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א װיכֿטיג פֿאַר אָווענד:שולען -ַוש 
עם איז ערשיענען פוּן דרוק 


דעֶר ייִדיִש-לעָהרעֶר 


פן מ, קרינסקי, 
ערשטער טייל, 
עס - פֿיערטע אוֹיסגעֶכּעֶסעֶרטע אוֹיסנאַכּץ -עים 
5 אַ פֿאָלשטענדיָנעֶר קוּרם צוּם עֶרלעֲיֹנעֶן לעָועֶן און שרײַכעֶן ייָריִש 
: : : עֶל אגן העֶבּרעַאיְשׁ, טיט פֿיִעל אילוּסטראַציעָם, : 


חרעסמאמאמיש על עִרצעַהלונגעָ, בּערנבוּנגעְן אין לוערעָר אק 
:5 + = 


= די בַּעְַטעָ ייִדיִשעָ שויפֿטשטעֲלעָר, און נאָטעָן. 
= מוּסטעָרן; פֿון אַלעֶרעָרליי בּריַעף, נאָם וועָר 
בּרי עפּענשטעָל עֶר אָפֿט בַּעֶנוצט אין לעֲבַעֶן, 
=== פּרײַן 40 קאָפּ', פּאָרטץ 8 קאָפּ, 
פֿאַר אַבּאָנעֶנְטעֶן פֿון , ראָמאַנצײַטונג* פֿרײַ פּאָרטעָ, 


פֿעָרלאָג. {בּיכער-פאר:אלע", װאַרשע, רלוגע 11.--טעלעזאו 87-אָס. 


ליטעָראַטור:װיַטענשאַפט, 


איִן צווײַ טײַל 
פֿאָופֿאַסט פֿון א, ב, ראזענשטיין, רעָדאָג;ט דוי ם, קרינטקי. 
די ליַטעראַטור:װיַסענשאַפֿט גיִעט אַפֿאָלקאָמעָנעָם בּעֶנרֶעף ווע 
נעֶן די אַלנעָמײַנע ליטעָראַטוּר 2753 אוּן ייָרישעָ בּפֿרט, 4 בֹּע 
: מראַפֿט יֹעֶרעָ ליַטעראַטור:פֿאָרם בּעוּנדעֶר אוּן עֶרקלעָרט איָהר 
בּעֶנריֶעף אוּן איִנהאַלט, לוֹיט די פֿעָרטיִעדעֶנעָ טוּסטערן פֿון 
די. בַּעֶסְטץָ ייריִשץָ שריפֿטשטעָלעָר, 
ד! ליטעראַטורװױיַסענשאַפֿט איז דעָריִבּעֶר אוּננעָהוֹיעֶר טוצליך 
0 יעָדעֶן, װאָס וויל זוֶך בּעֶקעֶנעֶן טיט דעֶר שׁעָנעֶר ליַטעָראַ= 
איַן אַלְָ איִהרץ פֿאָרטעָן, 53 די צוּ זײַן איִמשטאַנד 
אט מענלננ אָכּצוּשעָצעֶן דעָם וועָרט פֿוּן 
יַעֶדעֶן ליַטעֶראַריִשעָן ויעָרק. 
דו פיַטעראַטוד:װיַסענשאַפֿט איז נעֶטריִבּעֶן איַן אַ לײַכֿטעָר אַנ* 
ציִהענדעָר שפּראַך און עֶנטהאַלט אַגאַנצעָ זאַטלונג ווֹעָרק פֿון 
די בַּעֶטץָ ייְריִטץָ שריפֿטשטעָלעָר. 
די ליַמעראַטור:װיַמענשאַפֿט קאָן עָר בּעֶר ריַענעֶן אי אַלם 
: עז וַעיבּוּך,. אי אַלִם לעֶהר:בּוך אין שוהל אוּן הוֹיז צוּם אוֹים= 
לַּעֶרנעֶן שרײַבּעָן מוט אַ רײַנעָם, נוּטעֶן לײטעראַריִשעָן סטיל, 
פֿאַרקױיפֿיג. איז אַרוֹים פֿון דרוּק דער עֶרטְטעֶר טײָל, 
פרייז 46 קאם, פאָרטעָ 8 קָפ, 
מי- רו אַבעָנעָנטעָן פֿון ,ראָטאַנצײַטוּנג", װעָלכעָ שרײַבעָן אוֹיט דְוַרשָקם 
פֿין רעָדאַקציעָ, האָבעָן פֿרת פּאָרטע. 
עֶס דדוּקט זיך אוּן אין גיכֿעֶן 
וועָם עֶרשײַנעֶן דעֶר צװײַמעֶר טײַל, 
פֿעָרלאַג ,ביָ5ֿעָר-פֿאַר-אַלעַ* ווטרשע, דלוגע 11. 
טעָלעפֿאָן 90587, 


חֵ -* = *") }, יי 8 הי יי 


האפוס,. 


פֿאָרשטאַנר, פֿערשטאַנר, דוּ סײַן, 
דו קלקָהר און טראַכט רעָוגעָר! 


11 
װאָס שאַרלאַטאַגען ראַטעָן ריר 
וט העָר, אָ קראַנקע װעָלם! 
דוּ נוינ רײַן אוֹיר צוּ האַפֿיס'עָן, 
זײַן װאָרט אוו פֿעסטנעָשטעָלט. 


צוּנּרעֶך די קײַטעָן, רײַם רו שטריק 
און לאָן ר ריַענץ פֿרײַ: 

דאָס איָז אַ טיִטעָל אוֹיסנעֶפּרוּבט 
צוּ שטעָרצעָן אַלעָרלײַ. 


.12 
פֿאַר סיר איָז נאָך אַצװײַפֿעָל, 
עָר װאָרס אוז מעָהר, װעָר--טיַנרעָרווקָרט 
איך האָכּ ג4עָזעָהן טײַװלאניִם, 
אָס רײַטקָן איפ'ן טונענר.פֿעָרר, 
און זאָנָנריַג רעָם אמז, 
און אַלץ כּעָמראַכֿטעָנריג נקנוי; 
פֿעָרראָרבעָנהײַט און מונקָנר -- 
אַלץ אײַנס! עַם רעָדט זיַך נאָר אַזױ. 


2 


7 ה, ד, נאָמבּעָרג, , 


| קומט מיָט װײַן! 

קוּמט מיִם לוסט! 

מיִט ליַערעָר , 

שעָנץ, פֿרעהליכֿץ, 

פֿון דעֶר פֿולעָר בּרוּסט 

אוּן זיַנגט אוּן טרינקט: 

פֿוּן אָרוֹן דעָרהײַבּ איִך מײַן גרײַז:גראָהעֶן קאָפּ 
אוֹן הוּלִיעֶמיִט אײַך מיט, פֿעָרפֿאַפּט אוּן גאַלאָם 
איָן װיִלדעָן טאַנץ 

פֿון טוֹידט אוּן לִעֶבּעָן, 


| .9 
דוּ געהסט אוֹיף מיָר, אָ, ראָד פֿון היִמֹעָל, 
ניט העֶרעֶן וועֶסטוּ קלאָנעָן מיך, 

וי קנעָפֿט דעָרשלאָגעָנעָ געָררוקטץ, 
פֿון נוֹיט געֶשטיִקטעָ! 

איִך נעָה אוֹיף דיָר, אָ, ראָד פֿון היִמעָל, 
דעָר ריָעו עֶר װעָט צוּשלאָגעֶן דיִך, 


.10 
אָט אין אַ טיַעפֿעָר ענין, 
אַ קשיאָ, ניִט פֿוּן אָרט צוּ ריָהרעֶן} 
װאָס איז שוּלמֿיִת טְאֵלִיעָ}-- 
אַגאָרגיִט קאָן מעֶן ואָגעֶן, 
אַזוֹי דיַן אוּן פֿײַן אוּן לײַכֿט 
אוּן עָפּיִם אי זי דאָך ? 
קאָנטראַסטעָן צװױַ, אַ,יאָ"צוזאַם, מיִט,נײַן'; 
וי אי דאָס טעָגליִך 4 
װיַ קאָן דאָס זײַן 1 -- 


107 


איך פֿוָהל קײַן לוסט נוִם מעָהר, = 
וקָר האָס ז' צוגענוסץן ו : 
איך זְעָה קײַן זון נט מעָהר, - 5 
4 וואו איז זי הונגעקומקן ו 2 
* פֿון פֿרוִשעָן פֿריָהליָנגס-הוֹיך 

איז מִקָהר קײַן טפור גקָבלונען, 
גי פֿקָרניפֿפקט איָז רן לופֿט, 
5 פְֿרָּלקט-- ר שענץ כּלוסקן, 
יו עֶס שװײַנט רו נאַטונאַל, 
6 . און שטאַר און װעָלק איָז אַלסריִנג, 
. אָהן ליעכּץ איָו די װעָלט, 
4 און נאָר די בײַוץ בּרוּמקָן, 
2 נאָר קראָהעָן טרײַען װיַלר, = 
א נאָט'ם ננאָר איָז אוֹיסנעָראָטעָן - - :טי 
וּ אָם איַז אַ װעָלם פֿאַר זײַ, שי 
6 פֿאַר זײַעָר נײַסט רעָם פֿרוטען ! 
7 0 
2 אַך, יעֶנעָ כּלאָץ קלויסטעָר.העלרעֶן 
5 זײַ קקעָן נאַליַג.בײַז אוֹיף טיר, 


1 איך לאַך פֿון זײַ, פֿון זײַעֶר שעָלטען, 
: און קנוָה און בּעָם, מײַן קינר, פֿאַר דיָר. 
* 


.8 
נם קמט צו מײַן כויה 
יט מרעָהרעָן און נקװײַן 
קומט מיִם ּקפעָר! 


ה ר נאָמגעָר8, 165 


װאָס בּריְהעָן, נליִהען, בּרעֶנעָן, 
בּיַן איִך בּײַ זיַך, 

בּײַ טיַר צוּ הויז, -- 

איז טיך צוּ קעָנעָן, 


4 
װיִלסט רוּ, שעֲהנץָ, מיִט אָ מאָל 
אונז װײַזעָן עַבּיג לעֶבּעֶן, 
בּעָפֿעָהל דעָם מזרח?וויַגר 
דײַן שלײַעֶר אופֿצוהײַבּעֶן . 


:5 
דעָר שטאַרקעָר, גרוֹיסעֶר גאָט 
פֿוּן אוּנזעָר בּיֵרנעֶר װעָלט 
האָט אײַנגעָפֿלאַנצט דײַן נײַסט 
איַן עֶרריִשעָן נעָצעָלט, 


אומזיסט דאָס רײַסעָן-זיִך, 
דאָס שפּריַנגעֶן פֿון. דעָר הוֹיט; 
עָנטרינעָן װעָסט דוּ ניִט 

פֿון עֶרריִשעָן געֶצעָלב, 


געֶבּעֶנשט זאָל זײַן דײַן האַרץ! 
אוּן זאָרג ניִט װועָגעֶן זינר, 

װאָס. שפּראָצש אוּן װאַקסט מיִם דיר 
אין עֶרריִשׂעָן געֶצעָלט, 


אוּן גלוֹיבּ; די עֶרגסטע זֵינר, 
אוּן מאַטעֲרעֶן דאָס האַרץ, 
אוּן שטעָנדיג רײַסעֶן:זיך. 

פֿון עֶרריִשעֶן געֶצעָלט, 


 ,}‏ 3 יי הטי 2 יי יע יי ר 


- "27 
! 164 הצַפֿוס. . - הי יי 


װאָס שולמית *) אוינעָן נלוהץן ! 

ס'אוז אַ טאַנר פֿאַר לײַטץן!-וּ 
האַפֿיָס איו נעָליענט, רער אַלטעָר, 
הײַנט נאָך װ! פֿאַר צײַטען. 


גיוט שׂין נראָה און אַרס נעװאָרץן, ' 
ס'קוטט דעָר טוֹידם צו'ם גרײַטען !* - 

יונג אוו דאָך מײַן האַרץ, ראָס הײַסץ, ‏ 
הײַנט נאָך װו! פֿאַר צײַטען, 


רופֿט דעֶר טרוֹיעָרינלאָק מיך נעָהעֶן 
אוְנעֶם װועָג, און װײַטעָן, -- 
כֿינעַה אוּן זינג אוּן קוט טיט פֿײַעֶר 
הײַנם נאָך, װ! פֿאַר צײַטעָן. 


9 


און האָט דעֶר מריבּעֶר קלויסטעָר 

קײַן רוהץ אונז געָנראַכֿט. - 

טאָ קומט צו'ם שעָנק יעֶצט, בּריִרעָר, 
אוּן זיַנגט אוּן טריַנקט אוּן לאַכֿט} 


ו .8 
= איך בון װיַ יעֶָץ בּעטלָֿעניִט 
סלמנרראָ: - כ'לעָכּ איַן פֿײַעָר . 
: און נאָר ראָס פֿײַעָר, 
1 ראָם הײַסץ, הײַסץ, ' 
: אי טיר טהײַעָר} 
און נאָר אין פֿלאַטען 


1 קעַנטעג, בעָניִצם מיִם דעָם גיַגליַטעָן נאָמען . 


=====*) דעָר נאָמען שׁוּל מיַת שטאַסט פֿון פּעַרסיִשען דיכֿטעָר, װאָס האָט 


ה, ד. נאָטבּעָרג, 103 


: 
האַפִיס), 
(אויסגעוו הלטע לוֶעדעֶר). 
.1 
װאָס. מײַן האַרץ טהוט מוּנטעָר קלאַפּעָן } 
װאָס דניט זאָל בּעֶרײַטעָן } - 
יאָ, עֶס ליע:ט דֹעֶר אַלטעָר האַפֿיִם 
הײַנט נאָך, װ!ָ פֿאַר צײַטעָן, 


אויךן 


*) האַפֿיַס, דעָר גרעֶסְטעָר פּעֶרסיִשׁעֶר דיכֿעָר, האָט געֶלעֶבּט פֿאַר. 
0 יאָהר , זײַן אײיַגעֶנטליָבעֶר נאָטעָן אוו מוּהטמעָױ-שעָמס. עֲדיִן (װהן. 
פֿן גלוֹיבּעֶן), ה אַפ !ַ ס (דֹעֶר בּעֶואָרעֶר) איז אַיטיִטעָל, אַ צוּנאָטעָן ; ט'מײַנט - 
דעָרמיִט דֹעָם בּעֲװאָרעֶר פֿון קאָראַן . וואָם אוָן אַ בּקו איִן איָהם אוּן געָרענקט - 
די מוּשלזּמאַנוִשע תּוֹרה אוֹיסעָוועֲניְג. האַפֿיָס האָט פֿעֶרבּראַכֿט דעָם גועֶסטעָן ‏ 
טייַל פֿוּן : זײַן לעֶבּעֶן אין, אַ קלוֹיסטעָר, צוויִשעָן דעֶרוויִשעָן (פֹּעָרסיִשְעָ מאָנאַי . 
פֿעָן), אוּן נאָך הײַנט װועָרט עֶר געֶרעָכֿעֶנט צװיִשעָן די הײַליגעָ פֿון מאַחאָטעָר'ם 
גלוֹיבּעֶן - זײַנֹעַ ליִערעֶר אֶבּעָר בּעֶװײַועֶן, אַז עָר האָט נעָטראָגען אַ טוַעפֹעֶן האָם. 
איִן האַרצעֶן צוּ די פֿוומע אוּן הײַליְגעָ. עֶר האָט ליעב געָהאַט אוּן האָט בְּעָ, ‏ 
זוּנגעָן מיִט עֶנטציִקוּנג דאָס לעֲבּעֶריַגעָ לעֶבּעֶן. עִם רעֶדט פֿון זײַנע לוַערעָה. 
שפּאָט אוּן פֿעֲראַכֿטונג צוּ דו פֿעֶרדרֹעַהטעָ קעָפּ װואָס האָבּעֶן פֿוּן גאָטם עָר 
װעֶלט געָמאַבֿט אַ װיַסטעָניֵשׁ אוּן אַנ'אָבקוּטעניִט, : 

מיט זײַנעָ ליַעדעֶר אי געָשעָהן דאָם זעֶלבֹּעָ, װאָס טיט אֹוְנועָר שוהי / 
השִיַרוָם . די פֿרומע אוּן הלגע האָבּעָן דו לוַעדעֶר בּעַװאָרט, האָבּעָן זײַ פֿעֲרי - 
הײליגט, נאָך דעָם וי מעֶן האָט זײַי אויסג עֶלנָגט אוּן אויסגעָטײַטשט, האַפֿיס'עֶס 
ליַעבּעַ-ליֶעדעֶר זעָנעֶן געֶװאָרעֶן משליִם אוֹיף מהצאָלאָגיִשעָ גר{בלעֶייַעָן, טעָן ‏ 
האָט אין וַיִו געָפֿוּנעָן אַלץ מעָגליכֿעָ, אוֹיסְעֶר, פֿעֶרשטעָהט ויך , וֹייַעֶר רמ : 
וִשׁעָר װאָהרהײַט, : 

די איבּעֶרועצוּנג איִן געָמאַכֿט לוֹיט דן דײַטשע זאַמלוּנג פון בּוֹיםעָר 
אוּן פּרעָטעָנדיערט ניט אוֹיף געָנוֹיאיְגקיט. עָס אין מֹיָר געֶלעָגעֶן דעָריִן, איבּעָה-. 
צוּגעֶבּעֶן האַפֿוס'טָם דפֿטעֶרְיִטעָ פֿיוַנאָמיעָ, אוּן צוּ בּעֶקְעֲנען רה לעָועָר מוט / 
אײַנעם פֿוּן די גרעָסטעָ וועָלט-ליַריִקעֶר , 


1 יב שער יש יי 
הוט שיוענילועה)  -‏ / 
=+-י = 


און אַ העָלר ווקָסטוּ איסװאַקסץן, 

שראָף זשץ, שלאָף אַצינרן 
זאַמעָל כַּחוֹת פֿאַר רעָר צוקונפֿט, 
זאַטעָל, אײַנצוָג קינר! 


=+ לן.תס. א = 


ווארוּם, 


(פֿון הײַנ;). 
װאַרום זקָנעָן רי רייונן פֿרטרוֹיעָרט און כּלאָס, 
צו װײַסם דוּ ניִשט, ליֶענסטץ, פֿאַרװאָס! 
װאָרום װײַנעָן די פֿײַלכלעָך טיט ציטריגע סִרְעָהרען 
און סוליעָן רו קפלקָך און גראָו! 


! = האַרום בּײַם לוטינסטען שײַן פֿונ'ם זמר 
זיַנגען טרייעָריג רו פֿױנעָל אַזֹי! 

- װאָרום שטעַהעָן איַן טרוֹיעֶר די בּוֹיטעֶר, 
אײַנגעהילט אין אַ גלאָהל;כֿעָן מהויוּ 


װאַוום איז טיָר דער ליפֿטיַנעָר שטראַהל 
/ אַזֹי סאַט, אַזֹי טונקעל נעֲװאָרען, 

אַז עֶס דאַכֿט זיַך; די אָריִמע װועָלט 
אוָז צוּ אַננסט נאָר אוּן בַּעַנקטאַפֿט געָנאָרץן 4 


װאַרום קלעָמט סיר דאָס האַרץ אָהן אַנ'אױיפֿהעָר 
װאַרום פֿרוָהר איִך און פֿרוָהליַנג פֿאַר פֿראָסטו- 

אָ, זאָג מיַר מײַן. ליענסטץ, װאַרום רעָן װאָרוֹם, 
האָסט דוּ מיַך פֿעָרנעסעָן, פֿעָרלאָזט! 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 


אֶדֹעֶר לאַכֿסט דוּ גאָר 

קיִנדיִש, װיַלר אוּן פֿרײַ - 
יי שער יע א 
זײַ געָזונר, ; מײַן קיִנד. 

כֿ'ליִעבּ דיִך סײַ:װי:סײַ. 


' אַװױיעג-לִיערעל. 


ס'לױפֿעָן, ‏ ס'אָגעֶן שװאַרצעָ װאָלקעָן, 
ס'פֿײַפֿט אוּן בּרוּמט דעֶר װיִנר, -- 
פֿוּן סיִנּיָריעָן שיִקט דײַן טאַטע 
דְוֶר אַ גריס מײַן קיִנד! 


נאָר דעָר װיִנד, עֶר בּרעֶנגט אוּנו גרוסען 
פֿון דעָם קאַלטעָן לאַנר; 

דאָרטעָן שטעָהט עֶר אַ לאָפּאַטץ 
האַלט עֶר און דעֶר הנַנר, 

פאון עֶר גראָבט אַלץ טיעפֿעָר, . טֿיעפֿעָר, 
װאַרפֿט די עֶרד אַרוֹיס, 

ניִט געזאָרגט דאָך ! פֿאַר'ן שקר 
גראָבּט עֶר קבריִם אוֹיס, 


גיֵּט דער עֶרשטעֶר, ניִט דֹעֶר לעֶצטעֶר 
פֿאַלט עֶר אוֹיפֿ'ן פֿעָלֵד! 

זאָרג ניט קינד מײַנס, דיַך געֶכּאָרעֶן 
האָט אַ גרוֹיסעֶר העֲלֹר, 
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,דלַנם האָס ד! מאַסץ אונזקר רינסט 
פֿון סטוג אַרוֹיסג;יאָנט", 


- אַזי ז רו דונסטז - פֿעַרפֿראַכט אוך סיך 
אויוואַ! אַ מאָרנץ זאַך .= 

אוך װאָלם רי ליפען אייסגץקיסס, 
און זיץ אין רקָר און לאך. 


איַן דרוֹיסען פֿאַלם ד! נאַכֿם שוֹין צו} 
, װאָס האָט איָהר אײַך פֿעָרטראַכט !* 

איך האָס סוך אֹיף: וא כין איך רעָןו 
און זאָג; אַטטץ נאַכֿט. 


ס : 
ס 


קאָן אוך דעֶן פֿעָרעסעהן, 
װאָס עֶס איָז מיִם טיָר, 
אַז מײַן 2טאָלצץ קאָם 
נײַג אוך אײַן פֿאַר ריָר! 


קאָן איַך רעָן פֿעָרטטעָהן, 
װאָס בײַ ריַר רעָרוועָקט 
מײַן פֿעָרליַענטעֶר בּליִק, 
וק קֶר בּעָם און פֿרָנטוּ 


רּיָהרט עֶר שסיל רײַן האַרץ, 
אָרעֶר ערעָקט עֶר ריַך4 
דאָסט דוּ מיַמלײַר, קינר, 


און בּרֹיעֶרסְט סיז 


ה ד, נאָט בּעָרנ, 


0 


וי דעֶר שטוּרעָם, װיֵל איִך לוֹיפֿען 

פֿרײַ אוּן װיַלד אוּן אוּנגעֶשטעָרט, 
אַלעָ פֿוילץ, דאַרץָ בּוֹימעֶר 

רײַס איִך גרוֹיזאַם פֿון דעֶר עָרר, 


אָהן רחטנוֹת קעָהר איִך איּנַּעֶר 

אַלץ װאָס איַז פֿעָרפֿױלט אוּן אַלט } 
בַּליְהעֶן זאָל איּן, װאַקסעָן הוֹיך 

אַ געזוּנדטעֶר פֿריִשעֶר װאַלר! 


- 6 4 = 
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איִך זיַץ בּײַ איָהר נאָר געֶרן} 
זו האָט אַ לאַנגעָן שװאַרצעָן צאָפּ, 
אַ שמאָלעָן נלאַטעָן שטעֶרן , 


אַ מוֹיִל אַ קלײַנם, אַ פֿריִטס, אַרוֹימס, 
װאָס עָפֿעֶנט זיִך גאַנץ אָפֿט; 

צװײַ בּרוּסטעָן קלײַנץ, אוּן אַ האַרץ, 
װאָס ציטעֶרט, אוּן האָפֿט. 


בי איָהר איַן שמובּ אין אױיפֿנעָרוימט, 
ראָם בַּעָט אוִז צוגעבעָט.. 
ייר זיִצעֶן, רֹעַדעֶן שעָהן:לאַנג = 
איִך װײַם ניַשט װאָס טזָן רעָרט; 
די ליפּעָן איְהרעָ ריָהרעֶן זיִך ; 
יע | - װאָס האָט מאַרי געזאָגט! - 


+. ' 
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- דצִיונוש הי יה 


דֶער נָבִיא, 
- = און זאָל רער ואָלקען זײַן וי ריָק, 
== דאָך שנײַדט איָהס דורך טײַן שאַרפֿעֶר בּלוק. / 
יק און וֹקן דעָר עילם זאָגט: ,ס'איו נאַנט", 0082 
 -‏ אן לט פֿער'השכט און פֿעָרשטאַפֿט, " + 
{ = קקן זָה אך נקָהן אין הימעָל פף  -‏ / 2 
 -‏ 7; ל;ענץ ײן. און װועָק און שרײַ: 
- = סאו טאָג ! אַ װאָלק נָן נאָר פֿעָרשטעָלט 
| די זיסץ ל:2ם פֿון א ײַ עָר װעָלט. 


- = עֶס כַּלְאָוט אַװיַנר. איִך װײַס, איך העָר; 

=== קוֹים קומט דעָר שטורם נאָר אַהעֶר 
א צעָרײַסט עֶר בּאַלר ד! שואַרצץ רעֶק 
-5 און טראָגם די װאָלקעָן װײַט אװעָק. 

| == דאָס בּריִנרעָ פֿאָלק! אַ העָלץָ ליפֿט 

{ === בקֶשַנט מײַן ווָג און מײַן געט 


== 06 :48 + -י 


6 אוּן עָם ציַעהם מיך, אוּן עֶס רײַמט מיך 
צוּ דעָם מריַעבּקְן, גרֹיעָן װאַכר, יט 
| = װאוּ די אַלטע בּוֹיטעֶר רוֹיטעָן, : ; 1 יי 
- === װאוּ די כופֿם אוו שמאַרק אוֹן קאַלט. = - 
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ה, ד, נאָסבּעָרג, 


פֿין מִיכָה ו', 


עֶס ציַטעָרעֶן טהורמען אוּן װעֶרעָן צעָשטעָרט, 
עֶס װאַקעָלט זיך שכּוּר רי זינדיִגץָ עָרר, 
אוּן איָהר אָ, צוּפֿריִעדעָנץָ, רוּהיִנץ לײַט, 
פֿעָרטאַנצט אוּן פֿעֶרהוּליעָט רי בַּיִעֶרעָ צײַט! 
אוּן זעָהט ניַט װאָס ס'טהוט זיך, אוּן װײַסט ניַט װאָס שאַפֿט 
אוֹיף מאָרנעֶן די רוֹיהץָ, די אײַזעָרנעָ קראַפֿט; 
און ליַעגט אײַך בּעֶרוּהיגט אוֹיף בֹּעֶטעֶן פֿוּן בּײַן, 
עֶרוואַכט נאָר צוּ'ם פֿרעֶטעֶן, צוּ'ם זויפֿען דֹעָם װײַן, 
אוֹיךְ האַרפֿעָן, וי דור, פֿעָרשאַפֿט איָהר אײַך פֿיַעל 
די צײַט צוּ פֿעָרטרײַבּעָן איַן לוּסטיָגעָן שפּיֶעל, 
נאָר טאַנצעֶן, נאָר הוּלִיעֶן, נאָר זוֹיפֿעָן אוּן פֿרעֶסעָן, 
איַן פֿרעָמרעָן איַן אײַנעָנעָם לעָבּעֶן פֿעָרגעֶסעָן ! 


,ניִשט צוּ שטראָפֿעָן אײַך האָט 
,מיך געשיִקְט אוּנזעֶר נאָט!:- 
,אײַך וועָט טרעָפֿעָן זײַן שטראָף, 
,װײ אַַדוּנעֶר איִן שלאָף... 
,נאָר בַּעֶפֿוֹילעֶן מיַך האָט 
| ,רעֶר אַלמעפֿטיגעָר גאָט : 
,אײַך איַן פּניִם צוּ שפּײַעָן, 
,איַן די גאַסעָן צוּ שרײַעֶן : 
,אוֹי, איִך האַס אוּן פֿעראַכֿט 
אײַעָר לַעֶכּעֶן אוּן פּראַכֿט!,,, 


אַי אי אי יס 


אוייהעה און השיהוירא אוייאוי, 


מיַט האַק 

און פֿאַק 

און טראַכט דרקָרנץַ סור שטול אַוין 

און שלאָגט ר; װעָלס זך קאָם אין װאַגר, 
17 רורוג, האַרץ! ז!ַ קלאָר, פֿעָרשטאַנר! 
אֹי-װוקָה און האַיראַ-האַ, אוי.אוי, 


סײַן סעַדעָל אוו אָ ליער פֿון ליִערקָר, = 
אי יאָ! עֶס איו אַוֹי, 

אַקְרוֹין אַקאָםּ, נעֶטאָקסְץָ נליער;ָר 

און אוֹינעָן צװײַ - אוֹי.אוי! 

האַיהאַ! ױ לאַכֿט און ר 
אי.װועָה! זַ בײַסט טיט ניָפֿט! 

איָהר בּליק 

ניִעט נליִק, 7 

זי קושט - 

דעָרפֿריִשט, 

אוָהר טילדקײַט איַז פֿריָהײטאָרג;ן מהוי - 
דאָך שפּיעלש זי יעֶעם אויף יעֶנעֶט'ם שוֹים! 
זײַ רוהיַג, האַרץ, און לאַך דיך אייס! 
אֹייוקָה און האַיהאַיהאַ, אוי-אוי! 


8 2 י.- עס 


א יי .א 
טי א 
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ה, ד, נאָמבּעָרג, 4 


אוֹי וָועה אוּן חַא-חַאיחֵא,, אוי-אוי, 


(?צְפּלעֶטעֶן). 
1 

אַטאָטען אוז דעָם מענשעֶנס לעֲבּעָן, -- 
אוֹי יאָ! עִם איז אַזוֹי, 
עֶר יאָנט דאָס נליִק אוּן טרעָפֿט ראַנעָכּעֶן 
אוּן יאָנט אוּן פֿאַלט, אוי:ּאוֹי! 
חאַ:האַ! עֶר יאָגט אוּן. לוֹיפֿט! 
אוֹייװעָה! דאָס גליִק אַנטלױפֿט! 
די צײַט 
פֿעָרגעָהט { 
אַלײַן 
בּלײַבט שטעָהן 
דעֶר מַעֶנשׁ אוּן זעהם: דעֶר קאָפּ אוז גרוֹי! 
עֶר פֿרעָגט עֶרשטוינט: ,ואוּ איִז דעֶר ציַעל!* 
און לאַכֿט מיִט נאַל! ,דעֶר סיף פֿון שפּיַעל!* 
אוֹייוועָה אוּן חאַ:חאַ:האַ, אוֹי:אוֹי! 


11 
די ועָלם איז נאַריִש אוּן פֿעָרדאָרבּעָן, -- 
אוי ואָ! עֶס איז אַזוֹי, 
זוּ האָט פֿיַעל האָבּ. אוּן גוּטם עַרװאָרבץ 
אוּן נויט - נאָך מעָהר, אוֹי:אוי! 
האַיהאַ! ראָס געָלר בּעֶנליִקט 
אוֹיײּוועָה! הי נוֹיט יט 
איִך שעָלט 


{ דן וועֶלט 


= י 64 
ירע 204" י.. 
ת ר נאָפנצַרנ. = { יי 
ס 6 
0 
סיר גרעננט ניִשט קײַן רוה 
די פֿונסטעָרץ נאַכֿט} 
איַך שמעה בײַ דֹעָם טײַכֿעָר, 
עֶס צוָהט זיִך ראָס טײַכֿעָל, 
נעָדרעָהט װיָ אַ שראַננֿ, 
און פֿליעסט זיַך און נקָהט זיַך 
זײַן עַבּיִנעֶן נאַנג, 


עֶס טרמלקן רי לע 
און טאַנצעָן אַװעָק.-. 
עֶס צִיָהט זיך רעָם טײַכֿעָל 


עָם שלאָפֿט ניט דער שטן, 
עֶר כֹּשָפֿט און רופֿמ.., 
אַ װיָלדעֶר בּיתיעלמן 
עֶרטײַנט אן דעֶר קופֿט, 
עֶס שטעַהעָן די בּוֹימעֶר 
געְהוֹיקעָרט און קרוּם, 
עָם בּלאָגזטעֶן פֿעָרראַרמע 
סקעֶלעְטעָן אַרוּם, 
און פּלוצלונג,, סיר דאַכֿט זיַך, 
איך האָב צִי רעָרקענם? 
זײַ האָבֿ איך בּעֶנראָבּעָ 
סיַט אײַנעֶנעָ העָנר .. 


4 


א 


ארי 1 8 


עי יי א 


6 גע 
= 


נוּ, קוּם שוֹין, פֿעָרלאָז שׁוֹין דײַן צוּכֿטהױז, 


געָפֿאַנגעָנעָם קיִנר, 
איך אײַל אין מײַן װעָג, דאָך בּעפֿרײַעֶן 
דיִך װויֵל איך אַציִנר, 


אוּן קורץ איז טײַן לעָכּעֶן! װיַ שאָטעֶן 

פֿעָרשװאוּנדעָן רי טעָג; 

אוּן יאָהרעֶן פֿעֶרפֿליָהען וי װאָלקען, -- 
אוּן װײַט איו מײַן װועָג, 


אוּן װיִסט אוּן מיִט דעָרנעֶר בּעָוואַקסעֶן... 
דאָך שרעָק דנך ניִשט -- קים! 

אוּן װיִקעָל די העֶנרעָליִך רײַנץָ 
אָן האַלז מיר אַרוּם! 


איִך טראָג דיַך טיט אָפֿעֶנעָ אוֹינעֶן, 
טיט מעפֿטיַנץ העָנר, 

װאָס בּרעֶכֿעֶן, וי שאַרבּעָן, די ריֶעוינעָ 
מוֹיהעֶן אוּן ועָנר, 


אָס: טרינקט זיך אוּן זיִנגט רײַן נשמה 
אין קאָמפֿאָרט אין פֿוץ! 

ניִשט דאָ איז דײַן אָרֶט, וואוּ עֶס בּלאַנקט 
אוּן עֶס שפּיעגעֶלט - דעֶר שמוץ, 

ניִשט דאָ איָו דײַן אָרט! אָ, דוּ האָסט נאָר 
פֿעָרבּלאָנושעָט צוּ זײַ! 

נו, מוּם. שוין און זאָל שוֹין דײַן פּױוסט 
בּעֶועֶנעֶן זיִך פֿרײַ! 


א א 


א" --ששר יי" 


אַתפֿלה, 


ח; שװעָר איז טײַן מוד! נאָר װאַגרלען און נעהן 
אָהן דײכט און אָרן װעג, אָהן אַ הוטעָל און שטאָרקן 
סלחמה צו האַלסען טיט זיך נאָר אַלײַן, 
נישְט זיָנעֶן און קײַנטאָל בּעזיִנט ניִט צו ווקָרעָן, 


װן דאַרשט און וון סטרקנט מײַן נשמה און טור 
אט צו דעָרועָהן און רי פֿלינעל צושפרײַטץ ! 

אײַן אײַנציִנעָן טטראָה? טהו איך בעֶטעֶן בּײַ ריר, 
דן לכטונץ װן פֿון רו פֿנסטאָרץ צײַטקָן! 


עָם גּלײַכֿט אויפֿ'ן היִמעֶל טײַן שטעָרן 
אוּן בּלאָנזשעָם, װי איך איֹיף רעֶר עֶרר, 
אָ, פֿרעָג מיך ניִם - װינקט עֶר מיָר טריוָריָג, 
איַך װײַס ניִס - װאָס דיָר אי גץשעָרט, 


װילסם װיָסעָן, װאוּ ס'מראָנט רין רײַן טול ו 
דוּ זעָהסט דאָך, איַך בּלאָנזשע אַלײַן} 

אוֹי, טונקעל אוָז הײַנט איַן די היָטלעָן, 
נושט דאָ מעָהר רי נעטליכץ שײַן! 


סיר פּלאָנזשעָן, װיַ שאָף אָהן אַפּאַסטוך, 
אין אײַבּינעֶן װעָלטאַל אַרום... 

אַח, פֿרעָנ נִיִם קײַן שאַלוֹת, סײַן קונר, -- 
עֶס כּראָנזשעָט הײַנט אַלץ אוטעטום! 


ט ה, ר, נאָטבּעָרג, 21 


6 שִּ 
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אשא עֵיני אל ההרים ופֿױ, 
(תהלים קפֿ"א). 
טרוֹיעָריָג שטעָה איִך אין דֹעָם טהאָל, 
וואוּ בּעֶנראָבּעֶן ליענט מײַן גליִק; 
אוֹיף די הוֹיכֿץ װיִסטץ בּעֶרגעֶר 
פֿאַלט מײַן טריַבּעֶר שװועָרעֶר בּליִק, 


ואוּ אַהיִן, ‏ אוֹי, זאָגט מיֶר בּעֶרנעֶר, 
פֿליַעמט מײַן לעֲבַּעֶן טרוֹיריג, שטיל } 

אוֹי,,. רי הוֹיכֿץָ פֿעָלועָן, זאָגט מיר, 
װאָס איִך האָבּ אוּן װאָס איִך װיָל}ֿ 


אוּן עֶס גלאָצעָן שטוּם די פֿעֶלועֶן 

צוּ דעָם היִמעָל, װ! פֿעָרקלעָרט, 
אוֹי זײַ קלעָרעָן טיִעף אוּן טראַפֿטען, 
וועָנעֶן תַּכָלִית פֿון דער עֶרר! 


אַתְּפלָה, 


בּעֶלײַפֿט מײַן נשמה, רוּ עַבּיְֹעָם ליכֿט, 


אוּן לאָז זי נישט אוֹיסגעָהן איִן חשך איִן שוועָרעֶן, 


מאָםס האָט זיך צעֶרלעֶנט אַזוֹי שװאַרץ אוּן געֲריִכֿט, 


אוּן האָט אוֹיסגעֶלאָשעֶן איַן היִטעָל דרי שטעָרעֶן+ 


אע יי ' 
0 : דרי = 
דו פֿערלאָוטץ כלה, 

װײַסם עֶר האָטט, אי פֿיְהלט קר האָטש 
מײַן האָרץ, סײַן שוּעָר נקָטיטהון 


צויֶשעְן טאָג און נאַכט בּײַם גִרקָ; 
כּלײַנט סײַן טיפֿעָל שטעהן } 


זְעָה איך איָתם שפאַציערעָן ראָרַטעָן 
מים אַטעָרעָל נעָהן, 


דאָט עָר סיך רערועָהן און שרײַט; 
,רהק'ץ רוױמײַן!* 

לוֹיס עֶר צוּ און שפּריננט צוּ איָהר 
אין שופֿעָרץ אַרײַן} 


קשט עֶר מין און האַלוט עֶר טיך 


נעָמט עֶר סיך אַרוֹם .. 
פלוצלונג לו8ֿם ראָס טעדעָל צוּ 


און קִעָהרט טײַן שיפֿעָל אום! 


פֿאַלעָן סיר און יִם אַרײַן, 
שלינגם אַ פֿוט אונז אײַן == 
שװיָמט אַװעֶק טײַן שיפֿעֶרץָ 


שװיַמעָן שװיָסט עֶס טאָג אוּן נאַבֿט 

בײַזע װַנרעָן יאָנעָן =- 
װעָר עֶס װעָט סײַן שיפֿעָל טרעָפֿעָן, 
זאָל עֶר קריש זאַנעָן. : 


0 


ה, ד, נאָמבּעָרגֿ, 


רִי פֶערְלָאוְטֶע כַּלָּה, 


(פֿאָלקם מאָטיזו), 
. ' 2 
בּרעֶטליִך קוֹיף איך טיר פֿאַר געָלר, 
שלאָג איך זײַ צוּזאַמלָן, 
בּוֹי איִך מיר אַ שיפֿעלע 
צוּ פֿאָהרעָן איִבֹּקָר יַביעָן, 


לאָז איך מיך אין װֹעָג אַרײַן, 
און װעָג אין װײַטעָן; 
שפּרײַט איך מיָר אַ זעָנעֶל אוֹיף, 

אַ לאַנגעֶן אוּן אַ בּרײַטקָן. 


שפּרײַט. איִך מיר אַ זַעָנעָל אוֹיף, 
בּלאָזט איָהם אוֹיף דעֶר וויִנד, = 
װויִנד, דוּ װיִנד, מײַן שיפֿעָל טראָג 
צוּיעָנעֶם בּרעָג נעֲשׂװָנר, 
אוֹיפֿץ ברעג פֿון גרויסעָן ים 
| אִיִז אַ שטאָדט פֿאַרהאַן 
: געָהט זיך דאָרט שפּאַציִערעֶנדיג 
| אַבּלאָנדעָר יוּנגעָרמאַן. 


א רעֶרט אוּן שמײַכֿעָלט חַנ'װריָג, 
א | לאַכֿט אוּן זיִנגט אַ ליִער.. 


ּ 
: 
2 


אי א ייר 0 א ןע שש אט 14.,; 'י 
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מי ראָס גויסצל, 


- װאָס קאָן אי ריר העלפֿעָן, נירנץ בּוֹימעֶל ו װאָס שרײַסט 
ח קקָ אַוֹי אן סאַנסס נעואַרטען אַוש בי צו'ם היסעָל! דוֹ 


מַנסט, רו כּחַם אײַנעָר אַועָלכֹער איֹיף רער װעָלט) וְעָה! ראָ, 
דאָרש! זײַ װעָלקעְן אייך. װאָס טוֹינען קלײַנץ ראַרץ קראַנקע כּוֹיםי 


לעָך ז גאָס האָס זײַן װעָלס בעָשאַפּקן פֿאַר גרויסץ, ריִקץ, נעְזונרע 


- און שטאַרקץ בּוֹיטעָר, אַזֹי איז זײַן ל;עכעָר װויַלעָן, און קדאָגעָן זיך 


קקָנעֶן איָהם איז אַזנֵר, אַזֹי איו גאָט'ס נקָרעכֿטיִנקײט... 
| = - לאנגעָר רו- האָב אוך איֹיסגעְטריִקָן טיט כּעס - נעָרץכט 


ננן אאך, נישם דָוּ, אַזֹי האָט רער טלאָך נקָאָגט.. 


- דער סלאָך האָט גֿעאָגט - האָט עֶר געשטײַכֿעָלט - רו 


ההקסט האָבעֶן עוֹלם רבאָ... 


און רערעָנריג האָט עֶר געָנוּמעֶן בּייקָרן מײַן װאָרצעָר, 

אַזֹױ, מײַן פֿרײַנר, װעָלק איך און דאַר אָבּ און נעָה אויס, 
קאַלט ! סײַן אײַנצנץָ נחמה אוָז, אַז נערעֶכּט בין איך, אַו איך װעָל 
שטאַרבעֶן מים אַ רוהוג נעָװיִסעֶן. 


דאָס בּיֹימעָל אִיַז שסיל נעװאָרעָן, װי עֶס װאָלט זיִך פֿעָר. 


פּראַכֿט און רעָרמאָרנט זיך רו יונגע יאָהרעֶן,. רו יאָהרעֶן פֿון נק 
- און האָפֿנונג, אוּן פֿלוצלונג לָרװאַכֿט עֶס און װײַנט בּיטעָר; 


- עֶר אי דאָ! עֶר בּוֹיקָרם! נאָם רו סײַנעָר, לעָנעֶן װיָל 


אוך, לעכעָן! אַשװאַרצץ קרְאָה פֿליָהט דורך אוֹיף ראָס נעַטרײַ 
און מאַכֿם פֿול די 0 ואס טיט אֹיְהרץ נעָטרײַעֶן, 


ה ד, נאָסבּעָרג, 85 


איך דיָר דעָרצעָהלטוּ יאָ, מײַן לאַנץָ איז געָװאָרעֶן עֶרנעֶר פֿין 
שאָג צוּ טאָג, - טײַנע צװײַנעָן האָבּען ‏ אָנגעֶהוֹיבּעֶן דאַרעָן, די בּלץ. 
טעֶר - װעָלקעָן, איִך האָנּ אָנ נגעָהויבען צוּ קרענ יי צוּ טריקענעֶן , 
איַך בּיִן געָוואָרעָן בּעַז,. אױפֿגעָרעָנט; האָב נעָשריִעְן, געֶשאָלטען, 
אוּן עֶר האָט געָטעֲנה'ט דאָס זײַנונע: + װאָס שרײַמט יא נאַרעָלע} 
צו מײַן איִך דעֶן דיָר שלעכֿטס צוּ מהון ? דאַרפֿסט דאָך אַלײַן פֿעֶר* 
שטעָהן  :‏ מעָהר צװײַגעָן, מעָהר װאָרצלעֶן, זְעָה נאָר וי דיִק, װי 
גרוֹיס איַך בּין !. טײַנע צװײַגעָן האָבַּעֶן זיך פֿעָרטעָהרט, מוזען זיך 
אוֹיך די װאָרצלעָן פֿ;ָרטעָהרעָן, איך טוּז זוכֿעָן חיוּנה פֿאַר אַלץָ. 
דייר גקױיב. טיָר; האָבּ אוך ליִעכּ, - זעֲהר. ליעב 

אײַנמאָל האָב. איך אײַנגעֶררעֶטעֶלט פֿאַר שװאַפֿקײַט, און עֶר 
האָט זיִך צוּנעָיננב'עט אוּן געָנוּמעָן בּוֹינעָן טײַנס אַ מיטעֶלסטען 
װאָרצעָל, איך בּין אופֿגעָװאַכֿט יו עֶן פֿון דֹעָם אוּנְגעָהוֹיעֶרעֶן 
שמערץ אוּן האָבּ געָנוּטעֶן שרײַעֶן צום א טיט אַ פֿעָרבּיטעָרט 
קוֹל, | | 

אוֹיף מײַן געָשרײַ. איַז געָקוּמעֶן צוּפֿליַהען פּריָאל, רֹעֶר 
מלאָך, װאָס האָט צושאַפֿעָן איִבּעֶר אַלעָ פֿלאַנצעָן, דֹעֶר טלאָך 
האָט מיך אָנגעָקוּקְט מיט זײַנע לוֹיטעָרעָ אייגעָן, מיט נרוֹיס רחמנות, 
,לײַדעֶר - האָט עֶר געָזאָגט - קאָן איִך נאָרניִשט העֶלפֿעָן", 

- געֶרעָפֿט בּיִזט דוּ, אָריִם, דאַר בּוֹיטעֶל נעָכּאַך! -- האָט עה 
מיך נעָטרײַסט --נאָר די װועָלט פֿיִהרט זיַך אַזוֹי, אוּן איִך קאָן נישט 
עֶָנדעָרן די פֿיִהרוּנג פֿוּן דעֶר װעָלט, 

דאָס עֶרִשטעָ מאָל אין מײַן לעֶנּקֶן האָכּ איך אוֹיסנעְהעָרט. 
אַזאַ טרײַסט, 

אַנ'אַנדעֶר מאָל האָבּ. אוך פֿאַר גרוֹיס פֿעָרבּיַטעָרוּנג אָנגעָהוֹי 
בֹּעֶן צוּ װײַנעֶן מיִם טרעָהרעֶן פֿאַר מײַן שכֿן; 

-- האָבּ רחמנות - האָבּ איַך נעֶבּעטעֶן - לאָז מיך לַעֲנּעֶן! אָך, 
גאָט דוּ. מײַנעָר !. לעָכּעֶן װויַל איך, לעָבּעֶן! 

אוּן עֶר האָט געֶעֶנטפֿעָרט; 


יק 
8 ראָס גּוֹיסצָל, 


לִקָגם, אָג אוך ריַר, פּקָרעל שוסעְן זך אוְתם פֿון טול - 
: קֶר האָס סיך איִנקָרנקָרקָרט און אוך האָג אֹוָתם צוּיָעג 
נקָסרון און פֿערבינעָן סײַן װאָרצעל אָן אַ זײַט, האָטט איך האָג 

גאַנין נום נעָוואוסם, אַז סור וועָט רעָרפֿון אַרױסקוטען אַ טאָרען, 
עֶס װעָט מיך קאָסטעֶן עָשלוְכץָ בּלעָטלעָך, װאָס װעֶלעֶן אָבוצֶרקְקְן 
אָהן חיונה, 

קָשריכץָ שעָנ זעָנעֶן פֿעָרג?, עֶר קוםטם װײַטקָר און נעָהסט 
דריַקעָן אַ װאָרצעֶר טײַנעָם, 

- װאָס װילסס רו װויָרעָר ז - פֿרקג איך שוין בַּעַו. עֶר אָנעֶר 
קֶנספֿעָרש סור אַלץ װײַך און נום! 

- נאָרניִשם, אוֹיף מײַן עֶהרלַיך װאָרם! אָס דעֶר עװײַ מײַנעָר 
איָז אױיפֿנעָװאַקסען טיס אַנאַנצעֶר האַלבּעָר אײַל, קאָנסט ועָהן, 
אווג דוֹ נקוינסט סיר ניִשט. פֿאָרנּײַג, איך בעֶט ריך, אַבּוְסעֶל 
דײַן װאָרצעָל אָן אַזײַט. סיר זעֶנעֶן דאָך עָפֹעֶס חבריס, 

און עֶר לױבט מיך זעהר, ניִשם עֶר װיָל טי" שלעָפֿטס 
מהון, סיך אָנטהון אַװקָהסאָג, הליָלה! אַררנּאָ, ער האָט סך 
זעָהר ריַעבּ. 

- הײַנטינעָ צײַסעָן - זאָגט עֶר - װעָרעֶן װאָס אַ טאָל וועַנוְגעָר 
אַזקָלכֿץ פֿײַנץ, נוסץ העָרצעֶר וי דוּ האָסט. אַטאַטעָריאַליָסטיט 
דוֹר, איך האָלם עֶס טור פֿאַר אַכּבוֹר, װאָס דוּ בּיִוט מײַן שכן, 

עָר בַּעָם בּײַ טור פֿאָרעײַרונג, װאָס עֶר בּעאוּנרוהיִנט טיך, 
נאָר איָך האָכּ שוֹין אָנְגעֶהֹינּעָן צו פֿיַהלעָן, או עֶר ברוֹיך קײַן פֿעָרײ - 
צײַהוּנג ניִשם צוּ בּעטעָן אוּן צוּ רעַרעֶן װײַך, אַז קֶר איָן שטאַרקעָר 
-- פֿאַר מיָר,, אוּן איַך -- שװואַכֿעָר , 


= = - קאַלם - קאלם. קלאָנט זַך דאָס כיטעל און רעָרצעָהלס 
הײַטעָר - עֶפעֶם מאָרנץ. װוִנרען בּלאָזעָן. טעָן זאָנט, אַז רעָר פֿריָהי 
לעג אי נאָהעָגם. דעָם אמת וקָל איך דיַר זאָגעָן, איך נלויבּ 
ישם, װאָס מקָן רעָרט דאָרט... ועָנעֶן רעָם נרויסעָן בּים האבּ 


ביבעט יי ארי אי י.י 


ה. ר, נאָמבּעָיג, 3 


ניַשט געָטאַכֿט דעֲופֿון, נאָר דֹעֶר װעַהטאָג האָט ניִשט אפֿנע= 
העֶרט, נאָר נאָך גרֹעֶסעֶר נעֶװאָרעֶן פֿון מִיָנוּט צוּ מינוט, עֶפֹּעֶם אַ 
שאַרפֿץ האַרטע זאַך דריִקט אוּן פּרעָסט מײַן װאָרצעֶל אוּן העָרט 
ניִשט אוֹיף, װאָס זאָל דאָס זײַן} עָם האָט זיך אַרוֹיסנעֶוװויִועֶן, אַז 
אייְנעֶר פֿון די װאָרצלעָן פֿוּן אָט דעָם בּוֹים, װאָם שטעָהט נַעֶבַּעֶן 
מיָר, איַז אַרײַן אין מײַן רשוּת אוּן שטופּט מיך, 

- װאָס װיִלסט דוּ, מײַן שכֿן } - האָבּ איַך איָהם געֶפֿרעָנט 
גאַנץ רוּהיָג, 

איִן אָנהוֹיבּ האָט עֶר זיַך געֶמאַפֿט ניִשט העֲרעַנדיִג, נאָר אַז 
איך האָבּ שוֹין עֶטליִכֹעָ מאָל געָהאַט געָפֿרעָגט, האָט עֶר עֶרשט 
נַעָעֶנטפֿעָרט: 

-- אַהאַ דוּ בּיִוט דאָס, מײַן שכֿן! אוּן איך האָבּ ניִשט גֵעָ. 
װאוסט, בּײַנאַֿט האָט געֶרעֶגעֶנט, אוּן די זוּן האָט הײַנט געֶשאָטעֶן 
מיִט ליפֿט - אַ פֿעָרגניגעָן! זעָה נאָך די-יונגעָ דאָ אוּנְטעֶר ריר - 
וי שעָן זײַ זעָנעֶן ! אוֹיף מײַן עֶהרליִך װאָרט, אַפֿעָרגניַנעֶן צוּ זעָהן 


וי זײַ שפּיַעלעָן זיַך, חאַ, האַ, חאַ!,, 


ניִשט װיַלעָנדיַג האָבּ אך בּעֶטראַכֿט דאָס ינע פּאָר אוּן 
האָבּ געֶקְליִבּעֶן נחת. 
נאָר דֹעֶר װעָהטאָג הֶעָרט ניִשט אוֹיף. מײַן װאָרצעָל װעָרט 
געָדריִקט, ' 

-- װאָס װיַלסט דו' דעָן דאָ! -- פֿרעָג איִך מײַן שכן, 

== גאָרנישט, מײַן ליַעבּעֶר חבר, עָנטפֿעָרט עֶר מיַר גוּטעֶר+ 


הײַר - מיַר איָז עָנג, פֿעָרשטעָהסט דוּ מיך. נאָכֿ'ן רעָגעֶן איָן מײַנם 


אַ צװײַג אויסגעָואַקסען ‏ מוט אַנאַנץ צאָל,,, אַנ'אינטעָרעָסאַנטעֶר 
פֿאַר, ניִשט אמת ? אוּן איך מוז לענגעֶר מאַכֿעָן מײַנע װאָרצלעֶן, זײַ 
אַזוֹי נוּם אוּן פעֶרבּוֹיג דײַן װאָרצעָל אָן אַ זײַט, דוּ בּיום ראָך אַ' 
גוּטעֶר חבר, איך קאָן דיָר, טהוּ אַ טוֹבה פֿאַר אַ שכן אוּן אַ גוּטעַ 
פֿרײַנר, 

אוּן רעַדעֶן קאָן עֶר, אַ געֶשליפֿענץָ צונג האָט עֶר, אַ טאַ: 


ראָס בּוֹיסצָל. 


הס אי האָג איך זא נקשטועלט, אי אוו ורך קר ר 
= מאָג, 
: און פֿאַרנאַנט האָג איך דעָרועָהן פֿון רעָר װײַטעָן א יונג פען 
פֿאָר קומט אָן, פֿעָרלוענטץ, ראַכט זיך. װײַ וֶנעֶן טיער נעָועְן 
- און האָכּעָן געַזוכֿט וא אָכּצורוֹהקְן זיך אין שאָטען , 

7 מײַן האַרץ האָט אַציַטעָר נענעֶנעֶן - פֿאַר פֿרײַד, צ! נישט 
העֶלעֶן זײַ מײַן שאָטען אױסקרײַכען, בײַ מור אָנְּרוּהעָן ז אַ גרֹיסעָרי 
גאט טאר יל יי 

איך ון! 
אן ט קנע נאָרנט צקסטען א גקועָדט יך רא 
מײַן שאָטען ! 

מײַן האָפֿנונג איז עֶרפֿילט געװאָרעָן, א נּוֹים כּיִן איך! 

צװיִשׂעָן מײַנץ צװײַנען האָט אַפֿונעָל נעזּנגען, פֿון אל 3 
- מּוַר האָג איך נַעָהעָרֹם א שטיל געָרֹימעָרײַ פון ר פֿעָרריענּטע.- 
פֿון.ֶַרץְ אינעֶן האָס ראָס נליק נעֶשטראַהלט, נאָר אוך האָ 
זײַ ניַשט מקנא נעֲווקָן. אָ, נײַן! דעָר גליקליכֿעָר איז ניִטט מקנא, 

רי זן האָס זיך ניִדרינעֶר אַראָנגעָלאָזש, רעָר הוַמעָל אלו 
וא מר א רש טײַן. שאָטעָן איָז אַרץ לעַנגֶר גע 
האָרען, נעצוֹינעְן זיך איער דער קָרֶר און האָט זיִך אַרױפנץָהואס 
שיש הרט.. אוו 
5 איַצט װאַרפֿט סען דעָם פלוים אײַן, אַהֹיז װעָלעַן ײַ ראָ 
אפּֿוֹיען. צוּ װאָסז פֿרעָג איִך. אַכּן נאָר צוּ בּקאונרוהוגען !יי 


3 


א אי" 
זט '= -י 4 ר 


. 


דעָרעעַהלט װײַטעָר: 
: איך בין נליַקליך געוועָן. טכּוֹר פֿון נליק בּיַן איך נעַשטאַנען 
= און בּעֶהעָרשט פֿון ליַענּליכץ נעָדאַנקעֶן, . פלוצלונג דַערפֿוהל איך 


אַזעַדכאָג אן אַװאָרעעָל. .ראָם גראָט זך דאָס בּלינרץ בעֶששָ ‏ / 


5 
: יס אין מיעי אן דאר ר - האַג איך נאפראלט אין אד א 
5 6 


6 : = / 
וצ = .= , +ץ : .א עטנ 


ה. ד, נאָטבּעָרנ, - 81 


אוּנגעֶדוּלדיָג האָכּ. איִך נעֶוואַרט אוֹיף דֹעָם טאָג, װעָן איִך װעֶל 
אוֹים קינד װעָרעֶן, איך װועֶל וועֶרעֶן אַ גרוֹיסעֶר, געָזוּנדעֶר, דֹעָר* 
װאַקטעָנעֶר בּוֹים, װאָס שפרײַט װײַט אוֹים זײַנעַ צװײַגעֶן, - װאָס פֿעֶר= 
שפּרײַטעָן אַרוּם זיך אַ גרוֹיסעָן געֶריִכֿטעָן שאָמעֶן.,, אַ בּוֹים בּיִן איִך אין 
מײַנע בַּעֶסמעָ יאָהרעֶן, . איך װועֶל װאַקסעָן אוּן װאַקסעָן, צוּנעָהמעֶן 
איִן דֹעָרּ דיק אוּן אין דעֶר חוֹיך; װעֶר עֶם וועֶט מיך זעָהן, װעָט 
זיַך קװיִקעָן טיט מיר, יעָרעֶר פֿערבּײַגעֶהעָנְדעֶר וװועָט ויִך אֶכּרוּהעֶן 
אין טײַן. שאָטעֶן. אוּן וועֶט מיך בַּעֶנשֹׂעָן ,., 

- די נוּטץָ יוּננץָ גליַקליכֿץ יאָהרעָן != ליִעבּזָן און געֶליִענּט 
זײַן האָכּ איך נעֶװאָלט ,., 


עָם בּלאָזש אַקאַלטעָר פֿײַכֿטעָר װוָנר, דאָס בּוֹימעֶל גיִט אַ 
צִיְטַעֶר אוּן קאָרטשעָט זיך אײַן פֿאַר קעָלט, 
- מיַר איַז קאַלט - קלאָנט עָס זיך װײַטעֶר - איך קאָן נישט 
פֿעַרשטעָהּן, צוּ װאָס טוֹינעָן די װיַנדעָן+ אַבּי נאָר צוּ בּעָאוּנְרוּי 
היָגעֶן ,.. 
= אַזוֹ- הײַנּט עָם אָן צוּריִק צוּ דעָרצעָהלעֶן - איך האָבּ גע 
הלוֹם'ט אוּן נעֶהאָפֿט, אוּן איִך נעָדעֲנק אַ שעָנעֶם װאַרעָמעֶן הײַסען 
זומעָרטאָג נאָך אַ רעֶגעֶנריְגעֶר נאַכֿט, די זן האָט מיך בּעֶשׁאָטעֶן 
מיט אֵיְהרע שטראַהלעָן, אוּן מײַנע װאָרצלעָן האָבּעָן געֲזוֹינעֶן רי 
פֿײַכּטקײַט פֿון דעֶר עֶָרר, גליִקליך ביִן איִך טיָר געָשטאַנען אוּן גע 
קוקט אוֹיף מײַן שאָטעֶן, ‏ װאָס איז געֶלעֶנעֶן אַרוּם מיַר. די לופֿט 
איַז געָוועָן רוֹהיג, + קײַן װיַנטעָל האָט נישט געֶבּלאָועָן, אוּן איך 
בּין נעָשטאַנעָן אוֹן האָבּ געָקוּקְט איֹיף מײַנץ צװײַגעָן אוּן טײַנעַ 
בּלעֶטעֶר, װאָס זעֶנעֶן אוֹיפנעָמאָלט אוֹיף דעֶר עֶרר: אוּן האָבּ נחת 
געֶקליִבּעֶן. דאָס אַלץ אי טײַן, דאָס בּיִן איִך"-- האָבּ איִך געֶטראַכֿט, 
איך האָב אוּמיִשנעָ בּעֶוועֶנט אַ צװײַג אוּן בּיִן צופֿריַעדעֶן נעָוועֶן צוּ 
זעָהן,. װיַ כּאַלד האָט זיך אוֹיךְ דעֶר שאָטעָן אוֹיף דעָר עָרר בֹּעָי 


' הָאס בּוֹימֶעל, 


דאָס קלײַנע, דאַרע בּוֹימעָל גּוינט צו צוּ סור ר פֿקָרטרןא ‏ / 
קְעֶנשץ צװײַנעָן טיט רעָם רעָשט פֿעֲרוֹקֶקְסץָ גלאָטלעָך, און / 
קלאָנט זיך} ש. 
-- שלקֿט! - זשצט עֶס - און ‏ טײַנץ בַּעֶסטעָ יאָהרקָן, און 

דער יונעֲנד סײַנעָר, דאַר איך און װעָלקיאָג און נקָה אֹים. נִוִשט - 
קײַן שװאַך כַעֶשָפֿעֶניַם האָט סון די סוּמעָריקָרר נעַַּאָרְעְן, נאָט | 
האָט סִיך אַזֹי נים בַּעֶשאַפֿעָן אָ. נײַן! שמאַרק אן נְעְחֹנֹה / 
כון אײך נעָועָן און האָג נקָהאַכ וטעֲנץָ יוענֶר. טסץ האָפֿגנקן / 
= -און ליַענץ חלומיתן דֵעֶר רעָנעָן האָט סיך נגַעֶשפּײַום, רי זן גע 
האָר;יעָט, און אוך בּיָן נעֲדֹעֶן יונג,. פֿרוָש, קוסטינ - און נליקליך, ‏ | 

זעָהסט דוּ דעָם גרײַסען בּוֹים, װאָס װאַקסט דאָ נעֲנקְן סרוּ . 
זעָה,. װי יהױף, 'ן טטאַרק עֶר איו! שטאָלץ ציָהם עֶר זך קענקן | 
ה;טעָל און רוֹישם מיִם זײַנע פֿולץ צוײַנְקְן און כאַכֿט פֿו5 מיָם ‏ | 
ײַן נקָרײש די נאַנצץ קפס אָרום... טור זענעָן צוואמץן געַװאַק | 
פען, װו אָצװיַלינג, און צואַטעַן האָנעָן טיר נעַחליםש נומץ וסץ | 
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2 סײַן ינעָנר! נאָך אײַרעָר זי ינִּליָהֹם, אי װ שוֹן פֿקָר / 
2 !. װעָלקס. | של 
2 איך האָ גְעָחלוֹסִם און נעָר{??. יעֶדעֶס יְאָהר אַנײַץָ שאָל | 
= = אַתָּם זך בּעָקְמעָן, ריַקְעָר א ער נעָואְרען. אֶן מײַנץ | 
{ == האָרצלעַן האָבעָן זיך. מֶעף אײַנגעָמן: {ן און נקוֹינק. 8ױבמקײַט פֿון = 
דקָר קָדּ. פֿרישץ יוננץ כְּהֹת האָב אך אין סיר נעַשהלם, אן | 


ה. ה נאָמבערג, : /70 


אוֹיף דעֶר גאַם הײַבּש זיִך אָן צוּ ריָהרעָן, - עָס רעָרועָהעְן זיַך 
מעָנשליכֿץ פֿינוּרעָן:. אַלטץ אוּן יוּננעָ, מעָנעֶר. אוּן װײַבּעֶר אײַלעָן 
איַן צװײַ זײַטעָן;: די יוּנגעָ איַן דעֶר . פאַבּריִק, אוּן די אַלִּמץָ אין 


- דֹעֶר קירכץ, 


עָם עֶפֿעֶנעֶן זיִך די ייַרישעָ געֲוועֶלבְּעֶר, דעָר טמש שלאָנט 
מיט'ן האַמעָר אוּן װעֶקט דעָם עוֹלם דאַװנעָן. בּעליײטלאָכות מיט 
מליַת אוּן הָפֿלין אוֹנטעָריץ ‏ אָרוּם אײַלען איַן בּית:המדרש אַרײַן, 

נאָך אין אַ צײַט אַרוּם האָט דֹעֶר שטאָדט?זײַגעֶר אוֹימגעֶקלוּנגעֶך 
7 אוֹן האָט פֿערצשהלט, ‏ אַז בּאַקד װעָש די זון זיך בּעֶטיַזעָן, 

און פֿון אונטעֶר דִי. ניִדריַנץ הײַזעֶר איִז אַרוֹנִם די זוּן, . רוש 
אוּן פֿרוש, אוּן האָט צוּשׁוְקְט אין אַלץָ ויטעָן ליכֿןנע, דעֶרקווי. 
קעֶנהיגע שטראָהלען, . אוּן דו שטראַהלען האָבעָן. הוּרכֿגעוועֶבּט מומ 
מאָרנעָן-לוכֿט די טופט, אוּן דורך רי טויבעָן אין די שטובעָן אַרנן 
נעֶשלאָגעָן און געַיעָקט: 

- שטעָהט אויף מעָנשעָן, שטעָהט אוֹיף צוּ רע זיִךועֶלבּסט! 
הײַלוג איז דעֶר מעָנש! 

נאָר די שטראַהלעָן האָבּעָן טוֹין קְינעָם אין -בּעָם נישט נֹע; 


טראָפֿעָן, מעָנשעָן דיִענעָן שׁוֹין . לאַנג  ;‏ װעָר בּײַ לײַטעָן װֹעָר בײַ 


גאָט, 
די זון האָט אַ בּעזען בּליִק געװאָרפֿען אוֹיף דער עָרך אוּן 
. : : 5 / שָ * צ 
זיִך בּעֶהאַלְטעֶן אוּנטעֶר אַ שװעֶרעֶן װאָלקען ... 


=+ { ער אע קר + 
נדועת 71 ,אטא - 


אי ֶם רונש וך רו :וט האָס אי גאנקן אט גנ 
ץ ז סרעקט ויך פֿאַר ייָהר סוֹף, 
0 - קלוט... קלוט.. - עֶס האָט 0 נעַטלאָגץן, 


: אין אין רָר זלבזָר כעקונרץ רעָרהעָרט זיך אַלאנג אייסנעי = 
: ציינקן פײַפעָן פֿון רעָר פֿטמריק, . דאָס 6ְן ציַדם זוך רורך רער /, 
: לו9ם, כַּעֲחקָנִם ז' און רער לעַנג. און און דקָר גרײַם, און ורינגם / 
- = אַרײַן דורך רי פֿעֶנסטעֶר אין ד! שטיכעָר און װעָקט! בי 
6 - 0008,., שְטְקָרם אֹיף סענסץן! שִשָעָהט איף א תפי | 
7 : 
| אן ‏ סקקנרקן ארום הױכט זך ראָס גאר אָן צױ -/ 
= הײַשן אייף די בקָטען, דרערעָן זיך נאך קטאכץ סאָל אצ;ָר פו . 
{ = אמן זײַט איף דעֶר אפרעָרץ, /אקניצעָן און שטעַהאָן אייף, 0.2 
: אַיונגע מוטעָר, װאָס האָט קָרסט רי איינקָן נעְעָֹמָנמ האנט = 
= == איָהר. קר אָנזַאנָן, אטא טאטש - - 
װ" אין ט"ל אַרײַן: דאָס קער בּהיך דאָס זײַנקָן נעטג צ האָבעָן יו / 
12, װעָן ז קוסט אַדיַם אויף מיטאָג, דאָם יננהאַרג װאַכט אך, 
-אײַלענרע, לענם און די טאַטען ָס בהים, װאָס לעגט אָנ = 
6 גרײַט אויף די סיַטען פֿון נעָכֿמקן. 
{ = ?די קפֿט און דהייסען. אוז ולֶערעָר. שמול; נאר רֶר קױֿז 
: גלאָק הײַכט זי יעֶצט אָן צוּ בּעועָנעָן. 

גלײַך און נַעָלאַסעָן קלוננט קָר} נארר רפס וּך אן א | 
צװײַטער, האָם קלוננם נידריַנקָר פֿאַר'ן עָרִשטלָן, נאָר גיכעָר, און | 
| | די שסימקן פֿעראײַנגען זיך און אַמרױקָרונער האַרמאָניץ.  /-‏ | 
און דאָס קלענעָן טראָגט זך און די 7אפט, צכהט א | 
דורך די פֿאנסמעֶר אין בי שטובען אַרײַן און ועָקט: 
6 - קקומיקלזםיקלום .., קקומיקלומיקלוט ., שטעָהט אי 

שמעָהם אוֹיף מעָנשעָן גאָט צוּ דיענקָן! 
א - אקצטצט גאעעעראט. אי 1 - 
- עוִצעֶן און שפקַרעָן אייף. 


אי 


וז יו 


שטאָרט:זיַנעֶר איַן ניִשט איִבּעָרגעֶשראָקעָן, - יעָרעָם פֿיערטעָל:שעה 
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קלננט עֶר אָן, אוּן ניִעט איער דֹעֶר נאַכֿט אקורצץ לאַקאָנְשעָ ‏ | 


הַעֶרְשׁעֶן איִבּעֶר דעֶר װעָלט, 


- קְלוּטּ,,, קְהוּט,,, עֶס האָט פֿיִער געֶשלאָגעֶן, נאָר די נאַכטץ יו 
װן זי װאָלט קײַן זײַגעֶרילשׁוֹן ניִשט פֿעָרשטאַנעָן, אוּן וי ז װאָלש. ‏ 
איִבּעֶרנעָצײַגט. געוועֶן, ‏ אַז זי װעָט אוֹיף עַבּיַג הקָרשען - בּלײַבּט. 


זוּיֶעדעֶר שטיל, רוּהיג אוּן. מאַיסטעָטיִט, 


מעָנשעָן ‏ שלאָפֿעָן . שוֹין לאַנג ‏ טיט אַ פֿץָסטעָן נאָך:האַלבּען / 


גאַכֿטוגעָן שלאָף, רוּהעָן אוֹיס די מיִעדע בּינעֶר אוּן דעָם דאָרעָן מח 
| יעֶרעֶר אוֹיף װאָס עָר קאָן: דאָס יונגװאַרג ליַענט אוֹיף האַלבּ צו: 
ו בּראָכֿעָנע בּעֶטלעֶך, צוּנעֶרוּקְט אײַנעָם צוּ'ם אַנױעֶהּעֶן, אום צוּ דעָר* 
-װאַרעָמעֶן דעָם קאַלטעָן נוּף, און דאָסּ אַלטװאַרג ציָטעֶרְט אוֹיף רי 
אָבּגעקיִהלטע אויבעָנם, - אין די ייִדיִשץָ היַזעָר איָן דעָר אוֹיבעֶן 
א לְעֶעה, פֿאַר דאָס ליַענעֶן צוּזאַטעָנגעָפּרעסט, װיַ סחורה אין אַקאַם: 
טעָן אײַנגעפּאַקט, אין . מאָדנע שלאָף-בּעֲנק, פֿעָרװיִקעָלְטעָ הענטלעך 
אוּן /פֿיִםלעָך . שֶטליפֿץ. קליַנץ, - בּלײַכֿעַ קינרישץ פָּניִם'עֶר ‏ קּוּקעֶן 
, אַרוֹיס, . אוּן ‏ יאַרמעָלקעָם װאַרפֿעָן זיִך דעֶנעֶכעֶן אַרום, ‏ ;;ן. אליף. די 


ץ אין קריסטליפֿץ הײַזעֶר, - ליענט אוֹיסג עָגאָסעֶן עָפֹעָם - אַ מיַן צוּפֿריע? 


אַוא מון נומץ נאַפֿט, ‏ אַואַ מין זיטען . שלאָף, 


/ 
דעָר 4 אוּן נעָהט נַעהנְטעָר צוּ דעֶר 5 פֿוּן די טרעכַּען פֿון אַ 


א בּרײַטיאָפֿעָבטויל אוּן. געָהט אַ הײַם שלאָפֿען, . דעֶר רְוּהינעֶר לופֿט 
6 אע אַ שרײַעֶעריגעֶר ,קוקערנק". 


טענ 


בּעָריכֿט,, װיַ שפּעָט ס'אוו, װו! לאַנג זי, די נאַפֿט, האָט נאָך צוּ 


אַלץ פֿניִם'עֶר, אין. די בַּעטעָן. אוּן. אוֹיף די אוֹיבעֶן, . אין רישע אוּן. 

- דעָנהײַט, . און מים די נעֲזעֶר שנאָרפֿעַן זײַ אוֹים אַ לױבּ-קיַעד צוּ דעָם ‏ 
גוּטעֶן דעָרפּאַרמהאַרציגעֶן בַּעֶשעָפֿעָר, װאָס האָט בּעֶשאַפֿעָן פֿאַר ‏ - / 
יעה קלײַנער /װײַזעָר. פֿון - שטאָרט:ײַגעָר . רוקט זיך. אָב פן 
נעֶטְעֲלֹּבּ הײַבּט. זיַך אוֹיף דעֶר מאַרק:װעכֿטער, - געֲניצְט אֶפּ מִיִט אַ,. 


5{ גס 


מֶען וֶועקְט, 


אוַבעֶר רעָם קרײַנץָס אײַעגעָשלאָפֿץָנעָם שטעָרטעָל שװעָבט אַ 
העָלץ, פֿראָסטונץ װיַנטעָרי:אַכט. די לבנה און בּלאָעְן הומעל איָו 
- . קײַלקכדיג ון רְיַן, און אבּלאָהלוכֿע, דינץ 5:5ט דקרפֿולט די 
= 7ו8ם, און בעָרעָקְט רי קלײַנץָ, אײַנגעַבײינעָנעָ היַלצעָרנץ הײַולעך. 
{ = נאָר דער קױיטען פֿון דעָר אײַנעוְנעֶר גרויסעָר פאַנּרוָק אין שטקָרטעָל 
= און דֹעָר הופֿעָר מהורם פֿון דעָר. קירכץ רײַסען זך און דעָר הייך 
און מאַכֿעָן שװאַרצע פלעָקעֶן אין דעֶר רײַנעַר לופֿט. 


אק רו רער שטערקן, װאָ פֿנקרקן אן הואָס 


: 
הּפעל, שוקען רו גפֿרירעָנע. טנקטמעָרענרֹליך צוריק פֿון עָר 
עָר מיַליאָנעֶן שטראַהלעָן, װאָס ציְטְעֶרעֶן און דעָר קופֿט. די לוט 
- אק קאַלט,. שטײַף און רוהיָג, עָם בַּעֶווֶנְט זו נוֶשט קײַן טינדסטעָר 
ריָהר, . און שטיל איָז אָרום, די קלײַנץ, הילצעָרנץ הלַולעֶך גײַנאָן 
- זוך צוּ צוּידעֶר עֶרר, אײַנגעָשלאָפַֿן און פֿעָרחלומ'ט, און פֿון עי 
= רע פֿענסטעָר קוקט אַרוֹים די שװאַרצע פֿונסטעָרניט. פֿון עָפיִס אַ 
! פֿעָנסטעָר שלאָנט אַרוֹים אַ שװאַץ, ציטרונץ שײַן, און פֿוןן דאָרט 
דעָרהעָרם זיך טהײַלמאָל אַ װײַנעֶנַיָג, רעָרשטוקט קוֹלו אַקראַנק 
- קונר װועָקט זוך אוּן. װײַנט, בּאַלד דעָרְהעָרְט זיך פֿון ראָרט דאָס 
- = נַעֲקלאַּ פֿון װיַענעָל, װאָס בּעֶוועָם זיך טיט אַנלײַכעָן טאַקט. 
|| דאָס קוֹל פֿעָרטטומט, רעָרנאָך אוֹיך ראָם געָקלְאַם פֿון ויִענעָל - 
די מהינץ, פֿראָסטינץ נאַכֿט העָרשט װיַעדעֶר שטיל און רוֹתיֵנ, 


רִשָה. עשָר טקַכטנאָר נאכט קְענתון! נאָר רער פאָרשיטשי | 


ר 


ז 
: ר 


און פֿעָסט אַרומגעָטטען פון דעָר נאַבֿט, שװײַנט שטיל דרי / 
צקָלְט, אַשטײַנקָר, ע וְאָט רא האַנקן אל ט וט אי | 


װיסעך און טניט אַזי װײיַ דער ים ם-וואַסעָר,. די (כלום.ז 
רעֶמאָט אײַג געפֿלאַנצט, ועֶרעֶן אי -מעַנשלוכען יָׁוּב, מעֶנְשעֶן. 
5 | ול ז' זָהן, א עג פֿריש הא א 0 יש אי א תג 


אס זל |זיך פאט צװאַמקן : א וי יִשעיהו קִּ אמ { ה 
גבואוֹת געָאָגט, . | 
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טאָג רו זקדנץ הפנקן און קיקכנקן, און וָהן ירע טאָג ת- 
זעלכע מרעָהרעָן און אונרעפֿט אייף רֹעֶר דאָזנקֶר עָרר, 0 
ו זי הײַנט די אן, אן ר' סלאָכוס סים רי פײקררונץ האה | 
שלאָגעָן זי און שרײַעָן! ,נעָה אַרֹס 5?7טץן!* : 
נאָך כיטעָרקָר װײַנט רקָטאָלט דן אן, און אן אל ונק | 
היַמלקָן צוְטעָרעֶן איִהרֹץָ זפצקן. : 
נאָר און דעָם העָלעֶן אָנגלאַנין, װאָס צעניֶעסט זיך פֿון מרה" / 
זײַם אֹיף דקָר אָוד, בּעֲויָזִם זיך די װאנרערל;כץ נלום. איהרץָ 6 
פֿאָרטלאָסעָנע קנאָסקַעָן עָפֿעֶנעֶן זך, און 7 שנרײַט אֹים אהרץָ / 
כּלעָכֿעָר קענעֶן ד! זן. דעָמאָלט געֶשיַעהט ראָס נרויסץ װאונרערג / 
װי נאָר דו זון רעָרועָהס די כּלום, פֿאָרנעסט ז אֹוָהר שועָר נֹץָ / 
מיָטה, פֿעָינעָסט אַלעָ קװאַדעָן און אַלעָ אונרץָכֿט, אִלץָ טרעָהועָן / 
און אַלץָ זפֿצעָן, װאָס ז האָט געָועָהן איֹיף דעֶר װעָלֵם. און וו / 


5 יט נײַעֶר קיענץ נעָהם -זי אַרֹיס צוּ לײַכֿטץן איף דער עָרֶר און - 
= צו וועָקען נײֵץ האָפֿנונגעָן, נײַץ ליעבּץ און נלויבעֶן, ֶ 
וי אַז נעָהט זי דורך אֹוָהר װעָג פֿון מָוְרַח צו מַעֲרָב. נאָר װאָס ‏ / 
עָר ססט צם אנטקרנאנג, שלץ שוכקר יְֲהוֹ אפ | 
= = האָפֿנונג און לִיַעבּץָ און נלויבּעֶן, אַלץ סעָהר דעֶרװועָקט זיך אֹיָהו / 
4 אַלטעָר פֿעָרררוּם. אוּן וועֶן זי האַלט שוֹין בּײַם אונטעָרנקָהן, װאַקסט / 
אוָהר האַס צוּ דֹעָר בּלוּם, װאָס נאַרס צ אַרֹיס יע א. א | 
צעָפֿלאַמט זיך פֿאַר כּעם, און רעֶר היטעָל װעָרט רייט.-- + 
| אָס א דער וו פון דָר אן, 8ול הָֿטנג נעש ו א 
א פֿול פֿעָרררוּם נעָהם זי אונטעָר, 
= :: 


פֿאַרהאַן אַבּלוּם, אַ נעַטליכֿץ בּלום, - נלויפּט דאָם! | שי 
אוּן עָם װעָס קומעָן אַצײַם, ועָן די וועָלט װעָם פֿול וועָרעָן 
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אוּן עֶר האָט ' געַטראַפֿט אוּן געֶטראַפֿט. אוּן. איִז מיִער געֲוואָ: 
- = װאָרעָן צוּטראַפֿטעָן אַנאָטעָן פֿאַר איָהר, אוּן. עֶר האָט זיך צעָרבּעַ= 
 {‏ זעָרט אוֹיף. דער קלײַנעֶר בּלום, ‏ װאָס טיג צוּ. גאָרנישט און װאָם 
| מען קאָן פֿאַר אוָהר. קײַן נאָמעָן ניִשט. געָפֿונש. און נעָאָנט מיט. 
כַּעַס:,דוּ ביוט גאָרניִט !* 
אַזוֹי. האָט אָדם. הראשון . געֶליִקעֶנְט אוּן געזיִנריִגט, 
פֿון דעמאָלט אָן װאַקסט די בּלום אוֹיפֿ'ן שיפץ. שטײַן, אש : 
| עָר טהוי. דעָרפֿריִשט אֹיהִרץָ בּלעטעָר,- און זי געָניסט פֿון 
: עַכּיְנעֶן פֿריָהליָגנ, 
: זעָהט אוֹים די כְּלוּם, און װאָם פֿאַר אַנעשטאַלט האָט. 


די 


: װעֶר װײַם דאָס, - וועֶר קאָן דאָס בּעֶשׂרײַבּעֶן! 
: ֹעְֶעָ נְשָׁמָה בּענגט צוּ אֵיָהֶר, יעֲדעָם האַרץ לעָכֿצט נאָך 
{ - איחר, אוּן עֶם װײַם נְיִשׂט, צוּ װאָס עֶס בּעֶנגט. אוּן לעָפֿצט, 


2 - עֶס שמאַרכּט אַ דוֹר, אוּן עָם שטעָהט אוֹיף אַ נײַעֶר דוֹר, אוּן 
: גאָר הו בּעֶמְטעָ. א שענסטע פֿון. מענשליכֿעָן געֶשלעֶפֿט װײַסעָן דאָס 
{ = אוּן דערצעַהלעֶן עֶס זײַעֶרעָ קינרעָר, אַז ס'איז פֿאַרהאַן. אַנעטליפֿץ - 
שש כּלוּם, װאָס קײַנעֶר האָט זי ניִשט געֲזעָהן,. אוּן װאָס אַרץָ בּעַנקעֶן 
 {‏ צוּ. איהר, . זײַט רֹעֶר מעָנש האָט געָגעֶטעֶן פֿון עֵץ הַדַעַת אוּן האָט 
זיך פֿעָרזיַנדיָגט, 


5 
פֿאַרהאַן אַ בּקוּם,. אַ נעָטליכֿץ בּלוּם, גלוֹיכּט דאָם! 
יַעֶדעֶן פֿריָה=מאָרנעָן, . וועָן עֶס עָפֿעֶנט זיך רי טוֹיעֶרעֶן פֿון 
זיִמעָל, . קומען מִלְאָכִים מִיִט פֿײַעָררינעָ. ריִטעָר אוּן. הײַסעָן די זּן 
- אַרוֹיסנעָהן לײַכטען אוֹיף דעָר. װועָלט, דעָמאָלט װײַנט די זוּן בּיטעָר 
אוּן ‏ װיָל נישט. פֿאָלגעֶן , 
- אָח, װ! איִבּעֶרדריְסיָג דאָם איז -- װײַנט ז, - װאָס פאַר אַ 
| מאַטעָרניט דאָס איִז,. טאָג:טענליך דוּרכֿצוּגעָהן דעָם אײגעֶנעָם וועָג! 
אי ר טאָג צוּ שלעפּעָן זיך וי מורח צוּ מערב, צוּ העֶרעֶן יעֶדעָן 


ר רש עז .. 
א א 
13 רו נקסלןפֿע בּלום, 


| : 
: 


* 


וצ 


" 


בּלום; 
- " 


צוּ נאָרנושט, און קין וס נון א מע דאַך פֿון ר נישט הכ 0 


יי י.י 


רִי גֶעטְלִיכֶע בְּלוֹם. 


פֿאַרהאַן אַפֿלום, אַ נעטליכץ גלוב. נלוינם ראָס! 

אוֹיף מורה זּכַּם פֿון גרוֹיסעֶן ים, װײַט, זיָהר װײַט פון דעָר 
ַגָשָׁה און פֿון אַלעָם, װאָס לעָנט אוֹיף רעָר. ינשה - קקט אַֹים ‏ 
פֿון װאַסקר אַנ'אַלטעָר, האַרמְעֶר, נרוֹיעָר שמײַן, אַלְיִן שטעָרט עָר 
אוֹן רוה;ג איָז אַרום אוָהֶם און שמו?, אַטֹי רוהיג און שטיל, װי רן 


װעָקט עַהרקֶר זי איז געָשאַפֿעָן געָװאָרעָן, 


הוליקָם דעָר שטורםיהונר איְנעָרץ ים, און ר הװאַליעָם 
הוֹישעָן און שֹיטעֶן - כּלײַכט דעָר פֿעלױשטײַן אַליץ רוהיג. עֶס שלאָגט 
נוסט קײַן חװאַליץ, עָם רוְהרם זיך דאָס װאַסעָר ניִשט פֿון אָרט 


- דרײַ מײַלעָן װײַם פֿון רעָם פֿעָלו אוֹיף יעָרעֶר זײַט. 


ראָרם, אוֹיפֿ'ן שפיין פֿון דעָם אַלטעָן, האַרטעָן, נרוֹיעֶן פֿעְלו 
האָט נאָט אײַנגעֶפֿלאַנעם זײַן בּלום,, די נעָטליכֿץ כּלוּם, און דעָם / 
ֹעֶלבּעֶן טאָג, װועָן דעָר מעָנש איָו כּעָנאַננעֶן די עֶרשטע זיר אוֹיף 
דֹעָר װעָלט און איַז פֿעָרמרובּעֶן געָװאָרעֶן פֿון נן-ערן . 

דעֶפּאָלט, ווקָן נאָט האָט דעָם טענש נעָמאַכֿט פֿאַר דעָם האַר 
אבּעֶר דעָר נאַנצעָר װועָלט און איבּעֶר אַרעָ לעֶבּעָריִנעָ בּעֶשעֶפֶֿניִשן 
און איַכּעֶר אַלע בּוֹימעֶר אוּן נראָזעָן, אוּן האָט אוָהֶם געהײַסעָן, עֶר 
זאָל יעָדעֶן בּעָזּנרעָר נעָבַּעֶן אַנאָמעָן - דקָמאָלט האָט דעָר מעָנט. 
נעָונדינם קענעֶן דעָר כּלום, קענעֶן דעֶר נעָטליכֿעָר בּלום. 
אַזֹי האָט אָרם הי ג אכ יא שי אי 


-- װאָס פֿאַר אַנאָמעָן זאָל איַך דיָר נעָבּעֶן, דוּ טוינסט דאָך 


: | מעֶנשעֶן-בּלוּט, עִן. 6 ס יאָ- 6 

מעָרן א יאָפֿצען -- האָט !קאפ א פ 2 המו 

אוֹיגעֶן און. אי געֶפֿאַלעָן אוֹיף. דעָם גליק, : 
פֿון דעֶמאָלט אָן איִז דאָם 0 ק 4 ואר 


געָווָן פֿון זײַן לאַנגעֶר נִֹיֹעָה אוּן פֿון דעֶם א זנ נעָ אק 
- בַּעֶן געֶזעָהן אֹיף דעָר ‏ עָרר - אי פערט ט נעָוװאָרעָן אוּן? 
גליקאנְז אַרוֹיסגעֶפֿאַלעָן פֿון זײַן רלִּמעָר האָנר. ‏ / 


10 ראָס גלוק. 


, 5 


נליק פֿאַר ר! טעָנטען, און בּאַלד האָבעָן דן צײַטוננען צעַטראָגען 
ראָס ניַעָס אוֹיף רקָר נאַנצעָר װעָלט, = 
' - עֶס פֿליהט אָסלאָן טיס נליק, - האָט טען נעשטץפט. ‏ | 
הא נאָר עֶס גלפֿונעֶן ויך טענשליכץ טײַפעָר, 5 
אַלץָ שטערקָניועָעָר האָנעָן אָנגעָטטעָלט יקֶרץָ שפאַקטיפֿען / 

- און נעָוקָהן געשמַנפעָרליך, װי דעָר סלאָך קמט אַײץ נקָתטשָת | 
און געָזעטעָר צוּ ר עָרר, 2 
האָכעָן נעָנוּסעָן רֹעָ-עֶנעֶן און אוֹים נגעָרעָכֿעָנט, אַו און 

: דֹעָם און דָם טאָג, אין דעָר און רער שעה, רן אִון די וט 


עָהֹעֶר כאַרר ער געֶווקְן, אַז ראָס טראָגט יעֶעט רעָר טלאָך ראָס | 


: אֹיף דעָם און דעָם גראַדוס װוקָט דעָר מלאָך אַראָכּקוטעָן צוּ ועָר שָרר, ‏ | 
יי טו עֶס אז אָנגעֶקְטעָן רעָר נעָשטיסטעָר מאָג, וְעקְן אד + | 
ִ צװאַטקנ;עָקימעְן מעָנשעָן פֿון אִלץָ לֿעֶנדעָר אוֹיף דעָם בּטֶעטוּמטעָךּ ‏ / 
: אָרט, ' 
: ָס האָם אֶנקהינן וָרקְן עָנג. מק האָט אַגקָהוּמן ‏ | 
= אײַנקר דעָם אַנְרעָרעֶן דריַקעָן, קרינעָן פך, טרײַלעָן פעָסט,. שָש | | 
" אוז נעֶסְמען רעָרצוּ, אַוֹ מעָן האָט נעָטמץען זַך הרנ'נען ינש וי 
= סיטן אנרעָרן אֹיף מוֹירֶם מיָט מעָסָר -. 4 
" מײַכֿעָן. מעֶנשעָן-בּלום האָבּעָן נץפֿליִעסט אֹיף דֹעֶָם אִרט. און ‏ / 
{ - - דאָס יאָטעָרן און קרקכצען פֿון ר נוֹסְסם איָו אייפּגעָנאננקְן בּ ‏ | 
י צוים היַמעָל. , 
, עָר מלאָך האָט רְרוָהן פֿון וט וו רן מַנטען הי - 
קְעָן און פּרעַסעָן אײַנעָר דעם אַנְרעָרעֶן, און פון דעָר היך האָט | 
עֶר נעָטטעָן טרײַעָן מיַט די לעצטץ כַּהוֹת; 2 
שלאָגם אײַך ניַטט! איִך האָבּ גליַק פֿאַר אלץ, פֿאַר = 
אַלץ. | 
נאָר זײַ האָבֿען ניִשט נעָהעָרט, 4 
א דעָר טלאָן אין נעָקמעָן נעָהנטעָר צוֹ דֹעֶר עֶרר, או זײַנץ | 
לילמיַנץ אוֹינעֶן האָכּעָן רעֶרזעָהן ‏ רי דעָרטטאַכֿעָנץ נִיִִֹיִם = ואס / 


ה, ד, נאָטבּעָרג, 69 
דעָם קאָמעָט האָט עֶס זְעָהֶר פֿעָרדראָסעַן: ;װאָם װיַל דאָרט / 
דּעֶר אַלֹּטַעֶךְ מכּשף פֿון מיָר 11 װאָס ס'טײַטש, אַגנב בּיִן איך, אַז 
מַעָן זאָל פֿון מיָר קײַן אוֹיג ניִשט אַראָבּלאָזען}. דעֶר אָסמפאָנאָם 
אֶבַּעָה האָט ראָס. זײַניגץ געטהוּן, ‏ דעָר קאָטעָט איז נאָך מעָהר בּעַן 
געָוואָרעָן, 
פּלוצלונג פֿלוָהט צוּ צוּ איָהם דעָר מלאָך און פֿרעָנט מיט 
זײַן טרוֹיעָריָג זאַנפֿטיגעֶר שטימע; 
- זאָגט מיָר, זײַט מוֹחל,. רבּ! קאָמעָט, װײַסט אוהה ניִשט, 
װאוּ די עֶרֶר מיט אֹיִהְרעָ אוּנְגליִקליִבעָ טענשען געָפֿיִנעֶן זיך? 
4 -- אוֹיף דעָר עֶרד מענשעָן4 עָנטפֿעָרט דֹעֶר קאָמעֶט בּעַ - 
דאָױּט זעֲנעֶן. פֿאַרהאַנעָן נאָר אַכטץ מפֿשפֿיִם אוּן יוּנגעָ רוֹצהיִם, 
= אָך, די אָריִמעַ. מעֶנשעֶן ! -- האָט דער מלאָך געזיִפֿצט, 
- -- אַפם,. געָכּיִך,.- פֿאַר גרויס יא נײַן, רבּי קאָמעָט. בּיַועָרן זיך 
- - טאָר מעֶן נישט, פֿײַנד האָבּעֶן איז אַנ'עבירה.. ו 
אוּן דאָס גליִק אין זײַן א האַנד האָט געֶנלאַנצט אוּן נע: 
בַּליִשטשְׂעט, אַז אַפֿילוּ דעָם קאָמעָט, קוּקעֶנדיָג דערוֹיף, אוו לוֿ5 
! טיג געװאָרעָן אן די אוֹינעֶן, . אוּן לײַכֿטעֶר אוֹיף דֹעֶר טריִעבּעֶר 
!מיָזאַנטראָפּיִשעֶר נשמה , 
-וואוּ. איִז די עָרר } 
דעֶר קאָטעָט האָט אֹיָחם אָנֹגעֶוויָועֶן מיִט אַ לאַנגעֶן ריקק 
| שטראַהל, אוֹיף דֹעָם אָרט, װאוּ די עֶרר געֶפֿינט זיך, 
= אַח, - װי װײַט פֿון היִמעָל די עָרֶר האָט פֿעָרבּלאָנזשעָט ! 
האָט שטילעָרהײַד געזִפֿצט דֹעָר מלאָך -- אוּן אַלם פֿאַר גרוֹים אוּנ= 
! גליִק! ' 
אוּן עֶר האָט זיך בֿאַלד געֶלאָזט אין װעָג אַרײַן, 
אוֹיף דעָר עֶרד דעֲרוֹויֵל האָט דעָר אַסטראָנאָם בּעֶמעֶרקְט . 
- - דעָם מלאָך, אוּן געֲזעָהן דוּרפֿ'ן. שפּאַקטיָװ אַ גלעֶנצעֶנדֹעָ זאַך אין 
- = זײַן רעָפּטעֶר האַנד, ‏ אוּן. אַוֹיי װוי אַנביֵא, האָט שוֹין לאַנג נביָאוּת 
גּעָואָנט, אַן עִם פֿליִהט אַ מלאָך מיִט גלוק, האָט זיך דֹעֶר שטערנ: 


? == און פֿליָהס בּאַלד װײַטעֶר, בקַנײַסמאָרט מים זײַן איִרעאֵל. / 


2 נישם אייף זײַן ראַנג פֿעָרװאָגלעָן זײַן, ‏ ניָטם אויף זײַנץ לאנגץ ‏ / 
- יה אָהן נוצעָן, - קאַפּעָט זײַן טרעָהר, נאָר אױף רן אֶרומֹץָ ץא | 
= = שעָן, װאָס דאָרשטעָן און שטרעָנעָן צו דעָם נליק, װאָס עָר, וֹעָר | 
- = מלאָך, טראָגם אנן זײַן רעָכטעָר האַנר. 
ׂ - זאָגט. מיָר, זײַט מוֹח?,, װײַסט אֹיָהךְ ניִם, װאו די שָיר . 
מיַם אוְהרץָ אונגליקל;כֿץָ מאָנטעָן נעֶפונקָן זךוּ 


= א 'א; 


4 


: די װעָלם רעָרװײַל ועָרם אֵלִם און נײַ, עֶס ועָקסיש אך ‏ 6 
מענשען, - איַדעָאַלעֶן און רעָליניאָנעָן - און ראָס אוננליק העָרעם ‏ / 

און איָהר איַגּעָראֵל! ו 
- װאוּ נעָמֶם מעָן דאָס נליִק!! זאצעָן די אונגליקופץ | 
טעָנטען. 5 ו ֹ : 

אַמאָל האָט אנ אָלטֶר שטעָרקניזעֶהעָר, אַנאָסטראָנאָפ. ‏ / 
נאָבֿנעָקקס אַפֿעַרכּלאָנושעָטעָן קאָמעָט; אַלאַננץָ צײַם האָט שָׂר ‏ / 
זײַן אנ נוֶעס אַװעֶקגעֲנוּמעְן פֿון שפאַקטיו, װעָלכֿעָן עֶר האָט | 
נאָפֿנעקעָרעָוועָם, װאוּ אַרון נאָר דְעָר קאָטעָט האָט ויך געָועַנרעָטוּ ‏ / 
אַפֿופּוּ בּײַם עֶסעֶן אֶרחַר שלאָפֿעָן, האָט עֶר זײַן הטנהה נישט אֲבּי / 
נקמאן פון אה רקַמאָלסידָאָם קֶר צין יזננן זהן איף יַן אי | 
נעֶשטעָלט,. און -קוֹים נאָר נצָעֶנרַינם עֶסען ריש א אי ; 
נענומעָן קיקען רורך דעָם טפאַקנעזו, 
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רָאס נָלִיק, 
( מע שה), | 


און.. אוּנבּעָגרעֶנצטעָן ‏ װעָלטאַל, ‏ אין אוּנגעֶהיַעֶרעֶן קאָסטאָם 
אִיִז נעֶפֿלוֹיגעֶן אַ מלאָך. | 

שוֹין לאַנגץָ. לאַנגעָ יאָהרעֶן - האָט עֶר. זײַנץ פֿליענעָל ניִשט. 
צוזאַמען געָנוּמעָן ; שוֹין לאַנגעָ, לאַנגעָ יאָהרעֶן פֿליָהט עֶר אוּן פֿליָהט 
אָהֵּן אויפֿהעָר, 

װאָםס אַ זײן,. וואו אַ שטעֶרעֶן  ,‏ ואוּ אַ פֿעָרבּלאָנזשעַטעֶר קאָמעָט 
שטעָלט עֶר זיך אָבּ אוּן פֿרעָנט: ,זאָנט מיַר, זײַט מוֹה?, װײַסט 
איָהר ניִט, װאוּ די עָרד געֶפֿיִנט זוך 4* אוּן קוֹים דעֶרהעָרט עֶר דעָם. 
עֶנטפֿעָר. ,נײַן", פֿליִהט עֶר בּאַלד װײַמעָר , 

אַ שאָר. אַ מיַנוט, איין איבּעֶריגעָ סעְקוּנדעָ! 

. שוֹין פֿאַר גאָר-גאָר לאַנגעָ יאָההעֶן האָט דֹעֶר מלאָך געָהּעֶרט 
װעֶנעֶן דעֶר נוֹיט פֿוּן דיי אומנליקליכֿץ מענשעֶן אוֹיף דֹעֶר עֶרד, 
וועֶנעֶן דעֶם װי שועָה און בֹּיִטעֶר עֶס לעָנֹּם זך זײַ- אוּן זַן 
מלאָכֿ'יַש האַרץ איז פֿול געָאָרְעָן טיט רִחמנוּת, דעָמאָלט איָז עֶר 
אַניַדעֶרגעָפֿאַלעָן מיִט אַ געוויִן פֿאַר'ן כָּמַאהַכָּבוֹד אין געֶבּעֶטעֶן פֿאַר 
דוי מעֶנשעָן דאָס גליק, אוּן גאָט האָט זײַן תּפֿלה אָנגעָנוּמעֶן, אוּן 
בּאַלד האָט שֶׁר אֹיָהם דאָס גליק איבּעֶרגעֶנעֶנּעְן צוּ בּרעַנגעָן עָם - 
צוּ. די אופנליקליכֿץ מעָנשעָן אוֹיף רֹעֶר עֶרד, 

פֿון דעֶמאָלס אָן איַז עֶר אַראָבּ פֿון וִבּעֶטעֶן היִמעָל און 
פּלאָנזשעָם צוויִשעֶן -זונעֶן, ‏ שמעֶרעֶן און קאָמעטעֶן אוּן זופֿט זי -- 


די עָרר, 


אָנָן זײַן רעָכּטעַר האַנד האַלט עַר דאָס גליִק. לײַכֿט בִּעוועָ 


* = ײא ז = יי 


6 אַלרן, 


פרועלונג ראָס קֶר זך נעהאַפּט צו רער טהור, עֶר האָט נעװאָלט 
אַגסלופֿעָן, רעָרנײ אָגעֶר אוו זײַן בדיק אינגעָרן געפֿאַלקן אֹיף רעם 
פֿעֶלקלקֶכטעְן נִלעָועָל און קֶר האָט אָבנעָלאָט ר! האַנר פון רקָר 
קליאַמקץ, 

עֶר ראָט זי געָזעֶעם אוֹיס'ן בּעַנקעֶל בײַ רקָס טיִטעָל, אָנגעָי 
קעֶדגט רקָם קאָם אוֹיף אײַן האַגר, און עֶר האָס ויך סועף פֿעָר. 


עֶס האָט אָנצעְרוֹיבּעֶן קלעָנעָר צוּ װעָרעָן, האָסט ר! שפרוני - 


נעָן, האָס זך נעָראַכֿט, ועַנען געוועְן נאָך עֶנעֶרנוְטעָר, נאָך האַס- 
טעֶר וי פֿרוַהעָר} ֶר האָט גַעָזעָהן, װי ראָס פֿרץָטעל צאפּעָלט 
זך, ‏ עֶר רײַסט זיך, עֶס ויֵל װײַטעֶר לײַכטען... ,הם" - האָט קֶר 
געָמוּרמעלם, -- ,עֶס האָט קעָראָסון נָפֿעָהלט" און רער האָעָן גײַ 
איָהם און מח אַרוּמגעֶשועֶכּט האַלבץ נעָדאַנקעָן: װאָס װיֵל דאָם 
פֿלעָטעָל ו װאָס רײַסט עָם זיךו 


עֶר האָם די אוֹינעֶן פֿעָרמאַכט אוּן אײַנגעֶהאָרכט זיַך צו רֹעֶם - 
צאַפּלעָן, איָהם האָט זיך נעָדאַכֿט, אַו עֶר שפּוערט עָפֹעָם אַפֿעֲרי / 
נניַנעֶן דעָרבּײַ...- עָנדליִך האָט עֶר שוֹין נאָרנ;ִשט נעָהעָרם און עָר / 
האָס די אוֹינעָן געֶעֶפֿעֶנם : אָרום איָז געֲוועֶן טטאָקיפֿיַנסטעָר; אוֹוף / 
דעָר קנֹיט נאָר איָז נאָך נעָליבּעָן אַרױטער רײַף, און אַנליאָף / 


רוֹיךְ האָט זיַך אַרוֹיסְגעֶצוֹינעֶן דורך דעָם גלעָועֶל .. 
פערלאָשען*-- האָט עֶר וי פֿון חלום אַרֹיסנעָרעָרט. 
און איָהם האָט זיך געָראַכֿט, א זק הש שא | 

אוֹיעֶר :-, אוּמזיסט געָצאַפּעָלם, אוטזיַסט זוך געָטאַטעָרט!",. 


רשיי 
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אַז עֶר איִז גליִקליך,,, אמת עֶר פֿלעָנט זיַך אוֹיך אָפֿט פֿאָרװאַרפֿעָן 
אַז עֶר עֶסט אוֹיף זײַן טאָכֿטעָר'ס נדן,,, נאָר איַן גאַנצעָן גליקליך 


קאָן דאָך קײַן מעָנש ניִשט זײַן... און דאָ פלוצלונג אַזאַ אוּנגעָרעָפֿט . 


אוּמגליִק, | 

פֿון דער װאַרשטאַט אוֹיף דֹעֶר װאָלעֶוועֶר גאַס זעֶנעֶן דרײַ 
מעָדלעֶך אַװעָק.,. מעָן האָט געזאָגט, אַז מעָן האָט זײַ אַװעֲקגע 
פֿיִהרט,,, אײַן רײַכֿעֶרעֶר פֿאָטעָר פֿון די מעֲַדלעֶך איִז טאַקי נאָכֿנץ* 
פֿאָהרעָן ‏ אוּן זײַן ‏ טאָפֿטעֶר פֿון דֹעֶר גרעָניִץ צוֹחיִקגעכּראַכט, און 
שרה'לע האָט דוּרך אֹיָהר צוּ'ם פֿאָטעֶר בֹּעְפוֹילעָן, אַז ,עֶר זאָל 
נוִשט זאָרגעֶן, אַז איָהר וועָט גוּט זײַן"., 

דרײַ טעג אוּן. דרײַ נעָכט נעָהט עֶר אַרוּם דעֶָרשלאָגעָן אוּן 
מוּרמעָלט. פֿאַר זיִך: ,ניִשט זאָרגעָן  !‏ ניִשט זאָרגעֶן" עֶר קאָן זיך 
אוֹיף קײַן פֿאַל ניַשט דעָרמאָנעָן די ריכֿטיגץ בּעֶדײַטוּנג פֿוּן דעָם 
װאָרט, ;זאָרנ עֶן,. איך זאָל נישט זאָרנעָןז" עֶר חור'ש עֶס 
אוִכֹּעָה אַזוֹי הוּנדעֶרט מאָל, רײַבּט דעָרבּײַ פֿעָסט דעָם שטערעֶן אוּן 
קאָן אַליץ קײַן גרונד אין דעֶם װאָרט ניִשט געֶפֿונעֶן, 

שװאַך און שטוּמפּיג איז דעָם אַלטעָנס קאָפּ אוּם פֿאָרצײ 
שׂטעלעֶן זיך זײַן לַעּעֶן װײַטעֶר אָהן אוָהר - עָפֹעֶס דאַכֿט זיך איָהם, 
אַן פּאַר איָהם ליגט אַפֿיַנסטעָרעֶר מיַעפֿעָר אֶבּנרוּנד, אוּן עֶר 
מּיט זײַנץ שװאַכֿץ מיעדע פֿיִם שלעָפּט זיך אַהין,,, שפּוֶערט נאָר 
אַז מיָט אי הר איז פֿון איָהם אַ האֲלבּץָ נשמה אַװעָק, אַז עֶר אין 
2 טירט נֶעֶפלבעָןטרו. י+ ‏ , יא 14 6 א 
דאָס לַעָמפּיַל האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן מעָהר צוּ שפּריִנגעָן, אוּן די 
ַיְטעֶרוגעָ ליכֿט האָט געָשטאָכֿעָן דֹעָם אַלטעָג'ס אוּנאוֹיסגעָשלאָפֿענעָ 
אוֹינעֶן, עֶר האָט זיך אוּמגעָקעָהרט מיט'ן געֶוכֿט פֿוּן מיִש אוּן אין 
װיִלד דעֶרשׂראָקעָן געֶבּליִבּעֶ|; דעֶר טאַנצעָנדעֶר שאָטעָן האָט איָהם 
- גאָר צעֶמיִשט, איָהם האָט זיך געָדאַפֿט, אַז עֶר בֹּרוֹיךְ צוּ וויִסעָן, 
ואָם דאָם אוּז אַזוֹינס, נאָר עֶר קאָן זיך ניִשט דעֶרמאַנעָן,. אוּן 
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ראָלס עֶר איָהם. און האַנר אַרײַן נושט נקנומקן, 
-- אײַנעָן אַלט טלנוש, װאָס אוֹיף דער װאָלעֶװעֶר *) ווקָם 


עֶר קײַן נראָטץן פֿאַר איָהם ניסט קריענען.. נאָר. דער /קעראַפען/ 


דקָר קעָראָסון נעהט איָהם אייס, און עֶר... ,אי װאָס טהוט טע 
װאָס סהוט מאןז/* - האָט עֶר ויָלר נעװאָרמשעַם, און גן 
נעֶרוועָן רעָם שלאָפֿראָק. מיט דו העָנר, , 

פֿאַר 18 יאָדרעָן דאָט אוָהֶם אוֹיך אנ'אומנרוק נקַטראָפֿען! 
זײַן װײַכ אוו איָהם געַשטאָרנען, נאָכֿדעָם ווו זי האָס רן מאַטקן 
מיט דעָם איבריַנעֶן ,כיסעָל בּעֶטעָלי פֿעָרקרעַנקט; און אֶר אי פון 
אַ שנײַדעָר אַ לאַשטננק נעֶװאָרעֶן... נאָר דאַטאָרס או עֶר נושט 
אַלײַן נעָגליִכעָן} זײַן װײַג האָט אוָהם אַ יתוֹמה אוְכּעָרנעלאָוט, אײַן 
אויסגעָכעטעָן. קונד.., און זי, זײַן טרה'לץ אי אַ לײַטיִט טעָקןל 
געָוועָן, זַ האָס און אַ טאַנדעָם װאַרשטאַט אוֹיף רעָר וו עָר 
נאָס מאַנרעָטעָרײַ נעָלעָרנט, און אין אַפּאָר יאָהר נאָך דעָר טוטעָר'ם 
טוידט אָנגעָהויבעֶן פֿעָרדיענעָן 3, דעָרנאָך 3 און אוֹיך 4 א 
8 אמת, דרי אַרכּלַם איָן נועט זְעֲהר לײַכט נעֲוועָן,. זי האָט 

ֹּמַם פעָר שטיק, 8 קאָפּ. פֿאַר אַפאָר היוקְן נעַקרונקן, או 
:א 0 בּאָר טאַנדעָם טעָנלין! דאָך האָט ר קליַנץַ פֿאַמירי 
נעָלעֶבּט קַבְּזְניִטיגליָקליך... טרה'לץ איָו געָוועֶן אַ לעָבּעָריָג { 


קיך טקַרעָל, און דער אַלטעָר האָט ניַשט זעָלטעָן נַחת נעָק ב 


בײַ דקָר נאַכֿט, וועָן טרה'לע האָט װעָמטעָרץ נעָקאָט אי רעָרנ 
אַפֿרעָהליך, לוסטיג ליַעדעָל געזונגעָן,. אֶדער טבּת נאַכן קָסקָ 
װעָן צו שרה'לע זַעֶנעָן נעָסט נעָקומעָן, און מעָן האָט נעָטאַ 6 
דער אַלטעָר האָם זיך ניטט נעָקאָנט זאַם קיקעָן פֿון בּעֶט א 
וי זײַן פרַהִילְץָ טאַנצט דאָס אֵלָ קאַמַגרורט, עָר האָט צ 
געַטנײַכֿעלט פֿון בּעָם, אוּן אוָהם האָט זיך ניִטט זעלטען געראט 

| *) דער הארשעֶוועֶר אָלמװאַרנ-טאַרק, לי 
: 11 


ה ד, נאָסבּעָרג, 1 /. 


זײַן בּלאָנרזשעָנדעֶר בּליִק האָט זיַך װיָדעֶר אָננעָשלאָגעָן אן 
זײַן בּעָט, | 
| - זאָל עֶר זיך שראָפֿעָן לעָגעֶן4 ם'איו שוֹין לאַנג צײַט, עֶס 
דאַכֿט זיִך, אַ שטיק נאָך האַלבּעֶר נאַכֿט. נאָר אַ שׁוֹידעֶר ציָהט דוּרך 
דֹּעָם אַלטעָנס גליַעדעֶר בּײַ דעֶם געָדאַנק פֿוּן לעֲגעֶן זיִך. 
דרײַ נעָפֿט נאָך אײַנאַנדעֶר װאַלגעָרט עֶר זיך אין זײַן בּעֲטּ 
אַרוֹם אוּן קאָן. קײַן אוֹיג. נייטט צוּ מאַכֿעָן, אוֹי, װיַ שרעָקליך איז 
די לאַננץ, לאַנגעַ נאַכֿט פֿאַר דעָם עֶלעֶנדעֶן, אײַנזאַמעָן אַלטעֶן אין 
זײַן בּעֶט! זי ציָהט זיך אוּן ציִהט זיִך נאָר אָהן אוֹיפֿהעָר; אוּמזיסט 
דרעָהְט עֶר זיִך פֿון אײַן זײַט אוֹיף דעֶר אַנדעָרעֶךְ, אוּמזיִסט קװועטשט 
! עֶר טיט נעָוואַלר רי אוֹינעָן, - עֶס שלאָפֿט זיך ניִשט, האָטש די 
אוֹיגעֶן. בּרעָכֿעֶן פֿאַר שלאָף, 
דרײַ נעָכֿט, דרײַ פֿינסטערע אוּנעָנרליכֿץ נעָכֿט האָט עֶר 
שוֹין דוּרכֿגעֶלעֶבּט, צײַט דאָס אוּמנליָק האָט איָהם געטראָפֿעָן, 
צײַט זײַן אײַנציַנץ טאָפֿטעָר איז אַװעָק! אַװעָק, גאָט װײַם, וואוּ 
אַהיַן, ‏ איִן די װײַטץָ, װײַטץָ לענדעֶר,,, אוּן מיַט װעָמעָן!! צוּ 
װאָס 13,,, נײַן, . דער אַלטעֶר מח קאָן דאָס אַלץ ניטט דורפֿקלעָרעָן, 
עֶר װײַם נאָר, אַז עֶר אִיִז געבּליִבּעֶן ‏ אַלײַן, ‏ אײַנעֶר אַלײַן אוֹיף דער 
װעֶלט{ עֶר שפּיַערט נאָר, ווֹי אַ שװעָרעָ לאַסט בּײַגט איָהם מֿיִט 
געֶוואַלד דאָס געֶזיבֿט מיִט די אוֹיִגעֶן צוּ דעֶר עָרר .. 
שטומפּיג, נאָר אוּנְגעָהוֹיִעֶר איָן דעָר װעַהטאָג, װאָס קלעָמט 
זײַן האַרץ די דרײַ טעג נאָר די לעֶצטע נאַמֿט אין שרעקליכֿעָר, 
פֿינסטעָרעֶר אוּן אוּנעָנדליכֿעָר געָוועָן װי די פֿריַהעֶרדיִגץָ, עֶר אין 
עֶטקיכֿץָ. מאָל פֿון ‏ בַּעָט אוֹיפֿגעָשטאַנעָן, ‏ געֶשלעָפּט רי פֿיִם איבּעֶר 
די שטובּ, ‏ מיַעד נעװואָרעֶן אוּן צוּריִק איִן בּעֶט אַרײַן, בי - בּיִז 
נאָט האָט זיַך דעֶרבּאַרעָמט אוּן אַ דינץ מאָרגעֶנשײַן האָט דוּרפֿגע= 
/ שלאָנען דוּרך די שׁמוּציִנעָ שוֹיבּעֶן, אוּן עֶר האָט זיִך אָנגעֶטהוּן אוּן 
- אַרוֹיס , אוֹיף דֹעֶר גאַם",,, 
| שרעקליך איז דער געָראַנץ וועָנעֶן לעַנעָן זיך אויפֿץ בּעָט, 


66 זיפן, 


ער נעָהט אָב אײַנונץ טריט פֿון טישעל, שרעָפעֶנרוְג רו פֿוס - 
און קלאַפּעָנד!2 סום רו נעָשטירטץ שסוועל? אֹיף רעָר פאָרלאָנץ, / 
עֶר גלײַנם פלוצלונג שסעהן אין טיטען שטוג, וו עֶר װאָלט וך 
װעָלעֶן דעָרטאַנעָן, װאָס עֶר וכֿט, צו װאָס עֶר איָו פֿון יט אַװעָקִי 
נקָנאַגגעָן} עֶר נעָרֶם באַלר צור!ק, נעָסס זך װירעֶר רוקען רעָם 
שלאָפֿראָק אכּעֶר דעָם סוש אַהון און אַרעָר, װי רעָר טלאָפֿראָק 
זאָל אוָהם פֿאָרװײַלעָן אין זײַן אײַנואַסקײַ 
קָר נעָסט אַרוֹים ד! נאָדעל פֿון אונטער דער קלאַפץ, ה 
אוֹיס דאָס שופֿרעָרעָל, װיקעָלס אָב אַ שװאַרצעָן פֿאָרעָם, רײַסט 
איָהֶם איַנקֶר און פרוכם אוָהם אַרײַנעיִהעָן, נאָר ד! צװזַ דאַרץ 
העָנר ציטעָרעֶן אײַנץ אַקעֶנעֶן עָר אַנדעָרעָר, און דעֶר פֿאָרעָם 
האָם זיַך װ! אײַנגעַטפּאַרט נאָר אין אַ זײַם צו נעָהן -- עֶר װיֵל אֹיף 
קײַן פֿאַל ניִשט דורך. 
עֶר פּרובט דאָס פֿלעָסי? פֿון דֹעָם לעֶטפיֶל אַרױפֿצוּציָהעָן, 
דאָס לעָספּיל האָס אָנְגעֶהוֹיבּעֶן שנריננען אַרוֹיף און אַראָבּ, און 
איבּעָרגעֶנעבּעֶן די בּעֶועֶנוֹנג דעָם שאָטעָן, װאָס האָט נעָנוּמעֶן װיָלה - 
סאַנצעָן אוַנּעֶר דעָם שמיכּעָל, דאָ אַרוֹיפֿנעָהאַפּט זיַך אוש בַּיָו צו'ם - 
בּאַלקעָן, דאָ זיך אַראָבּגעָלאָזש בּיו צוּ עָר פאָרלאָנע, : 
עֶר האָט טיט ציַטעָרדיִנעָ העָנר אױֹפֿנעהֹיבּעֶן ראָס לעֶטפּעָק, | 
בּעֶסראַכֿם אַ פעקוּנדְָ. דאָס לעֶמפִיָל אוו פוסט, עָם נעָהט אוֹים, ‏ - 
-- ,המ" - האָט זיִך דוּרכֿגעָררעָנגט דורך זײַנץ בּלאָהץ לועְן / 
אַנ'אונבּעָשטיִמט שֶל, ‏ װי עֶר װאָלט איַבּעֶרקלעָרעֶן זײַן צושטאַנר, / 
אוּן עֶר האָט דאָס לעֶמפִּיִל צוריִקנעָשטעָלט אוֹיף רעָם טיִט, י 
,װאָס טהוט טעָן ז* האָט זיך איָהם פלוצלונג אַ פֿראַנץ אוֹיסי 
נקפֿאָרטיַרם איִן מח, 3 
,װאָס מהום טעָן ז* האָם עֶר זיַך שיין נעפֿרעָנט טיט = 
ליַפעָן, ּקטראַכֿטענריג דאָס צאַפּלעָנדיַנעָ פֿלעָמעֶל} די ציְטעֶררונץ 
לט האָט נעָבּלעֶנדעָם זײַנע אוֹינעָן, אוּן זײַנע בּרעָטעָן האָבּעָן = 
בּעֶועָגם נאָך יעֶדעֶן שפרונג פֿון דעָם פֿרעַמעָר, : 
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אין דער עֶנגעֶר קעָלעָר.שטוּבּ צוטעָרט אַ שװאַפֿץ ליכֿט, װאָס: 


צעטראָנט זיך פֿוּן דֹעָם האַלבּ צעָגראָפֿעָנעֶן טיִשׂעֶָל עָכֹּעָם וי מוטה: 
לאָז, וי שׁעֶמעֶנדיָג זיַך. דאָס קלײַנץ לַעָמפול רײַכֿעָרט; דאָס נע= 
פּלאַצטע געָלעכֹֿעֶרְטעָ גלַעֲזעֶל איז פֿעָרקלעָנּט מיט װײַם פּאַפּיִער, 
פֿוּן װעֶלכֿעָן עֶם צעֶלעֶגט זיַך איִנּעֶר דעָם שטיבּעָל אַ שװאַרצעֶר שאָ= 


טעָן, װאָס בּעֶדעֶקט אַ טײַל פּאָדלאָגעָ אוּן חאַפּט זיך אויך בֹּיִן אין 


דעֶר טיט פֿון דעֶר װאַנד אַרוֹף, 

ײַ דעָם טְיִשׂעָל שטעהט אײַנגעֶכּוֹיגעֶן אַנ'אַלטעֶר דעָרשלאָגע= 
נעֶר ייָר אוּן לאַטעֶט אַ שלאָפֿראָק, עֶר דרעָהט איָהם פֿון אײַן זײַט 
אוֹיף דעֶר אַנדעָרעֶר, רוּקט איָהם איַבּעֶר דעָם טיש אַהין אוּן אַהעֶר, 


נאָך. 
דריִקט איָהם פֿעָסט צוים טיש , אוּן שטעהט אַזײ אט וי 


האָט עֶר זיִך פֿעָרטראַפֿט } 
זײַן בּליַק בּלאָנדזשעָט אַ װײַלע איִבּעֶר די לעַדיגעָ פֿיִער װועָנר, 


שלאָגט זיך אָב אוֹיף אַ סעֲקוּנדץָ אין זײַן געֶל-אָבּגעָשיִלְטעָם בּעֶט, 


רוּקט זיִך איִבּעֶר אוֹיף דֹעָם אַנדעֶר בַּעֶט, אוּן דאָ װעָרְט דעֶר בּלאָנֿ? 


דזשענדעֶר בּליִק אָבּגעֶהאַלּטעָן, װי טיט אַ מאַגנעָט צוּגעָצוֹיגעָן, רי' 
אוֹיִגעֶן. ועָרעֶן לַעַנְגעֶר. אוּן בּרײַטעֶר, אוּן עָפֹּעָם אמעכֿטיִנעָם, נאָר 


בּעָהאַלטעֲנעָם געָפֿיָהל, דאַכֿט זיך, האָט אין די אַלמע אוֹיגעֶן אוֹיפֿ- 


נעָבּליִצט} אַ פֿונק כּעם, דאַכֿט זיַך, האָט אַבּליִשטש געָטהוּן פֿון 


אוּנטעֶר די לאַננץָ בּרעֶטעֶן, 
יל דעָר אַלטעֶר זיִפֿצעָן אוּן קאָן ניִשט } 


א 


אוּן זײַנעַ אַלמע, . פֿעָרגאָסעֲנץָ אוֹינעֶן בּעָוועָנעֶן זיך נאָך זײַנעַ העָנד 


טײַלטאָל בּלײַבּט עֶר שטעָהן, אָנהאַלטעָנדיג מיִט בּײַרץ העָנף 
דּעָם שלאָפֿראָק, װאָס װויֵל זיַך אַראָבּגליטשעָן אוֹיף דעָר עָרר, עָר 
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דב, אוֹיך געֶשטאָרבּעֶן פֿאַר הוֹנגעֶר! אַלץ אײַנם, זאָג איִך אײַך ., 
נאָר הייִם בּרוּך דעֶרהעֶרעֶנדיג, אַז עֶר האַלט בּײַ אַפֿיְקוֹרסוֹת 
האָט איָהם איִבּעֶרגעָהאַקט אוּן געָזאָגט; 
- נוֹ, ‏ נוּ,,. מאָרגעָן, מאָרגעֶן,,, אוּן האָט זיך אוֹיסנעָדרעָהט 
צוּ דֹעָר װאַנד, 


ושע 


36ם, 


- גײַקרט אײַך ניִשט, נײַזקרט אײַך נישט... האָט אוָהם 
הס גרוך אוגעָרנעֶנעֶטעְן און האָט זיך א נאַנצעָן נעָטאָקעָרט, 
זנעָן נעָװאָרעָן שטיל, און האָנץן זיך טטום אײַנגץ- 


לאָרפֿט אין די פֿעַרשיערעַנץ ננוניס פֿון אַלץ קעלעָר.שטיכעָן, און 
= דער אַנֹעָרְעֶר שטוב האָט מעָן נעהאַרטעַן כײַ , שָפוֹך חֶמֶָך', בײַ 


= װעָלכֿעֶן דעָר שוסטעָר דאָט זיַך אַזֹי צעָנאָס;ן, אַז בּײַרע: . חייִם 
- = ברוך און דֹעֶר ל;סװאַק, האָבּעָן זיִך שיעור נוִטם צעװײַנט הוֹיך 


- = אושֿץ קֹל. דאָס ליכטעָל דאָס אָנגעָהֹינען צו צאַנקעָן און אוו 
| = = אויסגעָנאַנגעֶן,. דורפ'ץ פֿאָנסטעָר האָט אַרײַנגעָשלאָגעָן אַבלוֹיעָ לוט. 
- = דער ליַטװאַק אוז נעֶלעֶנעֶן אֹיפֿ'ן געֶטיֶל, אוָהם האָט זיַך נעָװאָלט 
= אָגפֿצען, װײַנעָן, אַז עֶר איָז געָבּריכּעָן אַלײַן. עֶר האָט און רעָר 
- = מּוָנום נאָר וי פֿערנעֶסעֶן זײַן לאַגע אוּן האָט נעָטראַכט װעֶנעֶן רעָם 
ליטװאַק, װעָנעֶן דעָר ליטװאַטשקע טיט רי קלײַנָ ליטװאַקדעֶך, 


װאָס נעפֿונעֶן זַך יעֶעם עָרניין אי א פֿעָרװאָרפֿעָן געָנעֲֶר אין ליטאָ, 


2 אוּן אֹיָהם איז אַגרוֹיס רחבנות אָנגעָנאַנגען אוֹיף ז. : 
3 צוריִקסמעָנרו האָט זך רעָר ליסװאַק אָננעָהפֿעָן צו היִף / / 


ברוך'ן מיִט אַ קוֹל, 246 בי 6 יי 


== קעֶנעֶן די פֿריַהעריִנצָ עֶרעָנר. 


- װאָס פֿאַר אַ שעַנעֶר מאָנד אין דהוֹיסעָן איז! 
נאָר דעָרטאַגעָנדיָנ זיַך, אַז חייָם כּרוּך איָז אַ פֿאַנאַטיִשעָר, אַוּ 
עֶר פֿעָרטטעָהט אַודאי ניִשם דאָס װאָרט ,טאָגר",, אוּן מיַטפֿיָהלעָנ= 


-- דיג איָהם אין זײַן עֶלעָנר, האָט עֶר צוּנעָנעֲבעֶן: 


- די לכנה דרעָהם זיך אַרוּם אוּן אַרוּמעָט.. 
- יאָ,. אַודאי.., האָט היּיִם בּרוך צונעבּרומט פֿון זײַן נעָלץ 


גער. 


- אָם אַזֹי, האָט געָרעָרט עָר לוטװאַק, דרעַהעֲנריָג זך 


- אונעָרֶץ ציַטעָר -- אַז די נעָלר איַז ניסט ראָ, אִיָ בּומעָר, אָג אף / 


אײַך.., זײַ יאָ פֿרום, זײַ ניִשט פֿרום - אַלץ אײַנם זאָג איך אײַך, 


| = אנָהר. מײַנט, אן גח יש פס נו אי אהת א טי | 


ה, ד, נאָטבּעָרנ, 2 


די פּאַפֿיִראָס{ָן אוֹיף דער נאַס, האָט עָר אַסך טאָל דֹעָם קְאָם 
אַראָבּגעָלאָזט אוּן געָוװויִשט ריַ פֿײַכֿטץ אוֹינעֶן. 

אוּן אָט *יַן געָקוּמעֶן פסח, נעֶנעֶסעֶן האָט חייִם כַּרוֹך איַן 
עָפֹּיִם אַנ'אָריָמעֶר רעָסטאָראַציעָ, ווא מיט אֹיִהם דאָבּעַן געֶנעֶסעְן 
אַ סך יונגעָ לײַט, -, אָריִטץ דײַטשען*, טהײַל טיט געָגאָלטץ בעֶרר, 
טהײַל אָהן די היִטלעָן, + איָהם אי געָוועְן אוּטעָטיַג און טרײיריג, 
עֶר האָט מוֹראָ נעָהאַט, אַז עֶר זאָל איַן מטץן דעֶר הנרה נישט / 
װײַגעֶן, עָפּיִם אין דֹעֶר גאַנצעֶר סדר דוּרפֿג ענאַנגעָן װאָעַנריג, נֹץ. 
דוֹיעָרט איַן גאַנצעָן אֵשעה, עֶר האָט פֿאַר ענמת נפֿש נישט נֵע: 
קאָנט עֶטעֶן, ‏ אוּן טיִם אַ שמוטען װעהטאָנ האָם עֶר זיִך געָשלעֶפּט 
אַ הײַם. עֶר האָט געָפֿיִהלט, אַז עֶר כְּרוֹיךְ צוּ עָטיִצעֶן אוֹיסלאָזקָן 
זײַן בּיִטעֶר האַרץ, אוּן עֶר האָט זיך צוּגעַ:רײַט אָנצופֿאַלעָן אײפֿ'ן 
ליטװאַק אוּן איָהם אוֹיסזיָרלעָן, איַן מח בּײַ אֹיָהם זעֶנעֶן שוֹין גע 
וועָן גרײַט אַסך שילט װעָרטעָר, זיִדלעָרײַעָן, װאָס עֶר האָט נאָר 
געֶדעֶנקט, 

נאָר אַרײַנקומענדיָג איַן ציִמעֶר,, און עֶר נעֶכּליִנּעֶן שטעהן 
פֿעָרװאָונדעָרט דעֶר ליַטװאַק אין געֶלעֶגעֶן אוֹיפֿן בּעָט, די אוֹינעֶן 
זײַנעָ זעֶנעֶן געֶוועֶן פֿײַֿט, דאָס פּניִם פֿעָרװײַנט, עֶר האָט זִיִך פֿעֶר? 
שעָמט אוּן אײַנגעֶשטעֶקְט דאָס פּניִם איַן קיִשעַן, 

-- װאָס איַז אײַך} - האָט חייִם בּרוּך נעֶפֿרעָגט װײַך. 

-- עָט, נאָרניִשט - האָט דֹעֶר ליַטװאַק נעָזֶנטפֿעָרט אוּן געֵ* 
װאָלט זיך בּעָרוּהיִנעֶן -- אַזֹי,, -עֶשׁ בּעֶנגם זיך,, פעָרשטעָהט איָהר, 
אַ הײַם, צוּ װײַבּ אוּן קיִנדעֶר,,, עָט, גאָרנישט .. 

-- איָהר האָט אַ װײַבּ אוּן קיַנדעָר! - האָט זיַך חייִם בּרוּך 
פֿעָרוואוּנדעֶרט, 

דעֶר ליַטװאַק האָט זיך, קענטיג, געָפֿונעֶן בּעלײַדיָגט מיט 
דֹעֶר פֿראַגעָ, עֶר האָט אוֹיךְ געָכּרוֹיכֿט זיך צוּ בּיַועָרעֶן, עֶמַיִצעָן 
אוֹיסויִדלעָן אוּן האָט געָעֶנטפֿעָרט בּײַן: 

-- װאָש דעֶן טײַנט איָהר, איטשץע מאיר } 


+ 


0.8 שכּוום, 


קטען פֿריהעָר, עֶר האָם שוין נעָטראָען לוענעָן רעֶם ליטװאק 


אוֹיסנעְצוֹינעֶן אייפ'ן בּקט:?, און האָט זיך אייף איתם אָנגעװאָרסֿץן 


6 


0 


העָרטו!* 


און נקָנוטעְן זדלעָ ! 


ונק האָט עֶר מור נעװאָלט אײַנרקַרעַן! זעקס רוג? פֿאַר זײַן 


- לימואַק חור ! אוך האָג דעֶן ניִשט בּאַלך נעװויסטו! נץָי 


מרפֿהנעָר קעשענץ האָט עֶר סיר נענרוֹיכט איסצונאַרעָן! ,יט 
אָ זאָג איך אײַך! איך האָג נושט אוֹיף דער היֹצאָה אַ הײַם! אוָתר 


- = - אַװאָט ערײַט אוָהר, ר' חייִם נרוך + װאָט סינ ראָש 
שרלַקָן ז זעֶעם אײַך בעֶסעֶָר, װעָלען מיֶר שמוּעֶסעֶן... האָט עֶר נעָי 
עֶנמפֿקָרט שטיר, 

- ניִם אָנ רי זעָקס רונל, ואָג איך אײַך! - נאָר בּײַ חייִם 
כּרוך'ן איָז נוֶשט אַרוֹיס דעֶר שטרעָננעֶר טאָן, װאָס עֶר האָט נִעִי 
װאָלם, . כּרי איגעָרצוּשרעקעֶן דעָם לימװאַק. אונעֶרליִך האָט עֶר נִעי 


- פֿוִהלט, אַז דעֶר ליטװאַק האָם, וי עֶר, פֿעָרשפּיעלט וֹעָקס רונל, 


און עֶר האָם בּעָשלרינם נאָר רעָרמיַט, װאָס עֶר אוו אַפֿרײַעָר 
פֿײנעָל,, האָם קײַן װײַב און קיַנרעָר נושם, און זוכט צו פַטר'עֶן 


פֿרעָמד נַעָלד צװזאַמען מיִם זײַן אײַנעָנס. 


-- אַפֿרײַעֶר פֿוינעל! האָס עֶר געטרינעֶן-- װאָס שאַרם ראָם 

אוָהם, דעָם אַפּיֹרֹם, אַז איך װועל ניִשם זײַן און דעָר הײַם פסחז! 

דאָט עֶר אַרוֹיסגעװאָרפֿעָן געָלֵר! װאָס שאַרם. דאָס אוָהם 1 װײַג און 
עָר האָט עָרְז! אַמכה האָט עֶר, אַקרחת, אַ.. 

דֹעֶר ל;טװאַק האָט איָהם נוִשט איבּעָרנעָהאַקט, עֶר האָט און 

מימן נאָר אַרײַנגעָװאָרפֿעָן אַפֿראַזץ ,בּײַזעָרט אײַך ניִשם, רי חיים 

בּרוך". חייָם בּרוך איז אַם עֶנדעָ שטי? נְעָווארעֶן אוֹן האָט זוך נֹעָי 


פֲַּנִם,. נאָר. נעָשלאָפֿעָן איַז עָר בּײַנאַכֿט ניִשט; בּײַטאָג האָט עֶר 


זיך אַרוּמנעָדרעָהם װ!ָ אַ שאָמעָן, דאָס בּעַנגעָניִט האָט נענאָנט 


- 853 האַרץ; איהם האָפּ זיַך נעָװאָלם צוּם װײַב, צוּ די קונדעָר. 
װאָס עָר האָט עֶמליִכֿץ הרשים ניִשט נעָועָהן, און שטעַהעָנריָג מיִט 


עי ?יי 


ה. ה נאָם בּעֲרנ, 1 


אַנ'אוֹיסרעָד, אַז עֶר װיָל אָנטהוּן נײַץ שקאַרפֿעטעָן, אוּן איז אַהײַם 
געָגאַננעָן, אוּמגעָקוּקְט זיך איַן שטובּ, געָוואַרט עָפּיִם, אַז עֶמיִצעֶר 
זאָל איָהם זאָגעָ, אוּן האָט שוֹין געֶָװאָלט אַרוֹיסגעָהן, די טהיף / 
האָט זיך נעֶעֶפֿעֶנט, אוּן דֹעֶר קיטװאַק איִז אַרײַנגעָקימעָן: 


- װאָס טהוט אֹיָהר דאָ, ר' חייִם בּרוּן } האָט עָר געָפֿרעָנט / 


פֿרעָהליַך אוּן ררײַסט, 

-- װאָס טהוט איָהר דאָ!-- האָט חייִם בּרוּך איבּעֶרנעֶפֿרעֶנט. 

-- אַזוֹי,איך בּין זיך נעָקוּמעֶן,, פֿעָרשטעָהט אֲיָהר ,.. 

= עִ = האָט חייִם כּרוּך זיִך געָקריִמט -- נײַץ ‏ שקאַרפּעָטקעָם ... 

אוּן פֿוּן צעטיֶל האָט מעָן דערװײַל ניִשט נעֶרעָרט, 

דאָס ציְהעֶן האָט גערוֹיעָרט מַעָהר וי צװאַנציַג טעָג, עָם איז 
געװאָרעֶן ‏ נעָהנטעֶר צוּ פּסח, און מַיִט יעֶרעָן טאָג איִז .יי חייִם 
בּרוּך קלַעֲנעֶר געָװאָרעָן די אמונה אינ'ם געֶוויִנס, אוּן נרעָסעֶר איז 
נעװאָרעָן די שנאָה צוּ'ם ליטװאַק, ‏ . | 

,אַואַ שֵכֹֿר, . אַזאַ פושע ישראל!* פֿלענט עֶר איָהם שעָלטען 
אין . געָראַנק, : נאָר געֲרְעֶדטּ האָט עֶר ניטט. דֹעֶר ליטװאַק האָט 
אוֹיך אוֹיסגעזעָהן צוּ זײַן פֿעָרטראַפֿט אוּן טרוֹיעֶריְג, יֹעֶרעֶר פֿון זײַ 
האָט געֶואָלְט שפַּעטעֶר אַהײַם. קומען,. כּדי צוּ טרעָפֿעָן שיין רעָם 
אַנדעֶרעֶן,,. אפֿשר וועָט עֶר אֹיָהם אַקְעֶגעֶן לױפֿעָן טיט אַשמחה, מיט 
אַ מז"ט אוּן אין דער הײַם זײַעֶנריג, האָט מעָן ועֶנעֶן צעטעָל פֿער- 
שווינעָן, | : 

חייִם בּרוּך. איִז געװאָרעָן ‏ בּלאַסעָר אויפֿץ פּניִם, און אײַנגעַ / 
הוֹיקעָרט. אי עֶר עָפּיִס נענאַננעָן, עֶר האָט אַ הײַם געֶשׂריִבּעָן, ‏ אַו 
עֶר קאָן נישט קומען, עֶר האָט געָװואָלט אוֹיסגיִסעָן זײַן האַרץ פֿאַר 


- חוה לאָהץ אויפֿץ ליִטװאַק, אַז עֶר האָט איָהם אוֹיסגעָנאַרט, ‏ נאָר 


עָפּיִם איִז אַיָהֶם שועֶר אָננעקוּמעָן צוּ - שרײַבּעָן וועֶגעֶן דעָם, אוּן 
די שנאָה צוּם ליטװאַק איִז איָהם געֶנּליִבּעֶן אין האַרץ אוּן האָט 
געָנאָנט. 

אין דֹעָם לעֶצטעֶן טאָג פֿון ציְהעֶן איִז חייִם בּרוּך אַ הײַם נץ. 


*. פ... בע = 


גאַלר הוֹינט ויך אייך תנה אייף, שָינג װײַבעָל, אַנלאַסץ 
- און אַהוֹיכץ, װאָס װעָן ז שטעָהט בײַ'ם אייוועָן און מאַכט סֿײַער, 
- = דקָרטאָגט זי חיוִם גרוך | אָן חיה לאָה, 

- אַנוש סאָרנעָן אײַך, גאָבוניו! - זאָנט דעֶר ליטװאַק ררײַסט 
אױפֿהױבּעָנרג דן איינעֶן פֿון ראָמאַן, װאָס עֶר האָט נעָנוּטעְן לֹעָי 
זעָן בּיַז ר סהע װועָם פֿעָרטוג זײַן, און שטוב אוו נאָך געֲנוּג מוני 
קְעָל געֶוּעָן, און אוָהם איז שוועֶר נעְוועְן צו לעָוקָן. 
: - אַנום מאָרנעָן, אַנום מאָרנעָן אײַן, װאָס זײַט אוָהר ארי ; 
פֿרוָה אױאֿנעָהטאַנעָן ! אָגט הנה. ױ רײַנט אַ שװועָנעֶלץ און קאָן 
- = ניִשט אָנצינרעָן, 

- אַלאָזט נאָר } -- לױפֿט דער ליטװאַק צוּ און מאַכֿט פֿײַעֶר, 

,אַ טײַװעָל סראַכֿט חייִם נרוך, אָנלעַנעָנדיָנ טלית און תּפֿוְלין 
= און קיקעֶנדוג אױיפֿ'ן לטװאַק, עֶר איז אֹוָהֶם מקנא, װאָס עֶר אוו 
- אַשי רײַסט צו יעֶרעָן, זאָגם הנה'ן ,כּאָנוּניו"... עֶר פֿוָהלט זיך 
- = קִעֶנעֶן איָהם שװאַך, אונבעָהאָלפֿעָן און ניִעם דרײַסט. עֶר פֿעֶר. 
- - שמעָהט ניִשם, וי אַזֹי חנה,, אַפֿרומץ ייְדעֶנעָ אי צוּ אוָהם אַזֹו 
פֿרײַנדליך, בַּשעת צ װײַסם,, אַז עֶר איָו אַנ'אַפּיִקורם, ראַװעָנט 
ניִשט, און עֶר, חייִם כּרוך, איִז אַ פֿרומעָר ייָר.. 

,דאָס אוָז אַזאַ קליפה", בּליַנּט בּײַ אוָהם אין נעָראַנק, און 
דעָרמאָנעָנר;ג זיך, װאָס ס'װאַרם אוֹיף דעָם ל;טװאַק. אוֹיף יעָנֹעָר 
װעָלט, פֿוִהלם עֶר זיך נליקליכֿעֶר און קליַנעָר פֿאַר איָהם, און 
לקנם אִו |ן רי אוֹינעָן איִן סידור אַרײַן מיט עֶרנסט און נאַוה, חי 
אײַנעֶר /, ס: ,אָם דאָ בּון איך אַ תּקיה". 

!- ז האָכּעָן זײַ בּײַם ,אָנבײַפעַן" ניִטט נעֶרעָדט װעֶנעֶן דעָם 
צעָש? ײַך װי זײַ װאָלטעָן זך נעָהאַט אָכְּנעֶשטוּעָסְט ניִשט צוּ 
רעַדעָן + עָן דעָם, און זײַ זענעֶן אַרוֹיס אוֹיף דֹעָר גאַם, 

ג. פֿונף דעָם ײַנעָר אי דעָר טאָג דורך װי נעֲוועָהנליִך, 
נפֿעָר ננָך װי נעוועָהגליך, פֿנף אַזײַנקֶר האָט חיִם בְּרוּך שוין 
ניִשם געקאָגם אײַנשטעָהן אין עָר נאַם, עֶר האָט זך נעֶמאַכֿט 
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דֹעָר פֿריָה, . איַז עֶר נלײַך אַראָבּ פֿון בּעֶט און געָנוּמעֶן זיך אָנטהוּן. 
וי יּעָדעֶר מעָנש, װועָלכֿעָן עִם עֶרואַרטעט עָפּיִם א שאַרפֿץָ עֶנרץָ: 

רונג אין זײַן לַעֲבּעָן, + איַז עֶר געוועֶן אוֹיפֿנעָרעָגט,, און נרײַט צוּ 
טהון, - איִן ' דרויסעָן האָט עֶרשט נעָטאָגט, אוּן איַן דֹעָם קעָלעֶר, 
װאָס האָט געָהאַט אַ קלײַן פֿענסטעָר אוֹיפֿ'ן הוֹיף אַרוֹיף,, איז נאָך 
אין גאַנצעָן טוּנקעָל געֲוועֶן, פֿון בּעֶטיִל האָט זיַך אָנגעָרוּפֿעָן דעֶר 
ליטװאַק; 

-- אַ שװאַריץ יאָהר,. גאָרנוישט געֶשלאָפֿעָן, עֶם אוז שוֹין טאָג, 
װאָש! 

-- הײַנט, װײַסט איָהר, ציָהט מֿעָן, אַיאָ אַ טעָלעֶנראַם וועָט 
קומען, ס'וועָט אַרוֹים; פֿעָרשטעָהט איהר?. װאָס וועָט איָהר טהון 
מיִט די געָלר } אײַ, - זאָגט אַ קאָרשט, צוּים רבּיִן וועָט איָהרּ פֿאָה? 
רּעָן מיִט 8 פּדיוֹן } האַ} איך װאָלט זײַ געֶגעֶבּעָן! אָט! 

און טאַכֿעָנדיַג אַ פֿײַנ, האָט עֶר אי אלעטרקקף די האַנר 
איִן ‏ דעֶר לופֿט, 

חייִם בּרוּך האָט שטאַרק מוֹראָ פֿאַר אפּיַקוּרסות, װאָס שטעֶלט 
זיך איָהם פֿאָר וי עָפּיִם אַ גרוֹיס אוּנגליק,, אַנאָנשטעֲקענרץעָ קרעַנק, 
פֿאַר וועֶלכֿעֶר מעָן מוּז זיִך היַטעָן, עֶר װײַסט, אַז מעֶן מוּז שװוי= 
געָן,, עֶר װאַרפֿט אַ קרוּמעֶן בליק אוֹיפֿ'ץ ליטװאַק, װאַשט זיך אוּן 
נעָמט לעַגעֶן טלִיָת אוּן תּפֿילין. 

דֹעֶר ליִטװאַק חאַפּט זיַך אוֹיך. אוֹיף, זײַנע צעְשוֹיבעֶרטעָ האָר 
װאַרפֿען זיִך אַרוּם אוֹיפֿ'ן פּניִם, עֶר איִז נישט אוֹיסגעָשלאָפֿעָן, נִעִ: 
ניִצט אוּן קװענקעלט זיך , . צוגעָהעֶנדיַג צוּ'ם קרטן זיך װאַשעֶן. 

אין דעֶר אַנדעָרעֶר שמובּ בּרֹעֶנט נאָך אַ לַעֶמפֿיָל, אוּן דעֶר 
שוּסמעֶר ,. װאָס װאַהנט דאָרט קלאַפּט. מיט'ן האַמעֶר אוּן פֿײַפֿט עָפּיִם 
אַ ליעדעֶל, 

-- חנה! - האַקט שֶׁר אָב דאָס ליעדעָל אין וועֶקט דאָם װײַבֿי- 
הנה, שטעָה אוֹיף, מאַך פֿײַעֶר 


אוּן ניִשט כעקוּמענדיג קײַן עֶנטפֿעָר, האָט עֶר געזאָגט: 


- פיל אן לעָנט זך איפֿץ בּעֶסיֶל, 


ניִם. ק;אַקענרינץ, קג איך אײַך. אֵיהאַיהאַ!- קֶנריִנט ץִי אן - : 
רײַבט רי הץ:ר, : 
חיִם נרוך שטײַפֿקָלט, קוקט אויפ'ן ליסװאַקס בּראָס פַּנוִם, - 
אויף רי פֿנקעָלריִנץ אוֹינעָן, און פֿוהלעָנריג עָפוִם אַ צוּטרוֹיעָן זו / 
אוָהם זאגם עֶר} : 
- אוָהר האָט מיך נישט אוֹיסגעָנאַרם! זאָגט די װאָהוהײַט, / 
- אײַ זײַט אוָהר אַ שוֹמה! אַנרוֹיל, אַנרוֹיל! אַו אוך ניג פֿון / 
מײַן נײַטעלץ זעקס קאַרגעָן און נָיָג אֹיָהם דֹעָם צעָטול, האָט שָה / 
נאָך טענוֹת! אַנרוֹיל, װאָס דאָס אוו פֿאַר מענשץן! נהמות אוו / 
דאָס, פֿאַנאַטושץ נּהסית, פֿאַנאַטיִשץ און נאָר! 
חייִם כּרוך װעָרט אָן דעָם מוט, עֶר בּקֶט זַך אוֹיס אויף דעָר - 
קָרר און לענם זיך, עֶר װאַלנעָרם זך נאָך לאַנג אױפֿן נעַלעָנעָר / 
און קאָן נוִשט אײַנשלאָפֿעַן, דעָר ליַטװאַק לֶעֶעט אוֹים ואָס לֹעָסי / 


- װיַ דאָט איָהר נעזאָגט+ פֿאַנאַטיטץ ז -- פֿרעַנט חים כּיךְ / 
פון קָט. יעֶדעָם װאָרט פֿון ליסװאַק, װאָס קֶר פֿאָרטטעָהט נשם, = 
בּעָאוּנְרוּהיְנט איָהם, 

-- פֿאַנאַטוטע האָכּ איך נעָזאָנט, איָהר פֿעָרטטעָהט!ּ 

-- װאָס איִז דאָס אָוֹינסזּ 0 

-- דאָס איָז,. פֿעָרשטעָהם אוָהר מיך, וּיַלדץ אַווָיכץ אין : 
צַמעָריַקְץ, װאָס נקָהעֶן נאַקיִט .. יי 

- אַהאַ! - זיִפֿעט חייִם בּרוּך אָבּ. , הַמפִיל חֶכְלֵּי שֵׁנָה" הייכּט : 
גאאאאטשטאלא שאט שי - 
כֿעָן, דעָר ליסװאַק בּײַזעָרם זיַך אוּן בּרומט; 

פֿאַנאַטיִטץ ! פֿאַנאַטיַשע אוּן נאָר 1 אַ נאָן װ!ָ אַ שוֹפֿר! ׂ 

אין פֿינף סֹעָג אַרוּם, איַן דעָם זעֶלבּעָן טאָג, ועָן רעָר צֹעָײ / 
מעָל האָם נעָכרוֹיכֿם צוּ נעָוויִנעָן די צעָהן טויוענר רונּל, האָט - 
חייָם ברוך אױפֿנעָװאַכֿט פֿון טלאָף פֿריהעֶר װו אַלץָ מאָל, און 
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= יע 


-- פֿאַר ,װאָש* עֶנטפֿעָרט אוהר ניִשט} - פֿרעָנט נאָך אַמאָל 
דעֶר ליטואַק, זיִצעֶנדַיִג אוֹיפֿץ בּעֶט, 

חייִם כּרוּך, װאָס האָט געָהאַט בּדעה איָהם אוֹיסצוזיִרלעֶן, 
זאָגעָן איָהם, אַז 'עָה. איז אַ ליַטװאַק,. אַז עֶר האָט אַ צַלּם איַן קאָפ 
אוּן האָט אין זיִך נישט קײַן װריִשקײַט, בּלײַבּט אַלין שטום, רי ,זש" 
פֿו ליטונאַקס װעֶרְטעֶר. רוֹישעֶן איָהם איִן די אוֹיעֶרן, אוּן איָהם 
דאַכֿט זיִך, אַז איַן דעָם שװיסטש פֿון דעֶר ,זש" ליִעגט בּעֶהאַלְטעֶן 
דעָר גאַנְצעֶר תּמציַת פֿוּן רמאוֹת, אוָהם דריקט אם מעֶהרסטעֶן דאָס 
װאָס עֶר קאָן דעָם ליִטװאַק ניִשט אוֹיסזאָגעָן, אַז עֶר װײַסט, אַז עֶר 
האָט אֹיָהם אָבּגעָנאַרט, 

- ,פֿאַר װאָסזש, פֿאַר װאָסזש 1" -- שפּעָט עֶר נאָך, אַראָבּ: 
ציַהעֲנדּיָג דעָם אַנדעָרעֶן שטיִװועָל, 

- אֶבּעֶר זאָגט נאָר, פֿיַנף טוֹיזעָנד קאַרבּוֹיניִם װועָט זײַן ! אַהאַ! 
װואָס זאָגט איָהר 4 פֿונף טוֹיזעָנְד קאַרבּוֹיניִם! פֿעָרשטעָהט איָהר מיך 
װאָס איַך רֹעַר וּ 

חייִם בּרוּך, װאָס די ,פֿיִנף טוֹיזעָנד" האָבּעָן איָהם װויַעדעֶר 
אָנגעֶמאַכֿט אַ גערוֹיש איִן מח שמײַכֿעָלט אוּן שעָלט אין געדאַנק 

דֹעָם ליטװאַק, 

אַנ'אײַזעֶרנעָ גבוּרה האָט עֶס: אַ שטײַן קאָנעֶן זײַ איִבּעֲרֹרעַ= 
דעָן"! 

- פֿעֶָרשטעָהט איָהר ‏ מיך, / צוּ. נײַן 4 -- רעָדט װײַמעָר דער 
ליטװאַק אוּן שטעָלט זיך אוֹיף - דעָם צעָטיל האָט איָהר? אַנוּ 
װײַום אַקאָרשט, אַי זײַט אוָהר אַנ',איִטשץעָ מאיר'! מוֹראָ האָט 
איָהר 4 װאָש } 

- ליִטוואַק חיר ! - זאָגט חייִם בּרוּך אַבּיִסעֶל מיִט אַ שמיי; 
פֿעָל - איַך הײַס נישט אק מאיָר, עֶר נאַרט אוֹים אוּן לאַכֿט 
נאָך. | 

- שטראָף מיך נאָט! װאָת לאַך איך1 איך ואָג אײַך, עֶס 
וועֶט גום זײַן, פֿעֶָרשטעָהט איָה- וועָרְטעָר 4 צעָהן טוֹיזעָנד קאַרבּיי. 


 ,םונֿפש‎ ' | - 


אנרקָראָר יָם נעָהעָן אַקעֶנעֶן צװףַ טערלעך, פאַנצענריג און 
שטײַכֿרקַנרוג, און אוֹיף חייִם נרוך'ן פֿאַלט װוְרעֶר אָן ה! סוח 
שחורה, דאָס כעַנקעניִש נאָך רעָר הײַם, ר! ראַנה װעָגעְן ר ועָקס 
רונ? װאָס עָר האָט אײיסנעַנענעָן אייפֿ'ן צעטוד, און װאָס וקֶלעֶן 


אוָהֶם פֿעָהלעָן אוֹיף דקָר הוֹצאָה אַהִם אֹיף פסח.. עֶר װעָרט בּעָו / 


אֹיף זיך, איפֿ'ן ליִטװאַק.. 

- דאָ מוו עָפוס זײַן - טראָכט עֶר אייפֿ'ן ויעָג, געַהעֲנוּוג אַ 
החַם - דאָס אוו ניִשט נלאָס אַזֹי - און דעָר נעראַנק, אָו עֶר האָט 
זַך אַזי סאס נעָלאָום אָננאַרעָן, אַו קֶר ויקָט איִנְעָר רעָם נוִשט 
זײַן און דעָר הײַם פסח, ריָהרט אוָהם בּוָו צִוּ טרעָהרעָן , 

- חיה לֹאָה עג - דיָקפיָרס עֶר אין מח אַנּריֶעף צו זײַן 
װײַג, - אוך בּיִן נאָרניִשט שולדיג, אוך זאָג דיָר אוֹיף מײַן נאמות! 
אַליסװאַק האָט סיך אָנגעֶקריֶענעְן, אַז דוּ װײַסט נְוֶעט, װאָס אַ 
ליָטװואָק אי, אַ שטײַן קאָנעָן זײַ איִבּעָררעַדעָן, איך זאָג דיר איֹיף טײַן 
נאמנות, איך בּון נאָרנ;שט שולרוג, און זײַ טיָר טוֹחל, חיה לאָה 
לעָבּ, אוּן נריס די קינדעָרליך .. 

און קאָריַדאָר, װאָס פֿעֶראײַנונט אַנאַנצץ שורה קעֲלעֶר.שטוי 
נּעָן, אי פֿינכטעָר. חייָם ברוך דעָרטאַפט די טהיר, ריהוט אָן 
די קלאַמקע ניִשט זיַכֿעָר, נאָר דאָס קעֶסְטיִל, װאָס העַננט אֹיָהם 
פֿאָרעַנם, אוּן װאָס איז איָהם יעֶצם פִּלוּצְלוּנג נעֶװאָרעָן אונגעָהיַעֶר 


שװעָר צו טראָגען, קלאַפם זַך אָן און דעָר טהור, און אַװיִרעָרי / 


קוֹל רופֿט זיך אָן פֿון דעָר אַנדעָרעֶר זײַט קאָריְדאָר. 

דעָר לוטוואַק קָפֿעָנְט איָהם די טהיַר, עֶר נעָהט אין בּלויועֶן 
קאָפּ. אין די אייכּעָרשטע מדבושוִם. עֶר איז נאָך נושם נעָשלאָפֿען; 

-- , װאָש* , עָפוִש" אַזוֹי שבעט ז - פֿרעָנט עֶר, 

חייָם בּרוך װאַרפֿט פֿון זיַך אַראָבּ דאָם קעסטו?ל, און פֿאַלט 
אַניִדעֶר אוֹיפֿ'ן בַּעֲנקִיל, דאָס טירקײַט אוּן די פֿראָסט טרעטעֶן יעֶצט 
עָרטם צוּ אוּן נעָטעָן איָהם דורן, און די פֿיִם שטעכט װי טיט 
שפּילקעָם, עֶר ציָהט אַראָכּ פּאַמעָליך די שטיועֶל אוּן בּרומט עָפּים בּעָז, 
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וויִדעֶר טאָלעָן זיִך איָהם אוֹים איַן מח דיי הײַם, װײַבּ אוֹן 
קנדעָר, נאָר זײַ זעָהעֶן יעָצֶם שיין נאָר אַנדעֶרשׁ אוֹיס: די שטובּ 
איָז אַסך נרעֶסעֶר נעָװאָרעָן, אַ גרוֹיסעֶר זײַנעֶר העָנגט אוֹיף דעֶר 
יואַנה, עָם אוָ/ װאַרעָם אוּן. לופֿטיג, חיה לאָה איז אָנגעָטהוּן וי אַי 
פּרוָצה, די קיִנרעָרלעֶך ועֶנעֶן אָבגעָוואַשעָן און געָהעֶן איַן נײַעָ קאַ: 
פאָטלעָך, אוּן חייִם כּרוּך קומט אַרײַן טיט'ן , ליטװאַק* אוּנטעָר'ן 
אָרעָם אוּן זאָנט צוּ זײַן װײַבּ, 

- אָט דאָס איז עֶר! אַז איִך האָכּ דיַר בּאַלר געָזאָגט: אַ 
ליטװאַק, + נאָר אַנ'אָרעָנטליכֿעָר מעָנש, אַנוּטעֶר יוּנג, דוּ האָסט 
נעֶטײַנט, -ֶר װיֵל מיך אָבּנאַרעָן מיטץ , צעָטעָלעָי, - בּיוט דאָך אַ 
שׂוֹטה, אַ נאַריִשעָ יוּדעֶנעָ. איִך האָכּ דִיָר בּאַלר נעָזאָגט, אַ נלאָז 
מהע װועָט איָהר טרינקעָן ה',,, ליִטװאַק} 

עֶר דעֶרמאָנט זיך, אַז עֶר װײַסט ניִשט דֹעָם נאָמעֶן פֿון דעֶם 
,ליִטװאַק", ‏ טיט װועֶלכֿעֶן עֶר נעָכֿטונט צוזאַמעָן איַן קעֲלעֶר-שטובּ 
אוּן װאָס האָט אֹיָהם אָנֹגעֶרעֶרט צוּ נעָהמעֶן צוּזאָמעָן אַ לאָטעָרי= 
צעֶשיֶל,. אוּן דאָס מאַכֿט אֹיָהם אוּנרוּהיָג, איַן מה דרעַהעֶן זיך פֿעֶר* 
שיערעָנץָ מעשיות, װאָס עֶר האָט זיך אָנגעֶהעָרְט אין דֹעֶר הײַם 
ועָגעֶן דיי ליַמװאַקעָם אוֹן עֶר טאַפּט אָן אין רדֹעֶר קַעֶשעֶנץָ דאָס 
צעטיִל, געֶפֿונט איָהם אוּן וועָרְט רוּהיָג, 

הײַנט איז עֶר עֶקסטראַ. אַרײַנגעָנאַנגען אין . אַ קאפֿײַנץ, ‏ גע. 
זווועָן עֶטקוכֿץ ‏ טענשעֶן דֹעָם צעָטיֵל, אוּן אַלעָ האָבְּעֶן איָהם גע 
זאָגט, אַן דאָס צעֶטיֵל איַן אַ ריִבֿטיַגם, אַז אין פֿינף טעָג אַרוּם 
וועֶט מעֶן ציַהעֶן, אוּן אַו עֶר קאָן נעֶוויִנעֶן צעָהן טוֹיזעָנך רוּבּל, 

אוֹיף טײַן חלק פֿיַנף טוֹיועָנד,,, אוּן דֹעֶר אַראָבגעָלאָזטעֶר 
קְאָםּ פֿון דעָם .נעֶבּוֹינעֶנעֶם, דורפֿגעֶפֿרוֹירעָנעֶם גוּף אַרבּײִט שנעָל: 
אוּן לעבּעֶנריָג,, און ניִשט זעָלטעָן לענט זיִך אַ שטײַכֿעָל אוֹיף די 
ליִפּעָן , 

נאָר אָט האָט זך פּלוּצלונג פֿעָרלאָשעָן רי עֶלעֶקטריִשעָי 
קאָמפּ, די רעָצט נעָמט נעָהן אַרוֹים פֿון רעָסטאָראַן,. פֿון דעָף: 
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5 ליפֿעַן דורך ר גאָס נוך, טען רקָרקענט, אַו זַ זענץן רורכֿי 
נקָפֿרױרעָן און שרץפֿרת, די דראָושקאַרוטעָס דרעטלעָן אײַן אייף 
ר! קעֲלניעֶס מים אַראָבֿגעָראָוטץ קְעָם, אָרעָר זײַ רעַרעֶן צװישען 
וו אָגגעָהאַלטץ, נוִשט נעַקנרונטץ פֿראַוקן, די גרוֹיסץ שטאָרט אה | 
וו אײַנגעָשלאָפֿק, און נאָר רי עֶלקָקטריִטץ לאָטט פֿאַר'ן רָסטאַי / 
ראַן ל5כט פֿרעָהליַך און דעָל און קוקט װ! סִיָט שטאָלין פֿון רעָר 
הויך אייף דרי לאַנגע שורות פֿעָרטלאָפֿעָנץ שטאָרטילאַמטעָרען . : 

,צעָהן טוֹיזענר - הוֹינט חייִם גרוך אָן צוּ טראַנטען אֹיף 6 
דאָס נײַ - אוֹיף טײַן חלק פֿונף טויזעֲנד"... איָהם שטעָלט זיך פֿאָר 
אַפּעָקִיִר רוֹיטץָ באַנקיביְלעֶטעָן, נײַץָ, נעָפרעָסטץ, װאָס קנאַקעַן אין / 
דעָר האַנר, כּאַלר זעָהם עֶר זיַך אַלײַן אוֹיך, טטעָהעָנרוג אין רעָר . 
הײַם אין נראָהאָוצע... פֿון דעָם אײַנעָם פּעָקִיֶל װעָרעָן אַסך פּעַקײ - 
לעָך, װאָס ליַנעֶן אוסנעָָדרט אוֹפֿן טיִט. דעָרנאָך קוטט פֿאָר / 
חיה ראָה, ריָ קונדעָרלעֶך .= : 

,האַז נוז װאָסוּ אַשלמו? נין איךו.. און ר לעצטץ / 
פֿראַעָן, װאָס זקָנעֶן נעָועֶן געָזענדעם צו חיה לאָהן, פֿאַר װעָלי / 
כֿעֶר עֶר האָם זיך נעָפֿוָהלט שולדיג, האָבּען זיך אַזֹי קלאָר אוסי / 
געֶשניטעֶן און מח, אַז די ליפעָן זײַנעָ האָבּעָן ויך נעָריָהום, און א / 
ליַענּליכעָר שמײַכֿעָל האָט זיך געֶלעַנט אוֹיף זײַן פּנוםי , / 

- ס'איז קאָלם,.. האָם עֶר אַרוֹיִסְגעֶרְעֶרט צו זיך אלײַן, און - 
אַפֿעָרנעָהמעָנריג רֹעָם שטעקעֶן פֿון אוּנטעֶר זיַך, קלאַפּעָנריג מיִם / 
די פֿיִם * אוֹיפֿ'ן מטראָטואַר, האָט עֶר אָכּנעָרוּקְט דאָס קעֶסטיל פֿון / 
דֹעֶר בּרוסט, זיַך אַרומגעָקיקט אוּן עָפוִם נאָבֿגעָרעַנקט. 4 

אוָהם האָם אוַנטערעֶסיָרם צוּ װויַסעָן, פֿון װעָלכעָר זײַט הקה / 
װיָנד בּלאָום דאָס יעָדעָם מאָל מיִם אַזאַ האָס און יאָנט אבּקֶר ה! / 
טראָמואַרעָן דעָם נעֶפֿרוֹירעָנעֶם שנע, כּדי צוּ שטעָלען זך און אוא ‏ / 
פּאָזץ, חאו דעָר װיַנר זאָל אֹיָהם וועֲניְנעֶר דעָרקוּטשעָן. הי 3 

- אָם אַזֹי... האָט עֶר זיַך בּעָרוּהיְנט און זיך "ארי | 
אויפֿ'ן שטעָקעֶן . 
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- 10 שטיק , קאבּינעָט", 

חייִם בּרוּך, אַ פּוֹיליִש יודעָל, װאָס אין. עֶרשׁט נישט לאַנג נעי 
קוּמעָן פֿון דעָר פּראָװיִנץ אוּן טראָגט הײַנט אַרום פּאַפּיַראָסעָן אין 
דֹּעֶר גאַס, אַ ניִדריִנעֶר, אַ פֿולעָר מוט אַ קלײַן קײַלעָכֿיג שװאַרין 
בּעֶרדיֵל, - האָט זיך שיער ניִלט אַראָבּנעֶנליטשט פֿון דֹעָם שטעָקעָן, 
אוֹיף װועֶלכעָן עֶר איז געֶוֹעֶן אָנגעֶלעָהנט, אוּן ניִשט װיִסעָנדיג נאָך, 
װאָס עֶר זוכֿט, האָט עֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן צוּ שאַרעֶן צװיַשעָן די כַּעֶק: 
לעֶך פּאַפּיָראָסעֶן , 

עֶם איַז געֲוועָן אַ קאַלטעָ פֿראָסטינץ נאַכֿט, שוין קַעֶגעֶך 
צוועָלף, אַפּאַרֹעָ האָט געֶשׂלאָגעֶן פֿון דעָם , דײַטש'ס* -מוֹיל, װאָס 
האָט זיך אָבּגעֶשׂטעָלט קוױפֿעָן פּאַפּיַראָסעָן, - עֶר איז געָשטאַנעָן טיט 
אַנ'אױפֿגעשטעָלטעָן קאָלנעָר פֿון פּאַלטאָ, טיט אַנ'אױסנעשטרעָק? 
טעֶר האַנד, װאָס האָט נעציִטעֶרם און דֹעָר לופֿט, 

,קאַבּינעָט"! - האָט עֶר איבּעֲרנעיחוֹר'ט אונגעָרוּלריג, 

אוּן בּעֶקוּמעָנדיג די פּאַפּיראָמעָן, - האָט עֶר געָאײַלט אַװעָק, 
אוּן די טריט זײַנע האָבּעָן זיַך נאָך לאַנג געֶהעֶרט איַן דעֶר לופֿט,, 

חייִם בּרוּך האָט פֿעָרריפֿט אוּנטעֶר זיך דֹעָם שטעקעָן, אוֹיף 
װֹעֶלּכֿעֶן איִן דעָם הוֹיך איז געָוועְן צוּנעֶשׂלאָנעָן אַ קלײַן בּרעֶטיל 
אוֹיף צוּ. זיִצעֶן, אוּן אַרײַנשטעֲקעֶנריִג די העָנד איַן ד! אַרבּעָל: האָט 
עֶה זיך צוּריִקגעֶזעֶצט אויפֿן אָרט מיִט דְעָם עֶרנסט פֿון אַמעָנשׂ, 
װועֶלפֿעָן /מעָן האָט אָבּנעֶריִטעֶן פֿון אַ װײִכֿטיגעֶר אַרבּײַט אוּן חָה- 
נעֶמט זיך אוְצט צוּריִק צוּ איָהר מיִט פֿלײַס, 
די נאָס. איַן העֶל בּעלײַפֿט, מעְָטְן געַהעֶן אַלץ ועַניגער 
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װײַסץ װעָכט אין געָשלאָפֿעָן אוּן האָט בּעָהאַלְטעָן איִן זיך אַ יונג, 
עֶרשט געָ'פטר'ט לַעֶבַּעֶן, 

אַ װיַלדעֶר פֿעָרלאַנג האָט מיך נַעֶצוֹינעֶן אַהיִן, צוּ דעָם אָב 
נרוּנד דאָרט, עֶר האָט זיִך נעדוּפֿט צוּ רופֿעָן אוּן צוּ צוזאָגעָן גליִק 
אוּן רוּה איַן זײַן טיַעפֿעָניִש, איך האָבּ נעָפֿיִהלט, אַו געהעֶנריג 
אַהיִן, װעֶל איִך מעָהר ניִשט צוּריִקקומעָן, אוּן בּין געָבּליִבּעֶן שטעהן 
פֿעָרזוּנקען אין נעדאַנקעָן, פֿון היִמעֶל אוֹיבּעֶן האָבּעֶן געָוואוּנקעֶן די 
שטעֶרעֶן אוּן האָבעָן דעָרצעָהלט פֿון עַבּיִנקײַטעָן, װאָס פֿאַר זײַ 
איז גלײַך פֿרײַד אוּן לײַדעֶן, . נליק אוּן אוּמגליָק, און לעֶכּעֶן אוּן 
טוֹירט , 

אוּן אוֹיפֿץ וועָג צוּריִק קײַן מינכֿעָן האָבּעֶן מיַר די גאַנצעַ 
צײַט געֶרעֶרט פֿון איָהם, ס'איז אוֹיסגעָקוּמעֶן אַזוֹי מאָרנץַ, װאָס מיָר 
זיִצעֶן דאָ נאָר צװײַ אַנשטאָט דרײַ, װאָס זעָנעֶן אַהעֶר געָקוּמְעָן, 
רעַדעֶנדיָג האָבּ איִך אַרוֹיסגעֶזאָגט סאָניאַץ מײַן מײַנונג, אַז עֶר איז 
נישט אַראָבּנעֶפֿאַלעָן, וי די צײַטונגעֶן האָבּעֶן בּעֶשריִבּעֶן דעָם פֿאַל, 
נאָר אַז עֶר האָט זיִך אַלײַן אַראָבּג עָװאָרפֿעָןן. 

-- אוּן דוּ. מײַנסט, עֶר האָט מיַך איִן אמת'ן ליַעבּ נעָהאַט {-- 
האָט זי געֶפֿרעָגט, אוּן אוֹיף איָהר פּניִם האָט זיך צוּנאָסעָן דעָר: 
צופֿריָרעָנעֶר, / גליקליכֿעָר שמײַפֿעָל איַהרעָר, 

אַך,. דֹעֶר שמײַכֿעָל} 


'וי 


- א 
גי{ י.י * + 


יי 


ֿפ י 
*ײ.- ישי ,יע יי יי יי 


14 צווןסעַן גצָרנ, 


חי איז אונטקנליך נווָן, קֶר זאָל נועט גלײַנעָן סים איף רקָר 
שטעל.., 


זוע 


אָם אָי אוז אונזאָר תבר אוסנאָקוסעָן אין רי כעָרג! 

מיַר זעָנעֶן אַראָכגעקומעָן אונטעָן, איַן רעָסטאָראַן אַרײַן, נֹעָי 
פֿרױרען , טוֹידםיסיער און צוגראָכֿען,,. סיר האָנּעָן אַלץ ניִשט נֵי 
קאָנט פֿעָרלאָזעָן דעָם אָרם, ואוּ דאָס אומנליק אוו געֶשעָהן, עֶם 
האָט זיך נעָדוכֿט, אַז דעָר טויטעָך, נאָר נאָך װאַריטעָר, קעָרפעָר 
פֿון דעָם אָריִמעֶן טעָנש לינם אָט נַעָכיִן אונז, און טוָר דאַרפֿעָן 
נאָר די העֲנר אױסשטרעקען, אום אֹיָהם צוּ בּעֶריָהרעָן, און אאשר זּ 
עָר װײַס! אפֿטר לעָכּט עֶר דאָרם און בּעֶט היָקף!! סיר האָנעֶן 
זך לאַנג נעָררעָהט אויף דֹעָם אָרט אַהין און צורַיָק, אונז האָט 
נעָדראָהם רי נעָפֿעַתר צו פֿארפֿריִרעָן ראָ. צוים עָנרֶץ האָט אונו 
דעֶר אינסשונקט פֿון לעָנּעֶן נעָפֿוָהרט אַראָבּ, װאוּ סיר האָבעֶן נֹעָי 
נוּמעָן אַנוּמעָר און רעסטאָראַן איִבּעֶרצוּנעכטונעָן, סאָניאַ האָט זיך 
ניִם אױסגעָטאָן, זי איַו נאָר געָזעֶסעֶן אוֹים'ן בּעָט אָנגעֶלעֶהנט טיט'ן 
קאָפּ אֹיף סײַן אַקפעָל. מיָר האָט זיך געָדוכֿט, אַז זי אי אײַנגעָי 
שלאָפֿעָן אַזֹי, נאָר טיט אײַנמאָל האָט זי אנְגעֶהוֹיבּעֶן צוּ טלוכצעֶן 
און צוּ װײַנעָן הוֹיך און העפֿטוג, אוּן גרוֹיסְץ טרעָהעָן, װי טראָי 
פעֶן רעָנעָן, זעֶנעָן נפֿאַלעָן פֿון אֹוְתרע אוֹינעָן, זַ האָט נַעֶווײַנם . 
לאַנג, און און דעָם װײַנעָן איהרעָן איז נעָוועֶן אַזֹי פֿיִעל געֲזוּנֵר. 
קײַט און פֿריַטקײַם, וי אין אוָהר לאַכֿעָן; װיַ אין אֹיָתר רעַרעָן, - 
חי אין איָהר נאַנצעֶן וועָזעָן, אַזֹי װײַנעָן טעָנשעָן נליקליכֿץ, װעָן 
ײַ דאַרפֿעָן אָבװאַטעָן פֿון דער נשמה עָפֹּעָם אַנ'אוּנגליָק. זַ איָז 
אײַנגעָשלאָפֿען אוֹיף מײַן אַקְסעָל, איך האָבּ זי נעלעָנט אוֹיפֿ'ן בֹּעָט 
אוּן אַלײַן בּין איך אַרוסגעָנאַנגעָן אין דרויסען , 

די נאַכֿם איַז געָוועָן פֿראָסטוג, אָרוּם איָז נעָוועָן סמיָל, 
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זעָדעֶרעֶן נעָרוּ, אוּן מיר זַעָנְעֶן געָנאַנגעָן בּעֶזוּנרעֶר, יעֶרעֶר טיט 
זײַן שרֹעָק,, אוּן שװײַגעֶנדיָג געובֿט, אַם עֶנרְץָ האָבּעָן טיר געֶפֿונעֶן 
זײַן שלַיטץָנדיָל שטעָהן אויפֿן מיַטעָן וועֶג, שװאַרצװאַלד איַן אין 
עָרגיִץ. ניַטט -געֲוועֶן. 

מור האָבַּעֶן װיָרעֶר. געֲנוּמעָן רופֿעָן, שרײַעָן, װכֿעָן -- אוב 
זיסט! : 

- װאָס קאָן דאָס זײַן? - האָט מיך סאָניט געָפֿרעָנט, אוּן 
אוָהר ציטעָריגץ שמיִם האָט געָקלוּנגעֶן בּעז אוּן אוֹיפֿנערעָגְט ... 

-- איִך האָבֿ מוֹראָ, עֶר אין אַראָבּגעָפֿאַלעָן - האָכּ איך נֹע= 
זאָגט, 

- אַראָבּנעֶפֿאַלעָן 3! -- זי האָט זיַך אָנגעָהאַפּט פֿאַר'ן קאָפּ און 
האָט אָנְגעֶהוֹיבּעָן. שרײַעָן מיט אַ װיַלר קוֹל; 

-- רעֲטוּנג ! רעטוּנג! רעָטוּנג ! 

איִך האָבּ אייך געָנוּעֶן שרײַעָן,, אוּן אַרוּם אוּן אַרוּם האָט 
נַעֶהיִלפֿט פֿוּן אוּנזעָרְץָ קוֹלוֹת. אַפֿיֵלוּ די בּעָרג,, דוכֿט זיַך, האָבּעָזְ 
מיִטגעָציִטעָרט טיט אוּנז פֿאַר שרעָק, 

איך האָבּ געֶפּרוּבם אָנציִנדעֶן אײַן שוװעֲבּעָלְָ נאָך דֹעֶר אַנ= 
דעֶרעֶר { דעֶר װיַנד האָט זײַ אוֹיסגעָלאָשעָן, אוּן טײַנץ העֲנד האָכּעֶן 
דעָרצוּ. געָציִטעָרט, דאָם איז געָוועָן אַ טשוּגעֶנעָ איִדעֵע, װאָס מיר 
האָט זיך ‏ געװאָלט; אַראָכצולײַכֿטעָן אין אָכּגרוּנד אַרײַן פֿון 220 
מעטֹעֶר מיט אַ שוװועֶבּעֶרְעָ, איִך האָבּ מיך אַריִבּעֶרג עֶבּוֹינעֶן אוּן אַלײַן 
שועוּר ניִט געָפֿאַלען, אוּן סאָניאַ האָט אַלץ געֶשריַעֶן אוּן געֶשריַעָן. 

ס'זענעֶן אָנגעֲקוּמעֶן מעָנשעֶן פֿון אוֹיבּעֶן זײַ האָכּעָן דעֶרֹהעֶרט אוּנ- 
זעֶרֹעַ געָשהײַעֶן אוּן האָבּעָן אַראָכּנעָראָדעָלט טיט אַ לאַמטעָרן, אַלץ איז 
בּאַלד קלאָר נעֶװאָרעֶן,. די מוֹיעֶר פֿון שנע איז אוֹיף אײַן אָרט גע= 
וועָן אײַנגעֶקװעֶטש, פֿוּן דעָם אָרט איז עֶר אַראָבּנעָפֿאַלעָן, העֶלפֿען 
איִן געָוועֶן אוּנטעָגליך, בּײַ נאַפֿט קאָן מעָן דאָרט נישט צוּקומען, 
אוּן דאָס װאָלט. אוֹיך. איִבּעָרג געָוועָן, ‏ אַראָבפֿאַלעָנריג פֿון -אַזאַ 
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- 1 צוווֹשְלֶן בּצִרגֿ, א יי 
נוסקַן פֿאַר רעָר טאַיץ, און נאַנץ ניך האָם װ נעָלאָוט ראָס 
שלזטעָנר!ל לופֿעָן סיט אַנ'אונגעֶהוֹיעֶרעֶן אימפץם, דעֶר װוקָג האָט 
זך אַרץָ װײַדץ נעבּוֹינעָן, און מיָר, אוֹיף נאָרניִשט אַכֿטענרוג, וּקָי 
נקָן דורכגפֿלײנעָן אײַן בּוינונג נאָך רעֶר צװײַטעָר, שװאַרצװאַלר'ן 
ראָגען סיר שיין לאַנג ניִם נקָהעָרט התָטקֶר זיַך, פלוצלונג האָבּ 
אוך סוך דעָרמאָרגט אָן דעֶר ,מײַפֿעָלס:העָהלץ* און האָבּ פֿעָרהאַל=. 
=/מעָן מוט ר פֿיִס ראָס שליטעָנרוֶר, 
: - דאָ מוז סָן נעָהן צוּ פֿוס - האָג איך נץָזאָגט, 
עֶס דאָס זיך אָבעֶר אַרײסנעֶויָועְן, אַו ר! ,טײַפֿעָלסיהעהלץ* 
- = זעֶנעֶן מיַר שוין דורכנץפֿלױצען אין אוספעָט. סור האָכּעָן נאָר קײַן 
{ == כּעָנריף ניִשם געָהאַס פֿון רעָר שנעלינקײַט, װאָס טור האָבּעָן רעָר. 
- = ערײַכֿם, נאָך 40 טיָנום - און מיר קוּטעָן נליקליך אָן אין אונטעָר, 
שטעָן רעַסטאָראַן, מיר האָנּקָן זיך אָנּנעָשטעָלט און נעָואָרט אֹיף 
ה - ,האָפיהאָפּ! האָכּיהאָג !* -- האָכעָן טיָר געֶטריעֶן -- שװאַרצײ 
װאַלד! שװאַרצװאַלר! 

קײַן עָנספֿעֶר איָו נִיִשם נעָוועֶן. נאָר דאָס װיִדעָריקיל האָט 
זיך אָנגעָרופֿעָן פֿון אַלץָ זײַמעָן, און ד! שטעָרעֶן האָנעָן געָוואוֹנ* 
קִעֶן פֿון איֹינּעֶן, 

-- שװאַרצװאַלר! וא זעָנם איָהר ז- האָגּ איך געָנוטעָן טרײַען 
נאָך דעַכֿעָר, און מײַן שמים האָט נעֶציְטעָרֶם, איך האָג פֿאָראוֹיס. 
גקָפֿוַהלם אַנ'אוּטנליק, אַנ'אונעָרליָכץ שרעָק האָט נעָנאָגט דאָס 
האַרץ, 

מיַר זעָנעֶן צוריקנענאַנגין איָהם זכֿעָן. 

לאַגג האָס דאָס נקֶרויעָרט, אוּן די שרעָק איָז געָואַקסעָן טיט 
יעָדעֶן מריָם אין אוּנזעָרעָ העֶרצעֶר. סיר האָבּעֶן טיֹראָ נעָהאַט צוּ 
רקַדקָן, צוּ צונקָהן נעָהעָנטעֶר אײַנעֶר צו'ם אַנדעֶרעֶן. מיַר האָבּעָן 
שוֹין קאַנג אויפֿנקָהעָרם צוּ רופֿעָן , שװאַרצװאַלד*, דאָס װאָרט אַלײַן 
דאָפ בּעָקּטעֶן אַ שרעָקליכֿץ בּערײַטוּנג און האָט נעָמאַכֿט ציְטעָרעֶן 


4 


ה, ד, נאָטבּעֲרג, 38 


דוכֿט, אַז זײַ דרעֶמלעֶן איַן זײַ, נאָר דרי שְטעֶרעֶן אוֹיבּעֶן האָבּעֶן 
געפֿינקעָלט לוסטיג אוּן פֿרעָהליך, אוּן ועָנעֶן געֶלאָפֿעָן נאָך אוּנו 
אִוֹיף אוּנזעֶר וועָג, מיר. האָבּעֶן זיַך בּעָוועָגט אין אָנהוֹיבּ פּאַמעָליִך 
אוּן פֿאָרזיפֿטיָג,, בּרעמועֶנריָג מיַט די פֿיִם אָהן אוֹיפֿהעָר, בּיִסלעָפֿ? 
װײַז האָכּעֶן מיַר זיַך צוּגעָוועֵהנט, סיר האָבּעָן נעָלאָזט פֿרײ אוֹיף אַ 
מִינוּט דעָם. שליַטעָנדיל, אוּן עֶס האָט געָנוּמעֶן לױפֿעָן מיט איִם 
פּעָט, אוּגז איז מיט אַמאָל װאַריִם געָװאָרעָן, אוּן פּלוצלונג, בּײַ . 
דער עֶרשטֵעֶר בּוֹינוּנְג פֿון װועָג - בּוּך ! אוּנזעָר שליטעָנדיֵל האָט זִיִך 
אָננעֶשלאָנעֶן אָן דעֶר װאַנר שנץ, האָט אונז אַראָבּגעָװאָרפֿעָן, אוּן 
אַלײַן װײַטעֶר א א פֿעָרהאַלטענדיָג זיך עֶרשט בּײַ דֹעֶר צוויי? 
טעֶר בּוֹיגוּנג. מיַר האָבּעֶן זיִך עֶטליִכֿץָ מאָל אוֹיסנעֶקיַקעֶלט איִן שנע, 
איִך אוֹיף סאָניאַן, סאָניאַ אוֹיף מיָר, אוּן אײַדעֶר נאָך . מיַר האָבּעֶן 
צײַט געהאַט צוּ לאַכֿעָן אוּן איבּעָרצְיַג עֶן זיך, אַז מיר זעָנעֶן גאַנץ-- 
כּוּך אוֹיף דאָס נײַ! שװאַרצװאַלד איז אָנגעֶפֿאָהרען אוֹיף אונז מיַט 
זײַן שליטענדיַל, ‏ אַלײַן זיִך אוּמנעֲקעָהרי., אוּן מיִר אַלעָ דרײַ האָ= 
בּעָן. זיך צוּזאַמעָנגעֲקוּליעֶט איַן שנע אײַנעֶר איבּעֶר'ץ אַנדעֶרעָן, סאָ: 
ניאַ האָט זיַך אויפֿגעְהוֹיבּעֶן ד! עֶרשטעָ אוּן האָט זיִך צוּלאַכֿט הוֹיך 
אוּן געָזוּנד. 

מיַר האָבּעֶן זיך בּאַלד צוּריִקגעֶזעְצט איַן די שליַטעָנדלעֶך, 
װויָדעֶר אַ מאָל געָפֿאַלעָן, נאָר גאַנץ גיִך האָבּעָן מיִר זיך אוֹיסגעֶלֹע 
רעָנט ריכֿטיג צוּ בּרעָמועָן, אוּן אוּנזעֶר רײַועָ איַן געָנאַנגעֶן פֿרעָה= 
קיך אוּן גליקליך, אונז איִז אוֹיסגעָקוּמַעֶן נאָר אַלע װײַלץ צוּ װאַר: 
טעָן אוֹיף שװאַרצװאַלד'ץ, װאָס אי אָבּנעֶלטאַנעָן, 

-- ,האָפּ:האָפּ"! -- האָבּעֶן מור נעֶשריַעֶן פֿון דֹעֶר װײַטעָן -- 
שװאַרצװאַלד, װאוּ זעֶנט איָהר } 

- דאָ! = האָט אונן אֶבּנעֶעֶנטפֿעָרט א שטיִם פוּן דעֶר װײַטעָן, 
מּיר האָבּעֶן איָהם אַלץ ניִשט געָזעָהן פֿאַי די אוֹיגעָן, 

אוּך אוּן סאָניאַ האָבּעָן טיָר זיַך געָמ'ישט טיִם די עֶרטעָר. 
אוה האָט זיך געֶװאָלט זײַן דעֶר פֿוְהרעָר, איך האָבּ זי אַרוּמגעָ 


װאַלה, אוָהר האַלם אײַך ניִשט צוינאָהענט בײַ אוֹנז אַז טיֶר װעָלעָן פֿאַי 


= צוהוֹיגעָן ! - האָט סאָניאַ צונעָשריען. 
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=+ - צויוטְנִןבִצֵרנ, : 


עָר האָט נוסט נקענטפֿעָרט, נאָר וו האָט אֹיָתם נישט נקָי. 
לאָושׂ צורוה, אוהר אי נקֲוועָן לוסטוג אוֹיפֿץ האַרץ, ו' איו נֹעָי 
װעָן פֿור טוט אײַנרריקען, און ראָ אוו נאָך פֿאָרנעשטאַנען אַואַ 
רײַוץ אין סיטעָן דעָר נאַכם אוֹיף אַ שריְטעֶנר!ְ?; װאָס פֿלוָהט שנעֶר : 
בּאַרג-אַראָג, און צװאַטעַן מּיִם טיר, װו דן טוראָלעָר מערלעָך טיט : 
זַַעָרע אױסרעָרװעָהלסץ, אֹיָהר האָט זיך נעֶװואָלט רעָרען און רײַי 
צעָן שװאָרצװאַלר'ן, . 

- אײַך אוז קאַלם, שװאַרצװאַלד 1 - האָט זַ איָהם נץפֿרענט, 

- אַבּיסעָל, 

- און װאָס װועָט אֹיָהר טהון, אַז אוָהר וועֶט פֿאַלעָן! 

עָר האָט וּירעָר געְשוינעָן, 

זי אוז שוֹין געָועֶסעֶן אוֹיפֿ'ן שליַמעָנר!ל הונטער מיָר, איך 
האָג מיך אומנעָקעָהרט און נעֶלעָנט רי האַנד אֵייפֿ'ן מוֹיל, , שװײַג; 
געָנו ! - האָג איך אֹיָהר אײַנגעָרוֹימט. ױ האָט זך הוֹך צֹעָי 
קאַכֿט, } 

- מִיָר הוֹינעָן אָן, - האָג איך נעַקאַמאַנרעָװעָט - שװאַיצי 


לעָן, כּרעָמוֹם און האַלט אײַן דאָס שוְטעֶנְיָל, אוֹיב איָהר װיָלט 
נוֶעם פֿאַלעָן אייף אונן אַרוֹיף. נו, אײַנם, צװײַ, דרײַ - מאַרש! 

פאָניאַ האָט מוך פֿעָסט אַרומנעָנומעָן מיִם די העֲנר, און 
דאָס שליַטענדיָל האָט זיך אָנגעָהיֹיבּעֶן פּאַמעָליִך צו נליְטשעָן, 

- גִיָם אַכֿטונג} - האָבּ איַך נאָכֿנעָשריַעְן שװאַרצװאַלר'ן - אַן 
דעָר װועָג נעָהט רעָכֿטס, בּרעָמוֹעֶן מיט'ן רעָכּטעָן פֿום, לינקס- 
מוטן לינקען. 

-- אוּן אוֹיג איָהר וועָם פֿאַלען, - פֿאעָרנעָסט אײַך ניטט אי 


סאי שׂין נעוועָן אונגאַנצעֶן פֿונסטעָר. דעָר הועָל אי עי 
װעָן מונקעָל און אוֹיסגעָעֶעם טיט בּלאַנקע שמעָרעָן. רי בּעָרג וּצָ 
נעָן געועֶן אײַנגָהיכם אין גראָהץ מאַנטלעָן,, און עָם האָט אך נָי 
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וואוּ נאָר דאָס אוֹיג האָט דערנרײַכֿט, האָבּעָךְ נעֶגליָהט אין דֹעֶר 
דעֶמערוּנג די שפּוְצעֶן פֿון די אַלפּעָן, אוּן עֶס האָט זי געָרוּפֿט, 
אַז זײַ זיַנגעָן אַ שטיַלעָ טעלאָדיעָ אַלעָ איַן אײַן פֿאָר אוּן אַן אין 
דעֶר טוּנקעֶלעֶר לופֿט ציִטעֶרט דאָס געזאַנג אוּן וװעָיט פֿעָרלאָרעֶן י.י 

סאָניאַ האָם זיַף צוּנעֶמוּלִיעֶט צוּ מיָר, איִך האָבּ דעֶרפֿיַהלט, 
איָהר בּוזיִם פּרעָסט זיך צוּ. צוּ מײַן קעֲרפּעֶר, זי האָט אַרוּמגעָווי 
קעֶלט איהר האַנד אַרוּם מײַן האַלז אוּן האָט מיך נעָקוישט, נעֶבּעֶן 
אוּנז זעֶנעֶן געשטאַנעֶן. מזַנשען ; ניִשט זײַ איז אײַנגעֶפֿאַלעָן צוּ שמײַ: 
כֿלעָן,. ניִשט אוּנז צוּ שעֲמעֶן זיִך,. אוּנזעֶר פָּוץָ. איִז געָוועֶן אַזוֹי 
אײַנפֿאַך אוּן פֿעֶרשטעָנדליַך, װי די גאַנצְָ שעֲנעָ װועָלט אַרוּם, 
כלוצלוּנג. האָכּעֶן מיַר דערזעָהן שװואַרצװאַלר'ן, עֶר איַז געָשטאַנעֶן 
אוּן ‏ געֶגלאָצט אוֹיף אוּנז, אונז זײַן אָדלעָר:נאָז האָט מאָדנע אַרוֹיס? 
נעָשטאַרט, עֶר האָט נעֶציְטעֶרט פֿון קעָלט,,, אַך, װיַ שרעָקליִך 
זײַן פּניִם איַן געוועֶן! אַזוֹי זעָהעֶן אוֹיס נאָר מענשעָן, וװעָן מיר 
זעָהעֶן זײַ צוּ'ם לַעֶצטעֶן מאָל, איַידעֶר דעֶר טוֹיט בּעֶנשט זײַ מיט 
זײַן רוהיגקײַט, איך האָבּ געָלאָזט סאָניאַן אוּן צונעָנאַנגעֶן צוּ איָהם 

-- אײַך איַז קאַלט 4 -- האָבּ איך נעָפֿרעָגט, 

שֶר האָט געשוויגעָן, 

-- מיַר וועֶלעֶן זיך בּאַלד דעָרואַריִמעָן, דאָ איִז ניִשטאָ, װאוּ 
צוּ שלאָפֿען , 

- יאָ -- האָט עֶר אוּנטעָרג עֶכּרוּמט אונבּעֶשטיָמט, 

מיָר האָבּעָן געָנוּמעֶן צװײַ שליַטעָנדלעֶך: אײַנס פֿאַר שװאַרצ= 
װאַלד'ן,, דאָס צװײַטע פֿאַר מיִר מיִט סאָניאַ'ן צוּזאַמעָן, זי איָו געַ= 
וועָן לוסטיג, האָט מיָר נעֶקלאַפּט אוֹיפֿץ אַקְסעָל, אוּן געָלאַבֿט אוּן 
געָשטיִפֿט, מֿיִט שװאַרצװאַלד'ץ האָט זי זיַך געֲוויִצעֶלט, רופֿעָנדיָג 
איָהם אַלץַ װײַלע , שװאַרצעֶר שאָטעֶן". 

-- שװואַרצעֶר שאָטעָן, אוָהר האָט ניִשט קײַן מוראָ} 

-- איַך װײַם ניִשט, 

-- איָהר זעָנט נעָװאָרעֶן אַ לאַנגװײַליַגעֶר נאַר, 
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ר!ק, כײַשען די עֶרשעָר און שווץקשטויסען אײַנער רעָם צװײַסץָן, 
די זן אוו אָנגעָקטעָן נעָדנטעָר און האָט זיך נקָנומען טונקקן 
דקס װאָלקען, נלײַך װ! זי װאָלט זיך וועָלעָן אױסנאָרעָן אין 
ים פֿון דן פֿאַרבען, אָרום האָבּעֶן אָרוֹיסנץַשטאָרס ר! בּקָרג און 
כּקֶן שטיל און עָרֹנסט וי צונעָקוקט, װ! צי אַ הײַלונץ צעָרעטאָי 
ִיץָ. וַקָרץ שפיצקן ועָנעָן נאָך נקְוועְן הלָל כּקָלויכטקן, אן קָס 
האָש זיך נקָרוּכֿט, אַו זײַ כּעָוואונרעָרעֶן אָט דֹעָם װאָלקעָן, װאָס 


שלינגט יעֶעם אײַן די צן, 


אן, און די שפיצעֶן פֿון ר עָר האָבּעָן אַלץ נאָך נעָפֿונקעָלט 
און נקליכטעָן, דעָר װאָלקעָן אונטען איָז מיִם אָמאָל טונקעָל נעָי 
װאָרעָן, און נאָר אייף דעָם אָרם, װאָו ד! זון איָו אונטעָרנעָנאַנגען / 
האָס אַלץ נעָברענט אַפֿײַעֶר, נלײַך װ! אונטעָר אוָהֶם װאָלטען 
נליהעָן פֿײַקררונע קיילעָן. 

סיר זעָנעָן געָשסאַנעַן אן צװײַעָן; איך און סאָנואַ. זי אי 
נעָוועֶן אָגגעָלעָהנט אוֹיף מײַן אַקסעָל, אוּן טיַר האָכּעָן נעֲשויִנעָן. 
עֶס איָז נעַװאָרעֶן טרוֹיעָריְניטונקעָל, פֿראָסטוג, די פֿאַרבּעָן זענען 
אױסגעָלאָטעָן נעװאָרעָן, און דֹעָר װאָלקעָן האָט נעָנומעָן װועָרעָן 
גראָהליך, שואַרץ, - נאָר אוֹיף די שפּיצעָן פֿון די בּעָרנ זעָנעָן נאך / 
אַלץ נעֶלעֶנעֶן ראָזץָ שאָטעָנס. נלײַך הוַנטעֶר אונזעָרץ אַקסלעָן אוָו 
נעלעָנעָן דעָר קײַלעָכדיַנעֶר שפין פֿון אוּנזעָר בּאַרנ. טיר דאָבּעָן ‏ 
זיך אומנעקוקט און נִיִם נעָנלוֹינּט די אײַנעַנץ אוינקן. קֶר אינק | 
װקָן איננאַנצעָן אײַנגעָהיִלט אין אַ פֿאַרבּינעֶן טאַנטעל, װאָס זײַן קאי 
לֹיָר איַז ניִם טעָנליך צו בּעצײַכֿעֶנעֶן מיט װעָרטעָר. דאָס אוו גע 
וועָן אַנ'אָרם ראָזץ, געָטיַטט מיט װיִאָלעָם, צאַרט אוּן װײַך, ווו 
רי פֿאַרבּעָן, װאָס מיַר זעָהעָן נאָר אין הלוֹם. און װײַטעָר, װײַטעָר, 


ה ר נאָסבּעָרנג. 31 


האָט זיַך נעֶפֿונעָן אוֹיף אַ הוֹיך פֿון 2,500 מעָטעָר, איז שוֹין אַנֹעָ 
דיַכֿטעֶר װאָלקען געָלעֶנעֶן אוּנז צופֿוסעָן אוּן האָט בּעֶדעֶקט אוּנטעֶר 
זיך אַלע שפּיצעָן, אֶבּגרוּנד אוּן פּלענעֶר. נאָר הַעָכֿעֶר פֿון אונן 
האָבּעָן נעבּליִשטשעָט אין זײַעָרעָ װײַסץ מאַנטלעָן רי בּעָרג, בּעָנאָי 
סעֶן מיט רֹעָם ליִעבּליכֿעָן שײַן פֿון דעֶר אָװעָנדזוּן , 
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מיר האָבּעֶן שׁוֹין נעָהאַט אָבּגעָרוּהט, אָבּגעֶנעֶסעֶן, אוּן אַ זיִסע 
מיַעדקײַט איז געוועֶן אױֹיסגעגאָסעָן איַן אַלץעָ אוּנזעָרץָ גליערעָר, רי 
מיִעדקײַט איז דטָ געָוועֶן אַנדעָרש, וי אַלץ אַרוּם, זי האָט ניִשט 
געָנוינט צוּ שלאָפֿעָן, נאָר װאַך צוּ זײַן, צוּ העָרעָן אוּן צוּ זעָהן 
אוּן. צוּ ; ריָהרעֶן זיִך, נאָר מיט שװאַרצװאַלד'ן גיז {געֶשׁעָהן ‏ אַנ'אי? 
בּעֶרקעֶהרעֶניִשׁ,. עֶר איז אַרײַנגעפֿאַלעָן ‏ אין זײַן שוועָרעֶן אוּטעָט, 
- געֶזעֶטעֶן כײַ'ם טיִש, אָנגעשפּאַרט אוֹיף אַ האַנד, אוּן האָט געֶנלאָצט 
מּיט זײַנץ פֿיַנסטעָרע אוֹינעָן, נישט צו רעַדעֶן קײַן װאָרט, טור 
האָבּעֶן איָהם געלאָזט זיִצעֶן אוּן זעָנעֶן אַרוֹים פֿון רעֶסטאָראַן צוּ 

זעָהן, וי די זון געָהט דאָ אוּנטעֶר, אין דער װעָלט, 
דעֶר װאָלקעָן, . װאָס איַן געֶלעֶנעֶן אוֹנטעֶר אונז, האָט זיך 
נענוּמעֶן רויטלעָן, עֶרטעֶרװײַז, דאָרט, ואוּ די זון האָט זיך צוגע= 
לאָזט, זעָנעֶן 0 פּורפּורנץ פּאַסעֶן; בֹּאַלֶר איז דעֶר פורפור 
געֶװואָרעֶן פֿײַעָרריג:רוט, אוּן עֶס האָט זיִך גערוּכֿט, אַז די געֲדיכֿ. 
טע מאַסע האָט זיך אָננעֶצוּנדעֶן אוּן פֿלאַקעָרט,. נעָהנטעָר צוּ אוּנז 
איָו דעֶר װאָלקעֶן געָוועֶן טונקעָל אין איבּעַרגעצוֹינעָן טיט אַ לײַפֿטער 
װיאָלעֶט:פֿאַױבּ, ‏ די טעֶמפַּעֶרְאַ.יוּר אין ראַש נצפֿאַלעָן, אַלעָ עֶנרע= 
רוּנגעָן זעֶנעֶן דאָ פֿאָרג עָקוּמעָן מיִט אַנ'אוּנגעוועַהנליִכֿעֶר ‏ שנעליג 
קײַט, אוֹיף דעָם װאָלקעָן האָט זיך אָנגעֲהוֹיבּעֶן א שפּיעל פֿון פֿאַױ: 
- בּעֶן, װאָס האָבּעֶן זיך ‏ געֶכּיִטעֶן פֿון; מיָנוּם צוּ מיָנוט, טוּנקעלעֶר 
און העֲלעֶר געווְאְרעֶן. עֶס האָט אוֹיסגעָזעֶן, ‏ װי לײַכֿטץ שאָטעֶנס 
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קאָגעָן ניִשט נאָכֿאײַדעָן נאָך איָהם ! , שוומץן, אָט אַוי",,, - האָבץן. 
סיר נקָחורט אין נקראַנק, און דעֶר שנץ, װאָס האָט אונו קֶרעם / 
ניִשט לאַנג אַפֹי עָנטע;קט מים זײַן קלאָרהײַט, װאָס האָט געַקווקם ‏ 
דאָס אנ און נקָנאָפעָן שטראָטען לוסטינקײַט און רֹעָר נשמה- / 
רעָרו;דבעֶר שנץ אוו אונז יעָצם פֿאָרנעַקטען, װן אַשרעקלוכץ, 
גראָרץ, כאַאָטוסץ מאַסץ, כּעַטאַפֿען נאָר צו'ם פֿעֶררֹעֶרנּעָן, 6 
אונועָר שרעָק האָט אֶבעָר נושט לאַנג נעָרֹיעָרט. רי שנקי - 
מאַסץ האָס זיַך דורכֿנעַטראָגקן. עָם זעַנעֶן נוסט אַרִכעָר קײַן נאַנײ / 
צץ 10 טינוטעָן און סיר האָנקָן וָרעֶר נעהאַט איבעָר זך אַקלאַי - 
רעָן היִסעָל, אַבּלאַנקעָנרינען, וו אַנעשלישֿעַנעֶר נלאָו, ‏ אין רי זן / 
האָס געַשאָטעָן טיט װאַר!מץ שטראַהלץַן} דעָר שנץ האָט נץ;ליִצט / 
און נעָכּלעָנרם, און אונזקָר לוסטינקײַם האָס זוך צוריקגעקעָהום צוּ | 
אָנז מיַם נאָך אַטאָפּעָלעָר קראַפֿט. נאַניץ ניך האָס רו לוסטונקײַם | 
דעָרנרײַכֿם אַ גראַר פֿון קכטעָן שיכּרות. טור דאַנען; זיך און מיטץן | 
װֹעָג אַנידעָרנעָזצֶעם 4 8ן קנע און נעָנומקָן זיַנגעָן קָפֹעָם אליער, 
מיט אַ שאַלנר;געָר שמיִם. אָנּגעָריסעֶן פֿון דעָר אונטעָרשטעָר װקָלם, | 
האָבעָן מיָר זיַך נעֶפֿיָהלט בּעפֿר"ַט פֿון איָהרעָ קײַטען, שװאַרצװאַלר / 
אוז געװאָרעֶן טיִם אונז אוֹיף ,דו", אין מיר כּודץָ ראָכּעָן זך רשָרי | 
קויכט טיט סאָניאַן זָהר פֿיִעל, מיר האָנעָן זי נעָקשט, נקפֿוָהרט | 
פֿון בײַדץ זײַמען אונטעָר די אָרעָמם, װי רי סאַטורעָן די געָי. 
פֿאַנגענץ פֿקָץ איַן רובּקנס'ם אַבּוָכד, זי האָט זיַך נגעֶריְסעָן פֿון אוֹני ‏ 
זערץ העָנד און אונז טוטגעשלעפס פֿאָראוֹיס און פלוצלונג האָט א | 
אך אַנײַדעָדנעװאָיפֿעָן איה | שנץ און האָט זיַך צולאַכֿט, אַז א 
נעָהיַלפֿט אַרוּם, 5 
עָר פֿעלונעַר קייק פֿון ,װיִלרעַן קײזערי האָט אַלץ ר = 
כֿעָדם, דעָר ואָלקען או ;;װאָרעֶָן אַלץ נרעֶסעָר אוּן נרעָסעֶר און ‏ 
האָט זיך אַראָבּנעָדאָש ניד י:עֶר. עֶר האָם זיַך נעָנומעָן לעָנקְן אייף - 
די שפּוצעָן בּעָרג, װאָס + ר האְָּעֶן שֹין נעָהאַט אוֹנטעָר זך, אַו - 
סיר זעַנעָן אָננעֲקִיטעָן צוּ אונזער ציִעל, צו אַרעָסטאָראַן, װאָס / 
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אונז האָט אֶנְגעֶהוֹיבּעֶן אַבּיִסעֶל קאַלט צוּ וועָרֹעָן, עָם האָט 
געָנוּמעֶן בּלאָזעָן אַ פֿראָסטינעָר, ‏ שנײַדיַגעֶר װיַנר, דֹעֶר היִמעָל איז 
געֶװאָרעֶן מאַט, אין דֹעָר לוּפֿט און געֶלעָשעֶן אַ טונקעלהײַט, עֶס 
האָט אוֹיסנעָזעָהן, . וי איִן טיַטעֶן בּעֶסטעָן לײַכֿטעָן איַז די זן נֹעָי 
װזאָרעֶן איָבּעֶרשראָקעֶן אוּן פֿעָרציַטעָרט, פֿוּן דעֶר װײַטעָן האָנּעָן זיך 
פֿון צײַט צוּ צײַט געֶהעֶרט משוּנה'דיִגץָ קלעָפּ, וי מעָן װאָלט האַ= 
קעֶן בּוֹימעֶר איַן װאַלר, טײַלמאָל האָט זיך אוּנז נעָרוּפֿט, אַן אַי 
געָוויִטעֶר קוּמט אָן, אוּן די דוּנעָרן קײַקלעָן זיִך דאָרט, אוּנטעֶר'ן 
בּאַרג, בּאַלד האָט זיך דֹעֶר היִמעֶל אוְנגאַנצעֶן פֿערצוֹיגעֶן, אוּן דעֶר 
וינד האָט געֶבּלאָעָן איִן פּניִם אַרײַן טיט שטוקעֶר נַעָפֿרוֹירעָנעָם 
שנעַ, דאָס און געָגאַנגעָן אַ שנעלאַװיִנעָ איִבּעֶר'ן ,װיַלרעָן קיַזעֶר", 
אוּן דעֶר װיִנר האָט אַהעֶר פֿעָרטראָגעֶן אַמאַסץָ שנעַ, װאָס האָט 
בַּעֶדעֶקְט דֹעָם היִמַעָל. 

- דאָס געָדויעָרט נוֶשט לאַנג - האָט אוּנז דֹעֶר טיַראָלעֶר נעִ= 
טרײַסט: דאָ נעָהט קײַן לאַװויִנץ ניִשט, -- אוּן דעֶרבּײַ האָט עֶר אוּנז 
נעֶלעֶרנט, װאָס צוּ טהון, אַז אַ לאַװויִנעָ שרעָפֿט, : 

-- מעָן דאַרף אָט אַזוֹי טהון , 

עֶר האָט אוֹיפֿנעֲהוֹיבּעֶן די העָנד אוּן געָנוּמעֶן מייט רי פֿיִס 
צוָהעֶן זיך אין דעֶר הוֹיך, 

-- שווִמעָן,- אָט אַזוֹי - האָט עֶר געֲוויִזעֶן - אַרוֹיסשװויִמעֶן פֿון 
שֹׁנעַ, - עֶר האָט אונז געֲנעֲכֹּעֶן די עצה אוּן אַלײַן האָט עֶר אוּנְן 
פֿעָרלאָזט, -מיַר האָבּעֶן איָהם כּאַלר פֿעֶרלוֹירעֶן פֿון אוֹיג, מיר זֹע= 
נעֶן געֶװאָרעֶן אוּנרוּהיג אוּן נעָוואַרט אוֹיף אַ לאַװיִנץָ שנע, װאָס 
װועָט קוּמעֶן אונז בּעֶנראָבּעָן. לעבּעֶריִגעֶרהײַדי אוּנטעֶר זיך, װיַ שרעָק? 
ליִך ראָם מו! זײַן, דעָרשטיקט צוּ ועָדעֶן. בּילץָכֿװײַז אוּנטער דער 
װײַסעֶר מאַסץָ! ראָם איז אַ לאַנגעָר שרעֲקליפֿעֶר טוֹירט, עָם טרעָפֿט 
אַז פֿעָרפֿאַלעָנץ טוּריִסטעָן מוּטשעֶן זיַך אַזוֹי מיט'ן טוֹיט גאַנצץָ 24 
שעה, אוּן פֿאַרװאָס האָט עֶר אוּנז פֿעָרלאָוט} - האָבּעָן מיר גע 
טראַכֿט - געָוויִם געָװאָלט. זיַך אַלײַן ראַטעֶװעָן, זעָהעֶנדיָג, אַז מיָר 


6 8 צוווסנַן בצָרג; 


מערשטעָן רעַסטאָראַן, עֶר האָס אונו קָרקלעָרט, אַו ס'איו אב - 
סאָלום קײַן שום נעָפֿאָהר ניִשט, פֿערנלאָנרושען אֹיָו אונטענלוך. 
רעָר וועָג האַלם אונז שטעָנריג אײַנגעַשפּאַרט צװויִשעָן צװײַ טייקָרעֶן. 
נאָר איף אײַן אָרט, וא רעָר טנע איז נודעָריָג און רעָר װועָג 
נעהם האַרם נקנעֶן אָנגרונר, דאַרף אַנ'אגענוְסעָר מענט פײַן / 
פֿאָרױַכטו2, קֶר האָס אונו נעָראָסעָן רורכֿצונעָהן דֹעֶם אִרט צ' 
פֿוס, װײַל פֿאַר עֶטל;כֿץ יאָהר האָט דאָ פּאַסורט אַנ'אונגלוק, ' 
נאַנץ ניך זעָנעֶן מיר אָנגעָקימען צוּ דעָם אָרט. דְעֶר טיראָי 
לְקָר האָט אַװעָקנעֶשאַרט דעָם שנע פֿון װאַנד, אוּן טיר האָנעְן 
- געָזעָהן פֿאַר זך אַ שטײַן,. אוֹיף ווֹעֶלכעָן עֶם איז געוועָן אױסנעקריצט 
' דֹעֶר נאָמעֶן פֿון רעָם אונגליִקליכֿעָן, װאָס איָז דאָ אַראָּנץפֿאַלעָן, אן 
= ָר טאָג, ווְן הָס איז טעה 
אט מיר האָנעָן אַראָכגעָקוקט אַרונטעָר, און אונז האָס נעֶשויני 
| == דעָלט פֿאַר רי איֹינעֶן פֿון גרויסץ מיַעפֿעניִט, עָפּיִם אַנ'אינסטינק 
= -- מיזקָר פחר איז אָנגֶפֿאַלען אוֹיף דער נשמה, קקעָנריג און דֹעָם / 
== אָצגרונד אַרײַן,, אַפֿיֵלוּ די װײַסקײַט פֿון ענץ האָט קֹים אָבנעשֹאִי - 
נעָן פֿון דאָרם.. נעָדנטעָר צוּ אונז האָכּעָן פֿון אַלץ זײַטץן אַרוֹסי / 
נעָשטאַרם פֿעֲלונֶן. ראָס איז געֶוועֶן די ,טײַפֿעָלס-העָהלץ", װאָס / 
איָז געָוועֶן בּעצײַכֿענט אוֹיף אונזעָר קאַרטע, אַ װיַסטעָר שרעקלוכֿער - 
אָנּנרונר, װאָס אוז כּמעם אונצונענגליך. ס'איז פֿאַראַן אַהין עָפֹעָס / 
א װעָג פֿון יעֶנעֶר זײַט בּאַרג - האָט אונז דעָר טיראָלעָר רעָרקלעָרט -- 
|אָם דעָר װעָנ איָו יעֶעט פֿעָרװעַהט. זּמעָר קומם מֹעֶן אַחון צוּ, 
און אין מיטען העָלעֶן טאָג איָז דאָרט טינסטעָרליך. וֹ 
-- אוּן וי טיַעף אוָז דאָז - האָס אײַנעֶר פֿון אונו נעָפֿרעָנט. ‏ / 
דעָר סיראָלעָר, אָנטטאָט צו עֶנטפֿעָרן, האָט אָננעָנוּטעָן אַ ‏ - 
פֿולץ האַנד שנץ, אֹיָהם צוזאַמעָנגעֶפּרעֶסְט און אַראָכּנעָװאָרפֿאַן, עָר - 
האָס צונעכּוֹינעֶן דעָם איֹיעָר און ס'ועָנעָן דורך עֶטליכֿץָ פעקנרעְן, ‏ - 
בּיַן דעָר קלאַפּ האָט זיִך געָהעָרט, | 
- איכּעֶר 200 מעֶטעֶר - האָט עֶר נעֶעֶנטפֿעָרט. 
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הו ר, נאָטבעָרג, 7 


האָבּעֶן זיך וויִדעֶר געֶלאָזט העֶרעֶן רופֿעָן : , דאָפּ:האָפּ! האָפּ:ראָפּ!* 

- מֿיִר וועָלעֶן אַראָבּראָדלעָן 4 -- האָט זיַך סאָניאַ. פּלוּצלונג. 
נעָוועֶנדעֶט צוּ מְיֶר, 

- דוּ האָסט ניִשט טיראָ? - האָבּ איך געֶפֿרעָגט, 

-- װאָס פֿאַלט דיָר אײַן } 

-- אוּן אוֹיבּ דּוּ װועָסט פֿאַלעֶן } 

- וועֶל איִך מיַך אויפֿהוֹיבּעֶן. 

אוִך האָבּ זו געֶלוֹיבּט פֿאַר איָהר טוטיַנקײַט, אוּן זי איז זעהף' 
צופֿריִדעֶן געָוועֶן פֿון קאָטפּליִמעָנט, זי האָט טיר צוּנעװאָרפֿעָן אַי 
ליַעבּליבֿעָן בְּליִק, - האָט מיר פֿעָסט געֶדריִקט די האַנד אוּן האָט 
געָואָגט; 

-- איך ‏ טוז טיך צוּריִקקעֶהרעָן צוּ מײַן קאַװאַליעֶר, . דעֶר 
,שװאַרצעֶר שאָטְעָן" װעָט בּעַנקעָן נאָך טיַר, עֶר אי הײַנט אַװי 
איִנטעֶרעֶסאַנט ‏ רוּ בּיָוט אײַפֿעָרזיכֿטינ } 

-= נײַן , 

- טור וועָלעֶן אַראָבּראָדלעֶן צוּזאַמעֶן אוֹיף אײַן שליַטעָנריָל 4' 

= -אױפ. דוּװילסט, 

- גוּט, - זי האָט מיַר נאָך אַ טאָל נעָרריִקט די האַנד אוּן 
איז צוריקגענאַנגעֶן צוּ שװואַרצװאַלרץ, : 

| אוּנז האָט דעָריאָגט אַ פֿוסגעֲהֹעֶר, אַ הוֹיפֿעָר, בּרײַט געָואַק* 

סעָנעֶר טיראָלעֶר, מיִט דעָם פּאַטריאַרפֿאַלעָן געזיִכֿט אוּן בּלאָגרעַ: 
בּאָרד - דַעֶרועֶלבּעֶר, ‏ װאָס האָט טיָר אײַנגערוֹימט אין אוֹיעֶר: ,אַ 
קּרעפֿטיג מאַד'?", צוּליִעבּ אונז אין עֶר געָגאַנגעֶן פּאַטעֶליִכֿעָר, און 
מיר האָכּעָן מיִט איָהם געָרעֶדט פֿון די בֹּעָרג, פֿוּן די לאַװיִנעָם, 
פֿון דעָם בּעֶרג?לעֶבּעָן, עֶר איז געָוועֶן שטאָלץ מיט זײַן לאַנד אוּן 
מיִט איָהר שעֲנעֶר נאַטור, עֶר האָט אונז פֿעָרצעָהלט, אַז איִן דֹעָם 
רעָסטאָראַן אוֹיבּעֶן פֿײַעֶרט עָפּיִם אַ פֿעָראײַן זײַן פֿץָסט, עֶר אַלײַן 
געֶהעֶרט צוּ דעָם פֿעָראײַן {; אַז שלאָפֿעָן אױיבּעֶן וועָם געָװיִם נישט 
זײַן ואוּ, אוּן טייר וועֶלעֶן געָוויִם מוזעָן אַראָבּראָדלעָן צוּים אוּני 
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6 צוווסלַן בְצָרנ, 


אומנץפֿאַדעָן, האָט זיך עֶמלוכץ מאָל איבּעָרנעֶקײַקעֶלט אייפ'ן וקָג. 
דקָרנאָך אי עֶר אױפֿנץָשטאַנעָן װי קײַנטאָל נאָרנישט, און האָס 
חך נעָװעָנרקָםס צוּ אונו האַלג סים פּרעַסץנױץ, האַוג טוט אַ 
טכער } | 
- טעָן דאַרף זיך שטקלען און אַזײַט. אך דאָב ראָך נעי 
שרזָעָן , האָפּהאָט!*, צו האָט אוָהר נושט נקהעָרט! 
סור האָבּעָן זיך עָנטשולדי;ט און געפֿר/ָנט איָהם, צי עֶר 
דאָם זך נאָוננשם געַטאָן. עֶר האָם אונז עֶרקלעָרט, אַו דאָס פֿאַי 
לעָן אוָז לנמרן נוֶשט קײַן נעָפֿקָהרליכֿץ זאַך, העָכֿסטענס קאָן מען 
זחך קײַקלען גוז צוּ דעָם אָרט, װאו דעָר װעָג פֿערבױנט זך, און 
טעָן פטעהט.אוֹיף אונעָשעדונט, דאָס איָו אַ בּעֶזנדקָר אָרם אַלפעןײ 6 
ספּאָרם, װאָס טעָן רופֿט ,ראָרלעֶן", סיר האָכָּעֶן װעָנעְן רעָם נִעָי 
העָרם, נאָר נעָועָהן עֶם צו'ם עֶרשטעָן מאָל, און סור האָנקן װך / 
נִיָשֶם וועָנ;ג רעָרשראָקעָן, זאָדאָנריג, װי דאָס שליטקַנד;ל קעָהרם | 
= זך אום און סיַסעָן אַואַ גרױסקָן איטפעָט. דעָר סעָנט האָט וִך | 
בּאַלר צוריקגעָזעֶצְט אוֹיפֿ'ן שליטעָנריל, װאָס האָט זיךְ געָנוּטעָן אַראָנּי / 
נליסשען און איָז כּאַלר פֿעָרשוואונרען. בּאַלר אָבעֶר ועָנעֶן אָצָי = 
קוסעָן נײַץָ, און מיַר האָבּעָן זיך נעָשטעָלם און אַזײַם זײַ דורכצו" / 
לאָועָן. זײַ זעֶנעֶן דורפֿנעָלאָפֿען, װי אַבּליִץ, און עֶס דאָט נעֶשווְנַי / 
דעָלם פֿאַר די אוֹינעָן, אייף אַ טײַל פֿון זײַ זעָנעָן געזעֶסעָן צו פאָר פֿאָל, 
קעָן. אַנץזונר רוֹים סוראָלעָר טעַרעָל, אין נאַציאָנאַלעָר טראַכט, 
האָם פֿעָסט אַרוטגעָנומעָן מיִט העָנר אַ מאַנספּעָרשױן, װאָם אוָ נֹעָי / 
זּעָפעֶן פֿאָרעָנט און האָם נעֶפּיִהרט דאָס שליַטעָנדיָל. דאָס טעַרעָל / 
דאָם פֿעָרװאָרפֿעָן דעֶם קעָרפעָר צוּריק, אוּם צוּ האַלטעָן ראָס / 
גלײַכֿגעָװיַכֿם, און טיט די פֿיִם האָט זַ זיַך פֿון צײַט צוּ צײַט אײַנ / 
נעַנראָכעָן אײַן שנץ, אום קלעָנעָר צוּ מאַכֿעָן די אונעָרציעָ. מִוָה / 
נעָן נאָך ניִפט נעָהאַם נעָנוג צײַם אוּם צוּ עָנטציִקען זך טיט ' 
דעָר לוּפטונעָר, טיס נליק שפּראָצעָנרינעֶר עֶרשײַנוּנג, װיַ צ אא ‏ - 
בּאַלד פֿקָרשװאנרען פֿון אנערץ אינען, און פון רעָר הי | 
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װאָלקעָן אוּן שנע; די אוּנגעָוועֶהנליִכֿץ טוּנטעָרקײַט, װאָם אין גע* 
װאַקסעָן איַן אוּנז, ‏ האָט זיך געֶזוּכֿט אַ וועָג אַרױס, אוּן טיִר האָ= 
בּעָן אָנגעָהוֹיבּעֶן צוּ זיִנגעֶן, צוּ לױפֿעָן, ‏ צוּ שרײַעָן, ‏ אוּן דאָס װי: 
דעֶר:קוֹל האָט אוּנז אָבּג עעֶנטפֿעָרט פֿון אַלֹעָ זײַטעָן, 0 
נאָך מעָהר פֿאַר אוּנז אַלעָ איָז פֿעָר'שכּור'ט געָװאָרעֶן שוואַרצ- 
װאַלר, זײַן לוסטיגקײַט האָט זיך אוֹיסנעדריִקְט איַן װיַלרע פֿאָרמען, 
עֶר האָט געֶשריֶעֶן מיִט אַ נאָרגעֶלדיְגעֶר שטים, אַרֹיסגעֶרוּפֿעָן ראָס 
! וויִדעֶרקיֹל, ‏ האָט נעֶזוּנגעָן אוּן אין נעָלאָפֿעָן אֶהן אוֹיפֿהעָר, זײַן 
פּניִם איז געָוועֶן געָרוֹיטעֶלט, אוּן זַנץָ אוֹיגעֶן האָבַּעֶן געֶכּליִצט װי 
אַ משוּנעָנעָמם. מיִט פאָניאַ'ן האָט עֶר זיַך נעָהאַלטעֶן פֿרײַ, וי אַי 
בּרוּדעֶר, געָנוּמעֶן זי פֿאַר דעֶר האַנד, פֿערריפֿט איָהר דאָס היְטעָל 
אוֹיפֿ'ן קאָפּ אוּן ניִשט אָבֹּנעטרעֶטעֶן פֿון איָהר אוֹיף אַ מיָנוּט. סאָניאַ 
האָט געָשטיִפֿט טיט איָהם אוּן נאָר פֿון צײַט צוּ צײַט האָט זי מיר 
צוגעָװאָרפֿען אַ בּלוִק, גלײַך װי זי װאָלט זאָנעָן: אָט זעָה, װאָס 
ס'הײַסט ליעב האָבעֶן , אַזוֹי װיַל איִך, מזאָל מוך ליַעבּעֶן, אַזֹי,, 
אוֹיפֿץ וװועָג האָבּעֶן זיך אָנגעהוֹיבּעֶן װײַזעֶן פֿוס:געֲהעָךְ, טײַל 
אָבּעֶן צוּריִקגעקעָהרט פֿון אוֹיבּעֶן, ‏ טײַל, קוּמענדיג פֿוּן אוּנטעֶן 
ה 8 אוּנז איבּעֶרנעֶיאָגט, נאָר אַזוֹי וי דעָר װועָג האָט זיַך אַלעַ 
װײַלעָ פֿעֶהדרעהט אין אַ זײַט, זעָנעֶן מיַר כּאַלר װיַָרעֶר געַבּליִבּעָן 
אַלײַן, פּלוצלונג האָבּעֶן מיָר דעֶרהעֶרט אַ מאָדנץ רוּפֿעָן, װאָס האָט 
זיִך געדוּכֿט צוּ קוּמעֶן פֿון אַ זײַט; , האָפּיהאָפּ! האָפּ:האָפּ!" דאָס 
וויַדעֶר=קיֹל האָט אָבּגעֶעֶנטפֿעָרט פֿון אַלעָ זײַטעָן, אוּן אֲיַדֹעֶר נאָך 
מיר האָבּעֶן זיִך אָריעֶנטיָרם, װאָס דאָס איָז אַזוֹינס,, איַז אוֹיף אונז 
אָנגעֶפֿאָהרעֶן,. אַראָבּגליַטשעָנריַג זיִך מיַט איִמפּעָט פֿון שיעפֿען וועָג, 
אַ קלײַן שליטעֶנדיִל, . אוֹיף װעָלכֿעָן ם'איו געָועֶסעֶן אַ מעֶנש, רוט 
אוּן דעֶרשװויִצט פֿון דֹעֶר שנעֶלעֶר בַּעֲוועָגוּנג,,, עֶר האָט קוֹים גע 
האַט צײַט צוּ פֿעָרקעֶרעֶוועָן דאָס שליטעֶנדיֵל איִן אַ זײַט מיִט דעָם 
שניְרעֶל, װאָס עֶר האָט געָהאַלטעָן איִן דְעֶר האַנד, דאָס שליַטענ= 
דוֶל האָט זיך אָנגעֶשלאָגעֶן אין דעֶר מוֹיעֶר שנע, דער מַעֲנשׁ אִיִן 
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- נו,, מאַרש װײַטער ! -- האָס סאָניאַ אױֹיסנעָרופֿעָן, רעֶרהוֹי. 
- בּעֶנְרו זיך פֿון אָרם, סיר זעָנעְן אויך אױפֿנעַשטאַנען און נעָבאַכט 
= זיך גרפַם אין ווײַטעֶרעֶן װעָג אַרײַן, 
- === אַהעָלץ, פֿרעָהליכע זון איז ויִדעָר נעָשטאַנעָן אובעֶר אונוּעי 
- /רץ קעָם, און די בלאַנקענרינע װײַסהײַם האָט אָבּנעָװאָרפֿעָן אַ 
- שנּרות אוֹיף דעֶר נשמה, מיר האָנעָן ניִשט נעָפֿוהלם קײַן טוערי 
| קײַש, דאָמש מיר ועָנקֶן שין נעָוועָן עֶטליִכע שעה, אין װעָג. רי 
{ - פֿוִס דאָכּעָן זיַך װי . אַלײַן בַּעֶועָנם, מיר האָנעָן אײַנגעאָטעָמט רי 
= פֿרוִצץ,, לײַכטץ, קריסטאָלירײַנע בּעֶרג-לופֿט, און יעֶרעָם אֹישֿעֶטעָי 
מעָן און אָנעֶטעֶטעָן האָט פֿעָרטאַפֿט אַנ'אונבּעָקאַנט פֿעָרנעָנונעָן, 
וָדעֶר האָבּקָן זיַך כַּעֶוויַועָן די דרײַ שפּיצעֶן פֿון .ויַלרעָן קײַועָר", 
- == אָפגרוּנדעָן,, טאָלעָן און פּלענעֶר , בּעָצוֹינעֶן איִנגאַנצעֶן מיִט רעָם 
- = אוּנגעָריִהרטעָן טנע, דעָר פֿעָלנעֶר קאַרק פֿון ויִלדעָן קײַוקָר" האָס ‏ - 
= געָרוכֿעָרְם,, און אַ קלײַן.?"ײַן װאָלקעָנרוָל האָט זיך נעָצוֹינקְן פְאַיי ‏ 
מעָליך און האָט אֹיסנעָעָהן, װי אַנ'אנבּעָראָרפֿען בַּעֶשעְפַֿעניִטי / 
װאָס קלעָטעָרט צוּ אונעֶלוּמפּעָרֶם צוּ אַפֿעָרבּעָדאַלטענעָר נעסט 
עָרניִץ איַן די שפּאַלטעָן פֿון בּאַרג. װאָס העָכֿעֶר טור זעֶנעֶן אַרוֹימֿ. 
נעָקומעָן, אַלץ נײַץָ שפוצעָן האָבּעָן זיך נעָויִועְן, נײַץָ געַנאָנרעֶן, 
נײַָ מאָלעָן און פּלעֲנעָר, אוּן העָטיהעָם װײַם האָנּעָן נעָשיִמעָרט 
= א דֹעֶר קלאָרעָר לופֿט די אַלפּעָן, לינעֶנרוג אָננעלעָדנט אײפֿן + 
{ == היַמעָל } סײַלמאָל זעָנעֶן זײַעֶרעָ סִילוּעטעֶן שאַרף אַרֹיסגעטועָטעֶן 
= פֿאַר'ן אויג, טײַלמאָל ראָכּעָן זײַ אוֹיסגעָזעָהן, וי אַמעָננץָ האָלקען, 
יי בּעָנאָסעָן מיָט 7יכֿט, אוּן עֶס האָט זיַך נעָרופֿט, אַז זײַ רוּקען זיך 
: פּאַטעָליָך, דער , איַן-טאָל*, דעָד טײַך, די שטאָרט אוּן אֹיָהו אום* 
: 


= נעָגעָנר זעָנעָן איַנגאַנצעָן פֿעָרטװאונדעָן; סיר האָבּעָן זיך נעָפֿוַהיט ‏ / 
= אָצגעַרסקָן פֿון יענקֶר. װאָכֿעָדינעָר, נראָהעָר װקָקט, װאָס סיר האָז . / 
בעֶן פֿאָרלאָזט, דרײַ טעַנשען אַלײַן צוװווטעָן בעָרג און פֿאָלוָן. = 
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די זוּן איִן געָשטאַנעָן איַבּעֶר אוּנועֶרץָ קעָפּ, ‏ ס'איז געֲוועֶן 
געָנעֶן 12. דֹעֶר װעָג האָט זיך אוֹיף דעָם אָרט כּטעט ניִשט אוֹיֿ. 
געְהוֹיבּעֶן, /נאָר געָגאַנגעֶן גלײַך,- צופֿיִהרעָנדיג צוּ אַ צװײַטעֶר אוֹיפֿ: 
הוֹיבּונג, טיִר זעַנעָן נעָגאַנגעֶן געָלאַסעָן, קלאַפּעָנדיָג מיִט די לאַנגע 
שטעָקעֶנס אָן שנעַ, אוּן האָבּעֶן װעַניָג געָרעֶרט צוישען זיִך. 

כאָניאַ האָט אויך געָשוווְגעָן, איִך האָב נאָר לוֹים איְהרעַ אוֹי: 
נעָן דעָרקעֶנט, װאָס פֿאַר אַנ'אײַנדרוק די אוֹיסויכֿט האָט געָמאַכֿט 
אוֹיף איָהר , דעֶר הײַטעֶרעֶר, עֶנעֶרגיִשׂעָר אוֹיסדרוּק פֿון איָהר פּניִם 
איִז יעֶצט: פֿעָרשװאוּנדען, . אוּן איִך הצָכ אין אֹיְהרץָ אוֹינעֶן, אפֿשר 
צוּם עֶרשְׁטעָן מאָל, ‏ בּעֶמעָרקְט ‏ א טיעפֿץ, . פֿעָרבּעָהאַלטענץ בּעָנק: 
שאַפֿט, אַװײַכֿץ מעלאַנפֿאָליץָ. זי האָט זיך פּלוצקונג געֲוועֶנדעֶט צוּ 
שװאַרצװאַלד'ץ אוּן האָט | איָהֶם דעֶרלאַנגט איָהר אֶריָם. זײַ זעֶנעֶן 
גענאַנּגעֶן צוּזאַמעָן, איִך - נאָך זײַ, נאָך אַ האַלבּעֶר שעה נעָהן וע 
נעָן מיר אָנגעָקוּמעֶן איִן דעָם רעֶסטאָראַן, װאָס האָט זיך געָפֿוּנעֶן 
איַן מיַטעֶן ‏ וועָנ. מיַר האָבּעָן אוֹיסגעֶטרוּנקעָן צוּ גלַעָזעֶר הײַסעֶן 
גליָה=װײַן, - געֶלעָגט צוּ טריַקעֶנעָן אוּנזעָרעָ דוּרפֿנעֶפֿרוֹירעָנעָ זאָקעָן, 
אוּן מיָר האָכּעָן אוֹיסנעָרוּהט און פֿעָרבּרעַנגט מיִט די נעָסט, װאָס 
זעֶנעֶן אַלעָ װײַלעָ אָנגעָקוּמעֶן פֿון אוֹיבּעֶן אוּן פֿון אוּנטעָן, רי שעַנע, 
העֶלדיִשעָ טיַראָלעֶר האָבּעֶן אוּנז בּעֶנריִסט, וי גוּטץ פֿרײַנד, אוּן 
האָבּעָן געֶרעָדט מיִט אונז אוֹיף זײַעֶר דײַטשעָן דיאַלעָקט, װעֶלכֿעָן 
מיָר האָבּעָן נאָר טיט מֹיָה פֿעָרשטאַנעָן, דעָרבּײַ האָט יעֶדעֶר פֿון זײַ 
געָהאַלטעָן קענטיג פֿאַר אַחוֹב צוּ זעצעֶן זיך אַ װײַלע צוּ סאָניאַץ 
אוּן זאָנעָן איָהר, אַז זי איַן שעַן , 

- אַ קרעֶפֿטיַג מאַד'ל -- האָט ‏ מיַר אײַנעֶר. אַרײַנגעָרוֹימט אין 
אוֹיֵעֶר,. װווִנקעַנדיִג מיִט די אוֹיגעֶן אוּן צוּשאָקלעֶנדיָג מיִם זײַן פּאַט? 
ריאַרכֿאַלעָר, בּלאָנדעֶר בּאָרר, 

סאָניאַ האָט דאָס אוֹיסגעֶהעֶרְט זעָהר נוטטוטיג אוּן האָט גע 
יס נאָר געָשטײַבֿעָלט, 


אט" וי 
2 צוווסְלַןגְצָרו, 


גקָר!סקָנץָ ליניקָן } טײַל זנעֶן נעָוועְן אײסגעָנאָסעָן אין װײַכֿץ, פֿײַנץ 
גץשטאַלטץן. װון אַ שעַנעֶר פֿרויעֶן-בוויִם, און אַלין ראָס האָט נֹעָי 
בּלאַנקס און נ{ָפֿינקעָלס, בַעָרעָקְט מים שנײַ און בענאָסען טיט 
7 א דעָר זײַם האָנעָן מור נעָועָהן אַ קלײַנץ נרופץ בעֶרג, 
מיש דרײַ װיָלרץ, הויכץ שפוצעָן, װאָס האָנּעָן זיך נלײַך נצוֹינען 
צום הוְטעָל, זײַ האָכעֶן אַראָנגעַטרײַסעָלט פֿון זך רעָם שנץ, אַרוֹיס. 
גקַווועֶן זײַעֶר נאַקיִטען, גראָרעָן, פֿעֶלוּינעָן קערפּעָר, און האָנען 
אײסגקָזעָהן װ! פֿעָרשאָלטעָנץ ריַועָן, בּײַוץ און טרכטץ, גרײַט אַלץ 
אומצוכרײַנגעָן, נאָר זײַ זעָנעָן צונעשטיִדט צום אָרט סיט נאָך אַ 
שטאַרקעָרעָר מאַכט,.. טור דאָבעָן דעָרקענט דעָם ,יויַלדעָן קײַועֶר", 
פֿועל שרעקריכץָ רעָנעֶנרעָס, זְעָהר פּאָפּולעָרע אין טוָראָל, זעֶנעֶן 
פֿעָרקג;פט מיט רעָם נאָטען, 

- אָ, חי שעַן: - האָנעָן טיר אַלץ אױיסגעָרופֿעָן כּמעט טוט 
אײַנטאָל, : 
אייגעֶן זענעֶן איָהם נעֶװואָרעֶן 8ײ3ט, און ראָס טאָנעֶרץָ קרעַנקליכץ 
פּניִם האָם נעשײַנט פֿאַר נחת, װיַ דאָס פנוִם פֿון אַ הײַלינעָן. 

- נײַן,, טײַנץ ליֶעּץָ! - האָט עֶר אוֹיפנעֶרוּפֿעָן - עֶס לוינט צוּ 
לעֶנעֶן און צוּ לײַרעָן הוּנדעָרם יאָהר, אום אָט דאָס צוּ זעָהן אײַן 
קורצע װײַלץ. - זְעָהם, װאָם פֿאַר אַנ'אָכּנרונד דאָ איו: אָט אַזֹי 
זַך אַראָכצװואַרפֿען אוּן שטאַרבּעָן דאָ אויפֿ'ן אִרם און בעָרעֶקט 
װקָרעֶן טיטן װײַסעָן שנע, װי אַלץ אַרוּם!.. 

מיַר האָבֿעָן נעֶקקט אַראָגּ, װאוּ עֶר האָס אָנגעָויָוקְן, און 
ור האָכּעָן דעָרזעֶהן אַ טיַעפֿעָן אָכּנרוּנד, פֿון װועֶלכֿעָן אונו האָט 
אָבּגעמײַלט דעָר נעפֿרױֹירעָנעֶר שנע בּײַ דעָר זײַט, אונטעָן און רער 
מיַעפֿעָניַט האָס עָפוִם געָרוֹיטט אוּן געָריָהרט זיַך, דאָס איָז געֲוועָן 
א כּעָרג-שטראָם, װאָס מיַר האָבּעֶן ניִט נעָקאָנט דעֶרוֹעָהן . טיר האָבּעָן 
נאָר בּעֶמעֶרקְט אַ לײַכֿטע פּאַרעָ, װאָס האָט זיִך פּאַטעָליִך נעשלעֶפט פֿון 
די שפּאַלַסעָן און העַהועָן. 
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אוּן פּלוצלונג האָבּעֶן מיָר זיַך געָפֿיִהלט בּעָנאָסעָן טיט אַ העֶלעֶר אוּן. 
װאַריָמעֶר ליכֿטיַגקײַט { אַ גלאַנצעָנדיָגעָ, קריסטאָל:לױטעָרעָ װײַסקײַט 
האָט אָננעֶשׂלּאָגעֶן אוֹיף אוּנזעֶרעַ אוֹינעֶן פֿון אַלעַ וי נאָר אוֹנ= 
געָריִכֿטעָרהײַד זעֶנעֶן מיַר אַריִבּעֶרגעֶטראָגעֶן געָװאָרעֶן. אין אַ נײַעֶר 
װײַסעֶר, קיכֿטיג עֶר װעָלט אַרײַן, מיָר האָכּעֶן גק די איי= 
געֶן ‏ דעֶר היִמעָל איז געֲוועֶן קלאָר, אָהן אײַן װאָלקעָנדיל, אוּן האָט 
געֶבּליִשט'שעָט אוּן נעָבּלעָנדט וי אַ געֶשליפֿעָן גלאָן, אַרוּם איז גע= 
װעֶן אַ װועֶלט פֿון שנע, עֶר האָט געָפֿיַנקעֶלט אַרוּם אוּנז, פֿון אוּנ= 
טעֶן,. פֿוּן אוֹיבּעֶן; פֿון . אָבּגרוּנהעָן, פֿון רי טיעפֿץ פּלענעָר,. פֿון רי 
שפּיַץ בּעֶרג, ‏ װאָס האָצּעֶן אונז אַרוּמגעָריִנגעֶלט - פֿון אַלעָ זײַטען, 
דאָס אוֹיג האָט זיך געֶכּאָרעֶן איַן דֹעֶר העֲלְעֶר ליכֿטיַגקײַט, וי אין 
אַקװאַל פֿון נחת, אוּן האָט זיך געקוויִקט בּיִז צוּ װעַהטאָג, בּיִז צוּ 
טרעֶרַעֶן { טֿיר זעָנעֶן נעֶבּליִבּעֶן שטעָהן איִבּעֶרראַשט אוּן עֶנטציִקט, 

אוּנזעֶר װעָג האָט יעֶצט געפֿיִהרט אוֹיפֿן סאַמץָ ראַנד פֿון 
בּאַרג, אוֹן די נְאַנֹצְעָ אוּמנעָגעָנד אַרוּם אוֹיף עֶטליִכֿץָ מײַל האָט זיך 
עֶנטפּלעָקט פֿאַר אוּנזעָרעָ אוֹיגעֶן,. צו:פֿוּסעָן פֿון בּאַרג איו געֶלעֶנעֶן 
נָה ,א יָףטאָ ל", בּעֶנרעֶניִצט פֿון דעֶר צװײַטעֶר זײַט מיט הוֹיכֿץ 
בּעֶרג { איּכּעֶר דֹעָם טאָל האָט זיך געֶשלעֲננעָלם דֹעֶר טײַך איִן, 
װואָס האָט אוֹיסג עָועָהן אוֹיפֿ'ן פֿאָן פֿון װײַסעָן שנײַ וי אַ שמאָלעָר, 
גראָהעֶר פּאַס, אין װויִנקעֶל פֿון טאָל האָבּעָן מיַר דעֲרועָהן דו הײַעֶר 
פֿון קופֿשטײַן, + צוזאַמעָנגעֶװאָרפֿען. אין אײַן קוּפְּץָ אוּן קלײַנץָ, װי 
קאָרטעֶן-שטיבּלעֶך , איבֹּעֶר זײַ האָט זיך נאָך געֲטראָגעֶן אַ דיִנעַ 
פּאַרעָ, װאָס האָט מיִט אַ פֿליגעֶל בּעֶריִהרט דֹעָם געָגעָנַאיִבּעֶרדיְגעֶן 
בּאַרג, דאָם איז נַעֲוועֶן דֹעֶר נַעֶבֹּעָל, װאָם האָט געֶלוֹיעְרְט אוֹיף 
דער שטאָדט, וועָן מיַר האָבּעָן זי פֿעָרלאָזט , 

אוּן אַרוּם זַעֶנעֶן געֶשטאַנעֶן די בּעֶרג פֿון פֿעָרשועדעָנעֶר הוֹיך, 
פֿון פֿעָרשיערעָנעָ געֶשטאַלטעָן, זײַ האָבּעָן זיִך צוּגעֶפּרעֶסט אײַנעֶר 
צוּם אַנדעָרעֶן, אֶדֹעֶר נעֶקראָכֿעָן אײַנעֶר דעָם אַנדעָרעֶן. אוֹיף דֹעָם 
קאַרק, טײָל האָבּעֶן אוֹיסגעֲזעָהן מוֹראָ'רוג מיט זײַעָרץָ שאַרפֿע איִבַּעָר, 
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- גק װאָס אי ארץ גיב הנטערטָריג הער אע - 
צי - דן מוום! - האָס עֶר געֶשריעְן פֿון רעָר װײַטעָן און האָם 

גקָנוּסקְן לײפֿעָן צו רקָריאָגעֶן אונו, 
= ניִשט פֿאַרראַנען עָפוס עֶרנעָרם ּײַם נעָהן אין בּעָרג, װן 
- = לײפֿעָן און עֶנרעָרעְן דעָם טעָמפ פֿון נאַנג, אַזֹי אַרום וועָרט טץן 
: זקָהר ניך טיִער. איך האָג אֹוָהם דאָס כעטעָרקט, נאָר עֶר האָט 
נעֶעֶנטפֿעָרם טיט בָּריָהשאַפֿט! 

- עֶס מאַכֿט ניִשט אוֹיס! איך וועָל ניִטט מיער װעָרעָן, 
' און מיר האָס זיַך איַן דעֶר טינם נעָראַכֿם, אַו עֶר אי און 
אמת'ן נקװאָרעֶן יונגעָר און פֿריִטעָר, אַז זײַן שטיִם קלינגט זיכֿער 
{ = און קרקָפֿטיג... ,רעָר נאָט פֿון אָליִטם האָס נעוועֶקְט און רעָר. 
- = וועָקט", האָבּ אוך געָטראַכֿט,,. 

געָהעֶנריָג אַזֹיי האָנען מיַר אָנְגעֶהיֹינּעֶן צוּ נּעֶמעָרקען ליכטי 
= = פֿלעָקעָן און די שאָטעָנס פֿון די בּוֹימעֶר, װאָס האָבּעֶן זיִך אוֹיסנעָי 
{ = ריַסעװואָט אוֹים8'ן פנע. סיר האָבּעֶן אוֹיפֿגעָהֹינעָן רי אוינען און רווך 
דְקָם נקפֿלעָכט פֿון צװײַנעָן האָכּעָן טיר רערזעָהן שטיקער גְלוֹיקְן 
הימְעָל. אונז אַלץ איָז טיט אַ טאָל נעֶואָרעֶן פֿרעָהליכֿעָר, טיר האָי 
{ = בִּעֶן לאַנג פוין ניִשט נעָפֿוַהלט קײַן קעָלם און קערפעָר, ועֶנעֶנריָג 
{ = = דעָרװאַרימט פֿון אונזעָר אײַנעָנעֶר בּעָעֶנוּנג, אוּן מור האָבּעֶן זיִך 
= געָנוּמְן נעָהן טיט מעָהר קוראַזש, אונזעָר װועָג האָט זיִך געָררעָהט 
און נעָדרעָהט וי אַ שלאַנג} דעָרועֶלנּעֶר צוטראָטענעָר שנץ פֿון 
{ = אונטען, רעֶרועֶלּעֶר פֿעָרפֿרױרעָנעֶר שנץ פֿון די זײַטעָן און אַזֹ 
{ = -אָהן אױפֿהעָר. די :3טיפֿלעקעֶן און די שטיקעָר כְּלוֹיעֶר הומץל 
זעָנעֶן צײַטעַנװײַז אונגאַגעעֶן פֿעָרטװאונרעֶן, מיר זעָנעֶן שׂין נעָהאַט 
נעָנאַנגעָן מעָהר וי אַ שעהיצײַט אוּן רעָר 'וועָג כַּיַז צום שפיץ באַרג 
יז נעוועֶן אױיסגעָרָכעֶנט אוֹיף 8-4 שעה, אוֹיב מעֶן זאָל און מיטען 
{ = ישש אָבּרוהעָן און אַרעסטאָראַן  !‏ אי יאָ - נאָך מעָהֵר. אַ לאַנג.. 
װײַליַץ פּעָרספּעָקשיו, 

נאָר אש האָט אונזעָר װעָנ שוֹין אַרוֹיסנעָררעָהט ‏ פֿון װאַלרג 
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גענעֶר זוּן אי קײַן שפּור ניִשט נעָוועֶן צוּ דעֶרקְעֶנעֶן, אוּן טראָץ 
דֹעָם נַעבּעָל איִז נעֲוועָן געָנוּג קאַלט,. פֿראָסטיג ‏ אוּן גליטשיג,, אוּן 
מיַר זעֶנעֶן. נעָוועֶן נישט?אוֹיסגעָשלאָפֿעָן, מיר האָבּעָן זיך דעֶריִבּעֶר 
געֶהאַלטעָן צוּזאַמעָן,. װי אַנ'איִבּעֶרגעֶשׂראָקעֶנץָ סטאַדע, צוּ קאָנעֶן 
זיך העלפֿען. אײַנעֶר מיִט דעָם צװײַטעָנם אַקסלעָן, אוֹיבּ מיִר וועֶלעֶן 


זיך אוֹיסגליטשעָן,. מיר זעָנעֶן געָגאַנגעֶן שטיל, ניִשט געֶרעֶרט צוי 
שׁעֶן זיִך, אוּן איִן האַרצעֶן האָבּעָן מיר בּעֲרוֹיעֶרט, װאָם מיָר האָ ' 


בּעֶן געָפֿאָלגט, דֹעָם משוּגעָנעָם אַיינפֿאַל פֿון סאָניאַ'ן, צוּ לאָזעֶן זיַך 
איִן מִיִטעֶן װיִנטעֶר אין די בּעֶרג, סאָניאַ אַלײַן, די שטענריג:פֿרעהײף 
ליכֿץ, ‏ שטעָנריגעֶנעֶרגיִשץָ, . איַז אוֹיך געָנאַנְגעֶן שטום, - וי אַ זיִנ 
דיִגעָ, אוּן זַ האָט זַיִךְ איִן אמת'ן נעֶמוּזט פֿיהלעֶן זיַנדיג { בֹּעֲזונֵ 
דעָרם, געֶנעֶן טיָר, װאָלטעָן מיר חאָטש נְעָוועָן אַלײַן זי אָכַּעֶר 
האָט ניִם אַנדעֶרש געֶװאָלט, נאָר שװאַרצװאַלד זאָל מיִטגעָהן, 
טראָיץ דֹעָם נעֶבּעֶל זעָנעֶן מיַר יו בּיִז צום בּאַרג אוּן 
האָבּעֶן אֶנגעָהוֹיבַּעֶן אַרוֹױפֿצוּגעהן, ‏ מיר זעָנעֶן אָבנעָגאַנגעֶן אַ היִבּשע 
צײַט, . פּאַמעָליִך שלעפענריג רי פֿיִם, פֿעֶרשלאָפֿען 0 ושי 5ט, 
אַז מיַר האָבּעָן זיִך אוֹיפֿנעֶהוֹיבּעֶן אוֹיף 200-950 א הוֹיך, האָ: 
בַּעֶן מיר בּעֶמעֶָרקט, אַז דעֶר נעָבֹּעֶל איַן פֿעֶרשװואוּנדעָן, די לוּפֿט 
איז געֲוועֶן קלאָר אוּן דורפֿזיַכטיג, חאָטש אַרוּם זיך האָנעָן מיַר נאָר 


נישט נעָקאָנט זעָהן,. מיר האָבּעָן. זיך געֶפֿינען צויִשען בּוֹימעֶר, פֿון 


בּײַרע זײַטעָן וװועָג איַז נעָלענעֶן דער פֿערפֿרוֹירעֶנעֶר שנע, אוּן דֹעָר 
וועָג אַלײַן האָט זיך טיִעף אײַננעָשניטעֶן איַן מיטעָן, ‏ אוּן מיר האָ: 
בַּעֶן איָהם געֲועָהן פֿאַר. זיך נאָר אײַניגעָ טעְטעֶר, װײַל בּאַלר האָט 
עֶר זיך געֶבּוֹיגעֶן אוּן - געָנוּמעֶן אי אַ זײַט אוּן נעָפֿוָהרם אונז מיט 
1 וי אַלץָ בּעֶרג:וועָגעֶן. 
- נוֹ, וּן!ָ פֿיִהלט איהר אײַך, נגעֲריגעֶם פֿו רײַלן } - הא אוך 
יא סאָניאַיץ. מיט ניִשט. װעָניָג בֿאַל, 
-- זעָהר -גוּט, נִנעָריֵגעֶר הער - האָט זי נעָעֶנטפֿעָרט קאַלט; 
שװאַרצװאַלד! וואוּ זעָנט איָהר} - האָט זי זיִך געֲוועֶנדעֶט צוּ. מײַן 


, 


3 


צווושעָן בצָּרנ, 


א 
- אוֹיף איָהר קאָפ} סור האָבּעָן זיִך נעָקלײַדקט און קורצץ װאַרוסץ 


מוושורקעס, אין ברײַטץ, נעָנקָנעֶלטץ שיך,. אין לאַנגץ זאָקקָן, װאָס 
האָבּעָן דעָרנרײַכט בי אוְגער ר קניע, און אין טוראָלעָר הוטען 
טום אַפֿעַדעָר נײַ דעָר זײַם, ר! װאױילעָרוטץ קלײַרונג האָט, דעָם 
אסת זאָגעָנר:2, נִיִם זעָהר האַרמאָגיָרט טיט שװאַרצװאַלד'ם פֿוָגור, 


- נאָר עֶר האָס זיך נעָפֿרעָהם סיט איָהר װי אַקנֶר. וי אוך האָג 


שׂין נעָמאָרקט, האָס קֶר זיך אין דער לעצסער צִיַּם נֶעְֶרעָרם, 
נעאְָעֶן צײַטעָנװײַז דוסטיג.אױפֿגקָרעָנט, פֿאַר ראָס איו עֶר טײַלי 
מאָל אַרײַנגפֿאַדעֶן אין אַזאַ שוערעָן אומעָט, אַז עָר האָט נעטאַכט 


דעָם אײַנדרוק פֿון אַ פֿעָרריִקטעָן מעַלאַנאָליָקעַר. 


נאָך האַלבעָר נאַכֿם זעָנעָן סיר אַרוֹיכנעפֿאָהרעָן פֿון טינפֿעֶן 


און אָנגעָקומעָן קײַן קו8 טטיַיַן פֿאַר טאָג. קופֿשטײַן אי אַ קלײַנץ 


שטאָרם אוֹיף צפֿון.טיָראָל, האַרט בּײַ דעָר בַעָריִטעָר גרענײן, ' 
אַרומגערינגעָלט פֿון אַלץ זײַטען סיט כַּעָרנ } פֿון אײַן זײַט - מיטץ 
ּײַעָריִשעָן הױכנאַנר, פֿון דעָר צװײַטעָר - טיִם אַגאַנצעָר קײַם 


- , װאָס טראָגעֶן צוזאַמעָן דעָם נאָטען , קײַזעָר-בַּעֶר" און וועָלי' 


כֿץ שטעַהעָן וי פּאָסטעָן פֿאַר די ריַזינץ אַלפּעָן, מיַר האָנּעָן אֶבּי 
נעָרוּהט אין אַ רעָסצאָראַן אַ שעהיצװײַ, בּיַז ס'איז טאָג געֶװאָרעָן, 
אָננעֶטאָן רי זעָקלעֶך אוֹיף די פּלײַצעָם, נענומעָן רי לאַננץ שטעָי 
קעָנם איַן די העָנר אוּן זעָנעֶן אַרֹים פֿון שטובּ, 

די שטאָרט אי געָלעֶנעֶן אײַנגעָהיָלט אין אַ טיַעפֿען נַעָבּעָל. 
מוָר האָנַּעָן אַפֿיָלוּ ניָטט רעָרזעָהן די הײַזעָר פֿון דעֶר געָנעגאיִנּעֶר. 
ריַגעָר זײַם איַן מאַרק, דאָס איז ניטט נעוועָן קײַן געװועַרנליכֿעָר 
נעֶבּעָל, נאָר אַ דיַקץ הטאַרע, װאָס האָט זיַך אַראָבּנעָלאָוט און סאָל 
אַרײַן פֿון די בער אוּן האָט שוועָר נעָלוֹיעָרט איִבּעֶר אַלְעָם און 


איַבּעֶר אונז.. טקָנשען האָען נעָװאַנרעָלם און כיטעֶן דעָר המאַרע 


וי שאָמענם, און האָּעָן אויסנעָזעָהן צוּ מאַעָן מאָרנע בּעֲווָנונ. 
נַן. צײַטעַנװײַן האָבקָן ײַ זן פֿאָרלאָרעָן און צריק בֹּשָהַוקן, || 
אַהיסשװיטענר; פֿון דעָם גראָרעָן ים, פֿון רער עֶרְטט אופֿנקָנאי ‏ | 
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עֶר האָט זיִך בּאַלר נעָועָגעֶט מיִט מיָר אוּן אי געָגאַנגעָן אַ 
הײַם, זײַן פּניִם איז געוועֶן אוֹיפֿגעֶרעֶגם, אין די אוֹיגעָן האָט גע 
פֿינקעלט אַ קרעַנקליך פֿײַעֶר אוּן אינגאַנצעָן האָט עֶר אוֹיף מיר נֹעָ= 
מאַכֿט אַנ'אַיינדרוק פֿון אַ האַלבּ:פֿעָרריִקטעֶן , 

- נוּ, דיָר דאַרף מעֶן װיַנשׂעָן גליִק צוּ דײַן נײַעֶם עֶרפֿאָלג -- 
האָבּ איך געֶזאָגט סאָניט'ן נאָך דעֶמועֶלבּעֶן טאָג--שװאַרצװאַלד אי 
איִן דיָר פֿעָרליעבּט אוֹיף טוֹיט. נאַ לעָז, 

אוך האָבּ איָחר איבּעֶרגעֶגעֶבֹּעֶן דאָס געֶריִפֿט, װאָס איִך האָבּ 
געָהאַט געָנוּמעֶן בּײַ שוואַרצװאַלד'ץ, ױ האָט עֶס גְעֲלעָועֶן אוּן נע= 
זאָגט, אַן ס'געֶפֿעָהלט איָהר נישט, | 

-- אוּן אַזוֹי. האָסט דוּ אַ נײַ האַרץ בּעָװועֶלטיָגט, זײַ שטאָלץ-- 


! האָבּ. איך געֶזאָגט פּיִט פֿאָרװאוּרף, 


-- אוּן דוּ בּיִזט אפֿשר אײַפֿעָרזיכֿטיַג 4 איך בּיִן דוּכֿט זיך, נאָך פֿרײַ, 

-- וי שעָמסט דוּ דיך ניִט צוּ רעֶדעֶן אַוֹינֹעָ רֹעַר} איִך - 
אײַפֿעָרזיכֿטיג ! אוּן אוֹיף וועָמעֶן } 

זי האָט זיך צוּלאַכֿט און געָפֿרעָגט; 

-- עֶר איִז איִן אמת'ן אין מיָר פֿעָרליַעבּט? דוּ מײַנסט } 

-- פֿעָרליַעבּט אוֹיף טוֹיט, 

זי האָט גאָרניישט געָעֶנטפֿעָרט, נאָר אוֹיף איִהרֹעָ ליִפַּעֶן האָט 
געֶשפּיִעלט אַ שמײַכֿעָל - איָהר שטײכֿעָל, 


יז 


איַן מיְמעֶן בּעֶסְטעֶן װיַנטעָר יז סאָניאַ'ן אַיינגעֶפֿאַלעָן צוּ מאַ 
כֿעֶן אַשפּאַציִר אוֹיף די בּעָרג, אוּן זי האָט מיַטגעֶנוּמעְן מיט זיך 
מיך מיט שװאַרצװאַלד'ן, מיָר האָבּעָן זיך אָנגעטאָן וי טוריִסטעֶן, 
װאַריִם אוּן לײַכֿט סאָניאַ -- אין װײַסעָן! איַן אַטריִקאָטעָנעֶר יאַקע, 
װאָס האָט איָהר פֿרישעָן קַעֲרפֹּעֶר צוּגעֶגעֶכּעֶן נאָר אַבּעֶזוּנדעָרעֶן 
הײַץ, אוּן . איַן אַ װײַם פֿוטעָרן היטעָל, װאָם אין געֶלעֶגעֶן קאָקעֶט 
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- אֹיָהר װײַסט ראָך נעָוו!ָס, אין וקָסקְן! 

- נעָווּיִם} - אייף יעֶרעֶן פֿאַר איז זי ראָס װקָרם, ' 

- אוָהר זגס אַנ'אױפֿרוסינקָר סענחו אוהר ואָנט קײן ‏ 
ריע נשט ו | 

- דוכט זך. 

-- אױג אַזי, װיָל איך, איָהר זאָלט סיר זאָגעֶן דן װאַהרהײַט, 
אוָהר זקנם אפַפֿערזכֿטונ + איִך װיָל דאָס װיָסען, : 

- װאָס רעָרם איָהר, שװאַרצװאַלר! עֶס פֿאַלט סיר ניִשם 
אֵיין. אך פֿעָרױּכעָר אײַך; אאך בון נוֶעס אײַפֿאָרױכֿסת. סײַנץ 
בּעֶציהוננעָן צוּ פאָניאַ'ן זעָנעֶן זעהר ניִשט-עֶרנסטץ, סיר זעֶנעֶן צװףַ ‏ 
פֿרײַץ פֿױנעָל, אײַנטאָל, און צװײַמענס, װי זאָל איך אײַך זאָגעֶן .-- 

איִך האָג שיער ניִשם אײסנװָואָגס סײַן נעָראַנק, אַו אייף 
װאָס ניָשם, נאָר אוֹיף רֹעָם געזנרעָן איִנסטינקט פֿון סאָניאַ'ן קאָן 
איך סיר פֿעָרלאָועָן, נאָר איַך האָבּ מיך נעָהאַפּט און ניִם געעֶנריָגט 
די פֿראַוץ, עֶר האָט דאָס נִיָם בּעָטעָרקס. עָר האָט נץװאָלט אֹיסי 
נוִסעָן פֿאַר סיר זײַן האַרץ; 

-- אוָהר זעָנם אַ וואוילער טענש, איִך האָבּ אײַך װאַהרהאַפֿ* 
טיג ליָעבּ. אוּן װײַסט אוָהר! איך בִּיִן פֿעָרליָענם, פֿאָרליעגט אָט | 
בּיַן אַהעֶר, עָר האָם אָנגעֶװוועֶן אויפֿ'ן האַלט. איך האָבּ קײַנטאָל . 
אַזאַ נעָפֿוָהל ניָשֵם נעָהאַט. איך קאָן ועָנעֶן נאָרנ:ישט טראַכטען, 
קאָן װעָנען נאָר ניִשם רעַדען, װי נאָר וועֶנעֶן איָהר. איך כּון נושט ‏ / 
פֿעהיִנ צו לעָכעֶן אֶהן רעָם נעָדאַנק, טײַן בּלום וועָם ייך אֶהן אֵיָם' / 
אָבזאָגעָן צוּ שלאָגעָן איַן די אָדעָרעֶן... איָהר וועָם זאָגקָן, אַו אוך בו אַ ‏ / 
נאָר, אַז איך בּיִן דול, נאָר איָהר פֿעָרשטעָהט ניִעש, איָהר קאָנט / 
דאָס ניִשם פֿערשטעָהן, אוָהר װײַסם ניִשט, װאָס דאָס אוָן אַזֹינם 
אָפּאַטי, די מוֹיטע עֶקויִסטעֶנץ, אָהן אינטערעָס, אֶהן פֿרײַר, אֶהן עָנט - 
ציַקען, אֶהן האָפֿנונג, אָהן נליַק, איִך נאַר מיךז נום! איך װיָל ניִטט 
סעָהר, װי זײַן נקָנאַרם, איִך וויָל דאָכּעָן מײַן איַלויץ. איך קאָן מעָהה + / 
שט אויסהאַלמען מײַן אַפּאַטיץ, אַזֹי קאָן טעָן לאַנג ניִשט לעָבּעֲןיא ‏ - 
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- װאָם בּלעֶנרט מיר די אֹינעֶן+--,רײַן אױפֿרעָרװאַנטע 
האָפֿנונג", 
, שטעָה;אוֹיף! 


אַראָכּגעָריִסעֶן איַז דעָר שװאַרצעֶר שלײַער פֿון דײַנץ אוֹינעֶן 
אוּן פֿעָריאָנט געֶװאָרעֶן איז דעֶר שאָטעֶן פֿון טייט, אוּן לעֶבּעָן און 
לוּסט גיִס איִך איַן רײַנץ גליַערעֶר, ‏ איִך-דעֶר גאָט פֿון ליק 
שטעָה:אוֹיף !*, 


דאָס ראָויִגעָ נעֶדיכֿט, געֶשריִבּעֶן איִן רײַטשע העָקואַטעֶטרֹעֶן, 
האָט געהייסעֶן , די אוֹיפֿעָרשטעהוננ", שװאַרצװאַלר האָט עָם מיר 
געֶבּראַכֿט אוּן דעָרלאַננט מיט אַ פֿעָרשעָמטעָר מינעָ, 

-- נאָט, לעָזט:דורך, אוֹיבּ ס'איז אײַך ניִשט לאַנגװײַליג--האָט 
עֶר נעָזאָגט, 

אוך האָבּ עֶס דוּרכֿגעֶלעָזעֶן אוּן האָבּ געקוקט אוֹיף איָהם אוּנ: 
בַּעֶשטיִמט , 

- נוּ, װאָס קוקם אוָהר מיך אָן!ּ דְאָם געָריִבֿט נעָפֿעֶהְלט 
אײַך } : : 

-- יאָ, געָוויִם, קלאַסיש, וי עָם פּאָסט פֿאַר אַפֿיִלאָואָף, 
נאָר האָט נְיִשט פֿעֲראיבּעָל, אוָהר זֹעֶנט, רוּכט זיך, פֿעָרליעבּט} 
ניִשט װאָהר } 

עֶר האָט זֹיַך אַ בּיִסעֶל פֿעָרשעָמם אוּן געָואָגט שטײַכֿעָלריג! 

|- אוּן אַן יאָ, װאָס אין? 

-- אוַן גאָרנישט, 

עֶר איז זיִך איבּעֶרג עָנאַנגעָן עָטליכֿץָ מאָל איבּעֶר'ץ ציִטעָר. 
ס'איז קעֶנטיג געָוועֶן, אַז עֶר װיָל עָפַּיִם רעֶרעֶן טיט מור. עֶר איז 
געָוועֶן און זײַן לוסטיגעֶר שטימוּנג, רי אוֹיגעֶן זײַנעָ האָבּעָן געָפֿינ: 
קעָלט, אוּן פֿלוצלונג האָט עֶר זיַך צוּ טיַר געָוועֶנרעָט: 


4 צוווסנָן גצינ. 


,יא אי רײַן יונקנרז" - פֿערנקסץן . 
,יוא אנ רײַן גליקו" - פערפריינץן , 3 
,וא איו רײַן ראָפֿנונג 1* = נץַשטאָרבּעָן, ו 
שטקָה אייף, שטקָה אוף! אַװיִסטעָר חלום האָט ריר נץ, 'ּ 
חלומיט, 
,פֿון אַ װײַטעַן לאַנד כין איך נעקוטען , פֿעָראומעַטעטעָר טענט! 
פֿון אַלאַנר, װא דעָר קװאַל פון לקָנעֶן האָס נעָרוֹישט און נֹעָי ' 
שפּר;צש און די אַלסץ פֿעָרנאַנגעָנץ רורות; פֿון לאַנר פֿון דעֶר ארי 
ּוְנעֶר שקנהײט כּין איך נעָקיטעָן - ריך צו װעָקקְן: שטעה-אויף! 


= = 


,אנײַעֶר טאָג װעָרט נעָנאָרעֶן אוֹיף מרהזײַט} אַנײַץ ריכי 
פינקײַט לינט אױסגעָנאָסען אייף טאָלען און בּקָר, אֹיף װעַלרקר 
און פֿעָלדעָר, און נעם נ;ױנאָלרעָנע ראַנרעֶן כּעֶעיָהרם ציִהעָן װאָל, 
קעָן איבעָרץ היטעָל אָנצװאָנעָן אַנוסץ נשורה דעֶר ועָלט און ריָר, = 
רער װיַסטעָר הלוֹם אי פֿעָרשװאונרעָן-עָרואַך! 


= דע = 2616 


,די מאָרנעָן.לו6ֿט אוָז פֿול טיט פֿריִשץ ריחוֹת, לינרץ װונטען 
בּלאָזעָן און װעָקען יעֶרעָם עיל און בּיְמעָל: , שטעָהט.אוֹיף! עָרי 
װאַכֿט!". לוסעָרעָ שמיטען פֿון רײַנעַ גלאָקען ציַטעַרן און רעָף / 
לופֿס; אוּן העָלעָר, העָלעֶר װעָרט די נײַע ליפטיַנקײַש, און די װן - 
צעָרײַסט איָהר פורפורנעָם שלײַעָר און נעָהס אַרוֹים פֿריִש און ינב - 
און נײַיגעָפּאָרעָן. עֶרװאַך, פֿעָרטלאָפֿענעָר מעָנש, װועָק רײַנץ א 
און גומע נעָפֿיָהרעֶן, יק רײַץ האנה - דן צײַם איָז געָקומען, - 
שטעד. אוֹיף ! 


= 


-- װאָס װעָקט זיַך אין סירז -,רײַן פֿאָרטלאָפענץ יונקנר", / 
- װאָס רויסט מײַן נּקוט} - עָם בּעֶנעָהום נליָק און ליַעבּצָ"א - 


ט 
5 
א 
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-- פֿוּן װאַנעֶן װײַסט אִיָהר דאָס 1 -- האָט זי געֶפֿרעָנט פּראָסט. 

-- איך װײַם, איך בּיִן זיַכֿעָר, איִך פֿיִהל ראָס, אין אמת' 4 
ריִסעֶוועֶט מיך, 

בּעֶטעֶן,. אַיינרעַדעֶן -- ראָס איִז ‏ ניִם געָוועֶן איַן שװואַרצװאַלר'ם: 
נאַטוּר, אוּן ס'איז אוֹיסנעָקוּמעֶן אַזוֹי טאָרנץָ, אַזוֹי אוּנבּעקְוועָם צוּ 
העָרעֶן איָהם רעַרעֶן איַן אַזאַ טאָן , | 

- נוּ, לאָזט מיך צוּ רוּה - האָט סאָניאַ געָאָגט - איך קאָך 
אַועֶלּכֿעָ פּניִט'עֶר ניַט ריְסעֶוועָן. 

-- פֿאַרװאָם } 

-- װײַל זײַ זעָנעֶן ניַטט שען, 

שװאַרצװאַלד איז איכּעֶרראַשט נעֶװאָרעֶן פֿוּן איָהר קוּרצעֶן 
עֶנטפֿעָר, װאָס איִז, דוּכֿט זיך, ניִשט געֲוועֶן קײַן נײַעָם פֿאַר איָהם,. 
װיפֿיַעל מאָל האָט עֶר אַלײַן פֿאַר טיר געָרעֶרט מיט פֿעָראַכֿטונג 
װועֶגעֶן זײַן אויסעָרליכֿעָר אוּנגעלוּמפּעֶרטעֶר פּעֶרזאָן ! זיעֶצט איו עָר 
בּלײַך געֶװאָרעֶן, ‏ זײַן שטומונג האָט זיִך פלוצלונג געֶעֶנדעֶרט, עֶר' 
איַן געֶװאָרעֶן שטיל, פֿעָראוּמעָטעֶם, אוּן די פֿעֶרגליִװועֶרְטעָ לײַרעֶן 
זענעֶן געֶלעֶנעֶן טוֹיט אוֹיף זײַן פּניִם, 

מֹיִר האָבַּעֶן זיַך אַלעָ געָפֿיִהלט שלעָפֿט, אוּן אַז עֶר האָט זיך 
געָזעֶגעֶנט, האָט סאָניאָ איָהם געֶנּעֶטעֶן קוטעָן, אוּנבּעֶדיִנגם קומען 
פֿאָרנעֶן צוּ איָהר, אוּן האָט געשמײַכֿעָלט צוּ איָהם אוּן קאָקעטיִרט 


טיט איִהרעָ אוֹינעָן, נלײַך װי אַלץ װאָלט געוועֶן אין בּעֶסטעֶר אֶר 


דנונג, 


111 
,אַנאָט האָט פֿעָרלאָזט דְעָם אֶליִטט אוּן געָקוּמעֶן טיך װועָקעֶן + 
, שטעָה אוֹיף דוּ אַיינגעָשלאָפֿעָנעֶר טעֶנש, דוּ פֿעָרשעָמטעָר, 
דוּ עֶנטרוּנעֶנעֶר פֿון לַעֶכּעֶן - עֶרוואַך! - 


" 61 עי אבי עי דיא יי 
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נוִשם אויפֿנקָהקָרם צו רײַצען וײַנץ נעָרועָן. ו פֿרעָנט זיך שפועלקן 
יש זײַן האַנר} פֿלקָנט איָהם הײַסעָן, עֶר זאָל בַּעֲרוְהעְן ר! טוסי 
קקלקָן פֿון איָהרץ הקָנר און זעָהן, װ! שטאָרק ױ אי, און האָט 
זיך שטײַף נעָשטעָלם געָנעֶן אותם און אוָתר יונעָנרריכעָר פֿרישקײַט, 
אַרוֹױסרוקץנדיג אוָהר גרוסם, רעָר אָריְטעֶר טענש האָט צָ געַפאָלגם 
חי אַקונר , 
איך האָבּ אַרץ נאָך נעאַרכּײַט אוְנעֶר זײַן פּאָרטרעָם, האָטט 
אוך האָג שוין נעָפֿיָהרם, אַז רעָרפֿון וועֶט גאָרניִשט װעֶרעֶן, טור 
איַז דקָרעָסעָן נעָװאָרעָן טײַן אַרבּײַט, נאָר אָט אי אַרײַנגץקיטען 
פֿאָניאַ, און אַװײַס פֿוטעָרן היסעל, - געָרוֹיטעָלט, קלינגענרוג טוט 
די נליטשיאײַזעָנם, װאָס ז האָט נעָהאַלטען אין דער האַנר, און 
האָס סימנעַנרײַנגם מים זיך און ציפעָר אַוײַן רו פֿוַיִטקיַט און 
שקָנהײַט פֿון פֿראָסטיַנעָן, זונ;נעָן װַנטעָריטאָג, צו װעלכֿעָן זי אוו 
אַזֹי עָהנליך נעָוועָן, שװאַרצװאַלד איז אױפֿנעַטמאַנען אֹיָהר אַנטקץ* 
געָן און האָט ז בַעֶנריָסְט לוסטוג און דרײַסט, נאָר ננשט װון זײַן 
שטײַנעָר,, דאָס איו געָוועָן אײַנעָר פֿון דו קרעַנקליך.לענהאַפֿטץ 
סאָמעָנטעָן, עֶדנליִכֿץ צוּ דעָם פּלוצלינגעָן אױפֿפֿראַקעָרעֶן פֿון אַליכּם, ‏ - 
װקָלכץ זקָנעֶן איָהם בּלפֿאַלעָן פֿון צײַט צוּ צײַט. עֶר אוו געװאָרֶן 
ריַהרעֲווריָג ... פֿרעָהליַך, װי אַנײַעֶר. 0 
- און װאָס איִז מיטן פאָרטרעָט! - האָט סאָניאַ גָפֿרענט - 
-- ס'װעָם נאָרנישט זײַן דעָרפֿון --. אָב איך נעֶעָנטפֿערט, 
- לאָז, איך װעָל פּרובּירעֶן ; זעצט אײַך שװאַרצװאַלר, 4 
זי האָט אַראָכנעָװאָרפֿעָן פֿון זיך דעָם טאַנטעָל, האָס נעָנומש - 
אַכּלײַשטיפֿם און נעציַכֿענֶם עֶטליכֿץ ליניען, נאָר דאָס אי אֹוָתֹ ‏ / 
בּאַלר דעָרעֶסעֶן נעָװואָרעָן, אוּן זי האָט אַװעָקנעָלענט די אַונּײָט, 
- דאָס איָז ניִטם פֿאַר טור - האָט זי נעָזאָנט, : 
- נײַן, ריִסעָוועָט מיך, איך בּעָם אײַך - האָט שװאַרצװאַלף - 
זי געָבעֶטעָן.. - אוָהך דאַרפֿט מיך ריָסעָװועֶן . ארמ וס א א 
װעָם עָם געָליַננעָן, אײַך, נאָר אײַך, 
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געֶבּעֶטעָן קומץן . און האָט געֶהאַט פּרעַטעָנזיעָם, אוֹיבּ קֶר האָט זיך' 
אַ טאָג צװוײַ ניִם געֶװוועָן, 

- זאָג מֿיָרּ, האָט זי מיִט מיַר נעֶטענה'ט, נאָך דעָם וי עָר 
אוִז אַרוֹיסגעָגאַנגעָן ; צוּ װאָס לַעָכּט אַואַ מעָנש? 

איִך האָבּ געָשוווְגעֶן, ‏ נאָר זי איז צונעָשטאַנעָן צוּ מיָר, פונקטי 
װײ דאָס װאָלט געֲוועֶן מײַן שוּלֶר אוּן מײַן לַעֲבּעָן, 

= עֶר גלוֹיבּט איִן נאָרניַשט, ליעבּט נאָר נישט, האָצט אייף 
נאָרנוישט, אַלץ, אַלץ איז איָהם גלײַך ! קײַן זאַך איַנטעָרעֶסיָרט איָהט 
נישט, ניִשט קײַן בּיכֿעָר, - נישט קײַן מענש, גישט קײַן קוּנסט-- 
גאָרנישט, וי אַזוֹי זשע לעָבּט עֶר} זאָג מיָר, איך פֿרעָג דיִך, 
 -‏ - עֶר לעָכּט, װײַל עֶר ללָבּט, צוּ װאָס לעָב ‏ איך 4 צוּ װאָסי . 
לַעֲנּסטוּ דו} 

-- איך 41 - אוך. האָב ליעב די קוגמט! 

זי האָט דיי וװועָרטעֶר אַרוֹיסנְעָרעָדט מיט אַזאַ שמאָלץ אוּן 
זיַכֿערהײַט, אַז זי האָט נעָקאָנט איּבּעֶרצײַנעֶן גרעֶסטעָן סקעָפ? 
טיִקעֶר, די קינסטלעריַן איִן איָהר האָט זיַך אָנ יע אוּן האָט גַעַ* 
פֿינקעָלט אין אֹיְהרֶעָ אוֹיגעָן, : 7 

-- אוּן אפֿשר האָט עֶר אוֹיך װועָמעֶן ליִעבּ, מעָן קאָן נישט 
װיַסען - האָבּ איִך בּעֶמעֶרקט קורץ, זי האָט פֿערשטאַנען דֹעָם וואוֹנק, 
אוּן אוֹיף איְהרע ליפֿעָן האָט אַנשטאָט אַנ'עֶנטפֿעָר, געֶשפּיַעלט אַ 
צופֿרירעֶנעֶר שטײכֿעָל, דאָס גיז געוועֶן איָהר אַרט אַזֹי- אָבּצוּהאַקעֶן 
אַנעֶשפּרֹעֶך טיט אַבּעזוּנדעֶרעָן שמײַכֿעָל, װאָס האָט בּעֶדעֶקט איִהר 
נאַנץ פּניִם אוּן האָט דעֶרצעָהלט פֿון אַ טיִעף גליקײגעפֿיֵה? אוּן אײַנ= 
געֶליִעבּט זײַן אין. זיך, װאָס האָט קײַן גרעָניִץ ניט, 

אוֹן אַזוֹי זענעֶן דורך אָװועֶנדעֶן נאָך אָוועֶנרעָן. 
| זי האָט זיך געלאַנגװײַליָגט מִיִט איָהֶם אוּן האָט אֹיָהֶם צוֹגעָ:; 
קאַסט'שעָט{ פֿאַר מיָר האָט זי זיִך געֶקלאָגט אוֹיף דעָם , שװאַרצעֶן 
| = שאָטעֶן? (אַזוֹי האָט זי איָהם נעָרופֿעָן), װאָס װאַרפֿט אָן אַנ'אומעָט 
אוֹיף איהר נשמה, אוּן איָהם האָט זי נעֶבּעֶטעֶן קומען אוּן האָט! 


| הו יע א ישי 


( גוווש;ן רוש 


יײַלתץ אָועֶנרעָן ונעְן ראָס נטועְן. ײַ האָנאָן וך נַעְשעָפט / 
פאַסקליך און אוסעטיג און האָגעָן אינּערנעֶלאָוט און האַרץ אַנ'אֹנײ - 
צופֿריַרעָנהײַט, עָפיִס אַ שוועָרץ, אונכעָקאַנטץ זאָרג, עֶר אַרײַן און 
גקָועשעָן און נעָשויְגעָן, סיר ראָבעָן זַך נעֶשקָסט צו רקַרעָן, וֹעָא / 
גק װאָס רעָרעַן + פֿולאָזאָפֿורעָן ז - אונזעָרע ארעַעְן אונטקָרעָסורען / 
איָהם 60:2, עֶר האָט זײַ טויזעֲנר סאָל נעָהעָרט, שלוירעָרן ! - דאָס / 
איז נעֶוועֶן אונטענדיך } זײַן געָגעָנװאַרט האָס אָנגעָװאָרפֿעָן אַטונא - 
קעֶדעֶן שאָטעָן אייף אונזעָר נעָטוִט. פֿון זײַן נאַנצעָן ועָוקְן האָט / 
נעָװעָדט אַ דאָפֿנונגכ-אָזיִנקײַם,, אַװיָסטעָר אוטעם פֿון פוין לאַנג 
דרוב,נעָװאָרעָנעָ װעָלטעָן. און זײַן גענעָנוואַרם, דוכט זך, האָט 
מקָן נעָקאָגט טראַכֿטעָן אוּן רעַרעֶן נאָר וועָנעֶן אײַן זאַך -װעָנעָן מייט, / 
און איַן די לאַנגהײַל;נע אָװענרעֶן האָג איך זיך צונעקוקט צן / 

זײַן פּנוִם,, דאָג שטודוָרם יעָדְצָ אײַנצונע ליָנִיץָ, יֶעֶרעֶן אײַנציגען ‏ 
קנײטש, יעֶרְץָ בּעֶיועָנוּנג, יעֶרעָ מינץ, יעֶדעֶן בּליִק, און נאַנץ נוך ‏ 
האָכ איך עָנטעלעָקט אַ שרעָקליכֿען סוֹר: דער אָריִטעֶר מענט האָט ‏ 
טיעף פֿעָרנעָטעָרט די סאָניאַ, עֶר האָט זי געָנעֶסעֶן מיט די אינק / 
עֶר דאָס זיך פֿערליַעבט אין איָהר, פֿעָרליֶענט אונזיניג, טיט רשָה | 
נאַגצעֶר קראַפֿט פֿון זײַן האָפֿנונגסלאָזיַנקײַט! אַז ױ האָט נגעָרעָרט, / 
אָרעֶר אוו נעָהעֶנטעָר צוּנעָנאַנגעֶן צוּ איָהם, האָט זך עַן געָיָכֹט / 
מאָדנע נַעֶעֶנרעָרט. עֶס האָט אוֹיסנעועָהעָן, װי רי פֿעָרנליועָרטץ / 
לײַדעָן זאָל צושסאָלצעָן װקָרעָן; זײַ װָנעָן נעָװאָרעָן לעָכעָרוב, | 
האָכּעֶן דעָרצעָהלט שרעָקליכֿע, האַרצרײַסעָנדע כעֶשיִכטעֶן און האָז / 
בּעֶן נעָצּעֶסקָן, געֶכעָטעֶן ... אַך, װי װיְדעָריְג דאָס פּנוִם אוו א ה! / 
מאָמענמעָן נעָיואָרע; ! וי אוּנבּעָהאָלפֿעָן, װו קרענקליך שװאַך, װן / 
רחמגוֹת'דיָג און ווו נאַרוֶש: א הנ פעל םא מא טי 
מראָגעָן צון האָג מיר פֿאָרדעָקט מֿיִם וי הער די אֹינָן. אן | 
פאָניאַ - זי האָס זיַך נעָלאַנגװײַליַנם, נעַפֿיִהלט זיך מרױעָרוָג, מיער / 
און אַפּאַטיֵש נאָך אַאַ אועָנר, און דאָך האָט זי ניִשט נעָוכֿט קין / 
וועָג אָכּצוּהאַקעָן. מיִם איָהם. פֿעָרקעָהוט: זי האָט אֹיָהם שטעָגריג = 


ה ר נאָט בּעָרג. 9 


- אָט אַזוֹי. האָכּ איך ליֵעכּ, אָט דאָס זאָג איך. אויך! אך 


- װיָל גאָרנוִשט װויְסעֶן,. איִך װויֵל זעָהן אוּן מאָלעָן ‏ זְעָהן און מאָלעָן 


אוּן װײַטעֶר נאָרנושט, 

איך האָג ‏ מיך אָנגעָהוֹבּעֶן-שפאַרעָן: 

- טעֶן טוו דאָך האָבּעָן האַרץ, נעָפֿיִהל; מעָן מוּו דאָך האָ: 
בּעֶן אַבּעֶציְהוּנג צוּ דער זאך, װאָס טעָן מאָפֿט} אַגײַסטיַנץָ פַּעָר: 
ספּעָקטיָוװו 6 אוּן מיר האָבּעֶן זיִך געָנוּמעֶן שפּאַרעֶן לוֹיט אונזעָרען 


געָוועָהנליכֿעָן שטײַגעָר, 


שװאַרצװאַלד' האָט געשוויִנעָ, עֶר האָם זיך ניִט אַװֹי 
פֿיִעל אײַנגעֶהעָרְט, װי צוגעָקיקט צוּ דֹעֶר יוּנגעֶר טאָלעָריַן, װאָס 
איִז אַזוֹי אײַנגעליִעכּט אין לינִיעֶן און פֿאַרבּען, צוּם סוֹף האָט עֶר 
זיך נעָשטעָלט אוֹיף איהר זײַט; 

-- איָהר זעָנט דאָפּעָלט ניִשט געֶרעֶפֿט - האָט עֶר זיך געֶוועָנרט 
צו מִיֶר -- אײנמאָל, װאָס איָהר שפּאַרט אײַך, דאָם לאָזט אוְבּעֶר פֿאַר 
אוּנז,, פֿיַלאָזאָפֿעַן, איָהר דאַרפֿט נאָר מאָלעָן, צװײַטעָנס; זעָהן אַ 
זאַך, זעָהן זי. קינסְטלעֶריִשׁ, הײַסט זעָהן זי טיט האַרץ, מיִט נץ. 
פֿיָהל,. מיט אַ גײַפּטוגעֶר פּעֶרספּעקטיָוו, טיט אַלעָם דעָם, װאָס איָהר 
װיַלט, איִהר שפֿאַרט אײַך װועָנעֶן װעֶרטעֶר, 

מיַר האָבּעֶן זיַך געֲנוּמעֶן צוזאַמעָן בּעֶטראַכֿטעָן ‏ מײַן אַרבּײַט, 


! זײַ איז קְּיַנעֶם ; ניִשט געָפֿעלעָן, טיר - נאָך וװעָניִנעֶר, װי זײַ בּײײ 


דעָן, אוֹיף צוּ מאָרגעָגס האָבּ איך אָנגעֶהוֹיבּעֶן אייף ראָס נײַ, אוּן 
װיָרֹעֶר ניִשט געֶעֶנריִנם,. וויִדעֶר נעָנוּמעֶן איָהם מְאָלעֶן איַן אַנײַעֶר 
פֹּאָוֹעָ, פֿון דֹעָם אַלעָם אִיִז אֶבֹּעֶר נאָר נייטט אַרוֹיסגעָקימעֶן, 


.1 


איִן דער צײַט פֿון מײַן אַרבּײַט פֿלעָנט סאָניאַ. אָפֿט אַרײַנקו 
מעָן צוּ מיַר. שװאַרצװאַלד פֿלעָגט אָפֿט מיט טיר אַרײַנגעָהן צוּ 


סאָניאַץ, אוּן פֿעָרבּרעָנגעֶן מיִט אוּנז צוזאַטץ; רֹלָם אָוֹעָנר,. לאַנג, 


צוווסגָן ריט 


: 

קומעָן איה בעָסראַכסען, װו קָפיִס אַנ'אנראַגקר פֿון אַסקרוקשי ‏ / 
- ז איז געֶקומעְן, בשעת איך האָב נקאַרכײַט, און קֶר האָס פארט | - 
- פֿאַר מור, און ראָס זך נלײַך נעָנוטעָן איָהם אַרוסקץן, פון עָר / 
- גאָהָנט, פֿון אַפארספ;קסיו, פֿון אפּראָֿל, אָהן שום צַנָרנָי 
סאָגיעם, נושט צו רעַרעֶן טוט אורם קײַן װאָרס, איך האָג פין 
- אוש פֿאָרשעַסט, איך האָב נום נעָקעֶנט שװאַרצװאַלרן, האָג נֹלָי 
קקָנם זײַן אָנגץבאָרקָנעָם שטאָלן, װעָלכֿעָן עֶר האָס נעָוואוסט אבי 
 -‏ צוהוטען,, סראָץ זײַן נומצוטינקײַם. נאָר סאָניאַ אַלײַן האָט זיַך באַלר 
- נקָהאַפט און נעָנוֹסעָן זיך פֿעָרענטפֿעָרן פֿאַר איָרם! 

- עִֶָששולדינם, העָר שװאַרצװאָלדך, - האָט װ נעָואָנט, = / 
װאָס איך קָרלוֹיב סיר אײַך אַלֹי צו בקָטראַפֿטען. אַזי אי שין 
- אנזקָר נאַסור, פֿאַר אונז עֶקויִסטיִרְם דאָך ניִס קײַן זאָך, אויסער 
רער לינוץ און די פֿאַר2. נוִשם װאָהן!ּ : 

: איך ראָג בעָטעָרקט, אַז ז האָט נעָמאַכֿט אַ'אתָנַררוּק אייף - 
סײַן בּעָקאַנטעָן} עָר ראָט אַפֿוֵלוּ ניִשט נקַטראַפֿט צו' פוְהלקן וי 
= בּעֶלײַדונם און האָט געעֶנטפֿעָרט. נוממוטינ } 

ׂ - װאָהר { געָיִם. | 
:ט -- און אָט זעָהט אַיָהר., איַך. שפֿאַר סיך טנאלאט +- 
= האָם אָננעָחוָועֶן אוֹיף מור). עָר זאָגט, אַז זְעָהן די לינִיעֶן און די 

- פֿאַרג איַז ניִם נעָנונ} טעָן מוו נאָך פֿיִהלעָן די נשמה פֿון דעָר 
זאַך. צי אי דאָס אַזֹיז איך האָב נאָך קײַנטאָל ניִטם נעָועָהן קײַן 
- נשמה, אוך װײַם נושם, װאָס דאָס און אַזֹינם. װויָ-אַזֹי זאָל אוך 
זי פֿיַהלעָן + חי טײַנט איָדר,. העֶר שװאַרצװאַלדז עֶר האָס מיר נֹעָי. 
זאָנם, אַז אוָהר זעָנם קלוג און אוָהר האָט קלאָרץ בּעֶנריִפֿעָן װעֵי 
נעֶן קנמט, 
:7 - אָ! - האָט שװאַרצװאַלד אױיסגעָרופֿען - איך בּון קײַן קונסט. 
- - לאר ניָשם,, נאָר אפ 7 צעסאפולי. א קונפט קאָן איך 


ה, ד, נאָנֹבּעָרג, ? 


האַלבּ אַסּיַמיִליָרט. אין דײַטשלאַנד, שוואַרצוואַלך האָט עֶר גע 
הײַמעָן, עֶר איז געֲוועֶן קלוג, זעֲדר אינטעַלִיִנעֶגט, נאָר מיִט אַ 
װאַכֿעַן, /ליריִשׁעָן ‏ חאַראַקטער ; אָרֹעָם, פֿעֶרשטויסעָן אוּן עָלעָנֹר, 
אַ צוּבּראָ -עֶנעֶר מענש; איִך ה:2 איָהם געפּרוּנט צוּ ;מאָלעָן, האָב 
פֿיִעל 0 איִבּעֶר זײַן פּאָרטרעֶט } נאָר מיר. האָט זיַך בּשׁום 
פאן ניִשט אײַנגעֲנעֶכּעֶן אױפֿצוהאַפּעָן דעֶם גרונדטאָן פֿון דֹעָם פּניִם, 
אָס װאָס מיך האָט אײַגעָנטליִך דעָריַן איַנטערעֶסיִרט, דאָס אין נֹע= 
וועָן אַ קרּעַנקליִך מאָנעֶר פּניִם, מיַט אײַנגעָפֿאַלענץָ בּאַקעָן, מיט 
אַנ'אַרוֹיסגעֶרוּקְטעָן מוֹיל, מיִט אַ לאַנגעָר אָדלעֶר:נאָז,,. אַלײַן פֿאַר זיַך 
אפֿשר ניִשט מאום אוּן טיפּיִש, נאָר פֿון דעָם מאָגעָרן געויכֿט האָט 
זו אַרויסגעשטאַרט װו! איִבּעֶריג, אוּן דאָך האָט דאָס פּניִם פֿעֶרמאָנט 
עָפּיִס טיַעף:סימפּאַטיַשעָס, װאָס האָט צוּנעצוֹינעֶן צוּ זיך, - דאָס װאָס 
אִיִך האָכּ סוֹף:3ל:סוֹף ניִשט געֶקעֶנט אויפֿהאַפּעֶן אוּן אוֹיפֿמאָלען, 
אין די ליניען פֿון זײַנע. קין-בּאַקעָן, איִן די קנײַטשעָן נַעֶבּעֶן מוֹיל 
איִז געֶלעֶנעֶן אַ מאָרנץ. אוּנטערטעניגקײַט, אַנ'אוּנבּעָהאָלפֿענהײַט, אַ 
האָפֿנונגסלאָזיַגקײַט,,, ‏ נײַן,, איִך דריַק מיך נישט ריִכֿטיג אוֹים, דאָס - 
אַלץ אִיִז געֶלעֶגעֶן איִן זײַנץ. גראָהץ, מיַעפֿץ, פֿעָראוּמעָטעָטע אוֹיי 
געֶן { אין די ליניעֶן פֿון פּניִם איז געֶלעָגעֶן עָפּיִם אַנדעָרש--אַ הײַליג: 
קײַט? אוֹיך. ניִשט דאָס, ריכֿטוָנעֶר ‏ אַ שטילקײַט אוּן אַרוּהיִנקײַט; אַ 
רוּהינקײַט פֿון אַ טוֹיט פּניִם, ס'איז נעָנוּג נצָװועָן, עֶר זאָל צוּמאַכֿעָן 
די אוֹינעֶן אוּן פֿעָרװאַרפֿעָן אַ בּיִסעֶל דֹעָם קאָפּ אַרוּנטעָר, אוּם עָם 
זאָל פֿעֶרשוויִנדען פֿון איָהם יעֶדעֶר שפּוּר פֿון לַעֲבּעֶן אוּן בּעֲועָגוּנג, 
אוּן ס'זאָל זיך דוכֿטען, אַז מיר האָבעָן פֿאַר זיך אַ טוֹיטעָן קאָפּ. 
דעֶר גאַנִצעֶר מענש האָט אוֹיסנעֶזעָהן צוּ זײַן געָקנאָטעֶן פֿון לײַרעָן, 
נאָר אוֹיך די לײַרעֶן האָבּעָן ניִשט מעָהר געֶלעֶבּט; זײַ זעֶנעָן געֶלעִ= 
געֶן טוים, פֿערגליװעָרט אוֹיף זײַן פּניִם, אוּן טראָץ דֹעָם איז קײַן 
שאָטעֶן. פֿוּן. פֿערבּוטעֶרטקײַט, - קײַן צײַכֿעָן פֿוּן נאַל אוּן. סאַרקאַום 
ניַשט געֲווּעֶן צוּ. געֶפֿונען איַן זײַן פּניִם! 
איִך האָכּ דעֶרצעהלט פאָניעֶץ וועָנעֶן איָהם , אוּן זי איז גע* 


{ ד צווושלַן בצַרנ1, 


8 ליענץ און פֿריַשהײַם. רערצו אי 5 נעָוועָן. אַפֿרײַץ גאַסר, 
אָפֿעַנראַרצתת, טײַלטאָל בּיִו נראָגהײַט,, האָט ליָעג נעהאַט אַלְערל 
ספאָרטעָן, נּעוועָנונגעָן, . ליכט און לוסטונקײַם. צװוף װאָכֿעָן נאָך 
+ אונזקר נקָקאַנטשאַפֿס כּיִן איך שוין געוען פֿעַרליענט אין איָדר בּון 
= אוער רו אֹיקָרעָן, און זי סיך האָט אייך :עב נקהאַט; אייף יעָי 
- = רֹעָן פֿאַל,, מעָתר פֿון איהרץ אֵלץָ איבעְרוִנץ בּעָקאַנטץ, | 
א מיַר האָבּעָן ניזט פֿועל נעָפֿאָרעָרם אײַנער פֿון אַנרעָרעָן, 
נוִשט געָנומעָן אונזעָר פֿעָרהעָלטנ;ס צוּ עֶרנסם און מיר האָבעָן געָי 
לעָנט נליקליך, קײַן װײַכֿהײַטען און צעָרטליכֿקײַטען דאָט זי נושט 
ליעב נעָהאָס{ זי האָט נִיִטם נעװאָלט בלײַנּעָן פּאַטיװו אַפֿילו אין 
אוָהר ליַענידאָבּעָן, זי האָס, רופֿט זיַך, ניִטם געואוסט פֿון שטי, 
לעָר געַנקטאַפֿט, פֿון ציטעָריִנץ נעפֿיָהלעָן} אוָהר לײַרענטאַפֿט איז ‏ 
זי כּעָפֿאַדעָן װי אַ שטורםיװינד, טײַלמאָל, נעַהעֶנרְיָג טיס טיר אֹיף ‏ / / 
דעָר נאַם, האָט ז געָקאָגט אָננעָהמעָן מײַן האַנר, רויקען װַ פֿעסט ‏ / 
און צומוליעָן זיך צו מֿיָר, װון אַ קינר, אָדעֶר עֶס האָט נץטראָפען, 
אַז איך בון געָוקֶסעֶן כײַ איהר כ שפעט אין דעָר נאַכֿט און אוך ‏ . 
האָב בַּעֶמעָרקם, װי ד װעָרם אױפֿנעָרענם, װי אֹיף איָהר פּנום ‏ / 
ליפֿען דורך די בּלוצעָן פֿון היַלרקײַט, דעָטאָלט אוָ א פקצלונג ‏ | 
אױפֿגעָשטאַנעָן און נעֶהײַסעֶן מיך נעָהן : 

- ט. פּאַק דיך אַרײִם. און טאָרנקָן קם ניִטט - האָט צ / 
גקָרעָרט עָנעָרניִשׂ. ש 

און קוטענריג. סיך פֿאַרן אִילָקנעהן, אָנטטאָס אַנעננשעָר  /‏ 
אוֹיף מײַן פּראָטעסט נוִשט צוּ קומץן, האָט זי מוך צונץשטופט צוּ י/ 
דעָר מיָר: 4 
- נוּ נעָה; איך װועָל קומעָן צוּ דיַר, אייבּ עֶָם װעָם זיך סא / 
ועָלעָן. יעָצֵט פּאַק ריַך, גוכֿעָר! .יט 

אין דעָר זְקָלבּעָר צײַם האָס מיך זֹעָהר פֿעָראונטעָרעָסרט מײַנם . / 


אַכָקאַנקָר, אירישעָך סטודענט פֿון הסלאַנר, װאָס האָט ער / 
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ה ר, נאָסבּעַרג, 5 


1. 


וועֶן מען רעֶרט װעֶנעֶן יוּנעֲנר אוּן געֶזנדהײַט, שטעלט זיך 
יַר פֿאָר, װי לַעֲבּעֶריג,, סאָניאַ,, אַ יונגץ טאָלעָריַן, װאָס איך האָבּ 
קְעָנעֶן געֶלעֶרעֶנט פֿאַר עֶטליִכֹץָ יאָהר אין טינכפֿעָן, קוּקעֲנדיג אוֹיף 
איָהר, ‏ װאָלט קײַנעם ניִט אײַנגעפֿאַלעָן צוּ. טראַכֿטען, אַו זי געֶהעָרט 
צוּ דעֶר קינסטלעריִשעֶר ראַסעָ. אַרוֹיט, פֿול פּניִם מיִט רוּנרע קינ 
יֹעֶן, אַ פֿעָסט געֶכּוֹיטעֶר קערפּעָר, קרעפֿטיג און שטאַרק{ עָנעָרגי: 
שֹׁעָ, זעָהר לַעֶבּעֶדינעָ אוֹינעֶן  ;‏ מיִט אײַן װאָרט; ‏ אַ װײַבּ פֿון בּלוּט 
אוּן מוסקעָלעָן,. װאָס האָט װעַניג געָהאַם אין זיך פֿון דֹעֶר װײַבץ: 
דיָשְׁעֶר שװאַכֿקײַט, פֿוּן װאַנעָן האָבּעָן זיך געָנוּמעֶן צוּ דֹעָם בּעֶשעִ 
פֿעֶניִשׁ אַזוֹי פֿיִעל װײַכֿהײַט אוּן פֿעָרחלומהײַט, װאָס זי האָט אוֹים= 
נעדריקט מיט איָהר פַּעֲנזעֶל, - פֿאַר פֿיעל איִז ראָם געֲוועָן אַרעָטע: 
ניַש, פֿון איָהר גאַנצעֶן וועָזעֶן האָט געֶרעֶרט איַיִן טאָן, װאָס האָט 
אַלץָ איבּרינעָ פֿעָרטונקעָקט{ איָהר געֶזוּנדהײַט, איה שפּראָצעֶריִנע 
יוּגעָנד, אַנ'עָנטװיִקעֶלְטעֶר קעֶרפּעֶר, איבּעֶרגעֶפֿולט טיט קרעֶפֿטען, 
עֶרשט מיט דעֶר צײַט האָבּ איך בּעֶמעֶרקט און איָהר פּניִם אָריִגינע= 
לע ליִניעֶן; רוֹיהעָ, װיַלרע צוּגעֶן ; בּעֶזוּנדעָרס, וועָן זי האָט גע: 
רעָרט,. פֿלעַנט. פֿוּן צײַט צוּ ‏ צײַט דורכֿלױפֿעָן איִגעֶר דעם פַּניִם, 
שנעָל װוי אַ בּליץ, אַ װילרקײַט פֿון אַ בּעֶסְטִיעָ, אוּן איַן די קאַנטיַנעַ 
וויִנקלעֶן פֿוּן איָהר הערליִפֿעָן שטעָרן האָבּ איך גַעָפֿונעֶן פֿיִעל אָנ 
- געֶבּאָרעֶנעָ איַנטעָליִגעֶנץ, ראָס גאַנצע בַּעֶשעֶפֿעָניִש איַז אַרט געוועֶן 
ניִם מַעָהר וי צוװאַנציַג יאָהר אוּן האָט געָהאַט פֿיִעל טאַלעָנט, 
די פּראָפֿעָסאָרעֶן האָבּעֶן זי געָריָהמט, זי האָט געֶטאָלט קיָה, סטאַ: 
דעֶם שעֶפּסעֶן,. דעָם שטילעֶן ים אוּן דעָם דרוֹם:הוְמעָל (איָהר פֿאָ: 
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- שְׁרִיפְסֶען. 


.= פֿיִערטער בּאַנד מי=-. 


צוווִשעַן בּעֶרנ, - שִכנוִם. - אַלײַן, - דאָס גלוק. - 
דֹן געָטלוַבֿעָ בּלוּם, -- מעָן װעָקט. - ראָט בּוֹיטעָל, - 
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מיט'ן שטעָרן און שטאָצקעס מיט'ן מוֹיד..,. װאָס חליט'ם אוְהם ! 
פֿון װײַב טוִם רי שעַנץ כאַקעָן, װאָס זײַ צו קניפען איו גײַ אותם 
,א"ז און װאָס חלום'ט נעָכּעֶך, דעֶם יונגעָן װײַנעָל, װאָס שלאָפֿפ 
יהָעם אין אַג'אײַנגאָקסאָנער רורה, אוֹיף רעָר עֶרר אַװוראי ז ז8צט ז 
אין שלאָף! בעֶט זי רחמיִם כּײַ דעָם מאַן אוָהרעֶן און שרײַט נֹעָי 
האַלד! , איך כון דאָך נאָר ניִשט שולרינ!"ו., 

וועָן איַך װאָלט נעָװאָלס;, קאָן איך צונעָהן יעֶצט צו פֿיְני 
קץָלפאַנ'עָן! אָננעָהמען איהם טיט מײַנץ העֲנר פֿאַר'ן האַל 
און דעָרװעָרנעָן, בּיָו עֶר װאָם רי צונג אַרױסשטעָקעָן. איך שטע? 
סיר פֿאָר,, אַז אָנצושפּײַעָן אַמקָנשעָן אוֹיף דעָר אַרויסגעטטעָקטעֶר 
צונג, בשעת וועֶן דאָס פּניִם זײַנם פֿעָרקר!טט זיִך איַן רעֶר נסוסה, 
מוו זײַן אַנרֹיס פֿאָרנגונעָן,, אַזֹי װן אַלץ גרויסץ עָבירוֹת.. 

און איך דעָרמאַן מיָר זײַן אוֹיסוּעָהן, זײַן װײַנעָן אן זײַן 
קלאַפּעָן זיך אייפֿ'ן האַרץ: ,װאָס בּון איך שולרונז" און אץ 
טראַכֿם, אַז דורך די 8 יאָהר איַן דעָר ישיָבה האָט עֶר זן נֹעָי 
מווש אָנלײַרעָן אַסך נוֹים און הוננעָר און שאַנרן אַז ניִשט אײַן 
סאָג האָס עֶר געָהוּנגעָרם, ניִשט אײַן נאַכֿט האָט עֶר נוִשט נעָי 
האַם וואו צו שלאָפֿען, און פֿעָרטראָגעָן האָט עֶר אַלץ טיט אַנ' 
אײַנגעָבוֹינענעָם רוקעָן. אַלץ פֿאַר ליעב נעָנומעָן, - און און זײַן מח 


איז נאָר. אײַן.און.אײַנצוְנעֶר פֿרעָהליכֿעֶר געָדאַנק געָוועָן - אַװײַכּ וט / 


גרן. זײַן פֿאַנסאַזיץ האָט נאַנצץ 8 יאָהר נעקושט דאָס װײַב, נאַני 
צץ 8 יאָהר אכּעֶרְנעָצעָהלם דאָס נרןינעלר, און נעָמאַכֿט דעָרמיט 
גרוֹיסץ, נליַקליבץ נעשעָפֿטען... אוּן און אמת אַרײַן הוינּ איך אָן 


סספק צו זײַן, װעָר עֶם איז דאָ נאמת שולדינ! צו שֶר, רי נשמה / 
זײַנץ דרי שלאָכטע, צי די צרוֹת זײַנעַ די גרוֹיסץ, די ישובה הי 


איַנכטעָרע ז 
און װאָס מײַן איך דאָס. ,רי נשמה זײַנעו" 
די לאָממ, דאַכֿט זיַך, נעָהט אוֹיס, 


8 
| 
: 
1 
; 
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- זעָהט, - האָט עֶר געֶזאָגט אוּן מיַר דעֶרלאָננט דֹעָם פּאַקײ 
כּריִעף, - זעָהט אַלײַן ; שוֹין 10 בּריִעף האָבּ איִך איָהר געֶשריֶעבֹּעָן, 
אַז זי זאָל / קומעֶָן !- דאָפּעָלטעָ קאַרטלעָך, זי זאָל צוּריַק שרײַבעָן, 
וועֶן כֿװאָל זי אָבּװאַרפֿעָן, דאָ ליַענעֶן זײַ - איִך שיק זײַ ניִשט אַוװעָקי,, 
איָהר: מײַנט אפֿשר, איִך האָבּ ניִשט געָוואוּסט, אַז איִך װעָל דֹעָם 
הײַנטיָנעָן בּריֶעף נישט אַװעֶקשיִקעֶן } איִך האָבּ געָוואוּסט: איִך האָבּ 
דאָך געָקאָנט אַװועֶקְשׁיְקעֶן אַנ'אַלטעָן בּריֶעף! איִך האָבּ געֶוואוּסט,. 
גאט לײַעָנט; | 

פֿוּן זײַן קאַרטעָל צוּ. זײַן װײַבּ, געָדעֲנק איִך יעָצט די װועֶר- 
,מײַן טהײַעָרץָ נשמה-- איך בּיַן זיִנדיַג קעֲגעֶן דיַר -- מײַן טהײַעֶר 
לַעֶבֹּעֶן - קים למען:השם, בּאַלד צוּ פֿאָהרעָן - איִך בּעֲנג זעֲהר' נאָך 
דיַר - איִך קאָן אָהן דיַר ניִשט לעֶנּעֶן - אוּן נאָך אַזעֶלכֿץָ װועֶרְטעֶר, 

- דאָס קאָסט מיר שוֹין מעָהר װי 80 קאָפּ. די בּריֶעף!- 
האָט עֶר געָזאָגט, עֶר איַז שׁוֹין געוועֶן בּעֲרוּהינט אוּן געָנאַנגעֶן עֶסעֶן 
וועֶטשעֶרעָ, -- 

-- איִך װײַס, אַז ס'איז אַרוֹיסגעֶװאָרפֿעָן געֲלר, נאָר עֶס חאַפּט 
מיַר אָן בּײַם האַרץ, מײַן ליַעבּעֶר פֿרײַנד, איִך מוּז קאַליעָ מאַכֿעָן געֲלה 
דעָרוֹיף, פֿעָרשטעֲהט איָהך, איִך מוּז אוֹיסגעֶכּעֶן נעָלד,,, איִך מוּז,,, נוּ 
זאָגט אַלײַן, : װאָס וויִלעֶן זײַ פֿון טיָר האָבּעֶן } װאָס בּיִן אייך שולריג 4 

-- איִך. האָבּ איָהם ניִשט - געעֶנטפֿעָרט, װײַל איִך האָבּ פֿעֶר= 


! שטאַנעָן, אַז עֶס איָן בּחנם } עֶר איז שוֹין יעָצט געָוועֶן איַנגאַנצען רוּהיג 


אוּן האָט געקוּקט אוֹיפֿן בּרוֹיט אוּן נעֶלעֶגט די שטיִקלעֶך איִן מוֹיל 
אַרײַן עֶפּיִם מיִט אַ מיַן צופֿריַעדעֶנהײַט אוּן זיִסקײַט, אַ שמײַגעֶר וי עֶר 
װאָלט געֶוועֶן אַנ'אוֹיסג עֶבּעֶטעֶנעֶר בּן יחיִד אוֹיף דעָר גאַנצעֶר װועָלט, עֶר 
האָט זיִך בּאַלף אוֹיִסגעֶטהוּן אוּן געֶלעָנט שלאָפֿעָן, אוֹיף די לעָקציאָנען 
איז עֶר הײַנט נאָכֿטיַטאָג ניִשט געֲוועָן, די ריענסט האָט מיר געָזאָגט, 
אַזאַ אַ נאַנצעֶן האַלבּעָן טאָג האָט זי איָהם געָזעָהן לויפֿעָן איִבּעֶר דעֶר 
שטובּ אַהיַן אוּן אַהעֶר אוּן מוּרמעֲלעֶן עָפּיִם פֿאַר. זיַך, װי: משונע. 

| יעֶצט שלאָפֿט עֶר אוּן הראַפּעֶט הוֹיךְ, עָר רוּנצעָלט זעֲהר' 
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נישְט, װאָס טעָן טהוט ז דעָר מאַטץ אי אַװעקגפֿאָהרעָן,, און אוך 
שלאָף גײַ רחל חנה'ס", 

או איך האָב נעֶקָנרוּנס צו רעָועָן, האָט עֶר סיר לאַנג גע - 
{ = קָקס אן רי אינקָן אַרײַן, איך הָאָב פֿאָרשטאַנקן, או ער וֹיַל ‏ / 
- = העָרקָן פֿון טור זײַן משפט. עֶר האָט זיך נקֿיהלט וְעָהר װַנריָג, ‏ / 
| - נעָהמט זי קײַן װאַרשץ, - האָג איך נץפרובט - װאָס וט 
= אײַך דעָן קאָסטען מײַקרָר ! 


פי } 
: עָר האָס טיך אָכּקָר ניַטט נעלאָזט קָנריגעָן, : 
0 - וי הלַסט!! אֶָהן אַנראָשעָן נקָלר! ורײַ הונדעָרט הוג 5‏ / 
: האָס זי סיר צונעָאָגט! װאָס האָם זַ סיך נעָהאַָט אויסצונאַרעֲןי / 


אוך האָג 8 יאֶהר נעָלעָרם אי לאָמוץ, 8 יאָהר! ועֶר האָט צונץי 
= קלאַפּט טיט'ן פויסט איַן יש -אויף דעָר האַרטעָר בּאַנק נעַטלאָפֿען 
{ = אן נקָשאַסט האָג איך, און סיך האָט מעָן געָשלאָגעָן! אַצוּנֶר 
וְ פֿרעג איך אײַך: צו װאָסוּ איך זאָל טהון אַשרון אָהן אַנראָטען 
; - געָלר! אֶָהן אַ גראָשעָן!... האָבּ איך נעֲבּרוֹיכֿט אָכֿט יאָהר פֿעָרי 
שװאַרצט און פֿערפֿנסטעָרט צו װעָרעָן, איך זאָל טהון אַ טדוך 
: אֶהן אַגראָשעָן נעָלר, אָהן אַנראָטעָן נעָלר!.. אַז עָר האָט אַ 
: מאָכטעָר, ביַן איך שולדונז' ט זאָנט אַלײַן, זאָנט אַרוגה, װאָס 
: 


/ בון אך שלדת, אַז עֶר האָס אטאָכטעָר! װאָס כון אן שלהינו // 
: -- זי איָז דאָך אָבּעֶר אוֹיך ניַטט שולריג! - האָג אוך נעפרובט, . 
: פֿי;קעָלטאַן האָס טור אַרוֹיסגעָהאַפֿם זײַן װײַנם קאַרטעָל / 
{ = פֿון דעָר האַנר. איך האָבּ נקזעָהן, אַז אויפ'ן האַרץ װעָרט איָהם 
== װַעדעָר שועָר. עָר האָט נאך אַמאָל אָנגעהֹיעָן צו לעָעְן ראָס 
= = קאַרטעל, נאָר אי מיִטעֶן האָט עֶר זיך היך פֿעָרװײַנם; ט 
{ = =+ - װאָס בין איך שולדונו! האָט עֶר נעֲחליפעָם הֹיך איֹפֿץ / 
= לֶל און צונעָקלאַפּט זיַך טיט דעָר פֿױסט אין האַרץ, -- 7 
6 -- װאָס בּין איך שולרי: ז+! 


5 עֶר איז צונעָלאָפֿעָן צוים קעֶסטעָל, אַרוֹיסנעָנוּטעָן רעֶם פּאַק - 
2 בּרועף, װאָס עֶר האָט עֶרטם נִיִשם לאַנג נעהאַט אַרײַננעָלעָנםא - 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 107 


דעָרנאָך האָט עֶר זיַך פּאַמעָליִך אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן פֿון אָרם, צונעָנאַנ 
נעֶן צוּ'ם קעֶסטיל זײַנעָם אוֹן אַרוֹיסנעָנוּמעָן פֿון דאָרט אַפֹּעָקיֶל 
בּריִעף, צוויִשעֶן װעָלפֿץָ עֶס זעָנעֶן געָוועָן עֶטליכֿץָ ראָפּעָלטעָ קאַרט= 
לעֶך, אַפּאָר בּריֶעף האָט עֶר געֶלעָעֶן, דעָרנאָך האָט עֶר דאָס 
הײַנט:אָנגעֶשריִבַּעֶנעָ דאָפּעָלט:קאַרטעָל צוּנעָלעֶגט צו'ם פּאַק בּריֶעף 
אוּן האָט עָם צוּריִק אַרײַנגעֶלעָגט איַן קעֶסטעָל . 

עֶר איַז שוֹין געֲוועֶן אַכּיִסעֶל רוּהיְנעֶר, דאָס קאַרטיָל, װאָס 
עֶר האָט בּעֶקוּמעָן איַז נאָך געֶלעֶנעֶן אוֹיפֿ'ן פּניִם : 

-- לײַעָנט מײַן פֿרײַנר ! 

איַן. בּריְוועֶל שטעָהט אַוֹי: (איִך האָבּ דאָס יעֶצט פֿאַר מײַנעַ 
אוֹינעָן), 

. , קיֶעבּעֶר, נעֶטרײַעֶר מאַן יעקב ידוּדה ני, 

,עֶרשטעָנם שרײַבּ איך דיַר פֿון מײַן ליִעבּעֶן געֶזוּנד, דאָם 
נעֶמליכֿץ װיַנש איך מיר צו העֲרעֶן פֿון דיר בּיִן עַכּיְנ אָמן סלה, 

צװײַטעָנם שרײַב אוך דיר, איך האָבּ שוֹין ניִשט קײַן כֹּת 
צוּ װײַנעֶן אוּן איִך האָבּ ניִשט געָהאַט אוֹיף אַ קאַרטעָל, האָבּ איִך 
מיָר געֶבּאָרגט, מײַן ליַעבּעֶר מאַן, װאָס בּיַן איִך שוּלדיג אַקעֶגעֶן 
דיָר, אַז איַך וועֶל קוּמעָן קײַן װאַרשעָ, וועֶל איך עֶסעֶן בֹּרוֹים אוּן 
זאַלץ אוּן פּאָדלאָגעֶס װאַשעָן, אוּן איִך בּעֶט דיך, שרײַבּ איך זאָל 
קוּמעֶן -אוּן שיק מיר אוֹיף דעֶר הוֹצאָה, נאָט װעָט דיַר צוּשיקעֶן 
בּרכֿה אוּן פּרנסה דורך מיר, איך שרײַבּ שוֹין דאָס פֿיַנפֿטע קאַר? 
טעֶל צוּ דיַר, אוּן איִך האָבּ ניִשט קײַן בּריֶעף בּעָקוּמעָן. גאָט וועָט 
דור העֶלפֿען איִן מײַן זכֿות, אוּן האָבּ רחמנוֹת אוֹיף מיַר אוּן אוֹיף 
מײַנע יוּנגע יאָהרעָן, אָמן סלה", 

,דײַן װײַבּ, װאָס האָפֿט זיך צוּ זעָהן מיִט דיַר, 

זעֶלדעָ פֿיִנקעָלמאַן",. 

איִן דעֶר זײַט איִז צוּגעֶשריִבּעֶן טיט גאָר קלײַנץ אוֹתיוֹת; 

,מעָן האָט. אוּנז פֿון דיָרה אַרוֹיסגעָװאָרפֿעָן, שרײַבּ איִך זאָל 
קוּמען, . איִך װועֶל מיר. שוֹין שאַפֿעָן אוֹיף דֹעֶר הוֹצשה, איךְ װײַב 


= שריעבקן האָט עֶר זיך מיט אַנ'איִמפעט, וי אײַנער װאָס האָט אַ משא 


= האָט עֶר קָס אַניַרעָרגעָלעגם איפֿין טיש און נעקיקט דערויף עָועֶס 


{ = קמט קָפעָם די קלאַפץ רעָרצוּ וי 


*7חה ה ‏ קר 2 
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- 6 ויצִר דך שילרונ, 


סעָקונרעָן אֵרוס איו עֶר שוין ;עְווקְן און האָט שװועָר נִעֶעֶטהעָטט! 
עָר האָט אַחראַי נעָסוט זך לױפֿען אַהין און צוריק. נעָהאַלטקן 
דאָט קֶר אין עָר ראַנר אַ דאָגעזטיקאַרשעָל, װאָס עֶר האָם נעָי 
קײפֿט אין נעְוועָלבּ, 

עֶר האָט זיך אַנוֶערעָרנעָועֶצט גײַם סיש, נאָרנושט נעָרעָרט 
און אָנגעֶשריֶענעֶן אַררעֶסעֶן אֹיף רעָם ראָפּעָלט-קאַרטעל ; אײַן אַררעָס, 
װאוהון עֶר האָס נעָבגרוֹיכֿט! די אַנרעָרץ אַוראי צו זיך. רעונאָך 
| = האָט עֶר אַרוֹיסגעָנוּמעָן פֿון װעָסטעָל-קעשעָנץ ראָס עֶרשטץ קאַרטעָר, 
| = װאָס עֶר האָס דעָרדאַלטעָן, און איך האָנ כּעֶטעָרקט, אַו עֶר לעָוט 
עֶס מיש נרוֹים קנה, יעָרץ שורה און יעָדעָס װאָרט כּעֶוונדעָר. 
עָר האָס שװעָר אָבנעױפֿעט און נעָנוּמעָן שרײַנקָן דעָם בּריֶעף. נעָי 


פֿון זוך אַראָנצװאָרפֿעַן, אוּן זײַן פּניִם האָט זיַך סיִם יעָרעֶר שורה 
געַקַנדעָרְט. איָהם האָם נעָטוום לײַכֿטעַר װעָרעָן אוֹיפֿין האַרץ פֿונ'ם 
- = שרײַנקָן. 

דאָס אָנגעשריִבקָנעָ קאַרטעָל האָס עֶר לאַנג נעֶטריִקעֶנט 
איִכַָּרֹן לאָספּ, געָררעָהט עֶס אַהיִן אין צוריק. רעָרנאָך קֶרשט 


- טיט אַ סיז בּליָק, װאָס איִך װײַס ניִטט, וי סעָן רופֿט איָהם אָן, 
איך דעָרמאַן סיר יעָצם, אַו בּײַ סײַן טאַטענס סוֹידט, ינגעָלװײַז 
נאָך, אַז מײַן מאַטץ אוָז שוֹין נעָוועֶן צוּנעָשיִם, איָז דעָר שמש צוי 
געָקומעֶן צוּ אונז קינדעָר אוּן האָט יעֶרעֶן אײַנגעשניְטעֶן רי קלאַפץ. 
מײַן קְלעֶנערעָר כּרודעָר, נעָדעַנק איך, האָט נעָנומעָן רי צויְסעֶנעָ 
קלאַפץ איַן דעָר האַנר, נעָררעָדט זי אַהיַן אוּן צוריק און בּעֶטראַכט 
פֿון אַלץָ זײַטעָן. נעָקיקס אייף דעָר קלאַפץַ האָט עֶר מיט דעָם 
זַעֶלבּעֶן בּליק, װאָס פֿיֵנקעָלטאַן פֿאַר עֶטליִכעָ טעה אוֹיף ראָם 
קאַרטע? ; טיט אַ טועפֿעָן אומעָם נאָר אַבּיְסעָל פֿאָרװאונדעָרט! הו 


ער אז נאָך געזעסען אַניסער אין בקַטראַַט דאָס קאַרטעָל, ‏ / 
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אַ יאָהרעֶן װיִנטעָר, װעָן עֶר איז נאָך פֿרום געָוועָן, האָט עֶר איִכּעֲר 
דֹעָם דאַװנעָן ניִשט געָקאָנט אָננעָהטעָן אַ פֿריָה מאָרג עֶנריִנעָ לעָקציאָן, 
אוּן עֶר אִיִז דעָרוֹיף. זעהר בֹּעָז. עֶר האָט אייסגעָרעָכֿעֶנט,. אַז דוּרכֿן 
זמן װאָלט ישֶר געָהאָט /24 רובּל, און הײַנט צוואַמעָן מיִט די 80, 
װואָס עֶר האָט. אוֹיפֿ'ן -בּוכֿעָל, װאָלט עָר נעֶהאַט 74 רובּל, 
הײַנט אוֹיף. רעֶרֹנאַכֿט 8 אַ זײַגעֶר, - וועֶן איִך בּיין אַדײַם גע= 
קוּמעֶָן, האָבּ אך מיך ' זעָהר פֿעָרואוּנדעָרט, װאָס איִך האָבּ שוין 
געָטראָפֿעָן פֿיַנקעָלטאַנעָן אוּן דַעֶרקעֶנט איַן זײַן פּניִם, אַז דאָס אין 
עָפַּיִם ‏ ניִשט אַזוֹי ‏ נלאַט, עֶר האָט מיר אַפֿיֵלוּ נוישט געֶעֶנטפֿעָרט 
אוֹיף טײַן ,נוטעָן אָבַעֲנד*, ‏ אַזױי. צוטראָגעָן איִז עֶר -געָוועֶן, 
עֶר איַן געֲזעֶסעֶן ‏ בּײִם טיִש, זְעֲהר נעָבּיִסעָן די ליפלָן אוּן 
געֶרװעַז זיך איבּעֶרגעָזעֶצט אַלֹעָ װײַלץ אוֹיפֿ'ן בּעַנקיל, - איַן דעֶר האַנר 
62 האָט עֶר נעֶדרעָהט עי אַ פּאָסט?קאַרטעָל, אוֹיף מיָר האָט עֶר אַלעַ 


: װײַלעָ. אױפֿגעְהוֹיבּעֶן די אוֹינעָן,. און אין זײַן בּֿליִק איז געוועָן צוּ 
: דעָרקעָנעֶן. אַ שועָרעֶר װעָהטאָג, - אַ האַרצקלעטעָניַש,. איַך האָבּ דער. 
4 קעֶנט, אַז עֶר האָט געֶװײַנְט, און אַז יקֶצט האַלט עֶר זיך קוים אײַן 
: פֿון. װײַנעֶן, . איִך האָבּ איָהם געפֿרעָנט; 

: - װאָס ‏ איִז אײַך פֿיִנקעלטאַן ‏ 

| עֶר האָט מוָח נישט געָעֶנטפֿעָרט, געָמאַכֿט זיך ניִטט העֲרֹעָנ 
: דיג אוּן נעָװאָלט רעַדעָן גאָר פֿוּן אַנ'אַנדעַר. זאַך 

: - װאָס מאַפֿט איָהר, - מײַן 00 פֿרײַנר } 

1 נאָר די לַעֶצטעַ וועֶרְטעֶר האָט עֶר ניִשט שאַרף אַרוֹיסגעֶרעָר 


= 


די. טרעָהרעֶן האָבּעָן איָהם געֶשטיק: 6 האַלז, עֶר אַלײַן האָט בַּץָ: 
מעָרקט, אַז איִך א זײַנץַ טרעָהרעֶן, 


ישי יש 


"א 2 


2 


6 : -- אַ שװאַרץ יאָהר! - האָט עָר אַ קלאַפּ געְמהוּן מיִם דער 
.= האַנד א טיש, אַרוֹיסג עָנוּמעֶן דאָס בּײַט/ עֶלע, דוּרכֿגעֶצעָהלט דאָם 
: קלײַן:נעָל ד, װאָס האָט. זיך בּײַ איָהם געֶפֿונעֶן און איז אַראָבּג עֶלאָ: 


פֿעָן פֿון די טרעָפּ (מיַר וואוֹינעָן אוֹיפֿץ 4:טעֶן שטאָק),. אין אַפּאָר 


יו א . 
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יקנץ נאַכס אי עֶר מיִם סיר נאָר טם נץון: אַפאָר מאָ / 


- = פיך אָנגעָנוסעָן פֿאַר רי אַקסעָל און נקטרײַסעלט; נאָר אַסך מאָל 


רונל, נאָר דעֶר שוועָר מוו זײַן אַגרֹיסער אָרומאַן : מעָן הָאָם איָהס 


אוגעָרגעחור'ט! ,וון האָראָש! נאָספאָרון", אי טיטען ר! רער האָט 
עֶר סור דאָרצעָהלס, אַו פֿאַר 6 חדשום האָט טען אוָהם אַהײַמוֹקָי ' / 
נאַרם,. מען האָס געקלאַפט אַ טקלעגראַטץ צוֹ איִתס, אַו די מוטעָר : 
קאז גקשטאָרנקן, דאָס װײַב אןן דרהַם האָט אותם שמארק , 
גָנומען בײַם האַרץ, קֶר אי אַפּאָר טאָג א דעָרהײַס עס =" 
אן עוואנ מיַטן װײַג.. קֶר האָט שׂין נָװאָלם נֹעָהמען סא -/ 
נַאָרנשט געָנקָָן,. און עֶר אי צוריק אִיועָק קײַן װאַרשאָ.. : 

- איָהר װײַסט, סײַן ליענּעָך פֿרעַנר, -האָס קֶר צוּ סור | 
נעאָנט, ליֶענקנריג אֹיסגעְצוינעָן איפן בְעָם, אן עָר האָס ואָס ‏ / 
ּניִם פֿעָרקרומט פֿאַר גרוֹיס נחת. די נאָז האָט רעמאָלט אֹיסנעָי ‏ / 
זעָהן נאָך שפּוטציַנעָר, װי זי איז. - איהר װײַסט, אך האָג סוֹרא ‏ | 
נקָדאַט, פֿעָרסטעָהם איָהר.. קָס זאָל נישס עָפם נקכוירען עשָר / 
פֿון סײַן אי דערהײַס.זײַ.. אַנײַ קנד בּרוֹיך איך! איך װײַס שי / 
יעֶצם אוֹיף זַכעֶר, זעָהט אוָהר + זאָנט,. מײַן ליִעבּעֶר פֿרײַנר, נישט 
אמת ז אַז ס'װאָכט עֶפעָם נעֲוועָן, װאָלם זי דאָך מיר געשריִבּעָן אַו 
ס'איז... ניטט אמת ז ניַשט אמת ז זאָגט מײַן כיַענּעֶר פֿרײַנר! 

עֶר האָט נקָנּעָטעָן ײַ מיַר אַ הסנמה, אַז ראָס װײַג זײַנס 
מראָגם ניִשט. 

- װאָס מײַנט אהרז האָט עֶר װײַמער גקאָגט און עָפוס אַ . 
רײַץ האָט פֿעָרצוֹינעָן די אוֹינעָן זײַנע. -- װאָס מײַנם אוָהרז אַואֹי 
װײַגעָלע -, איהרע גאַקען צוּ קניפעַן, איך זאָך אײַך - אַו אַ! : 

יַר האָבּעָן נאָך אַ סך נערעָדט, אוך בּין געָזאָהר נעָואָרעָן, ‏ / 
אַז עֶר איז הײַנט אַנ'אַפיָקוֹרם, דאַװעָנט ניַטט אַפֿילוּ, געָרעָרט האָט ‏ / 
שִׁי װועָנעָן זײַן אמונה מיִם כּעס, געָאַדעָלט, אַן מעָן האָס אֹיָתם / 
איסגעָנאַרם. אַסך סאָל האָט עֶר איִבּעָרנעָהר'ם דאָס װאָרם ,ארי | / 
מאַנשעיַקי (אוֹים:אַרעָרם! . עַר האָט מיר אוֹיךְ דעָרצעָהדם, אַו פֿאַר + 
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- זעָהט איָהר, איך האָבּ בּאַלד געֶװואוּסט, איָהר זעָנט אַזאַ 
נוטעֶר! איִך האָבּ אײַך אַזיֹי ליַעבּ, מײַן לְיַעבֹּעֶר פֿרײַנד! פֿאַרװאָס 
װיַלט אוָחךְ מיך ניִשט לעָרנעֶן רוּסיִש!ּ -- זעָהט איָהר!+ (עֶר האָט 
אַרוֹיסגעָנוּמעֶן אַבּיִכֿעֶל פֿון דֹעֶר רַעֶניְרוּנגם שפּאָריקאַסע אוּן מיר 
נעֲוויִעֶן), נגעֶלוֹיבּט צוּ גאָט -- שׁוֹין 50 רוּבּל, הײַנט האָבּ איך אַרײַנ= 
געָלעגט 10 רובּל, אַ! אַז איִך װעֶל אָנזאַמלעָן 100 רובּל1,, 

- װאָס וועָט זײַן 1 האָבּ איך געפֿרעָגט. 

- אַיאַ! לאָטר נאָר האָבּעָן, איִך װועָל אַװעָק קײַן אַמעָריִקאָ, 

-- װאָס טוֹיג אײַך אַמעֶריִקאַזּ 

עֶר האָט פֿעָרנלײַזט די אוֹיגעֶן, נעָמאַכֿט אַ פֿרוּמעָ מיִנע אוּן 
געָזאָנט: | 
-- זעָהט אוָהר, מײַן ליֶענּעֶר פֿרײַנר, איִך האָבּ עֶרשט הײַנט 
בּעֶפֹֿילעֶן אַהײַם, אַז איִך פֿאָהר קײַן אַמעָריִקאַ, אוּן זי' װועֶט בּלי= 
בַּעֶן אַנ'עגונה, לאָז זי זיך גט'עָן! װאָס בּיִן איִך שוּלריג } 

אִיִך האָבּ פֿעֶרשטאַנעָן, אַז איַן אמת אַרײַן װיֵל עֶר נישט 
פֿאָהרעָן קײַן אַמעֶריִקאַ, נאָר עֶר זאָגט אַנדעֶרעָ אוּן רעָרט זיך אַלײַן 
אַזױ אײַן, כּדי זײַן װײַבּ זאָל זיך דעֶרשרעָקְעֶן אוּן נעָהמעֶן פֿון 
אוָהֶם אַגט, עֶר דעֶרצעַָהלְט אַװדאַי יעֶדעֶרעֶן אַזוֹי אוּן הײַבּט אַליַן 
אָן צוּ גלויבּעֶן דעֶרינעֶן, עֶר זאָגט כּכֿלל גאָר ואוֹיל ליַנְעָנִם: מיִטץן 
פּניִם, מיִט די העֲנד אוּן מיִט'ן האַרץ אַפֿיֵלוּ, עֶר מאַכֿט דעָמאָלס 
אַנ'אײַנדרוּק פֿוּן אַ קיִנד, 

עֶס איִז מיר אַפֿיְלוּ אַ װאונדעֶר אוּן דאָך איז עֶס אַזוֹי: אַז עֶר 
זאָגט ליָנעֶן, האָבּ איִך איָהם אַ סך ליִעבּעֶר, װוײ אַז עֶר זאָגט אמת, 
עָם מוּז זײַן דעֲריִבּעֶר, װײַל עֶר איָו נאָר צוּפֿיַעל אָפֿעָנהאַרציָג, 
אוּן אַז עֶר רעָדט אַ סך אוּן װײַזט אַרוֹים זײַן פֿעֶרבּרוּריִגט האַרץ, 
איַז שוועֶר צוּ. פֿעָרטראָנעָן, אוּן איַך װאָלט איָהם רעֶמאָלם 100 
רוּסיִשעָ װעֶרְטעֶר פֿעָרטײַטש, אַבּי עֶר זאָל אָנהוֹיבּעֶן אַבּיִסעֶל ליגעֶן 
צוּ זאָגעֶן, כּדי די אוֹינעֶן אוּן דאָם פּניִם זײַנם זאָלעָן װעָרעֶן 
ריעבּליִכֿעָר, 


64 ווצַר אוו שולרונ. 


יחה אַזֿיְוּ,.. און איך קאָן דאָס ניִשט לײַדען. עֶר אי כּנֹלו א / 
סך קאַלטעָר צוּ סיר, וי עָר איו נקועְן, האָסט רוסישץ װעֶרטשָר ‏ / 
פיקָנם עֶר און דאַנקס אַלן מוט'ן אײַנאָנעָם לשין און שפרעגם : 
אינטעָר, נאָר און זײַן האַרץ האָט װך שוין אַסך שנאָה אָנגעָואַי 
כקלט קעָנקֶן מיר, 

אין קֶסְעֶן זײַנקָם דעָרקקָנט טעָן נוּט, אַז עֶר אי נקְיועָן א 
ישונה נהור און האָס לאַנג נעָנעֶסעָן טקָנ. עֶר קוקט אַוֹי לאַנג 
אייפֿ'ן בּרוים, אײַדעֶר עֶר עֶסט עָם, לאָום קײַנטאָל ניִשט איָבאָר, 
שמאָצקיעָם מוט'ן סויל, אַקראַט װי דאָס עֶסעֶן װאָלט בּײַ אוָהֶם 
- = שטעַנרוג געָווען אַ שװעָר ענין, איַּעֶר וועָלען רעָר מח זײַנעֶר 
| = האָס אַסך נעאַרבײַט, איך סײַן ניִטט װ! אַזֹי צו קריענעָן עֶסעָןג 
אוֹיף דעָם קלעָהרט דאָך יעֶדעֶר} איַך טײַן: ראָס עֶסעָן אַלײַן, דאָס 
איִבעָרמראָגעֶן די שפּײַז פֿון טיש און מויל אַרײַן, דאָס טהועָן דאָך 
מענשעָן נּסדר אָהן מואַכֿטען און קלעָהרעָן; אֵישיבהיבּחר טוו 
אַיוראַ קלעָהרעָן און עֶסעֶן. 

אײַנמאָל (אוֹיג איך האָב קײַן טעות נוִשט, אי עֶס נעָוועְן 
פֿאַר 10 טאָג) קומט עֶר אַהײַם עֶפַיִס זְעָהר לוסטיג, עֶר האָט שוין 
געָהאַלטעָן נרײַט די העָנר אַרױפֿעוּלענעָן אוֹיף מײַנץ אַקפעָל, נאָר 
עֶר האָט זײַ צוֹריִקְנעֶנומעֶן. עֶר האָס זיַך אַניֶעדעֶר נעָועֶעם, נעקוקט 
מיר לאַנג און די אוֹינעֶן אַרײַן עָפעָם גאָר עֶרנסט און אַבּיִסעֶל מיט 
אַנעֲנעָם. 

- פֿאַר װאָס זעָנט אוָהר סיר אַ שלעפֿטעָר פֿרײַנר ז - האָט עָר 
געַפֿרעָנם. 
איַך האָבּ פֿעָרטטאַנעָן, אַז עֶר װיָל עָפֹעֶס פֿונ'ם האַר'ן 
אַראָכּרעַדקָן, עָפעָם נוסס, פֿרעָהליכֿם, און מאַכֿט דעָרצוּ אַ הקדמה, 
איַך האָבּ אוָהם פֿעָרזפֿעָרט, אַז איך בּיִן אוָהם ניָטט קײַן שלעכֿ* 

-- איָהר זֹעֶָם סיר אַנּטעָר פֿרײַנר: האָס שֶר נשאָנט און | 

: איז אַצי קָנטעיָקם געָװאָרעָן, אַז עָר האָס אָנגעָהינעֶן צו רעָרעֶן יּריָש. - = - 
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העָרציָג ‏ מיִט מיָר, אוּן 'עֶר האָט דאָס װאָרט ,בּאָנוּ" פֿעָרשלונגעָן, 
איַך פֿעָרשטעָה, אַז דֹעֶר טעות זײַנעֶר קוּמט דעָרפֿון, װאָס עָר . 
דעדט רוּסוש; װײַל עֶר מוּז שטאַרק אַרבּײַטעָן מיִט'ץ קאָפּ זײַנעָם, 
אוּם עֶר זאָל זיך קאָנעָן אוֹיסדריִקעָן אוֹיף אַ פֿרֹעֶמרץָ שפּראַך, דעֲריבּשֵר 
פֿעָרגעָסט עֶר. זיַך אין מיטען ,. אוּן צוּפֿריעדעָן פֿון קינד'ס טוֹירט 
איז עֶר אִיִבֹּעֶר נאָר אַ פּשוּט'עֶן טעם: דֵעָר נם וועָט איָהם אָנקומעֶן. 
גרוננעֶר, - 

דאָס אַלץ בֹּיִן איך געוואָהר : עֶװאָרעֶן נאָך פֿאַר 5 װאָכֿען 
פֿרײַמאָג, וועָן איִך האָבּ מיָר דאָ. אַרײַנגעֲצוֹיגעָן. :: דאַמאָלס אָן 
האָכּ איִך ניישט אָפֿט מיִט איָהם לאַנג געָרעָרט: אַ גאַנצעָ װאָך אי 
עֶר טאַקי פֿעָרנוּמעֶן. פֿון. 9 איַן דערפֿריָה בּיַן 10 אוֹיף דֹעָה 
נאַכֿט, עֶר האָט 10 לעקציאָנעָן אוֹיף פֿעָרשיַערעֲנץָ גאַסעָן, פֿרײ: 
טאָג:ּשבּת זיץ איִך װעַניַג אין דעֶרהײַם אוּן פֿינקעָלמאַן איז 
אוֹיף מיָר זְעֵהר בֹּעָז, עֶר לעָוט דעֶטאָלס אוּן װיִל, אַז איך זאָל אַ 
גאַנצעָן טאָג ויִצעֶן כּײַ איָהם אוּן אוֹיפרעָדעֶן די רוּסיִשע וועֶרטעֶר 
עֶר האַלט מיך אין אמת אַרײַן פֿאַר אַ שלעָכֿטעָן מעָנש, װאָס קאָן 
איִך טהון 4 װאָלט אַ יוֹשׁר געֶוועְן צוּ דיָנגעָן אַנ'אַנדעֶר דיָרה, 

איַן דעֶר פֿריָה געָהט עֶר אַװעָק, װועָן איַך שלאָף נאָך, אוֹיף 
דעֶר נאַכֿט קומט עֶר אַהײַם שפּעָט, זפֿצט אֶבּ אַפּאָר מאָל אוּן 
הוֹיבּט זיך אָן צוּ. קלאָנעָן אוֹיף רי בּעליהבּהיִם, װאָס רעָכֿעָנעֶן 
אוֹיפֿן רוּסיטעָן חדש, װאָס אין גרעֶמעֶר פֿאַרץ. יירישטן אוּן רעֶם* 
גלײַפֿעָן ‏ אַזעֶלכֿע זאַכֿעָן,. עֶנדיִגט עֶר שטעָנדיג מיט דְעֶר אײַגעֶנעֶר 
מעשה פֿונ'ם בּעלהבּיִת , װאָס איז איָהם שוּלריג געֶבּליבּעֶן פֿאַר 2 
חדשיִם 8 רוּבּל, אוּן עֶר, פֿיַנקעָלטאַן, מאָהנט אֹיָהם ניִשט, 
װײַל עֶר װײַם, אַז עֶר איז אָריִם,,, אַזיי זאָגט -פֿיָנ קעֶָל מאַן{ װײַס 
איִך, . צי זאָגט עֶר אמת 4 נאָר קוֹים האַלט עֶר בּײַ דעֶר מעשח, 
װײַם איִך, אַז עֶר עֶנריִגט שוֹין, אַז עֶר נעָהט שוֹין עֶסעֶן װעָטשי: 
רֹע, אוּן איך װעֶל ניִשט דאַרפֿעָן צושאָקלעָן מיִט'ן קאָפּ, אַז נישט- 
האָט עֶר פֿאַריִבּעֶל אוּן קוקט אוֹיף מיר אַז מוֹראָדיג שלעפֿט,. מיִט. 
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- - קעֶן איָהֶם אוֹיפֿ'ן האַרץ - עֶר האָט סור נאָך דעָרצעָהלט, אַו עֶר 


שון ווצִי אוו שילרונ, 


עָר האָס זיך אַרײַנְגעֶלְאָום און טואוסץ רעָר, װאָס אוך װיָל 
נושם דאָ איבער'חור'ן, עֶר איָז דאַכט זיך רײַרענשאַפֿטלוך { קאַרג אוו 
עָר } זײַן גלום צוּרײַעם זיך נאָר לײַכם, - און עֶר לײַרט זעהר רקָרפֿון... 

פֿון רי אובּקָרונע רעַר זײַנץ כון איך נעָוואָהר נעֶװאָרעָן, אַוּ 
עֶר האָט אַ װײַב קָפִיִם אין אַ קלײַן שטעָרטע? איַן ליטאָ, אוך נעָ* 
רעָנק ניִשש װי ז הײַכט און אַז עֶר װיל זיך נט'עֶן טוט זײַן װײַבּ, 
װײַ מעָן האָט אֹיָהם נושט נעָנעֶנעֶן רעָם נרן. דאָס װײַג נופאָ 
האָט קֶר ליעבן ױ אי לָפעָם נאָר אַ שעַנץ, לױם הי עֶר אָנט. 
נאָר דעָם שוועָר האָם עֶר זעָהר פֿײַנר, ול עֶר האָט אוָהם אֹיסי 
נעָנאָרם און ניִשט נעָנעֶנעֶן קײַן נראָשען פֿון ר! 300 רובּל, װאָם 
מעָן האָט אֹיָהם צונעָואָנט, 

פֿיקעָלטאַן אָנט, אַו עֶר מו זַך נוֹקם זײַן א ײַן 
שװעָר און נש'עָן דאָס װײַב: לאָז עֶר טיט אֹיָהר טדון, װאָס עֶר 
יל - איך ביַן סיך סשער, אַז עֶס נעָרט אוָתם ניִטם בְּלֹין איך 
נקמהאנץָהטען: די 900 רו?, װאָס עֶר האָם געקאָנט האָנּעָן, דיי 


האָט שוין נעָהאַט אַ קיִנד מיִם איָהר, נאָר ס'איז געָשטאָרבּעָן, ראָס 
קינר האָס עֶר ניִטט נקָזעָהן, װײַל עֶר איָז בּאַלד נאָך דער חתונה 
אַװועָקגעֶפֿאָהרעָן . וועָן עֶר איָז נאָר געָוואָהר נעֶװואָרעָן, אַו דעָר 
שװעָר איַז אַ גרוֹיסער אָריָמאַן און איָז נוִטט איִטשטאַנד צוּ נעֲנּעֶן 
אַפֿיָלוּ אײַן רונל, נעָקוּטעָן איִז עֶר אויפֿן בּרוָת, ניִטט נעָרעָרט 
מיִם קײַנעָם, נאָר אַ נאָמעָן נעֶנעֶכּעֶן און אַװעֶקְנעֶפֿאָהרעָן. רו 
קיַנדבּעָטאָרין,, בּין איַך מיַר משער האָס נעָמוּש שטאַרק װײַנעָן 
ראַמאָלס. : 
אוּן אַז עֶר האָם נעֲרעֶרט פֿונ'ם קונד'ס טוױדם, האָבּ איך ‏ / 
בּעֶסעָרקט, אַז עֶר איז צופֿריַערעָן רעָרפֿון, װאָס דאָס קונר אי 
נַעֶשטאָרבּעָן. רעַרעָנדיג וועָנעֶן דֹעָם מיִם מור, האָט עֶר זיך אַפֿוללר ‏ - 
אַרוױכגעָהאַכּט מיט אַ ,סלאַװאַ בּאָנו" ונגעָלוֹיכּט איַו נאָ. נאָר אוך - 
סיַטעָן האָס עֶר זך אַדאַ דאָרמאָנם, אַו עֶר איַן צופֿיעל אָפֿאָײ ‏ / 


רהיט 3 א 0, ; וי 


א א ר +. 


ה. ר, נאָטבעָרג. 9 


פֿיִנקעָלמאַן נאָך געֶלעָגעֶן אוֹיפֿן בּעֶט אוּן עֶר איִן זעֲהר פֿעָר! 
טיַעפֿט געֲוועֶן איִן לעָזעֶן, עֶר האָט אַפֿיֵקוּ נוישט געָהעָרט, אַז איך 
בּיִן אַרײַנגעָקוּמעָן, דעָם אמת זאָנעֶנדיָג, האָבּ איך דאַמאָלם ניִשט 
געֶרעָכֿעֶגט, אַז אַבּוּך זאָל קאָנעֶן דֹעָם מעָנש אַזוֹי איִנטעָרעֶסיִרעֶן י 
זײַן פּניִם האָט געָהאַט אַ שטרעָנגעֶן אוֹיסדרוּק, אַודאַי װי ראָסקאָל: 
ניִקאָוו בּשעת עֶר האָט געָהרג'עֶט, עֶס אֵן לײַפֿט געָוועֶן צוּ דֹעָר= 
קעֶנעֶן, אַז פֿעָרטהוּן איִז נישט יעָצט זײַן זכּרוֹן, פֿאַר װעֶלכֿעָן עֶר 
זופֿט נײַעָ רוּסיִשעָ װעֶרטעֶר, נאָר עָפֹּעָס אַנדעָרש נאָר לעָוט עֶר 
יעֶצט אוּן עֶס אין פֿעָרטהוּן - די נשמה זײַנץָ, איִך האָבּ מיָר שטיל 
אַניִדעֶרגעֶזעֶצט בּײַם טיַש, פּלוצלונג האָט עֶר שועֶר אָבּגעֶזְיְפֿצֵט, 
אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן די אוֹינעֶן, אוּן אַז עֶר האָט מיך דעָרועָהן, איז עֶר 
אַראָבּגעֶשפּרוּננעָן פֿון בּעֶט אוּן צוּנעֶלאָפֿעָן צוּ כיָר, עֶר האָט ניִשט 
געָקאָנט רעַדעֶן: דאָס בּוּך האָט איָהם געָמוּוט זְעָהר שאַרף אַרײַנ= 
קריכֿעָן אינ'ם האַרץ, דעָרנאָך האָט עֶר פֿעָרקריַמט רי ליפּעָן, גע 
װאָלט האָט עֶר אַװדאַי שמײַכֿלעָן, נאָר אַרוֹיסגעָקוּמעֶן אי נאָר 
עָפּיִם אַנדעֶָרש, איך װײַס ניִשט, וי מעָן רוּפֿט עֶס אָן, 

יעֶצט האָט עֶר געָרעֶדט ייַריִש; 

-- אַממזרקאָפּ! אַ גנבה'שעָר קאָפּ! - האָט עֶר געָרעֶדט צון 
נעָטײַט מיט'ן פֿיַנגעֶר אוֹיפֿן בּוּך, װאָס עֶר האָט נעָלאָוט ליַעגעֶן 
אוֹיפֿץ בּעֶט - א ממזר:קאָפּ, + אַ שװאַרצעָ נבורה האָט עֶר! אַן אַו 
איִך װאָלט געֶקאָנט אַזוֹי שרײַבּעֶן ! 

איך האָבּ מיר פֿעָראיַנטעָרעֶסיִרט, 

-- װאָס װאָלט געָוועֶן} האָבּ איך געָפֿרעָגט, 

-- אַיאַ אַז איִך װאָלט געֶקאָנט אַזוֹי נוט שרײַבּעֶן - װאָס מײַנט 
איָהר, טײַן ליעבּעֶר פֿרײַנד} װאָלט איך ניִשט דאָ געֶזעֶסעֶן! װי= 
פֿיעל קאָן עֶר נעָהמעֶן פֿאַר אַזאַ כּוּך } עֶר לַעֲכּט נאָך} אַודאַי אַ 
פאָר הוּנדעָרט רוּבּל, עָ, מײַן לְיעבּעֶר פֿרײַנד! איך װאָלט בּאַלד 
! געֶבּראַכֿט אַהעֶר מײַן װײַבּ: װי איָהר זעָהט מיך ! װאָס מײַנט איָהר } 
אַ שעַן װײַבּעֶלעָ, איִך זאָג אײַך - אַ,צאַצקעָ".,, שעָנעָר פֿאַר אַלעָ... 


יי ווצִו אוו סשולרונ, 


ראָס שלקס:? אין נענומעָן רורעָרעֶן כּײַ סור און קץסטיל. אוך כון 
נעָשטאַגעָן וון אַ נוֹכם, װון אַ קלאָץ עֶפֶֹס, און בון בּעַו נעוועְן אייף 
סור אַלײַן, רעָר נאַנצעָר מח סײַנעָר, אוֹיכּ אוך נעָרעָנק נום, אוו 
געָוועְן געָשטיערט סום אײַן נקָראַנק! ,װאָס האַפט עֶר עָפקְסו! 
מײַן קעסטו7, דאַכֿט זוך!* קרוענעָן אָבּעֶר וויֵל איך טור ניִשט. עֶר 
אוו געָזעֶסעֶן אוֹיף דעָר עֶרר, און אוכּעֶרנעָװאָרפֿען אײַן בּוך נאָכ'ן 
אַנרעָרעֶן און אַרץָ טײַנץ ואַכֿעָן . 
עֶר האָט געָנוּסקן לעָזעָן ראָסטאָיעָװוסקין און װויֶערעֶר האָט 
עֶר אָנגעֶהיֹינּעֶן צוּ פֿרעָנעָן, כּמעם בײַ יעֶדעֶר שורה האָג איך נֹעָי 
האָט אַנעטוהץכֿץ אוֹיף עֶטליִכֿץ סיַנוט, אנך האָג סיר אָנגעטרון 
מײַן פּאַלטאָ און נעֶװאָלט אַרוֹיסנעָהן, פֿיָנקעָלטאַן האָט אֹיף 
סיר נעָקיקט טיט אַגעָבּעֶט! 
- חי אַהיַן נעָהט אֹיָהרז - האָט עֶר מיך נעָפֿרענט. 
-- איִך ברויך אַוװעקצוּנעָהן . : 
- קָהם נאָר, - האָס עֶר נעָרְעָרט װײַנעָנריִנ, - אַנאַנצץַ . | 
װאָך האָג איך קײַן צײַם ניטם צוּ עָזעַן } פֿון איִן דעָר פֿריָה בֹּיִז אויף 
דעָר נאַכֿט בּין איך פֿעָרטהון, 10 לעָקצִיעָם האָכּ איַך... זיִצט און 
דקָר הײַם! זְעָהם נאָר, װאָס שאַרם עֶס אײַך! אֹיָהר זײַט דאָך אַ 
נוסאר העָר! זְעָהם נאָר װאוהין נעָהם אֹיָהר!ּ 
איִך האָכּ אָבּעֶר דוקא נעָװאָלט אַװעָקנעָהן אוּן פֿיָנקעָלי 
מאַנעָן, האָבּ איך נעָועָהן, האָט עֶס שטאַרק פֿעָרדראָסעָן אֹיף 
מיר. עֶר האָט געָכיְסעָן די ליפעָן, וי אײַנעָר, װאָס טעָן האָט אֹיָהם 
אַ גרוֹיפץ עולה נעֶטהוּן, אוּן קאָן זיַך ניִשט אָבּװעֶרעָן. נעקיקט האָט 
עֶר אוֹיף מיר אַכֹּיִסעָל מיִם פֿעָרװאונדעָרונג, אַבּיִסעָל מיט בּעֶרוו, 
עָרוּנג, געָטראַכֿם װעָנעָן מיַר האָט עֶר אַװדאַי אַלי: ,װאָס פֿאַר אַ 
שלעָכֿטע מעֶנשעָן עָם זעָנעֶן פֿאַרהאַן איֹיף דעָר װעָלט! מעָן קאָן אַ. - 
מובה מהון און סזאָל ניִטט קאָסטעָן קײַן גראָשעָן געָלר, אוּן טעָן / 
מהוט נִיִשְט !* וֹ 
אַז איך בּון צוריִקנעָקמעָן און עָטלופֿעָ טעה אַװם, אֹחת / 
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עֶר איז געלעָנעֶן אוּן האָט געֲלעָועֶן הוֹיך אוֹיפֿץ קוֹל, אוּן 
אַלץָ מיָנוּט געפֿרעָגט אַנ'אַנדעֶר װאָרט, דער אַרטיַקעֶל, װאָס עֶר 
האָט געֲלעָזעֶן,.-איז נעֲוועֶן אַנ'עֶקאָנאָטיש-סטאַטיסטיִשעָר, עֶר האָט 
גאָר װועַניַג פֿעָרשטאַנעָן דעָם איָנהאַלט אוּן עֶר האָט דעֶרפֿון געָהאַט 
גרוֹים ענמתינפֿש, 

אִיִך בּיִן בּאַלד מיעד געֶװאָרעֶן איָהם צוּ פֿעָרטײַטשעָן די װעָר: 
מַּעֶר, בּײַ יעֶדֹעֶן װאָרט האָבּ איך געכּרוֹיפֿט אוֹיסצוּרעָרעָן זְעָהר 
פֿיִעל, דעָרצוּ האָבּ איִך מיַך געָמוּום היִטעָן יִשט צוּ בּעֶניִטצעָן אין 
מײַנעַ רּעָר עָפֹּעֶם אַזאַ װאָרט, װאָס פֿינקעָלטאַנעָן קאָן עֶס אייס= 
זעָהן קלוגלייך, אַז נישט -האָט עָר נגעָמאַכֿט אַ טנה װעֶָנעֶן רֹעָם 
נײַעֶם װאָרט, װאָס עֶר .האָט עֶרשט נעָהעָרט. פֿון מיָר, בּעֶטעֶרקט 
האָבּ איך איינענטליך,, אַז. פֿעַהיגקײַטען האָט עֶר גאָרנישט קײַן 


שלעכֿטע: זײַן גטרא:קאָפּ. האָט אַלץ תּוֹפֿם געָוועָן פֿליַנק, געָשִיִקְט - 


אוּן איִן תּוֹךְ אַרײַן,. נאָך יעָדעֶר עֶרקלעָרוּנג האָט עֶר געָשמײַפֿעָלט 
אוּן געָראַנקט אוֹיף זײַן לשון, - צוגעָשאָקעָלט מיט'ן קאָפּ, -"געָצוֹיגעֶן 
מיט'ן שטעֶרן, נאָר די אוֹיגעֶן זײַנץ האָבּעָן געָקוּקט עָפּיִם אַבּיִסעָל 
מיִט אַ קאַטֹצעֶן-בּליִק, אַבְּיִסעֶלץָ פֿאַרש, איִבּעֶרשפּיִציג אַזוֹי,., 

כּדי איִך זאָל מיָר פֿעָרלײַכֿטעָרן די אַרבּײַט, האָנּ איך איָהם 
פֿאָרגעָלעַגט דאָסטאָיעָווסקי'ס אַ בּוּך צוֹ לעֶזְעֶן : , דאָס. פֿעָרבּרעֶכֿעֶן 
אוּן די שֹטרְאָה", װאָס איך האָכּ געָהאַט בּײַ מיר אין קעֶסטעָל, 
פֿינ קעָל מאַן איז מיט גרוֹים פֿרײַר אַראָבּגעָשפּרוּנגעֶן פֿון. בּעֶטיִלּ, 
אוּן מיט זיַנעָ העָנד האָט עֶר מיך אָנגעֶהאַפּט פֿאַר מײַנץ אַקסעָל 
אוּן מיִך געֶטרײַסעָלט פֿאַר שמוזה, זאָגעָנדיג אוּן ‏ איַבּעֶרואָגעֶנדיָג 
עֶטליִכֿעָ מאָל. דעָם שפּראַך זײַנעָם, 

-- ספּאַסיִבּאָ, ספּאַסובּאָ! װי האָראָשי גאָספּאָדין ! 

הַעֲנד אוּן. פֿיִם האָבעָן אוּנטעֶר אֹיָהם געֶציִטעָרְט, געָװאָרפֿען 
האָט עֶר זיַך אוִננאַנצעֶן וי אַ פֿיַט, אַזוֹי אובּעָרראַשט איָז עֶר געֲוועֶן. 

צִוּם קעסטי? האָט עֶר מיך ניִשט געֲלאָזט צוּנעָהן, עֶר האָט 
מיָר אַרוֹיסגעֶהאַפּט ראָס שליַסעָלעָ פֿון דעֶר האַנר, אוֹיפֿנעשלאָסען 


= 
= 


יד טיט לפון--הקרט'ץ לַעֶקציעָם,. איַו שֹין געָועֶן פֿרײַ. עָר האָם 


די בלעָטעָר האָס עֶר נקָפֿונען און אַנעָועָלב, װאו זײַ זענעֶן גי 


א יצִר אוו שולרןנ, 


איך אָכעָר נעָװאָהר נקַװאָרעָן, אַז ניִשט נאָר מיר אַלײַן טהוט עָר 
חן סובה, רויכערן, פֿעָרשטעת איך, האָט עֶר ווָתר ליעב װן אלץ 
נעָרְוועָוץָ װײַן פּנים און זײַנעַ בּעֶוועֶנוּנגעָן װאָנקָן וְעָהר נעָרוועט), 
נאָר עֶר פֿעֶרנינם זיך נושט צו קױפֿאָן; עֶר איו זעָהר אַ קאַרנעָר , 
די בע?יהבות'טץ פֿון ד! עֶרשטץ צװײַ צימעֶר איו אַרײַנגע- 
קומען בִּעֶטעָן אַ טװעָבּעָלץ, און איך בֹּוַ רעָרשראָקען נעֶװאָרעֶן, 
װײַל פֿינקעָלטאַן איִז פלוצלונג אױפֿגעַשפרונגען טיט אַנ'אימֿפץָט, 
אַרױסגעָריְסעָן זעָהר געֶשוִקְט די טװעָכעָלעֶך פֿון טײַן האַגר און האָט 
זײַ דעָרלאַגגם דעָר בעליהבית'טע טיט דעָר זיַלבּעָר מינץ און טיט'ן 
זעָלבעֶן שמײַכֿעָל, װאָס איך האָג עֶרשט דאָ דעָרמאַנט: - אַ שװעְבּצָי 
לעז - האָט עֶר נעָרעָרט מוט אָנ'אײַלעָנוט און אוז אינטערנעשפרוני 
נעָן נץַ יעָדעָן װאָרט, -- אַ שװועֶנעָלץָז אַז נאָס אײַך! נעהמט נאָך 
אַפּאָר, נעָדמט! ס'שאַרט נוִשט, ס'שאַדט נִוִשט! 
דאָס איָז געָוועֶן פֿרײַטאָג. ונ קעָלמאַן, װאָס בַּעֶשעֶפֿטיִנט / 


זך געָלעָנט איי8'ן בעיל און געֶלעָעֶן עֶפִם א פאָר צוּשוטץ רוסישץ 
כּלעטעָר פֿון אַנ'אַלטקן זשותנאַל. עֶר האָט מיַר רעָרצעָהלט, אַו 


בּרוֹיכֿט נגעָוועֶן אֹיף פּאַק -פּאפּיַער, און װײַל עֶר לעָרנט זיך רוסיש ‏ / 
אוּן דאָט אַרוּסוַשט װעָרטעָריבּוך, האָט עֶר זײַ אָכּנעָקֹיפֿט פֿאַר 3 - 

7אָפ. -- - 
- אַ שװאַרץ יאָהר! - האָט עֶר נְעָזאָנם, דעָרצעָהלעָנריַג כיר / 
װעַנעֶן דעָם, - נאָר אױסצורײַפען יעָנעָם! אַנאַנין פֿונם פאַקיפאַ. 
פוער קיפֿט טעָן פֿאַר 3 קאָפּ. זעָהט, מײַן ליַעֲנעָר פֿרײַנ, קר | 
דאָט די בּלעטעֶר מיַר רעָרלאַנגט און דעָר האַנד אַרײַן) זעָהֹט, / 
כ'וועָנם אין גאַנצעָן אפֿטר אַ פֿיַערטע? פֿונם, --נאָר אויסצורײַפען / 

יאָנעָם ! צ 
אוּן בײַ די לעֶצטץָ װעָרמעָר האָט עֶר אַנֿי פֿעָרקהימט זײַן / 
פַּניָם, אַז ס'איז כּאמת אַרחמנות נעָועֶן צוּ קוקעָן אוֹיף אֹיָהם. ‏ / 


ה, ד, נאָטבּעֲרג, 8 


אַרײַנלעַנעֶן איַן קעסטעָל טַנעִם, נאָר עֶר. האָט זײַ מיר אַרוֹיסגע 
חאַפּט פֿון דעֶר האַנד אוּן אַרוֹיסגעָרוֹקְט דאָס שופֿלאָר, 

- זעָהט איָהר, 8 אַר אײַך, טײַן ליענּעֶר פֿרײַנד, פ אַר: 
אײַך,, זאָל עֶס ליַענעָן בּײַ -מיָר, איָהר קעָנט רוּסיִש}-- האָט עֶר 
מיך פּלוּצליַנג געֶפֿרעֶגט: עֶר האָט רעֲרועָהן, אַז די פּאַפיערעֶן וֹע= 
נעָן אָנגעֶשריֶעבַּעֶן רוּסיש, 

- איִך קען, 

- אַי-- אי, וואוֹיל! זעָהט איָהר ! איִך לעָרן מיַך רוּסיש, איִך 
האָבּ ניִשט קײַן גוטֹץ אוֹיסשפּראַך, אֹיָהֶר װועָט רַעַדעָן מיט מיר 
רוּסיִש? אֹיָהר וועָט מיָר צוּװײַזעָן, מײַן ליִעבּעָר פֿרײַנד } אי - אִי-- 
זואויל! איָהר וועָט מיר צוּװוײַזעֶן } 

עֶר האָט וֹיַעדעֶר געָמאַכּט די פֿרֹיְהעֶריְגעָ טינץ: געָשמײַכֿעָלט 
נאָר איִן זײַן בּליק איִז יעֶצט שוֹין געָוועָן עָפּיִם אַ קיִנדישץ בּקשה 
עֶר האָט גְעֲבּעֶטעָן, וי אַ קינר בּעָט בּײַ רי עָלטעָרלָ; אַגראָשען, 

נאָך דעָם האָט עֶר שוֹין בּיַז הײַנט זעָהר זעָלְטעֶן נעָרעֶרט מיט 
מיָר יוּרַיַשׂ, רערעָן רעָרט עֶר רוּסיִשׁ זעָהר שלעָכֹֿט מיִט אַסך נרײַ. 
זען, אוּן עֶר װיָל אוֹיסנוּצעֶן די צײַט, װאָס איך פֿעֶרבּרעָנג מיט 
אִיָהם, אוֹיף אוֹיסצוּבּעֶסעָרעֶן איָהם די גרײַזעָן, נאָך יעָרעֶר פֿערבּע 
בַּעֶפעֶרוּנג העֶר איך ; 

- אַי-אַי-אַי ספּאַטיבּאָ, ספּאַסִיבּאָ ! (איִך דאַנק, איך דאַנק) 
וו חאַראָשי נאָספּאָדין ! (איָהר זײַט אַ גוּטעָר העֶר), 

איִבּעֶרְהוֹיפט, . אַז עֶר רעָדט מיִט מיר, צוּ. מיִט עָמִיץ אַנרע: 
רעָן, רופֿט עֶר יעָנעָם אָן ,הער" אֶרעֶר ,נגעֲריְגעֶר העָר", מײַנץ 
בּעֶמעֶרקוּננעֶן, . אַז אוֹיף רוסיִש זאָגט מעָן פראָסט ,איָהר", העלפֿעָן 
ניִשט, עֶר טראַפֿט זיַך אַװדאַי אַזֹי: ,אַז מעָן קעָן מהון אַטוֹבה 
יעֶנעֶם אוּן זאָגעָן ננעָדיְגעֶר העֶר -- מהיכֿא תּיתא, פֿאַר װאָס ניִשט ;* 

מִיָר האָבּעֶן זיך געָועֶצט בּײַם טיִש אוּן פֿעָררוֹכֿעָרט פּאַפּי- 
ראָסעָן, ‏ פֿיַנקעָלמאַן האָט טייר געָזאָגט, אַז נאָר מיָר צוּליַעכּ רוֹי: 
כֿעָרט עֶר אוּן לאָט זיך מכּבּד זײַן מיִט אַפּאַפיִראָס, דעָרנאָך בּין 
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ווקֵי אוו סשולרת, 


- 
: נקקאָנס. קפס האָט עֶר ור סים אַא עֶנטויקנג אן אמַקיש ‏ 
: אָגגקְווִוקְן אייף יעֶרְעָן נאָגעָל, וא טעֶן קעֶן איפֿהענגעָן אַמונוש, - 
4 און רקָרצו אַרץ און אײַנעם אַרֹױסנעהאַפם סור דו אַנץן פֿון ה / 

1 העָנר, אַּן סיד צו העָלפֿען, און צונעשאָקעלס סיט'ן קאָם, א"י 
לעָנר!ג אוּן זעָהר פֿעָראינטעָרעסורם, אַו איך האָג סיך נוִשט גֹעָי 
: שי אטאליק ײן יא א איער יי 
זײַך אַזֹי סטרוו פֿאַר מיָר ! 
4 - לאָזם, לאָום! ס'שאַרט נישט! - האָט אזא 
1 נץ'חזר'ם, העָלפֿעַנדיג טיר קענעֶן. סײַן װילאָן. רדט הא ! / 
- = צונעָמאַכס טיט בּײַדץָ העָנר, צוצוינען די ליִפעָן און אַרוֹיסנץשטעקט / 
: די צײַהן; די איינעָן האָנעָן געָקיקט אַבּיִסעֶל לאַכֿעָרי און פֿאָרי .| 
: שֹׂקֶנֶר, טיִם דעָם שסײַכֿעָל האָס עֶר סיך אַודאַי נץװאָלם פֿאראפֿץי | 
: רֹעָן. אַז עֶר בּעָסוְהם זיך אַזוֹי פֿיִעל סיר צוּ העָלפֿעָן, װײַל עֶר אי 
, אַנאַנץ נוטעָר בּטכע; נאָר אין בּלוק זײַנעָם איז, הוץ רֹעָם לאַכֿקָני - 
=== רונען, נקָויעֶן נאָך עָפיִם אַזֹינם, װאָס האָט געָואַרט און נ; 
א װיַסעָן, צוּ דאָס לאַכֿענדינעָ האָט שוֹין נעָהאַט אוֹיף סיר די ו 
1 קונג, װאָס עֶר האָט נעָוואָלט, אוּן צוּ עֶר קאָן שוין צוזאַטען ציִהעָן ‏ 
4 רי ליִפעָן און אֹיפֿהעָרעָן צוּ שטײַכֿלען. יו 
: - טהון אַשוֹבה, - האָס עֶר נעָרעָדט נאָר עֶנטציָקם און אוני 
אי מעָרנעַשפּרונגעָן בּײַ יעֶדעֶן װאָרט, -- טדון אַ טוֹבה - פֿאַר װאָס ניִשט 
ְּ איַך האָכּ זעָהר ליָעגּ צוּ מהון אַטוֹבה, 5 
דאָ, דאָ, סײַן ליַענּעֶר פֿרײַנר, הענגט אוֹיף, ניִט אַהן 
נוָט אַהעָר ! -- זעָהם איָהר, מײַן לַיַענּעֶר פֿרײַנד, - האָט עֶר װײַטעה. 
נקָזאָגט מיַט אַּוְסעָל אַנ'עָרנסטעָרעֶר טינץ, אַז איִך האָבּ אַרוֹיסנֹעָי ‏ 
צ רוקם דאָס שופֿלאָר פֿון טיש אוּן נעָװאָלט דאָרט אַרײַנלעַנען טײַנ 
העָקפאָגראַפֿוע רוסשץ לעקעיעָם, - זעָהט איָהר, דאָס שופֿראָר אוָן / 
מײַנם. אוך האָג סיר אַזֹי אױױסנעָרעָרט מיַט'ן בּּעלִיהבּות האה ‏ 
װיָלם - פּרעָנם. 
איך האָב שיין צוריק נעָנוּמעָן די פּאַפיִערען אוּן ואס 2 


יי :: 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 3 


,,. מײַן מיטװאוֹינעֶר פֿ ינק עֶל מאַן שלאָפֿט שוֹין, עֶרשט 
אַ מיִנוּט, וי עֶר האָט פֿעָרלאָשעָן ראָס לִעֲמפִּיַל, װאָםס שטעָהט 
נעֶכַּעֶן בּעֶט, אוּן יעֶצט חראַפּעָם עֶר שוֹין, עֶנטשלאָפֿעָן געֶוואָרעֶן 
איִז עֶר שוֹין פֿאַר אַ װײַלץָ, נאָר אין מיְטעֶן דריִמעֶל איִז איָהם דוּרך 
אַ נעֶראַנק דוּרכ'ץ מח, אַן די נאַפֿט בּרעֶנט אוים בּחנם, אוּן עֶר 
האָט זיַך מיַט געָואַלד אויפֿגעֶריִסעָן פֿון שלאָף צוּ פֿעָרלעָשעֶן דאָס: 
לַעֲמפּול, יעֶצט ליִעגט עֶר אין נאַנצעָן איַן שאָטעָן: דאָס ליכֿט פֿון 
מײַן טיש דעָרגרײַכֿט ניִשט בּיִז צוּ דעֶר װאַנר, 

שלאָפֿעָן שלאָפֿט עֶר קײַנמאָל ניִשט רוּהיג: חראַפּעָט, פֿעָר* 
קרימט רי ליִפֿעָן, ציִהט מיט די שװאַרצץ בּרעֶמעֶן איַן שלאָף, -- 
אוִדם מוּז זיִך אַ סך חלוֹמץ, נאָר יעָצט, ראַכֿט זיך מיָר עֶפֹּעֶס, אַז 
איִן חראַפּעָן זײַנעֶם װעֲרֹעֶן פֿעָרשלונגעָן אַ סך זיפֿצעָן, אוּן עָפֹּיִם, 
בּכֹּלֹּל, אִיִז מיַר אַ רחמנות צוּ. קוּקעָן אוֹיף דֹעָם קלײַנעָם, אײַנגע= 
קאָרטשעָטעָן גוּף מיט'ן בּלײַכֿעָן, לײַרעָנשאַפֿטליכֿעָן פּניִם, װאָס 
שטאַרט אַרוֹיס פֿון אוּנטעֶר דעֶר קאָלדרעָ, עֶר ריהרט מיִט די בּרע= 
מעֶן אוּן רוּנצעֶלט דעָם שטעָרן, װאָם חלום'ט זיך איָהם } פֿוּן װײַב} 
פֿון געֶשטאָרבּעָנעֶם קינד? אֶדעֶר פֿון אַגט אוּן אַנײַץָ חתונה מיט 
אַנדן?., 

עָפֹּעֶס אַ מאָדנעָם אײַנדרוּק האָט עֶר הײַנט געָמאַכֿט אוֹיף מיָר. 

דרײַ װאָכֿעָן וואוֹין איִך שוֹין צוּזאַמעָן מיט איָהם אין אײַן 


- ציִמעָר, אַז איִך האָכּ מך אַרײַנגעֶצוֹינעֶן אין דעֶר דירה, אוּן נעַף 


װאָרעֶן זײַן. מיַטואוֹינֹעֶר, האָט עֶר זיך עָפֹּעֶס אַזוֹי דערפֿרעָהט, אַז 
ס'איִז מִיִר אַזש אַ וואוּנדעֶר נעָוועָן, מיִר האָבּעֶן זיך בּיֵז אַהעֶר ניִשט: 


א .יי יי יי 
- 00 שויארצץ אוינלָן. - אה 


= נקָר צושנוטקן און איפֿנעָהקָרם צו שקלטקן, רֹעֶר רנו האָט נקָי 
קָקְט וו קָם בלוסעָס רעָר פֿוגעָר און שיר נװָאָנטו ,א שעָנעְ 
רײַנץ כפרה!* אין פֿאַר גרויס סשמחה נקהאַפּט רעם קאַנטשוק אן 
אַ שטיץ געֶנעֶעֶן אונזעָר יונגעלע איבעָר'ן פנים, 

דאָס יונגעָלץ האָט יט כּעס אַרֹיכגקָהאַפּט דעָםס קאַנטשוק 


= פֿון עס ראַנר און עעָװאָרפָֿן אונטערץ טיש אַרונטקָר, רָעֶר 


רב! אוָז בּקָו נעָװאָרעְן און האָס ראָס יונגעָרץָ נעָשטיסען, לאַנג 
{ = געָשמוסעָן, ראָס יגעלץָ האָט זך אין אֶנהֹבּ נושט נעלאָוט, 
= דעָרנאָך אָבּעֶר איַז עֶר טיַער נעָװאָרעֶן און נעבריִבעֶן לונעֶן. שמיל. 
ו' אין מוטעָן אָבּעֶר האָס עֶר זיַך רעָרטאַנם אין רע בּעֶרנעָלץָ, 
{ = װאָס עֶר האָס זיך פֿאָרגעָנוסקן פֿאַר דו קרעַנק, אין עֶר האָס זּך 
טיט אײַן ריָהר אַרוֹיסנעֶרוְסעֶן און געָלאָפֿעָן - -- - אין װאַלר אַרײַן . 


װאָס װײַטעָר איז. געָוועָן, - קינרעָרליך, װײַס איך ניִשט, עֶר האָט 


אַװודאי לאַנג געָנלאָנזשעָם, בְּיָז די נשמה איָז אֹיָהם אַרױֹיסגעָנאַנגעֶן 
= אוַפ'ן פֿעָלד עָרניץ, ר! נשמה, װאָס האָט נוִשט נעָקאָנט רן װעָלט 
- = פֿעָרטראָגעָן. 

2 אָם אַזֹי קינרעָרליך! 

א אַמאָל איז געֶוועֶן אַיונגעָלץ,. שװאַרצץ איינעָליִך האָט דאָס 
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אוּן דאָם ייִנגעָלְץָ האָט גאָרנישט געֶרעֶרט, קײַנמאָל שיין 
ניִשט געֶװוײַנט, נאָר טיעף איַן מח האָט עָר אַ שוועֶרְץָ מחשבה גע 
טראָנעָן : 

עֶר האָט אַ מאָל נעָהעֶרט, אַז איַן דֹעֶר הײַליַגעֶר תּוֹרה שטעָהם, 
געֶשריִבּעֶן,. אַז עָרגִיִץ דאָרט איַן טיַעפֿעָן װאַלד איִן פֿאַראַן אַ קלײַן 
בּעֶרְגעֶלֹץָ, אוּן אוֹיף דלֶם בּעֶרגעֶלְעָ אי פֿאַראַן אַ קלײַן רׁעָקעֶלע, 
אוּן דאָרט האָט גאָט בּעֶהאַלְטעָן די שטאַרקע װיַנדעָן, װאָס אַז מען 
זאָל עָפֿעֲנעֶן דאָס טהורעֶלעַ אוּן זײַ אַרױסלאָזען װעָלעֶן זײַ חרוּב 
מאַכֿעָן די װועָלט, די נגאַנצע װעָלם, וי זי שטעָהט און געָהט, 
אײַנטאָל אוַין עֶק, עד האָט נעֶהעָרט, אַז דאָרט אוֹיף דֹעָם טהירחָל 
שטעהט אופֿגעשריִעבּעֶן מיט גרוֹיסע געָ'כּתיִבה'טץ אוֹתיוֹת ; ,חדרי-- 
סוּפֿה* אוּן אַז אַ קראָה שטעָהט דאָרט אוּן קװאָקעָט בּײַטאָג אוּן בּײַ= 
נאַכֿט.,, עהעָ! וועָן איִך װאָלט געֶקאָנט געָפֿיִנעֶן דאָס בּעֶרנעֶלעָ", 
האָט עֶר זיך געֶטראַכֿט, אָט, װאָלט שוֹין גוּט נעָוועָן! אײַן עֶפֿעֶן 
געֶבּעֶן, אוּן - טוֹין!! 

דעֶרװײֵל איַז עֶר אֶבֹּעֶר קראַנק געֶװאָרעֶן, אַגאַנצעֶן חיֹדש. 
געֶקרעַנקט, אוּן אַז עֶר אוִן אויפֿגעָשטאַנעָן פֿוּן דעֶר קרעַנק, האָט 
עֶר כּמעט וי פֿעֶרגעֶסעָן איִן דֹעָם בֹּעֶרֹנֹעֶלְץָ, האָטש עֶר האָט גוּט 
געֶדעַנקט, אַז עֶר ּרוֹיך עָפּיִס צוּ טהּון, אַז עֶר מון עָפּיִם מהוּן, 
װאָס אַזוֹינם} האָט עֶר ניִשט געֶרעֶנקט. 

אוּן אַן עֶר האָט וויַעדעֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן צוּ געָהן איַן חדר, 
נאָך זעָהר שװאַך אוּן בּלאַס אוֹיפֿן פּניִם געֲוועֶן, אוּן דעֶר רבּיָ האָט 
איָהם ניִשט געָשלאָגעָן, האָט עֶר זיך אַבּיְסעֶל בּעֲרוּהיִגְט, האָטש 
טיִעף איִן. האַרצעֶן בּײַ איָהם דאָט זיך עָפיִם אַלץ:אין:אײַנעָם אָנגל= 
רופֿעָן,. אַז עֶר האָט עָפּיִם פֿעֲרגעֶסעֶן, עָפּיִם אַ זעָלכֿעָס, װאָס מעֶן 
בְּרוֹיך ניִשט, װאָס מעָן טאָר ניִשט פֿעֶרגעֶסעֶן, 

אַמאָל, דעָמאָלס האָט עֶר שוֹין חוּמש געֶלעֶרנט - איַז דֹעֶר 
רבּי געֶזעֶסעֶן אוּן געֶלעֶרנט, אוּן די רבּיִציִן האָט געָשײִלט קאַרטאָ? 
פֿעֶל אוּן געָשאָלטעֶן דעָם רבּיִן, איִן מיַטעָן האָט זי וך רֹעָט פֿינ5 


א סויארצץ אוינעָן. ‏ 


אַז ראָס יינגקָלץָ איָז צוריקגנאַנגעָן אֹיף וײַן אִים אַנֹאבֹּײ ‏ - 
נקץשטיסענעָר, איז שמעון צוּ איָהם צונץשפרונגץן, און, הוינקָנרוג / 
דעָם קאָּ און רעָר הוֹיך בײַ יעְֶעֶס װאָרט נעָואָגט: סץ, מץ, נעָי 
שטיסענעֶר !טעָ, מץ, געָשטוסעַנעָר! און ראָס ייַננעָלץ האָט נעָי 
זאָגט! ,רער סאַסוָשן,, ד! מאַמיָש!, רער רנּו - אַלץ נאַרען אוֹיס, 
: און דו,, יַנגעָרץָ בּוום אַזֹי װי אַהונר. אַ שלעָכֿטעָר". , 
: - מץ, מץ, נעָשטיסעָנעֶר ! האָט שמעון נעֶעֶנטפֿעָרט און / 
- == אֹיָתם געֶשפיְנעֶן איִן פּנם אַרײַן, | 
; דאָ איַז ראָס ייננעֶלעָ בּעַו נעָװאָרעֶן, צונעָלאָפֿעָן טוט בעס 
: 

7 
: 
2 


צוּ שמעונ'ן, און זיך אײַנגעבוְסעָן מיִט די צײַהן און שמעו|ם האַנר / 

און נעָטריָנעָן! ,דוּ שלעכֿטעָר הונר! דוּ שלץפֿטעָר הונר! | 

און נאָך אַמאָל האָט מעָן ראָס ייַנגעָלעָ נעָשלאָגעָן און חיר = 

אין דעָרהַם ווַעדעֶר, אַו דעָר בַּעָהעֶלעֶר האָט רעָרצעהלט װאָס / 

דאָס ייַנגעֶלץ האָס נעמהון. און חרר, האָנּעָן פֿאָטעָר און טוּטעָה / 

איָהֶם װיערעֶר נעֲזיעָלם אוּן נעָשראָנעָן, 

5 - אַ שקן כַּיִָם דו! האָט דער טאַטץ נעָזאָגט, אַנ'עזות פּניִם, 
!= װאַרם, איך װעָל דיַך שוֹין לעָרנעָן מוסר. 

' און די מאַמץ האָט נעזאָגט; : 

| - װעָה אוו מיָר! נאָסס שטראָף דאָט מיך נעטראָפֿחָן אַואַ ‏ / 

- = שהן צוּ האָבּעָן, קיִנאָר קאָן איָהם נושט לײַרען! ועה וז סחו 6 | 

* א דיה וש) ת | 


' 
י 


אֹיט! איך גון ניעם אי 


=== פאַניסקנל. האָט איהם ר רנ נַשלאָנן, אי לאנג ‏ - 
המק פן פנ לט הא אזא א | 
ינָלקָם. אינקן. | 
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הוֹיזעָליִך+! האָט עֶר זיִך געָטראַכֿט אוּן נעֶבּיִסעֶן זײַן צונג מיִט די צײָהן, 

נאָר װײַנעָן האָט עֶר ניִשט נעָקאָנט, אוֹיך רעָמאָלם, װעֶן 
רֹעֶר בּעֶהעֶלפֿעָרּ אוז צוּגעֶנאַנגעֶן צוּ איָהם, אוּן אַ קלאַפּ נעֶנעֶנּעָן 
איִבּעֶר דעֶר האַנד, זאָנעֶנריִג: 4אַ ייִנגעֶלץָ טאָר ניִשט זיצעֶן אין 
בְּלוֹיסעֶן קאָפּ, אַ שקץ זיצט אין בּלוֹיסעָן קאָפּ, נאָך אַמאָל וװועָט מעֶן 
דיִך אָנשטײַסעֶן" - דאָ האָט עֶר אוֹיךְ געָװאָלט װײַנעָן, אוּן נישט גע= 
קאָנט, אוּן פֿון רעָם, װאָס עֶר האָט געָפֿיִהלט, אַז עֶר קאָן ניִשט 
וװײַנעֶן איִז איָהם זעֲהר שוועֶר געֲוועֶן אוֹיפֿ'ץ האַרץ, 

דעֶר רבּי, אַנ'אַלְטעֶר בּיזעֶר רבּו, װאָס ראָס ייִנגעָלץָ האָט 
איָהם נישט געֶקאָנט קוּקעֶן אין די אוֹיגעֶן אַרײַן גלײַך, האָט רֹעָם 
ייִננעֶלְעָ נעזאָגט : 

- קוּם אַרײַן, חײַם, אַז דוּ. װעָסט לעֶרנעֶן אוּן װעָסט קעֶנעֶן 
דֹעֶם אַלף מֹיִט דֹעָם בּית װועֶט דעֶר מלאך פּיְמפַּעֶר קוּמעֶן צוּ פֿלו: 
העֶן אוּן דיָר אַראָבּװאַרפֿעָן אַ גראָשעָן,, אַ גאָלרעָנעֶם גראָשעָן , 

אוּן דאָס ייָנְגעֶלץָ האָט מיִט גרוֹיס חשק געֶלעֶרנט אוּן האָט 
זיָך געֶטראַפֿט: איך װועָל קעֶנעֶן דעָם אַלף מיט'דעָם בּית וועָט דעֶר 
מלאך פּ !פּעֶר קוּמעָן, אַנוּטעֶר מלאך ,,, | 

אוּן אַז דֹעֶר רבּ! האָט אַ ניַעֶם נאָמעָן אוֹיסגערוּפֿעָן, האָט זיִך 
אוּנזעֶר ייִנגעֶלעָ אַרומגעָקוקט אין אַלץָ זײַטעֶן אוּן זיִך געָװואוּנדעָרט; 
ואוּ איִז דעֶר מלאך 1" האָט עֶר געֶפרעָנט דֹעָם רבּיין, לאַנג אי 
עֶר געָשטאַנעֶן, נישט געֶװאָלט אָכּטרעֶטעֶן בּיִז דעָר רבּי האָט איִָהם 
אָבּגעֶשמיֶעסעֶן , 

דאָם ייִנגעֶלְעָ האָט נאָרניִשט געֶװײַנט, נאָר פֿאַר זיך גע= 
זאָגט : דעֶר רבּיַ נאַרט אוֹיס, די מאַמיש! נאַרט אוֹים, אַלעָ נאַרעֶן 
אוֹיס - אוּן איך בּיִן נישט קײַן שקץ! 

לאַנג האָט דעֶר רבּי איָהם געָשלאָגעָן, בּיִז דאָס ייִנֹגעֶלעָ האָט 
אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן דעָם קאָפּ אוּן געָקוּקט דֹעֶם רבּיַן גלײַך אין די אוֹיגעֶן 
אַרײַן, דעָמאָלס איז דעָם רבּיִן אַ רחמנוּת געֶװאָרעֶן אוֹיף איָהם 7 
עֶר האָט די שיַער ניִשט צעֶװײַנט, 
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וך שטאַרק פֿעָרװײַנט, און װוײַנעֶנרוג, האָס קֶר נקטראַפֿט, אַו ער 
גרויך אֶסך צו װײַנקָן, אַז עֶר האָט שוין נאָר לאַנג ניִשם נעֶוופַנט,, 
ד! יּנגעָליִך פֿון חור האָבּעָן איָהם נעְפֿעָלעָן, עֶר איָו צוּ 
יעָרעֶן צונענאַגגען, טסול נעָסקט אֹיף יעֶרעֶן טיט זײַנץ שװאַרצץ 
אוינקְן, נעָפֿראָנס, װי יעֶרעֶר הײַסט, און רקָרצוּ נעָואָגט! ,איך 
הײַס ,חי!ם* סור װעֶלעֶן זײַן חבר, יאָזי 
אַז דאָס ייֶננעֶלץ האָט זיך אַנְרעֶרנעָוקֶעט אייף רעָר בּאק, 
אוו צוּ איָתם צונקנאַנגען שם עוֹן, אַיינגעָלץ נאָר שען אָנגעטהון. 
שענץ הײַוליך סיִם שענץ קגעפליך אוּן אַ היטעֶלץ טיט אַ לאָט'אַס, 
ראָס איַו געֶוועֶן רעָם נביר'ס ייַנגעֶלעָ. דעֶר שטעין האָט כּעטראַכֿט 
דאָס ייִנגעָלץ פֿון קאָםּ בּיַז די פֿיִם, נאָר חױִים, אונעָר ייַנגעָלץ 
האָט שמעיןן ניִטט נעקאָנט קוקען נלײַך און רי אוֹינעֶן אַרײַן, װײַל 
וועָן טטעון האָט נַעָקוקס, האָט עֶר אַזֹי אױפֿנעֶהיבּעֶן וײַן קאָפֿ, - 
און אַז עֶר האָס נעָרעָדם, האָט עֶר אַוֹי געָטל דעָרט סים דעָר 
האַנר אין אַלץָ זײַטעָן, אַז אונזעָר ייִנגעָלץָ איז שװעָר נעְוועְן צו 
קוקען אוֹיף איָהם, | 
איָהר וויָלֹם װיִסעֶ, קיַנרעָרליך, װאָס פֿאַר אײַנץ אוֹינעְן דער - 
שמען האָט נעָהאַט! זעָהם איָהר, איך װײַס אַייַ. ניִשס. עָפיִם / 
אַזוֹי, ניִשם שװאַרצץ, ניִשט בּלאָץָ, עֶס איז נאָרניִשט מעֲנרך נֹעָײ / 
ווקָן אײַנצוקוקעָן זיַך אי זײַ, אַזֹי געָװאָרפֿעָן האָס עֶר מיט זײַ אאן / 
אַלץָ זײַטעֶן *.. 
שמעוֹן איז צוּנעָנאָנְגעֶן צו'ם ייַנגעָלץ, איָהם אַראָבּגעָטטעָן ראָס / 
הוִסעֶלעָ פון קאָפּ און נעָרוֹעָהֹם און אַלץָ זײַטעָן און נשָאָנט צוֹ ‏ / 


א האָכ אַ שעָן היטעָלץ, מיִם אַלאַספאַס, וֹעָהְסִוּ עָר אז אַולְקי / 
| = נעָנאַנגען, בּאַלר צוריקגעָקוּמעְן און נעזאָגט: פֿץ, סארקנץ היועןוּ / 
זעָהסס ז., און איַז װיַעדעֶר אִיועֶקנעָנאַננקָן, / 
אוּנזער ינע האָס זיך נעאְָט װײַנְן: דאָס ראַרץ האָס / 
אוָהם געֶקלעָסט: ,פֿאַר װאָס דאָבּ איך ניִשט קײַן היַטעָלעָ און טעַנץ ‏ - 


אוֹנזער ייַנגעָלץ, צוּ דעָם חייַם'לעָן: פֿץ, נאָרניַשט שעַן, זעָהמטא / 
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יוּנגעֶלעָ איְבּערגַעָצוֹינעֶן.. אין דער שטאָדט אַרײַן, דאָרט האָבּעֶן זײַ 
גאָר, עניג געָלר פֿעֶררינט, האָבּעָן זײַ גאָר װעַניַג עֶמעֶן געֶהאַט 
אַסך מאָל האָט ראָס יוּנגעָלעָ געָזאָנט צוּ'ם פֿאָטעָר: , טאַטיִשי גיב 
מיר צוּ עֶסעָן, האָט דֹעָר פֿאָטעָר אֵיָהם געֶעָנטפֿעָרט! , שטיר, 
זוֹהניִשו, בּאַלר װעָט מעֶן ריר געֶבּעֶן, בּאָלר, בּאַלר, דאָס יוּנגעֶלעַ 
האָט זיך נעֶטראַכֿט, אַז מעָן וועָט איָהם טאַקי בּאַלר געֶבּעָן, האָט 
עֶר שטיל געָוואַרט, גאָרניטט נעָרעָרט, ניִשט נַעֶנּעֶטעָן עֶסעָן, 
חאָטש אֹיָהם ראָט. זעָהר געהוּנגעֶרט. נאָר אַז די מאַמע האָט איָהם 
געָנוּמעָן. אוֹיסטהון אוּן א שלאָפֿעָן, האָט עָר זיך נישט געֶלאָוט, 
אוּן דעָמאָלס האָט עֶר מיט זײַנע יוּנגץָ פֿריִשע צײָהן אַ קריטץ געַ: 
געֶבּעֶן, זעֲהר בֹּעַז נעָקוּקט, אוּן שטיל, וי צוּ זיך נעָזאָגט ,רער 
טאַטיִשי נאַרט אוֹיס", 

אַסך מאָל האָט זיִך דאָס געֶטראָפֿעַן .., 

אוּן. איַן זײַנץ שװאַרצע אוֹיגעֶן האָט שוֹין אָנגעֶהוֹיבּעְן או8: 
צופֿיִנקלעָן דאָס בֹּיִזעָ פֿײַעֶר - רֹעֶר כּעם, אײַנטאָל אין דער פֿריָה 
האָט דעֶר. פֿאָטעֶר אוֹיפֿגעָוועֶקט דאָם יונגעָלעָ אוּן געזאָגט, אַז הײַנט 
וועָט עֶה איָהם פֿיִהרעֶן איַן חרר אַרײַן, דאָם יּנגעָלְעָ האָט נװָ. 
פֿרעָנט פֿעָרװאוּנדעָרט? , צוּ װאָס, טאַטיִשי, איִן חדר אַרײַן 4* 

-- לַעֶרנעֶָן די הײַליגע תּוֹרה, קיַנריִשי! 

נאָר דאָם יוּנגעֶלְץָ האָט ניִשט פֿעֶרשטאַנעָן,. װאָס דער מאַ: 
טיש מײַנט, 

דֹעֶר פֿאָטעָר האָט געָנומעָן אַטליית, אַרומגעֶהילט דאָס יוּנ: 
געֶלעָ פֿון קאָפּ בּיַו די פֿיִם אוּן נעָטראָגעֶן, דֹעָם יוּנגעָלעָ האָט דעֶר 
אֶטהעָם פֿעֶרפֿעָהלט, אוּן פֿינסטעֶר איז אֹיָהם געָוועֶן אונטער'ן טלית, 
האָט עֶר זיך געֶבֹּעֶטעָן; ,טאַטישי, װיַקעָל אוֹיף!" דֹעֶר טאַטישי 
האָט ניִשט געֶעֶנטפֿעָרט, ‏ איז דאָס יוּנגעָל. בּײַז געװאָרעָן ,. געבּיסֿען 
מיִט די צײַהן דֹעָם טלית און געָקאָפּעֶט מיִט די פֿיִם, אוּן אַז רֹעָר 
טאַטע האָט איָהם אַ קלאַפּ געֶנעֲבּעֶן איבּעֶר די האַנד אוּן געָאָגט; 
,שקץ קאָפע ניִשט, האָט דאָס יוּנגעָלעָ אויפֿגעֶהַעָרט צוּ קאָפּען און 
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- זעָלטעָן אַמאָר נעָװײַנם} טרעָרעָן דאָכעָן וו אזהם אָפֿט נץָשטעָלט 
א די אוֹינעָן, נאָר אַָרוסקאָלעָרעָן ױך אייף רי כּאַקעָן האָנּץן 
- ײַ ניִשס נעָװאָלט, 

- = פֿעָרשטעָהט אוָהר, און דֹעָם יונגול'ס קעפול, ואי בי אַהעֶר 
אוז געוועֶן אַזֹי רוה!ג און נראָס, וא בּיָו אַהעֶר האָכּען ויך רײַנץ 
געָראַנקעָן נאָר נעשפונם און נעָוועֶכּט, האָט זיך איִצט אַ שװאַרצעָר 
װאָרם אַרײְַנצענב'ם, און רו שװאַרצץ אוֹינעָן זײַנץ ונעָן טיעפֿעָר, 
- = נאָר אוֹיך טונקעָלעָר נעָוואָרעֶן - 


| = שלעָכם און בּיְטעָר, קונדעָרליך, אי צו לעָבעָן אֹיף עָר 
װקָלם, אַז די אוֹינעָן װעָרעָן טונקעָל, אַז זײַ פֿעָרליֶערען פֿון טאָג 
! = זײַעֶר קדאָרהײַם. מײַנט ניִשט, װײַל טיט מוקעלץ אינק קאַך 
= קײַנעֶר ניִשט לעֶעֶן אוֹיף דעָר װעָרם. לעָבען קאָנעָן אֵלֹץָ, האָט 
מײַן זײַדץָ נעָזאָגט, אַפֿיִלוּ אַ װאָקף, װײַל װאָס פֿאַר אײַנץ אוֹינעָן ‏ / 
יעָרעֶר האָט, אַזעָרץ נשמה האָט עָר. קלאָרץ איינעָן פֿאַר קלאָרעָ | 
- = נשמות, ‏ טונקעלץיפֿאַר מונקעלץ. נאָר אֶח און װעָה אי צו רעָר. ‏ / 
קלאָרעָר נשמה װאָס קוקט איֹיף דעָר װעלט מיט אַזעָלכֿץ אֹינעָן, ‏ 
װאָס װעָרעָן טונקעל פֿון טאָג אוֹיף טאָג. אַ קלאָרץ נשמה בּרוֹיך צוֹ - 
זעָהן א קלאָרץ, אַרײַנעָ װעָלט{ אוּן וועָרעֶן די אוֹינעֶן טונקעָל, שײַנם 
די גאַנצץ װעָלם אַרײַן דורך ײַ סונקץ?, און אַו די רײַנץ נשמה / 
== װעָרט מיעד פוֹין צופֿעָרטראָגען די טונקעָלע. װעָלם, רעָמאָרס איַז 
= דאָס לעבּעָן טלעָכֿט און בּוטעָר, זעַהר שלעכט און זְעָהר בּוִטעָר, 
. 2 


העָרט װײַטעָר די מעשה! א 
: און אַיאָהר אַרוּם, אַז דעָר װאַלד אוו שֹין נעָווֹען אין נאַנײ ‏ / 
= צעָן אוסגעָדאַקס, האָט זיךְ דעָר שרײַנעָר יט זײַן װײַבּ און מיִטן / / 


וּ 
0 רשע / 
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שען, צעָהאַקטעַן קאָפּ, מאַצשיִק האָט נעָנאָסעֶן װאַסעָר אוֹיף זײַן פּניִם, 
זואָיצשעָח האָט זיַך גאָרניִשט אָנגעָרוּפֿעֶן, נאָר געזיפֿצט, שוועֶר 
אַזוֹי נעֶזיִפֿצט,. אוּן גאָרניִשט געֶרעֶדט,,, ראָס ייִנגעֶלעָ איז אַרוֹיס 
מיִט אַ נעֲוויַן אוּן האָט אַזוֹי לאַנג געָװײַנט בּיַז דעֶר פֿאָטעָר האָט 
איָהם געָנוּמעֶן פֿאַר דער האַנד, אַהײַם געָפֿיִהרט אוּן געֶלעָגט אוֹיפֿ'ן 
צּעָט, 

אַז דעֶר פֿאָטעָר איז צוּריִק אַרוֹיסגעָנאַנגעֶן, האָט זיך דאָס 
ײוּנגעֶלץָ אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן פֿון בַּעֶט אוּן צוּנעָגאַנגעֶן צוּם פֿעָנסטעָר. 
עֶר האָט נעזעָהן, וי מאַצשיִק אוּן נאָך אַ פוועֶר טראָגעָן װאָיצשעחן 
פֿאַר'ן קאָפּ אוּן פֿאַר די פֿיִם, מאַריאַשאַ, װאָיצשעח'ם װײַבּ האָט 
צאָפֿגעמראָנעָן די שטווועָל, - װאָס זיַ האָט אַראָבּגעְצוֹיגעֶן. פֿון די 
פֿיִס. זי האָט זײַ בּעֶטראַכֿט פֿון אַלעָ זײַטעָן, געֶדרעָהט אין דער 
האַנד אוּן געֶקלעֶרט, ויַפֿיַעָל די שטיִוװועָל זַעֶנעֶן נאָך װועָרט צוּ 
פֿעָרקױפֿען פֿאַר געֶלך,,, אוּן װאָיצשעָח איז געֶלעֶנעֶן שטיל, שוֹין 
גאָרנישט נעֲזיפֿט אוּן געָלאָזש זיך רוּהיג טואָגעָן אי / 

אַרײַנקוּקעָנדיג זיך, האָט זיך דאָס יּנגעֶלְעָ װיָרעֶר וְעָהר 
שטאַרק פֿעָרװײַנט, , דאָס זעֶנעֶן זײַ זיך נוֹקם, די בּוֹיטעֶר!* האָט 
עָר געֶטראַפֿט,,, נאָר עֶר האָט זיך װיָדעֶר דעֶרמאָנט דֹעָם פֿאָטעָרס 
װועֶרטעֶר, אוּן וויָדעֶר האָט עֶר נעָטראַפֿט, אַז עֶר איַז נאָר אַיוּנ: 
עעָלעָ, אַנאַרעָלץָ, אַז עֶר װײַם גאָרניישט, אוּן דֹעֶר טאַטיִשי װײַם 
אַלץ גוּם,, 

אוֹיף מאָרנעָן האָט זיִך געָדאַכֿט, אַז דאָס יּנגעֶלעָ האָט זיך 
בּעֲרוּהיְגְט, עֶר. איִז טאַק: שטיל געֶװאָרעֶן פֿון דעָמאָלם אָן, שוֹין 
מעָהר ניִשט געֶפֿרעָגט קײַן שאַלוֹת בּײַים פֿאָמעָר אַזוֹי אָפֿט װי בּיִן 
אַהעֶר י., 

איִן דֹעֶר שטיל האָט זײַן קינדיַש האַרץ נעֶקלאַפּט: , צי דעֶר 
שאַטיִש! װוויִם טאַקי אַלץ אַזֹי. גוטז*,,, עָפּיִם האָט עֶר מוֹראָ גע= 
האַט צוֹ קוּקעָן דֹעָם טאַטעָן גלײַך איַן די אוֹינעָן,,, אוּן עֶר האָט 
זיִך אָפֿט פֿעָרטראַכֿט, גאָר טיִעף פֿעָרטראַכֿט, אוּן זעֶלְטעֶן, זְעָהר 
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און רעָר פֿריָה, אַז עֶר איו נאָך געלעָנעְן אין נקט און אוָהם 
האָט זיך רעָרמאַגט זײַן חלוֹם, האָט עֶר זיך זעָהר געשראָקען. קײַנער 
איָז שוֹין נישט נקָווקְן אין שטוב } רי מוסעָר איז נקָנאַנגעָן מעלקען 
ר! קוה, און דקָר פֿאָטעָר איז געָועָן אין װאַלר... עָיִם אַואַ סטילץ, 
נאָר זְעָהר שוועָרץ שרעָק, האָט איָתם און נאַנצעָן רורכגענוטקן... 
עָר האָט זיך נעשטעלט נעָבעָן פֿקָנסמער און אַרֹיסגעָסקט, און 
אוָהם איז פלוצלונג אַ נרויסעָר רחטנות נעװאָרעָן אוֹיף אַלעָם, װאָס 
עֶר האָס נעָרענקט ... קשען האָט זוך אֹיָתם נעָואָלט אַלץ, קישען 
און װײַנען,, פֿעָכס אַרוכנעָרמעֶן טיט זײַנץ העָנֶר און פֿעָררוטען. 
אוֹיףיס סוידט!... אין טיַטעָן האָט /ֶר זיך רעָרמאָנט, װאָס דאר 
= פֿאָטעֶר האָט איָהם נעָואָגט! 
= -- נאַרעָלעָ, אוֹיף האָלץ צו פֿקרקוֹישֶעֶן און שמאָרט פֿאַר 
נֹעָלר. און עֶר האָט װיַערעָר זיַך נעטראַכֿם, או עֶר איז, טנאַרעָלץ; 
{ = אַז עָר װײַס נאָרניַשט, אַז דעָר טאַטיִשן װײַם אַלץ נום, . 
{ == - אַנאַרעָלַ נץ איך, האָט עֶר זיך נעָחרים און איז אַרויס. 
יֹ : נעָנאַנגעֶן פֿון הײַויָל, ר 
אין דרוֹיסען האָט עֶר נעעֶזעָהעֶן,. װי מאַצטיק און װאָיצשעָה 
לענען אַבּוֹים. עֶר האָם זך אַניַרעָרנעָזעֶצם אוֹיפֿין גראָז אוּן צוי 
נעקוקם ... פלוצלונג האָט אוָהֶם אָנגעָהאַפּט אַ װילרץ טוורא: עֶס האָט 
זיַך איָהם געָדאַכֿט, אַז דעָר בּוֹים קרינט צװײַ נרויסץ, לאַנגץ הענר, 
/ אָט לאָזם עֶר זײַ אַראָג צוּ דעָר עֶרר.. אַוראי צוּ האַפען רו האַק!..,. / 
' װאָיצטעָח קלאַפּס מיַט דעָר האַק, דֹעָר בּוֹים שאָקעָלט זֶך בײַז... 
וּ פלוצלונג האָט זיַך געָהעָרם אַנרוֹים געָרוֹיש, רעָר בּוֹים איִו אוםף ‏ | 
= נקפֿאַלעָן. דעָרנאָך האָט זיך נעָהעָרט מאַצשיק'ם װײַנענריג שרײַעָנ= ‏ | 
!= דיג קֹל, אַרוּם אוּן אַרוּם האָט עֶס נעֶקלוּנגעֶן פֿון אַלע זײַט ! ו 
+ װאָיצשעָח איָז רעָרהרנ'עָט. ט 
יער איָז דאָס יינגעֶלעָ צוּנעפֿאַלעָן סיִם דעָם קאָם צוים גראָז. ‏ / 
עֶס האָם איָהם נעָשװויִנדעָלט פֿאַר די אוֹינעָן... רעָרנאָן, אַו עֶר און ‏ / 
=== צוּנעָנאַנגעָן,, האָט עָר נעָעָהן װאָיצטעָח'ן ליְנעָן טיט אַפֿעָרכּלומץַי - 


= 
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-האָט זיך אויפֿגעָחאַפּט פֿון אָרט אַ הוֹיכֿעֶר אוּן אַ דיִקעֶר בּוֹים, דעֶר 


זעֶלבּיָגעֶר. בּוֹים,. בּײַ װעלפֿעָן דאָס יּנגעֶלעָ אי עֶרשט נישט לאַנג 
אַ נאַנצץ נאַפֿט דוּרפֿנעשטאַנעָן, קוּקענדיַג אוֹיף דעָם שטיִקעָלץָ אוֹיט= 
געשטעֶרעֶנטעָן היִמעָל, װאָס מעָן האָט געקעֶנט אַרוֹיסועָהן פֿוּן 
צוויִשעֶן די בּוֹומעֶר,,, אַנאַנצץ נאַכֿט אין עֶר דאָרט געֶשטאַנעָן; 
איַן דעֶר הײַם האָט מעָן אֹיָהם געֶזוכֿט, אוּן איַן דעֶר פֿריָה, אַז 
מעָן האָט איָהם געָפֿונעָן אַ שלאָפֿ יע בּײַם בּוֹים, / האָט מעֶן 
איָהם אױפֿנעָװועֶקט אוּן געזיִרעָלט, - אוּן געשלאָגעָן,,, אוּן שֶׁר האָט 
געֲװייגְט, אוּן האָט ניִשט געָוואוּסט פֿאַר װאָס מעָן שלאָגט איָהם; 
,דאָ,. האָט עֶר זיך געֶטראַפֿט, בּײַ'ם בּוֹים, איז מיר גוּט געֲוועָן, 
װאָס װויָלעָן זײַ פֿון מיָר 1",,, אָט דֹעֶר זעֶלבּעֶר בּוֹים חאַפּט זיך אוֹיף 
פֿון אָרט, חאַפּט אַ זעָג אין אײַן האַנד, אַ האַק אין דֹעֶר אַנדעֶרעֶר 
אוּן לױפֿט צוּ מיַט כּעם.,, אוּן װאָס נעֶהנטעֶר עֶר קוּמט צוּ, וועֶר 
עֶר אַלץ עֶהנליכֿעֶר צוּ אַ מעָנש, אַ הוֹיכֿעֶר, אַ ריַזיַגעֶר מעֶנש,,, עָם 


- בַּעֶוויֶועֶן זיך זײַנע צװײַ בּרעֶנעֶריִנעָ אוֹיגעֶן,,, אָט הוֹיכּט עֶר אוֹיף 


: 
: 
, 


די האַק, האַקט אֶבּ מאַשציִק'ן /דעָם קאָפּ, דֹעֶר נאָך װאִישצעָחן, 
דעָרנאָך, + זײַן פֿאָטעָר, זײַן מוּטעֶר ,,, אַלֹּעָ לינעָן טוֹידם ,, צוּן עֶר 
לױפֿט אַלץ מיט דֹעֶר האַק, לויפֿט אוּן לוֹיפֿט מיָט איִמפּעָט, מיט 
בּעס, אוּן עֶר װכֿט עָפּיִם מיִט זײַנץָ בּרענעָריְגעָ אוֹינעָן, אָט האָט עֶר 
אוָהם דעָרעָהן אוּן הוֹינּט אוֹיף די האַק איִבּעֶר זײַן קאָפּ,., דאָ אי דאָס 
וונגעֶלֹעָ אַרוֹים מיִט אַ געָשרײַ ;,אוֹיגעוואַלד ! איִך בּיִן גאָרניִשט שוּל: 
דיג ! אוֹיף מײַן נאמנות ! אוֹי, געָואַלד!",,, אוּן עֶר איז אוֹיפֿגעָשטאַנעֶן, 

אַז ר! מומעָר אי צונעלאָפֿעָן צוּים ייִנגעָל'ם בּעָט, האָט עֶר 
זי אַרוּמנעֲנוּמעֶן מיט די העֲנר, אײַנגעֶטוּליעֶט זײַן קאָפּ איַן איָהר 
בּרוסט אוּן געֶװײַנט; 

- מאַמיִשו, מאַמיִשי: -- האָט עֶר געֶזִפֿצט, אוּן אַז די מוטעֶר 
האָט איָהם געֶבּעֶשעֶן, עֶר זאָל דעֶרצעֲהלעָן, װאָס עֶר האָט גע 
שריעֶן, האָט עֶר גאָרניישט געֶקאָנט עֶנטפֿערעָן, אוּן האָט אַלץ נאָר 


| = געַשריִקָן +. מאַמיִשי, . מאַמיָשׂי; 
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רקָר טאַטיס! האָט גקָזאָגט} 
- אַז דוּ וועסט גרויס זײַן, װעָסט דוּ װיִסץַן, 
- טאַטושן פֿאַר װאָס- האָט ראָס יננעָלץ װוערעֶר נֹעַי 
פֿרעָנט און רעָרב? אַזֹּי ֶרנסט נקָקוקט טיט זײַנע שװאַרצע איינען, 
עֶפֿנעַנרוג זַ און נאַנצעָן, אַו דעֶר פֿאָטעֶר האָט עָפוִט פלוצלונג / 
וקָהר שטאַרק רחמנות נעָקראָגעָן אייף דאָס יונגעָלץ. האָט עֶר 
אוָהם נקעַנטפֿעָרט; 
- נאַר{לץ, אוֹי נאַרעָלץָ! מקָן האַקט ד! בּוֹיטעָר אויף האָלין. 
צו פֿעַרקױפֿעָן איִן שטאָרם פֿאַר נעֲלֶר, וִ 
,אַנאַרעָלץ, האָט זיַך דאָס יונגעָלץ נעטואַכֿט, בּין איך, / 
דעָר סאַטישן זאָגט אַזוֹי} עֶר װײַס נום, נאָר איך קלײַן יונגעלע,. 
גאַרעָלץָ װײַם נאָר נוֶעם, צו װאָס האַקט סעָן דעֶס װאַלר, צו ‏ 
װאָס טוֹינ ראָס עָפוְס ,האָל'ן צו פֿעָרקױפֿען איַן שטאָרט פֿאַר געלר"ף | 
װײַל דאָם יונגעָכְעָ אוז נאָך קײַנטאָל נוטט אין שטאָרט נְעָי| 
װעָן, האָט עֶר ניַצט געוואוסט, װאָס ס'טײַטט ,שטאָרט'ן ,עָר 
קיפֿעָן פֿאַר נעָלר", ‏ האָט קֶר ניַטט נעזאוסט, װאָס טעֶן מײַנטן 
נאָר עֶר האָט זיך אויסגעָלעָרנט אֹיסווענריָג, + אך נקפֿרעַנט און 
דּך אַלײַן נגעעַנטפֿעָרט אַוי! 5 
- צוּ װאָס האַקט טעָן רעָם װאַלרז 
-- צוּ פֿעָרקופֿעָן איַן טטאָדט פֿאַר נעָלר. 
אַזֹי האָם קֶר זך געהור'ט, װעָן נאָר עֶר האָט נעָהעָרט דאָס, 
געַָּועֶר פֿון װאַלר, װאָס דאָט זיַך געָבּײַזעָרט און בּעֶקלאָנט אן. 
בּעװײַנט די אונטעָרגעָהאַקטע אוּן אַרוֹיסגעפֿיַהרטץ בּוֹימֵעֶר. און דאָס 
יונגעָלְץ האָט זיך אַלץ אין אײַנעָם נענײַט צוּ טראַכֿטען! י 
פאַטישו װײַם נוֹם; איַך, קלײַן יונגעָלץ, װײַם גאָרניעט?, 
אַמאָל איָז דאָס יוּננעָקע אױפֿגעַקיטעָן כּײַנאַכֿט טיט אַנהים 
נעָשרײַ: 8 
עָם האָם זך איהם נעָהלוֹמט, אַז מאַצשיַק און װאָוצטן 
לענעַן אום אַבּוֹים.. אִמ הוֹיבּעֶן זײַ שׂין אָן צוּ קלאַפען... פלוצלונע 
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שװאַרצץ, נאָר קלאָרץ אַועֶלכֿץָ אוּן טיַעפֿץ, װאָס קוּקען 
דוּרך אוּן דורך .., 

נאָר צוּ'ם עֶרשטעֶן װעֶל איִך אײַך דעָרצעָהלעֶן פֿוּן װאַלר, 
װאו דאָס יוּנֹנעָלעָ איַן געֶכּאָרעֶן נעֶװאָרעָן ; 

אַטאָל אין געָוועֶן אַ װאַלד, אַנ'אַלטעָר, אַ הוֹיכֿעֶר, אַ געָריפֿ, 
שער װאַלד... עֶס האָט געֲרוֹישט דֹעֶר װאָלד, נְערוֹישט בּײַטאָג, 
נעֶרוֹישט כבּײַ נאַכֿט, אַסך, נאָר אַסך הוּנדעֶרטעֶר יאָהרעֶן אַזיי, 
בּיִן עֶס זעֶנעֶן נעָקוּמעֶן. טעָנשעָן מיִט זעָגעֶן אוּן טיט העָק אוּן טיט 
שטריק -- אוּן איָהם אוּנטעֶרג עֶועֶגט, אוּנטעָרנעָהאַקט אוּן אײַנגעֶװאָר: 
פֿעָן, אוּן דאָס האָלץ געָפֿיִהרט איַן שטאָדט אַרײַן צוּ פֿעָרקױפֿעֶן 
פֿאַר נעָלר. 

דאָס געָלר האָט צוּנעֶנוּמעֶן דֹעֶר נרוֹיסעֶר נביַר פֿון דֹעֶר 
שטאָרט, געָהאַקט האָבּעֶן די פּוֹיעֶרעַן פֿון די דעֶרפֿעָר, אוּן אַפֿטונג 
געֶנעּעֶן אוֹיף די פּוֹיעֶרעֶן האָט דעֶר שרײַבּעֶר, װאָס האָט געהאַט 
אַיוּנגעֲלעָ מיט שװאַרצץ אוֹיגעֶן, 

עֶס איִן זיִך געֲזעֶסעֶן דאָס יוּנְגעֶלעָ פֿאָר דֹעָם פֿאָטעָרם שטי. 
בּעֶל, אוֹיף דעָם פֿרײַעָן שטיק אָרט, װאָם אין געָוועָן אַרוּם דֹעָם 
קלײַנעָם הײַזיל, געֲזעֶסעֶן איִן אַ העֶטרעֶלְץָ, מיט װעָלכֿעָן דעֶר װויִנר 
האָט זיך געֶשפּיעלט, אוּן עֶר האָט געָקוּקְט אוֹיפֿ'ן היַמעֶל, איבּעָד 
- װועֶלֿעָן עָם זעָנעֶן אַ סך װאָלקעָן געֶלאָפֿעָן, אוּן עֶר האָט אופֿגץ: 
האָרפֿט, װיַ עֶס רוישט מיט כּעס דֹעֶר ואַלד װאָס האָט זיך נע: 
בּײָועָרם! ,פֿאַר װאָס האַקט מעָן מיך+!"* / 
| נאָך האָט עֶר געָהעֶרט פֿון װײַטעֶן זעָגעֶן אוּן קלאַפֿעָן, דעֶר: 
נּאָך אַ גרוֹים נעָרוֹישׁ אוּן אַ האַרטעָן קלאַפּ צוּזאַמעָן, אַבּוֹים אין 
! אוּמגעֶפֿאַלעֶן אוּן געָרוֹישט מיט די צװײַנעָן צוּים לעָצְטעָן טאָל; 
האָט עֶר זיִך געָפֿרעֶנט זײַן פֿאָטעָר; ,טאַטיִשי, װאָס רוישט!*, 
האָט דער פֿאָטעֶר אֹיָהם געֶעֶנטפֿעָרט: ,מעָן האַקט די בּוֹימעֶר", 
| = אוּן דאָס יונגעָלע האָט זיַך פֿעָרטראַכֿט און געָפֿרעָגט , 
-- טאַטיִש! פֿאַר װאָס האַקט מעָן זײַ? 
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ֿו גיאָנאוֹיננָלוך. 
נקָן מי, איז קֶר נאָר שטל וײ נאָננקנאננען אין רָר װײַטקר, 
כּרדַטעֶר חושכ'רינקר וקָלט ארין} 
קָס איו נאָך בּוַז התַנם אין רעָר װועָרם; עֶס וָהס אוֹים, חי 
אַיינגעָלץָ, אַ קלײַן ייַנגעָלץ, װי אַלץ קלײַנץ ייִננקָליך} נאָר איינקָן 
האָט עָם נאָר אַנרעָרץ, בּלאָץ אַ זאָלכֿץ... איָתר װײַכט שין. 
נאָך ראָס מײַן ײַדץ אַזֹי נקאָנם: אַוַ יונגעלץ אוו נאָך 
קײַנסאָל נושס כֹּר מצוה נעָװאָרעָן, אַו עֶר וְנָהס טרעָרעָן און זיָנר, 
לעַנעֶן זיך איָהם שאָטעָן אויף רי איינעָן, און קנײַסשעָן מאַכֿקן ויך 
אויפֿ'ן פּניִם; און אַז ר! אוינעָן װאָרקְן גײַ איָהם מונקעל, און ראָס 
פּניִם װעָרס געָרונצעָלט, שטאַרבּט עֶס דאָס יונגעָלץ, שטאַרכּט קֶס 
רוהת; און שטיל, און עֶס װעָרם נעכּוֹרעְן אַנײַ יננעָלץָ.. עֶס 
װקָט קומעָן א צײַט, האָט סײַן זײַרץ נעֶעָגריְט, אִאַ יונגעָלץ װעָם ‏ / 
אוױפֿװאַקסעָן, װעָט כּרימצוה װעָרעֶן, דעָטאָלט װעָט טשוח קוּמעָןי - 
אָם אַזוֹי האָס מיַר מײַן זײַרעָ דעָרצעָהלט, 
ר! מעשה טפֿאָ, קיַנרעָרליך, װעָל איך אײַך אײַן אַנרעָר מאָר 
רעָרצעָהלעָן. װײַסם אוָהר, װעָן) אַז אֹיָהר װאָט װעַלעֶן ראָנקָן 


- אמת'ץ נומץ נשטוֹת, אַזעָלכֿץָ װי דעָר כְּרוֹב, אַז איָהר װקָם שטאַרק, | 


זעהר שטאַרק דאָס כּענעָהרעֶן, רעָטאָלט װעָל איך אײַך רעָרצעַהקְן / 
די מעשה: : 
אַמאָר איָן געָוועְן אַייִננעֶלעָ. אַייננעָלץָ סים בּלאָץָ אֹנקָן, / 


11 
שְׁווַארְצֶע אוֹינֶען. 


די צװײַמץ מעשה הוֹינֹּם זיך אָן אַזֹי: 


אַסאָל אי געָוען אַיוננעָלץ, װאָם האָס נעָהאָט שװאַרצץ ‏ / 
אוֹינעֶן. א 
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האָר'ץ, עָפּיִם האָט עֶר זיַך בּאַלד איִבּעֶרְגעֶבַּעֶטעָן ניט'ן לעָבעֶן, מיִט 
דעֶר װײַטעָר, בּרײַטעֶר חוֹשכֿ'דיָגעֶר וועֶלט 0 טיָט זײַן שוועֶר מזל 
אוֹיף אוָהר, עֶר. האָט אַ שטוֹים געָגעֶכּעַן טיט דעָר האַנד חוהץ אוּן 
אַזוֹי נעָאָגט: ,הוה, זְעָה נאָר!" הוה האָם אוֹיך געֶקיקְט אױפֿן 
כּרוּב'ל , אוּן איָהר איז אוֹיך לײַכֿט געָװאָרעָן אוֹיפֿ'ץ האַרץ, זי האָט 
טאַקי בּאַלר גלײַך געָמאַכֿט מיט די העֲנד די האָר אוֹיפֿ'ן קאָפּ און 
האָט אֶדם'ן אַזוֹו געֶפֿרעָגט; ,זעָה נאָר, אָדם, מײַן פּנְיִם איִן עָפּיִם 
נוּט אײַנגעֶשמירט פֿון טרעֶרעֶן+ בּרעֲנג אַ בּיִסעֶל װאַסעֶר!* 

אוּן דאָס כּרוּב'ל איִן געָשטאַנעָן אוּן געָקוקט, גאָרנישט נעִ= 
רעָדט אוּן אַלץ געָקוּקט אוֹיף אָדם'ן מיִט חוה'ן אַזוֹי יא בּיִז אָרם 
אוּן הוה האָבּעֶן זיך צעָקוישט אוּן זעֶנעֶן אַרוֹיסנעָנאַנגעֶן פֿון גן:עַדן, 
האַלטענדיג זיִך פֿאַר די העָנר, 

אַלע כּרוּביִם האָבּעֶן אוֹיפֿגעֶהעֶרְט צוּ ציַטעֶרעֶן אוּן האָבּעֶן 
לײַכֿטעָר אָבּנעֶזיפֿצט, עֶטליכֿץָ האָבּעֶן געָחאַכּט שװעָרדליך אין די 
העָנד אוּן זיִך געֶשטעָלט פֿאַר די טהוֹיעֶרעֶן פֿון גן:עַרן. ,נאָר גוּט 
היטעָן ! נאָר גוּט היטעָן", האָבּעֶן אַלְעָ נאָכֿגעֶשריַעָן, װײַל, חלילה 
וחס, אוֹי װעָה, חלילה וחס,,, ? זײַ האָבּעָן מוֹרא געֶהאַט פֿאַר'ץ מוֹיל 
צוּ בּרעַנגעָן, | 

נאָר אוּנזעֶר כּרוּב'ל דאָס אי נאָר עָפּיִם אַנדעֶרשׁ געֲוועֶן, 
אַן. מײַן זײַדץ האָט ‏ מיַר די מעשה דעָרצעָהלט, האָט עֶר דרײַ מאָל 
אַזוױ געָואָגט: /גאָר עָפּעָס אַנדעָרש", ניִשט כחנם האָט זײַן אײַגעֶנעַ 
גוּטע נשמה אַרוֹיסג עֶלוֹיכֿטעָן אוֹיף דעֶר װעָלט, יאָ, קיַנדעֶרליִך, אײַן 
אמת'ץ גוּטץעָ נשמה איז אַ ליכֿט! שטעהן שטעָהט עָם אוֹיפֿין אָרט 
אוּן בּעֶלײַכֿט אַלץ אַרוּם, אַגוּטץ נשמה מאַכֿט אַלעָ גוּםט, עֶס װעָרט: 
אַלעָמעֶן גריִננעֶר אוֹיפֿין האַרץ, אַז זי איִז דאָ,,, יאָ, דאָס איִז װאָהר 
קיִנדעֶרליִך! 

און אַזֹי װי דאָס כּרוּב'ל האָט נעֲזעָהן, אַז אָדם אוּן חוה'ן 
איז גרוָנגעֶר נעָװאָרעֶן אוֹיפֿןן האַרץ, צײַט עֶר האָט זיך געֶשטעָלט 
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גאָרוש שפועלז סקן קען נאָר טיער װקָרעָן, װײַטעָר נאָרנישט", 
אַזי האָס קֶר זיך נאַטראַנֿט, אן עֶר האָט נץפֿרענט אײַן כּרוב'ל, 
אַ צהײַם כרוב'ל - קײַנער האָט ניסט געקַנטפֿערט. העָרסש הו, װ!ָ 
קאָן סעָן עָפוִס קָנטפּקָרעָן, אַו טעָן ציטעָרט און פֿלאַטעָרט פֿאַר 
שרץק, 

עֶר האָט זיַך אַזֹי נעַטראַכֿט, איך װעָל נעָהן און פֿרעַנץָן 
אָדס'ן, איז עֶר צונעָנאַנגען און געָפֿרעָנט. אָרם האָט , חלופּענריג 
צוהאַלטענרוג מיִם די הענר זײַן פּניִם, אַזֹי נקואָגט: ,פֿון נן עַרן 
פֿאָרסרײַכט טיך נאָט, אין דֹעֶר װײַשעָר, בּרײַטעָר השכֿרונעָר . 
ועָלם אַרײַן, װײַל איך האָב נעֲונריְנם, אוך האָג פֿון עִֶץ הרעת ‏ 
נעַנעָסעָן} חוה האָט טיך אָנגעָרעָרט, אַלץ אינעָר איָהר!* און והת / 
דאָס נעָאָגט: אייך הליפעָנריג און צוהאַטעָניוג סום דרי העָנר / 
דאָס פּניִם: ,אוֹי װעָה! מעֶן פֿאָרטרײַבט אונו פֿון נן עָרן, װײַל / 
סעָן האָט געֶזינרינם } די שלאַנג האָט מיך אָנגעָרעָדם, אַלץ איָבּעֶר איָהר /* 

דאָס כּרוב'ל האָט זיַך פֿעָרטראַכֿט, העָרעָנדיַג, און איף / 
זײַנעַ קלאָרע, ליכֿכונץ איֹינעָן האָט זוך אַשאָטעָן, נאָר אַ דנינקעָר / 
שאָטעָן נעָרעָנט, און אונטעָר רי בֹּלאָץָ אוֹינעָן, אייפֿ'ן נעְויפֿט, 
האָס זיך אַ קנײַטשיל, נאָר אַ קלײַן קנײַטשיל נעָטאַפֿט, 2 

אַזי, קינרערליך! פֿאַר אַנ'אמת'ץ נוסץ נשמה איו וֹעָהֹ | 
נוֶשְט נום צוּ זעָהן טרעָרעָן, װײַל טרעָרעֶן קוטעֶן אַרֹיס פֿון ור / 
אוּן זינר לעַנען שאָסעָן אוֹיף די איֹינעָן און טאַכֿעָן קנפַטשעַן אײפֿן - 
נץָזײַכֿט. ש 
און אָרם הראשון אוּן חוה האָבּעָן נעֶװײַנם און געָקרעָכֿצט / 
און צונעָהאַלטעָן מיַט רי העָנר ראָס פּניִם, און דאָס 
איף זײַ נגעָקקט. | 

נאָר--אוך װײַס ניִשט וי אַזֹי--האָט עָפיִם אָרם אַועקנעֶנּטעָן / 
די העָנר פֿון נעָּכֿם, אוּן אין זײַנץ אינעָן האָס אַרײַננעֶשינט רקָם ‏ | 
כּרוב'ס קלאָרעָר בּליָק. דעָר טאָטען איז נאָך נישט נעוועֶן צו רֹערי + / 
קעַנען. א א אט אי אין אט אי ל עי || : 
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זעָקם פֿליגעָליִך, דעָטאָלט איָז זיַך געָשטאַנעָן איַן אַ זײַט אַ כּרוב'?, 
אוּן שטיל, נאָר שטיל געָקוּקְט מיִט זײַנ בֹּלאָץָ אוֹינעָליִך אוֹיף אָרם'ן . 

אוֹינעָלַיִך. האָכַּעֶן אַלץָ כּרוּביִם בּלאָץָ, דאָך האָט יעָדעֶר כּרוּב. 
אַנדעֶרְעָ נאָר, אוֹינעָליִך דאָס זעֶנעֶן שפּיַגעָליִך, דעָר כּרוּב אֶבֹּעָר, 
װאָס איז נעֶשטאַנעֶן אין אַ זײַט, האָט געָהאַט נאָר אַנדעָרעָ אֹינעָן. . 
זײַ האָבּעָן ניִשט געֶנלאַנצט, ניִשט אָבּנעֶשפּיִנעָלט דאָט זיך אין זײַ 
אַלץ, - זײַ אַלײַן האָבּעֶן נעֶלוֹיכֿטעָן, אַגוּט שפּיְגעֶלץָ, קינדעֶרליִך, 
נלאַנצט נאָר אַו עֶס איַן ליִכטיג { ראָס בּעֶסטץָ שפינעָלעָ אי אַועֶל= 
עָם, װאָס שלאָגט אָבּ דאָס גאַנצץ ליכֿט װאָס עָם קריַנט; פּרוּבט 
אֶבֹּעֶר, שְׁטעָלט עָס אין גאָר-נאָר אַפֿיַנסטעָר ציִטעָר, לײַכֿט עָם 
גאָר:נויִשט, אָט זְעָהט איָהר אַנ'אבןטוֹב, אַ זעלכֿעֶר װי נח האָט 
געָהאַט. איִן דעָם תּבה, לײַכֿט אַלײַן פֿון זיך, אין דֹעֶר פֿיִנסטעָר, 
אַדרבּה, זעָהט מעָן עֶרשט נאָך בַּעֶסעֶר זײַן ליפֿט, דֹעֶר כּרוּב האָט 
טאַקי אַנ'אבן-טוֹב, אַגוּטץָ נשמה נעָהאַט, מײַנט ניִשט אַזֹי 
גקאַט, װאָס אַלעָ רופֿעָן אָן ,א נוטץ נשטה", דאָס זעָנעֶן נאָר פֿײַנע 
אוֹיסנעָשליִפֿענעָ שפּינעָליִךְ, איִך מײַן ,טאַקי אַ נוּטץ נשמה"; אינּעֶר 
דֹעֶם זאָג איִך אײַך, קינדעָרליִך -- אַנ'אבן:טוֹב , 

אוּן מִיִט זײַנע בּריִלאַנטעֶנעָ בּלאָץ אוינלָליִך אין עֶר נעשטאַ= 
נעֶן אוּן געֶקוּקְט אוֹיף אָדם'ן אוּן חוה'ן, װאָס האָבּעָן בּיִטעֶר נֹעָ= 
װײַנט אוּן פֿעֶרגאָסעָן אַזוֹי פֿיִעל טרעהרעָן, אַז אייף דעֶר עֶרד אי 
אַ שמאָל בּריִנעֶלץָ טרעָהרעֶן געָנאַננעֶן, די עֶרר, קינדעָרליך, האָט 
די טרעֶהרעֶן ניִשט געֶװאָלט אײַנזאַפּעַן, - די עָר אי אַ גוּטץָ: אַרעָ 
פּויעֶריִן איִן די דעֶרפֿעֶר װײַסעָן ראָס, 

אוּן אוָהר װײַסט װאָס! אוּנזעֶר כּרוב'ל האָט נאָרנישט 
געָווּאוּסט, װאָס דאָס איז טרעֶרעֶן, װאָס זיַנד איַז, װאָם טען מײַג 
ראָס עָפּיִם , שטראָפֿען*, אוּן עֶר איִן געֶשטאַנעָן אוּן זיך געָוואוֹנ 
דעָרט, העֶרעֶנדיג אוּן זעֶהעֶנדיָג , וי ס'ציטעָרעָן אַלץָ כּרוּביִם, ,אַזוֹ 
שפּיעלעָן זײַ מיט זײַעָרעָ פֿליָגעָליִך", האָט עֶר געָטראַפֿט, ,עָח גוּטץ 
כּרוּביִם'ליַך נאַרעָליִך , װאָס עָפּיִם אַלֹעָ צוזאַמעָן אויסנעֶטראַכֿט אַואַ 


= 
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װײַפקָר לאָועָן אין נן עֶדן, אין נאָס ראָס ו! אַוי נעֶעֶנספֿקָרם! 
,סוחל זײַן איָהם וײַנץ קַנר קאָן איך, נאָר קֶר ראָט ראָך פון קִן / 
הרעת נקַנעָסעָן, - עֶר אוו אַױֹי קלוג נקָװאָרעָן, אַו קיים װעָל איך 
אוָהם אין גן עָרן לאָוְן, װקָם ראָס גן עָרן אַנירגם װקָרעָן, אין 
אֹיָהר װוקָס סוועָן פֿון ראַגעֶן אַרױס, און וא װקָם איָהר אײַך אַהנן 
מהון, סײַנץ טשץ כּרוב!;ם'ליך ז און אַו די כּרוניִם האָנּקָן דקָיהעָרס / 
נאָס'ס רעָר, זעָנעֶן זײַ אַזי רעָרטראָקץן נעַװואָרעָן, אַו אין נאַנצקָך / 
נױערן האָס מעָן נאָר נעָהעָרם ראָס נעָרייש פֿון זײַעֶרץָ פֿרונעָליך, - 
װאָס האָבעָן נעעיִסעָרם פֿאַר טרעָק. און ציַסעָרעֶנויַג און שסאָס" / 
לעָנריג, האָבּעָן זײַ אַזוֹי נעֶבּקֶטעָן+ , א, נאָסץני פֿאָסעָר, אוי נאָי 
סקניוּ פֿאָסעֶר ! פֿערטרײַג אוָהם נוכֿקָר! װחאו ועָלעָן סור ױך אַהין / 
מהון ו! אוֹי װקה נעערוקן. װאוּ װעָלען סיר זַך אַהון טהוןו! אי 
פֿאָרסרײַב אֹיָהֶם,, * אַזיי האָבעָן זײַ נץָװײַנם און נץַציִטעָרט און נָי 
פֿלאַסעָרט פֿאַר ערעָקן אַסך זעָנעָן חלשות נעָפֿאַרען פֿאַר פחר, אַ / 
סך-שיער ניִשם משונע נעָזאָרעָן, דעָן נאָס האָט אַבּיִסעָרץ נֹעָײ - 
װאָלס פֿקײַם צוּ זײַן איַן אָרס'| זײַן סשפט . | 
כּרוּביִם, װײַסט אוָהר דאָך, דאָס ועֶנקֶן אַקלכֿץָ קלײַנע ‏ 
מלאָפֿיִם'ליך סיִם ריַנצונץ פֿלוענעָלעך און קינרעָר-פּנים'ליך. נוסץ 
מלאָפֿיִם'ליך זעָנעֶן דאָס, נאָר נוטץ: אַזעָלכֿץ רחסנות'רינץ נפט'ת'ליך 
האָנעָן זײַ! בּאַלד װײַנעָן זײַ, אַז זײַ העָרעֶן עָפיִם אַ טלעַנטץ נװה 
אוֹיף עֶסיִצעָן, ײ האָבּעָן אַלעֶסעָן 7:ב, און זך אַלײַן ראָגעָן הי / 
אייך ליַעבּ, אַטֹי הײַם *יעבּ, אַז זײַ װײַנעָן און חלטץן און צימ / 
רעָן און צאַפּלעָן און װעָרעֶן פֿאָרמיִשס פֿאַר שרעָק, בּשעת ײַ / 
קרונען סֹראָ , סזאָל זײַ, חלילה. עָפוִס שלקָכֿטס נוִשט געשעָהעָ = = 
אַזעָלכֿץ סלאָכֿיִם'ליך זעָנעָן ראָס . וצ 
סעָנשעָן זעָנעָן דאָך ניִשם נלײַך אײַנעָר צום אַנראָרעָן, כּרובום 
אוֹיך ניִשם, ס'עָנעָן פֿאַרהאַן פּראָסטץ , ס'ועֶנעֶן פֿאַרהאַן נומץ, נאָר - 
נוסץ און נאָר-נאָר נוסץ, און װקָן דאָר נאַנצעָר נן עָרן האָס נף 
רוֹישט פֿון די כּרוביִם, װאָס דאָבּעָן נעציסעָרט מיִם אלץ ַצֶרץַ 

צי הי יו וו 
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קלוונע קונדעָר, גוּטעָ קונדעָר, 

כֿווול אַ מעשה אײַך דעָרצעַהלעָן ! 
זעָהט דן טעָנשען אוֹיף רי נאַסעָן , 

װו זי לופֿעָן, װו זי אײַלעָן, 
ס'טרעבט דאָס לעֲבּעָן זײַ טיט רוִטעָר ., 
אָ, עָר װעָט זוך רעָן אָבּשטעָלעָן, 
אַטונוּט דעָם לוֹיף אָבּהאַלְטעָן 

אוּן סײַן טעשה העֶרעָן וועָלעָן +! 

אך פֿעריאָגטע, טורע טעֶנִשעַן, 

'החָבּ קוון װעָרטעָר נושט פֿאַר זי ! 
ס'טראָנט דעָר לעֲבּעֶנס:שְטראָם זוו האַסטיג 
פֿאַד דן אוֹיגעָן מור פֿעָרבּײַ!- - 


14 
ְלָאָ איֶעליך. 


קומט, קינדעֶרליך ! איִך קעָן אוֹיסעָנוועַניַג אַ מעטה דעֲרֹצעָה. 
לעָן,, אַזױ: 

אַ מאָל איז נעֶוועֶָן אַ ייִנגעָרץָ, אַ ייִננעֶלעָ מיִט בּלאְץָ אוֹיגעָן, 

העֶרט! מײַן זײַדע האָט מיר אַזוֹי געָזאָנט : וועֶן אָדם הראשון 
האָט נּשָויִנריָגט, אוּן נאָט האָט איָהם פֿאַר זײַנץ זיַנד פֿעֶרטריבּען 
פֿון נן עִדן, האָט זיך אָדם הראשון אַזֹי צעָװײַנט, אַז מיִט איָהט 
צוזאַמעָן איַן אײַן קוֹל האָבּעֶן מיַטנעֶװײַנט אַלֹעָ כּרוּביִם, רי ועָלבּץ 


| כַּרוּבוִם, װאָס שטעַהעֶן פֿאַר דעָם גן:עֲדן'ס טהוֹיעֶר מיַט בּלאַנקע 
- שאַרפֿץ שװעָרדעָן אין די העָנד, די כּרוּביִם האָבּעָן הײַם געֶװײַנט 


אוּן נאָט געֶבּעֶטעֶן עֶר זאָל אֶדם'ן מוֹחל זײַן זײַנעָ. זיַנד אוּן איָהם 


9: 
יי א 
7 יע =: 
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װיֵל איִך זאָגעֶן",,, אוּן האָט דעָרצעֲהלט װײַטעָר, איָהר האַרץ איז 
פוסט נעֲװאָרעֶן, זי האָט זיך דעֶרפֿיִהלט דעֶרשלאָג עֶן אוּן צוּבּראָכֿעָן, 
אוּן פּלוּצלוּנג; האָט אַ װויִלדעֶר העפֿטיָנעֶר װעָהטאָג געֶפַּרעֶסט איָהד 
האַרץ, איְהרעָ אוֹינעֶן, ‏ װאָס האָבּעֶן אַזוֹי לאַנג שׂוֹין ניישט געָקעֶנט 
קײַן טרעָהרעָן, זעָנעֶן טיט אַטאָל פֿײַכֿט נעָװאָרעָן, אוּן זי האָט- גֹעָ= 
װײַנט פֿאַר דֹעֶר שװעָכטעָר,, נעָװײַנט לאַנג אוּן בּיִטעָר, אוּן די 
טרעָהרעֶן האָבּעֶן איָהר ניִשט לײַכֿטעֶר געֶמאַכֿט, נאָר האָבַּעֶן זיַך 
געֶלעֶנט װ! שׁועֶרצָ שטײַנעֶר אוֹיף אֹיָהר האַרץ, 

איִן דעֶר פֿריָה, וועָן אַננאַ איַז אױפֿגעָשטאַנעָן, האָט זי נֹע= 
פֿונעָן די שװעֶסטעֶר טוֹיט, ראָס פֿלעָטעָלץ איז געָוועֶן אוֹיסגעֶטרוּנ= 
קעֶן, ‏ אוּן אוֹיפֿ'ן טיִש איו געֶלעָגעֶן אַ צעֶטעֶל, אין װעֶלכֿעָן עֶס זַעָנעֶן 
געֶשטאַנעֶן פֿאָלגעֶנדְעָ װעֶרטעֶר; 

,איִך שטאַרבּ, שװעֶסטעֶר, אײַגענטליִך, בֹּיִן איִך שוֹין לאַנג 
געָשטאָרבּעָן, בּלײַבּ געָוונד, אוֹיבּ דיָר װעָט אויסקומעָן צוּ לײַרעֶן 
אַזוֹי פֿיעל וִויַ מיַר, דעֶרצעָה? קײַנעָם ניִשט פֿון רײַנע לײַדעֶן, היִט 
זײַ אין דײַן האַרצעָן, זאָלעָן זײַ זײַן פֿעָרבּאָרגעֶן אוּן הײַלוג, אוּן 
ישװײַג  ,‏ שװעֶסטעָר, שװײַג!* 


אי שׂין סײַן גלנק נעָועְן נקטושט סיט פֿקַרררוס} ואָס הו'פץ / 


שוילָנ שוועָסְטעָר, , 


שאָל - האָג איך נעָװײַנט און נעָבעֶנקט, נעָכענקט און נעײַנט. . 
און ראָס פֿוערמץ סאָל - איז געָוועָן נאָך עֶרנעֶר, אַר'ן ֶרנקֶר און 
עָרנקָר, 
ז האָט אָבּנעָהאַקט,, פֿיִהרענר:ג זיך בּעלײַרינט פֿון איְהרץ 
אײַנעָנע װעָרטעָר, ז' האָט אַרומגעָנוטעֶן די שװעָסטעָר און האָט 
שטיל קסע 
- נו, רעֶרצעָהל, רעָרצעָהל... 
פֿקִָיעָ האָט נעֶװואָלט רעָרצעָהלעָן אוָתר לעָצטץ נעשוכֿטץ, 
װעָלכֿץ האָט אַיָהר אֹיסְגעָועָהן אַזֹי װיִכטיג, אַזֹי שרעקליך און 
גרויזאַס, נאָר זי האָט אָנגעָהאַקט כײַ ר! עֶרשמץ װעָרטאָר! 
- נײַן,, נײַן,... איך װעָל נישט דעָרצעהלעָן. דוּ װועָפט דאָם 
ניִם פֿעָרשטעהן , 
נאָר אַננאַ אי צונץָשטאַנעָן צוּ איָהר אוּן דאָט נַעֶכּעֶטעָן+ / 
-- רעָרצעָהל, איך בּעָם ריַר, אוך פֿעָראטעָה אַלצריִנג, װַם ‏ | 
דעָר טײַװעָל װאָס זײַ טראַכֿטקָן ועֶנעֶן אונ! ... 
די דאָזינץ װעָרְטעֶר האָבּעָן פֿעלִיעָן טיעף בַּעֶלַרונט, ח. / 
האָס נעָהאָלט איבּקָרצײַנאָן ריַ שװעָסטעָר, אַו צ האָס אַטשהן | 
אַז איהר אומנליק איָו געָוועֶן נאָר אַנרעָרט, און אַו ליִעכּ נעָהאַט ‏ / 
האָט זי אוֹיךְ נאָר אַנרעָרש, און האָט געֶנומעֶן װײַטעָר דעָרצעַהרעֶן, ‏ - 
נאָר װאָס מעָהו ז האָט דעָרצעָהים, אַלץ אונּעָרַטעֲנרָר ייו / 
ראָס דעָרצעָהלטץ אַרוֹיסנעָקומעָן, ס'איז עָדגליִך נעָוועָן, וי אײַנאָר / 
זינקם אין אַבּלאָטץ, און װאָס מִעָהֶר עֶר װיָל זיך אַרוֹיסראַטעָװועָן, - 
אַלץ שיַעפֿעָר װעָרם עָר פֿעָרפֿאַלען , יו 
- פֿעָרשטעָהסט דו, דאָס אי נעֶוועָן נוט אַזֹ. מור ועָנעָן / 
געָנאַנגעָן שפאַציַרעָן, דעָרנאָך האָט עֶר מיך בּעֶלײַט אַהײַם, טוָר ‏ / 
ועָנקָן נקפֿאָהרעָן אין אַדראָזשקץ, און פּקלונג האָט עָר סך / 
אַרוּמגעָנומען אוּן נעֶקוישט, איך האָבּ מיך שרעָקליִך רעָרטראָקעָןײ / 
,דאָס איז נאַריש, בּאַנאַלי - האָט זי נעָטראַכֿט -,נישט דאָס. : 


דיג וב א יי 
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רְּץָ אײַנעֶנעָ רוּרכֿנעֶלעֶבּטץָ יאָהרעָן, אַ מאָל, ועָן זי פֿלעָנט קומען 
אַהײַם בּעָלײַדינט, אוּן דאָס האַרץ, האָט זיך נעֲדוּפֿט קאָן טעָהר 
נִיִט איבּעֶרטאָנעָן דאָס גרוֹיסץ בְּיִמעָרץָ נעָפֿיִהל, רעֶמאָלט פֿלעָנט 
זי אָט פונקט אַזוֹי זיַצעָן,. װײַנעָן אוּן טראַכטעָן שעהץ לאַנג. ,וי .. 
זי מוּטשעָט זיַך יעֶצט!* - האָט זי נעטראַפֿט װעָנעֶן דעֶר שװעָסטעֶר 
אוּן איְהר איִן דאָס עֶרשטעָ מאָל אײַנגעָפֿאַלעָן, אַן מעָן דאַרף זי 
טרײַסטעָן, זי האָט זיַך געָעֶצט נַעבּעֶן איָהר אוּן געָנוּמעֶן, װי געִי 
װעֲהנליִך, נלעֶטעֶן איַהרעָ האָהר; 

-- װוײַן ניִשט, אַננאַ., װײַן ניישט ,,. 

די ייִנגעֶרעָ שועֶסטעֶר האָט זיך נאָך מֹעָהר פֿעָרחליִפּעָט, 
אֵיְהרעָ אַקסלעֶן האָבּעָן געֶציְטעָרט,, אוּן מיט אַמאָל האָט זי זיך 
אוּמנעֶקְעָהרם צוּ איָהר. שועֶסְטעֶר, האָט זיך. צוּגעֶטוּלִיעֶט צוּ איהר, 
בּעָהאַלטעָנדיג דעָם קאָפּ אוֹיף איָהר בּרוּסט, 

- איִך קאָן ניִשט מעָהר, שוװעֶסטעֶר, איך קאָן ניַשט, איַך 
װועָל ליֶעבּעֶר שטאַרבּעֶן, ‏ איך װיֵל ניִשט אַזאַ לעֶבּעֶן - האָט זי גע 


| זאָנט מיִט אַ קאַפּריַונעֶם טאָן, 


-- איך פֿעֶרשטעָה, קינד -- האָט פֿעֲלִיעָ געֶרעֶרט שטיל, איך 
פֿעָרשטעָה אַלץ, איך האָבּ ראָס אַלץ דוּרפֿגעלעֶבּט, לאַנג, שוין 
לאַנג, אוּן דוּ זעָהסט דאָך -- איך לעָב ,. 

זי איַז אַנשװיָגעֶן נעָװואָרעָן, דעֶרשראָקעָן פֿוּן אֹיהרעָ אײַגעֶנעָ 
וועֶרְטעֶר, װאָס האָבּעָן עָפִּים אַזוֹי מאָרנץ-געֶקלונגעָן, אוּן אַננאַ, 
װאָס האָט נאָך קײַנטאָל ניִשט נעֶהעָרם איהר שוװעֶסְטעֶר רעַרעֶן 
איִן אַזאַ טאָן, ‏ האָט אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן נײַגעֶריִג. דעָם קאָפּ, אוּן איָהר 
יבּליִק האָט שטוּם נעֶכּעֶטעֶן איָהר שװעָסטעֶר, זי זאָל װײַטעֶר רעַרעֶן. 

- דוּ האָסט קײַן בּעֶנריִף ניִשט שװעָסטעָר, װאָס אַ מעֶנש 
קאָן . זיך אָנלײַדעָן אוֹיף דֹעֶר װעָלט, װאָס דאָס הײַסט ליעבּ האָבַּעֶן 
אוּן נעָנאַרט זײַן אוּן בּעֶלײַריִגְט. אַז איך האָבּ דאָס עֶרשטץָ מאָל 
ליעבּ נעָהאַט, האָבּ איִך געָפֿיהלט אַזאַ גליַק, אַז מיר האָט זיך 
-געֶדוּפֿט, איך װעָל עֶס ניִשט אונּעֶרטראָנעֶן } אוּן דאָס צװײַטץ מאָל 


0 , װעָלכץ קײַנעָר ראָט נוט פֿעָרטטאַנען, ראָס איו נעְוועְן 
פֿעָליץ, זי האָט זך נ?יהדט אַרומנקָרנגעָלם פֿון אַלץ זײַטעָן סוט 
גײַנלערונץ גלוקען, האָס נעהעָרט, װן מעָן מורטעלט וֹך קָפלְס 
וועָגעֶן איִתר, און האָט נעָהאָט פֿעָרררוּם, װאָס זי האָט זיִך נץלאָוט 
: אײַנרקרען פֿון דער שװקסטער אַרױסצופֿאָהרץָן אייף אַ װטעָר װאַי 
- נונג, 
: ,צ װאָס, צו װאָס האָט דאָס געָהערט"ז האָט זי נעטראַנט 
= = איפֿגעָרעָנש. 
- ראָס יוננעָ לעבּעָן, װאָס האָט נעָוויִמעָלט אַרּם אוָהר, רֹעֶר 
- שטעָנרוַנעֶר פֿליָרט, דאָס פֿרעָהליכֿעָר נעָלעָבֿטעָר, ראָס לױפֿעָן און 
זוַנגעָן,, רן אַל יוננץ קאָמפּאַניעָם, טוט װעֶלכֿץ אוֹיך איָהר שווֹעסי 
- טעֶר האָט פֿעָרגרעננט -- אַלץ דאָס איָז אוָהר נעָוועָן דעֶרוויִרעָר, 
האָנעָן זי נעֶקָרנעָרט, און ז האָט זיַך נאָך מעָהר פֿעָרטועפֿט אן 
- אוָהר עָבּונעֶן נעָראַנק וועָנעֶן טוירם, און טראַכֿטעַנדיָג אַזֹ, האָט 
ז מײַלטאָל נעָסקט סיט שטאָלץ אַרום זך, שטאָרץ מים אוָהר 
פֿעָרשלאָסעָנעָס האַרץ, מיִם אוָהרץ לײַדעָן, װאָס זי האָט פֿאַר קײַי 
-נעָם, פֿאַר קײַנעָם ניִם אַרױֹיפנץָזאָגט,, שמאָלץ סוט אֹיָהר טעָרעָרי 
- שאַפֿם, װאָס איָז פֿעָרבּליַבעָן בײַ איָהר, װיַ אַפֿעָרװעָלקטע הײַלונץ 
- כַּלום, נאָר די לונרע אויעֶנדעֶן, דעָר נקְרוֹיטעֶלְטעֶר הימעֵל, ראָס 
|| פֿאַרבּען-שפּיעל אוֹיף מערב.זײַם, די בּיִסלעָכֿװײַו צופֿאַלעָנרע פֿינסי 
מעָרקיַם, - האָט + נִיש נעָקעֶנם מעָהי פֿעָרמראָגעָן. זײַ האָב 
= מאָרנע געָרײַעט דאָס דאַרץ, נעָועָקט רי אַלטץ שוֹין פֿעָרנעֶסעֶנץ 
- געַנקשאַפֿט, און צוריקגעַהעָנריג אַ הײַם האָט זי יעָרעֶס מאָל נֹעָי 
מראַפֿט וועָנעָן רעָר פֿלעָשעָלץ. 
: נאָך אײַנעָם אַזאַ אֶװעָנֶר איַז זײ נעָקוּמעֶן אַ הײַם אוּן האָט 
נעמראָפֿעָן אוָהר שועסטעָר אַ פֿעָרװײַנטעָ. זַ אוו נעָעֶסעָן אייפֿין 
- בְּעָט, אָנגעַשפֿאַרט מיִם די העָנר אֹיף דעָר אָנלעָהן פֿון בּעָט, און 
= אַז פֿעָליע א אַרײַנגעָקומעָן, האָט זי בּעָהאַלטעָן דעָם קאָפ צוויָ 
= שעָן די העָנר. די דאָזנץ פּאָזץ האָט פֿעֲליע'ן דעָרמאָדנט אָן אוָהר 
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האָט אַזֹי גוּט געֶקעֶנט, אַננאַ פֿלעָגט אַ הײַם קומען בּײַנאַבֿט דאָ 
פֿרעַהליך, דאָ. טרוֹיעָריָג,. האָט פֿוִעל מאָל געֶװײַנט, פֿעָלִיץ האָט 
אוֹיף אוָהר געָקוּקט מיט אוָהר טרויעָריְג:גלײַפֿגילטיָגעֶן בּליִק, אוּן 
האָט געֶפֿיִהִלֶּט, װי דאָס יונגע פֿריַשץ לַעֶבּעֶן פֿון איָהר שוװעֶסטעֶר 
בּרעֶפֿט זיַך, וי איהר'ס אַמאָל, נאָר זי האָט געֶשוויָגעֶן, געֶשוויִגעֶן, 
װײַל זי האָט איָהר גיִשט געֶהאַט װאָס צוּ זאָגעֶן. זעֶלטעֶן נאָר האָט 
נעַטראָפֿעָן, אַז זי האָט זיַך געָזעֶצט נעֶכּעֶן דעֶר שוועֶסְטעָר, האָט ‏ 
גענלעֶט איהרעַ האָן אוּן האָט נְעֲפֿרעֶגט, װי שפעָט ס'אי, די 
ייג עֶרעָ שוועֶסְטעֶר האָט זיך + צוּנעמוּלִיעֶט צוּ אוהר, ‏ האָט. שטיל 
געװײַנט, אוּן איָהר יוּנגעֶר קַעֲרפַּעֶר - האָט געֶציִטעֶרט אוּנטעֶר דעֶר 
שװועֶסטעָרם האַנד, פֿעָלִיעָ . איִן אופֿנעָשטאַנעָן צוּרוּדעֶרט, דאָס 
האַרץ איָהר'ס אי אוּנרוּהיג געָװאָרעֶן, עָפּיֶס האָט אָנגעֶהיֹיבּעֶן צוּ 
נאָגעָן, ‏ אוּן זי האָט זיך דעָרמאָהנט אָן דעָם קלײַנעָם פֿרעשעָלע. 
;צי אוז שׁוֹין נעָקוּמעֶן די צײַט?"-- האָט ױ זיך געפֿרעָגט 
אין אַזאַ אוֹיפֿנעֶרעֶנטעֶן מאָמעָנט, נאָר בּײַ דֹעָם געדאַנק אַלײַן אי 
איהר האַרץ געָװאָרעֶן צוּריָק רוּהיג, אַלץ אַרוּם איָהר פעֶרשטעֲנר: 
ליִך אוּן ‏ נאַמיִרליַך, אוּן צײַטענװײַז איִז פֿעָרשװאוּנדעָן די לע 
צוויִשעָן פֿרײַד אוּן לײַר, 


* 

די אײַנװאָהנעֶר פֿון אַ זוּמעֶר:וואָהנוּנג, נעֶבּעֶן אַמאַר?אָ, פֿעֶר? 
זאַמלעָנדיַג זיַך פֿאַרנאַכֿט בּײַ דעֶר סטאַנציעָ, האָבּעָן טאָג טעָגליִך 
געָעָהן. שפּאַצוַרעֶן אַ פֿרוֹיעֶן:געֶשטאַלט, פֿון װעֶלכֿעָן מעָן האָט ניט 
געֶקעֶנט אָבּרײַסעֶן די אוֹיגעֶן, זי איַן געֶוועָן שלאַנק, בּלאַס אוֹיפֿץ 
פּניִם אוּן ניִט מעֲהר יוּנג, נאָר האָט אוֹיםג עָזעָהן צוּ האַלטעָן זיַך 
שטאָלץ, גענאַנגעֶן איַז זי אַרוֹיף אוּן אַראָג פּאַמעָליִך, רי העָנר 
זעֶנעֶן געֶוועֶן אַראָבּגעָלאָזעֶן גלײַך, די אַראָבּגעָלאָוטעָ לַעֶפּלעֶן האָבּעֶן . 
זיך פֿון צײַט. צוּ צײַט אויפֿנעֶהוֹיבּעֶן, אוּן דעמאָלט האָבּעֶן אַרוֹיסנץ= 
קוקט פֿעֶרטרוֹימטע נאָר שאַרפֿץ אוֹינעֶן, װאָס האָבּעֶן געָרעֶדט אוֹיף 
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אַגרױסעָר סוֹד, זו וז נקזאָרקָן אַ ארעָסרץ איַן הויו, א ר קראַני - 
קץ סוטער, אי ד! שװקסטער האָנץן טיס איָהר נושט נעָרקָוט קײַן 
אוכריָנץָ רקַר, און אַרץ האָבקָן נקוואוסם, אַז זי סראָגט אין האָרי 
צעָן בּעָהאַרטקן פֿון אַרעָטעֶן אוָהר נרוים אונליק, 

סק2 זעָנעָן פֿקָרנאַנגעָן נאָך מעג, װ האָט נעָראָנט א'ן איָהר 
גקָבעֶל און האָש נעפוויָנקְן, ר סוטער אֹיָז געָשטאָרבעָן, רי שװקס. 
מעָר האָט נעֶעֶנד!;גט דאָס ניטנאַום, זי אַרײַן איז נעװאָרעָן עֶלטעָר, 
נאָר איָהר איז עֶס פֿאָרנעָקוטעָן, וון קײַן זאַך װאָלם זיך נושט עָני 
דעָרן. אַל'ן װאָס ס'אוז נעָשעָהן, אוז נעָשעָהן אַזֹי נאַטיִרליך און 
פֿעָרשטענרליך, אַז אַנדקָרט האָט ואָרנישט נעָקאָנט זײַן, נעֶרוכם 
דאָס זך, אַז פֿון יעָנְעֶם כאָג אָן אי אַל'ן און איָתר און אַיום 
איָהר פֿעָרנליװאָרם נעַװאָרעָן און ריָהרט זיך ניִשם טעָהר, אוָהר 
יועעָנֶר אַפֿיֵלו װעָלקם סעָהר ניִשֶם, און זי בּלײַבּש רי זעָלבּץָ װן 


פֿאַר אַ יאָהר, װ! פֿאַר צװײַ יאָהר, ז האָט נעֶלעֶבֹם אָהן פֿרײַרעָן / 


אין אֶקן למַרעָן,. טאָגיאַן--טאָג-אֹיס, . און דעָר זלבעֶר נלײַכֿנןלש = 


סינקײַם,, אוּן טײַלמאָל האָט אוֹיסנעָועָהן, אַז זי האָט פֿעָרלאָוץָן ה ‏ / 


פֿעַהונקײַם אונטעַרצושײַרעַן צוויָשעָן לײַר און פֿרײַד, נליק אוּן אוםי 
נליִק. מיִם רער צײַט נאָר האָם זיִך בּײַ אֹיָהר אויסנעאַרנײַט אַבֹּעַי 
זּנדעָרעֶר נעָשטאַק} זי האָט ניִשט ליָענּ נעָהאַט קײַן פֿאַרבּינעָ קלײַי 
ראָר; שלײַן האָט + נאָסראָגעָן אֶרעָר טװאַרן, אָראָר- אן רְשָר | 
הײַם - װײַם; די בּלוועָם אֹיְהוץָ האָט זי אַזֹי קונציג צונעָשניטעָן / 
און פֿעָרװאָרפֿעָן טיט פֿאַלבּעָן, אַז זײַ האָנעָן נוִשט נעָלאָזט אַרוֹיסי - 
זעָהן איָהר כּרוסט, און פֿון בּיכֿעֶר האָט די ניִשט נעקאָנם לײַרעָן / 
אַלעָרלײַ ראָמאַנעָן און ליענּעָס ליַערעָר, װאָס האָכּעָן אוֹיף אֹוָהר 
נקמאַכֿט אַנ'אָכּשטױס;נדינעָן אײַנדרוק, נלײַך װיַ מעָן װאָלט בֹּץָ / 
ריהרעָן טיט אונפֿעָרשעמטץ נראָבּעָ הַעָנֶר אַ הײַלינמום. ‏ : 

די ייֶנגעָרץָ שװעסטעָר,. אַננ אַ, איז אױסגעװאַקסען פעַן און | 
בעָראָמעָן. זי פֿלעָנט נעָפֿעָלעָן, דאָט זיך פֿעָרליַענּט, און עֶם האָט = 
זיך אָנגעֲהייבַּעֶן פֿאַר איָהר די זעָלבּץָ אונרוהינץ צײַט, װאָס פעָליץ / 
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געֶדאַנקעָן, אוֹיף מאָרנעָן, װעָן זי האָט זיך אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן אוּן נעָי 
עָפֿענט די אוֹיגעָן, איַז נאָך געֶלעָגעֶן אוֹיף אַלֹעָם אַנ'אָבנלאַנץ פֿון 
דעֶם נעָכֿטיגעֶן קאָלאָריט, אַלץ האָט נאָך אוֹיסגעָזעָהן עָפּיִם וי נײַ, 
אוּן אַלײַן האָט זי זיך געֶפֿיִהלט װי נײַיגעֶכּאָרעָן.., אַ וואוּנְדעֶר אין 
נעֲשׂעָהן ; איָהר האַרץ אי געֲוועֶן פֿרײַ, קײַן שפּור פֿון דעָם קְלֵע: 
מעָניִש, קײַן שאָטעֶן פֿון דעֶר בּעַנקשאַפֿט איז דעָריִן מעָהר ניִשט 
געֶווען. 

, צי האָבּ איך ניִשט נעָהאַט קײַן מוט אוֹיסצופֿיִהרעֶן 1" -- האָט 
זי זיך דֹעָם זעֶלבּעֶן טאָג געֶפֿרעָגט: ,נאָר, נײַן! איך קאָן רוּהיג 
שטאַרבּעָן,. וועֶט זיִך נאָר אָנהײַבּעֶן דאָס קלעֶמעֶניִשׁ אין האַרצעָן, 
וװעֶל איִך דאָס טחוּן, אוּן טהוּן אֶהן אַ ציַטעֶריְגעֶר האַנד, אובּעֶר- 
לעַנטעָרהײַר, מיט קלאָרעָ געָראַנקעָן", אוּן דאָס פֿלעשעָלץָ גיפֿט 
איַן געֶבּליִבּעֶן בּײַ איָהר גרײַט אוֹיף עֶס אוֹיסצוּנוּצעֶן, וועָן זי וועט 
בּעֶשליִמען, | 

זי איִז געֶבּליִבּעֶן לַעֶבּעֶן אוֹיף דעָרװײַל, פֿיִהלעָנדיג זיִך אייף 
דעֶר שוועָל פֿוּן טוֹיט, יעֶנעָ נאַכֿט האָט אַרוֹיפֿגעֶלעָגט אוֹיף אֹיָהר אַ 
בּעֶזוּנדעֶרעֶן שטעמפֿעָל, איָהר בּליִק,. דעֶר אוֹיסְדרוּק פֿון איָהר פּניִם, 
איהרעָ מאַניָרעֶן,. איִהר שטים אַפֿילוּ האָבּען זיך געָעֶנדעֶרט, אוּן זי 
האָט פֿעֶרשפּרײַט אַרוּם זיִך אַ טיַעפֿץַ, אוּנפֿעָרשטענדליכֿץ עֶרנסט? 

- - קײַט אוּן װכֿטיגקײַט, איִן איִהר געָגעָנוואַרט אין מעָן געָגאַנגעֶן גע= 
לאַסעָן אוּן געֶרעֶרט שטוָל, האָט װועָר געָלאַפֿט, האָט עֶר זיִך דעֶר- 
שראָקעֶן פֿאַר זײַן אײַגעָן קול, אוּן וועָן זי האָט צופֿעליָג אַרױֹפֿגץ= 
לעַנט איָהר האַנד אוֹיפֿץ טיִש, איָהר פֿײַן;אוֹיסגעֶשניִטעָנץָ האַנד מיט 
די לאַננע װײַסע פֿינגעָר, האָט מען געָפֿיִהלט אַ דרך?ארץ צוּ איָהר, 
אוּן די בּליִקעֶן זעֶנעֶן געָוועֶן צוּ איָהר צוּגעָצוֹיגעֶן װי מיט אַ מאַגנע= 
טיִשעֶר קראַפֿט. זי האָט װײַטעָר געֶנעָבּעֶן לֹעֶקְציעָם, געפֿיָהרט רי 
װיִרטשאַפֿט, געֶרעֶרְט וועַנִיג אוּן נאָר צוּ דעֶר זאַך, נאָר איְהרעַ 
פּראָסטע רֹעַר וועָנעֶן פּראָסטע, הײַמיַשע זאַכֿעָן האָבּעֶן נעָמאַכֿט אַ. 
מאָדנעָם אײַנדרוּק, גלײַך װי אוּנטעֶר זײַ װאָלט זיך פֿעָרבּאָרגעֶן עָפּיִם 
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טעָרניש האָט זי שיין נעהאַט הינטעָר ויך, און אוָהר אוו איֹֿנלי - 
נאַנגען אַנײץ װעָלם, וא לײַדעָן זאָנעָן אונסעגליך, װאו קײַן ואך 
שרעָקם מעָיד נישם, ווא סע בענקט נישם און פץן פֿאָרלאַננט 
נאָרניִשט - אַ דוהונץ אין אַ נעֶבּענשטץ װעָלם, אֹיָהר האָס וך נֹלִי 
דוכם, אַו אָש יעֶעט שטעָרט זי איף דעָם גרעָנעָץ פֿון טירט און 
לעָבּעֶן, אייף דעָם פונקט, וא זײַ ריַהרעֶן אָן אײַנעָר אָן אַנרעָרן 
און װעָרעֶן פֿאָרשלוננעָן ארַנעֶר און אַנרעָרן און זענעֶן אײַנס, ױ 
האָס װיעדעֶר צונעָמאַכֿם די אונעָן, צוריקלעַנעָנריג רעָם קאָפ 
אֹיפֿ'ן קיִשעָן. פֿאַר איִהרץ איינעָן האָבּעָן זך נעָטראָנען איפן 
שװאַרצעָן פֿאָו פֿעֶרשוֶערענעָ בּעָקאַנטע געֲזיכֹטעָר, ציטעָרענריג װױײ 
ליכטיפֿלעקעָן. עֶס האָט זיך אוֹיסגעֶריְסעֶווקָט דאָס שמײַכֿעָלהנעֶס / 
װײַכֿעָם, און דאָך אַנֹי נעָאַסטעס פּניִם פֿון דקָם סטורענט, טיט / 
וועָלכֿעָן איַדר יעֶצטץָ נעָשוכטע איַו געָוועֶן פֿעָרקניפט. - זי האָט 
יעֶצט ניִשט נעַפֿיִהלט קײַן פֿײַנרשאַפֿט צוּ רעָם פּניִם, קײַן האָס פֿון 
בּעָלײַדונונג, דאָס פנים איָז געֲוועֶן שטי? איִן זיך, רוחינ אין זוך און / 
נעָכּעֶנשט און זיך, װי דעָר נרייסעָר נעָראַנק, װיָד! נאַנצץ װעָרסי ‏ 
עֶס האָבעָן זיך פֿעָרבײַנעַטראָגעָן איהר מוטעָר, איהר שװעֶסטעָר, / 
בּעָקאַנטעָ - אַלעָ האָנעָן געָדאַט רעָם זעֶלבּעֶן אייסדרוק, ר 

,צי בי איך שן נעָטטאָרבעָן"!- האָט זי וך גַעֶפֿרעֶנט. - 
נאָר נײַן, זי איז נישט טיים, דאָס פֿלעשעַלץ גיִפט איָו נאָך געֲועָן + 
אוִן אוָהר דאַגך, און זי האָט עָם נאָך נעָהאַלטען פֿאַר איְהוץ ל | 
פעָן. און אין דעֶר מיסטישעָר העָלקײַט פֿון איהר קאָפּ האָט זן . / 
פּאַמעָליך איֹיסנעֶרִיסעָוועָם אַ קלאָרעֶר נעָדאַנק: , איך שטאַרכּ דאָך / 
רוּהויג, גל;קליך און טים פֿרײַד!* אוּן בּאַלֹר דעָרוֹיף האָט זיך צוי - 
געֶשפנש אַנײַעֶר געָראַנק: 3 

,יב מעֶן קאָן אַנֹי רוהוג און נליקליך טטאַרנּעָן, װאָס ‏ / 
שרעָקליכֿעָס איז װיַרעָר פֿאַרראַן און לעָבען+ צו װאָס זן אײַלקן?" | 

די נאַנצץ נאַכֿט איז זי דורכֿגעָלענעָן מיִם פֿעָרמאַכֿטע אוֹינעָן, + 
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זי האָט אוֹיסנעֶלעָגט אֹיְהרעָ האָהר אוֹיפֿ'ץ קישעָי, האָט נֹעָ= 
עֶפֿעֶנט די אוֹינעֶן אוּן האָט אוֹיסגעֶשטרעֶקט די האַנד צוּ דֹעֶר טאַ= 
בּוֹרעֶטקְץָ, /רי. לײכֿטיגקײַט, דֹעֶר טיש, די בּאַנק אוּן די אינּעֶרינעָ 
זאַכֿעָן פֿון ציִמעֶר האָבּעֶן זיך אָנגעָשלאָנעֶן איַן איָהרע אוֹיגעֶן אויף 
עָפּים אַ נײַעֶם, נאָר בּעֶזוּנדעֶרעֶן אַרט, זי האָט גנעָהאַט פֿעָרגניַנען 
פֿון דעָם קוּקעֶן אוֹיף זײַ, פּונקט זי װאָלט זײַ אָט:אַזוֹי נאָך קײַנמאָל 
אין איָהר לעָבּעֶן ניִט נעָהאַט געֲזעָהן, זײַ אַלעָ, פֿון דעֶר טאַבּו: 
רעֶטקעָ בּיִז צוּ. די אוֹיסגעָשטריִקטע זֹימעָן פֿון העֲמד אוֹיף אוָהר 
בּרוּסט, בּיִז צוּ איִהרעָ אײַנעֶנעָ, רוּהיָגליִגעֲנרץַ, העָנר - אַלץ, אַלץ 
האָט אוֹיסנעָזעָהן אַזוֹי אוּנבּעָקאַנט און דאָך אַזוֹי בּעָקאַנט, אַזֹי נײַ 
אין דאָך אַזוֹי אַלט, עָפּיִם אַ פֿאַרבּיַנעָ ליכֿטיגקײַט, װאָס האָט גע+ 
שטאַמט פֿון איהר אײַנעֶנעֶם וועֶזעֶן,. איז געֶלעָגעֶן אױיסגעָגאָסעָן אייף 
אַלעָם אוּן דאָט געֶגעֶנֹּעֶן גאָר אַ נײַעָם קאָלאָריט דֹעֶר װעָלט אַרוּם, 
איִדר אַלײַן, איְהרעָ אַלץָ געָדאַנקעָן אוּן געָפֿיִהלעָן, אַלץ האָט זיך 
י;צט אייסגעֶדוּפֿט צוּ זײַן שטיל, רוּהיַג אוּן אַזײ געֶבּעֶנשט אין זיִך. 

יעֶצט שטאַרבּ איך" האָט זי געָטראַכֿט, אוּן אוֹיך דעֶר גע: 
דאַנק. טיט װעֶלכֿעָן זי האָט זיִך אַזוֹי לאַנג אַרוּמנעָטראָגעֶן, האָט 
אִיָהר יעֶצט אוֹישגעֲועָהן נײַ, אייך איִן איָהם אין געֲלעֶנעֶן בּעָהאֵַל= 
טעָן עָפֹּיִם אַ געֶבּעֶנִשטעָ. רוהיַגקײַט, פֿון װועָלכֿעֶר זי האָט פֿריָהעֶר 
קײַן אַהנוּנג. ניִט געָהאַט, זי האָט שיין געָנוּמעָן דאָס פֿלעֶשעֶלעָ 
איַן האַנד אוּן עָם צוּגעֶטראָנעָן צוּ די ליַפּעֶן, אויפֿהײַבּעָנדיג דעָר: 
בּײַ אַבּיסעָל דעָם קאָפּ פֿוּן קִיִשעֶן, אוּן איַן רֹעָם זעָלבּעֶן מאָמעָנט 
האָט אַ נײַעָ אֹיָדעֵעָ אױפֿנעֶבּליִצט אין איָהר קאָפּ, אַנ'אידעָץָ, װאָס 
האָט זיך נעֲדוּפֿט צוּ זײַן טיעף אוּן אונערגרינדליך, וי דעֶר סוֹר 
פֿוּן טוֹיט אוּן לעֲבּעָו, און אַלץ טרוּמנעָהמעֲנד אַזוֹי װי זײַ, זי האָט 
זיך אָבּנעֶשטעָלט, -האַלטעַנדיַג ראָס פֿלעָשעָלע בּיַים מוֹיל, אוּם צוּ 
מראַכֿטעָן דֹעָם נרוֹיסעָן נעָראַנק, זי האָט פֿאַר איָהם נישט געָהאַט 
קײַן וועֶרְטעֶר, אוּן דאָך אוז עֶר געֲוועֶן אַזוֹי ‏ פּראָסט אוּן קלאָר, 
יעֶנעָ װעָלט פֿון קלעָטעָניִשׁ אוּן בּענקשאַפֿט, פֿון לײיַדעֶן און מאַ 
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נּרועף צו אירר סוכער און אוָהר יונגערער שװעָסטעָר, ו! האָט אך 
אויסגקָטרון און אָננץָשהון קואָרץ וועֶש. רעָרנאָך האָט וו איבּעָרי 
געצײנעָן רי קושקנם מים װײַסץ צוכלעָך, אוגעָרנעֶטוֹישט ראָס רײַ, 
לאך, אַװי אַו אוָהר נעַלעַנעָר ראָט נעָנלאַנקס שפאָנעליװײַס א 
נפ. און אײַנקָם הקָמר דאָט זי זיך נעַשטעָלם פֿאַר'ן שפּינעָל, האָט 
אױפֿנץפֿלאָכטעָן אוָהרץ שואַרצץ האָהר - דאָס טץנסטץ װאָס אֹיָהר 
אוו נעֶבּלובּעֶן - און האָס זײַ נעָלאָזט אַראָכּפֿאַלעָן פֿרײַ אינֶר אוָהר 
קאָפ, און סים שפילץ רוהונץ מריִם אוז זי צונעָנאַנגען צוים בֹּלֶט 
און האָם זיך נעָלענם, זי האָט זך ניִשם נעָאײַלְט, בּכֿדל, האָט 
ײ זַך נקָנוסעָן אין זיך אַרײַן צו שטאַרבעָן רוהיג אין שעָן, נושט 
און אײַרעָניֶש און האַפּעַניִט, ניִשט און אַנ'אױפֿנעָרעָנטעָר מינים, 
זי איָז געוועָן שטאָלין, האָט נעָהאָט אַ טיפֿץ אַכֿטונג צוּ אוָרר אחָ. 
נקָנעָר פּעָרזאָן, און אידר האָט נישט נעָקאָנש אײַנפֿאַלעָן קײַן ספק, 
צי ז װקָס דאָכּען מום אויסצופֿיָהרעָן אֹיָהר בַּעֲשלוס, 

זי דאָם אוֹיסנעצוֹינעֶן איָהר שלאַנקעָן קעֶרפּעֶר אין בּעָם, נרײַך 
אַראָבּגעָלאָזם די העָנר איַנּעֶר דעֶר קאָלדרע, דאָם צונעָמאַכֿט רי 
אוֹינעֶן און זיך פֿעָרטראַכֿם, זי דאָם זיך פֿאָרנשטעָלט דעָם נאָהעָנ* 
טעָן טוֹים, און עֶר דאָט ז ניִשם נעֶשראָקְעָן. וענעֶן רי עֶטליֿץ 
סונוטען פֿון אֹיסטריַנקען ‏ דעָם ניאם 1 צו'ם עָק האָט ז אַפֿיָלוּ 
גושט נעָװאָלט טראַכֿטען . נאַריִשקמטעָן ! צװײַיררײַ מינוטעָן לײַרעָן, 
דאָס איָז דאָך לעכֿעָרליך . און דעָרנאָך ... דעָרנאָך האָס זי זיך פֿאָר. 
נעֶשׁמעָם, װי איהר קַעֶרפעָר לינט פֿעָרגל;װעָרם אין בּעָט, רי 
אוֹינעֶן פֿעָרמאַכֿט, דאָס פּיִם בּלאַס} דאָס האַרץ שלאָגט ניִטט מעָהר, 
דעָר מח אי אָנגענאָסעָן סיִם בּלײַ און עָרניץ, עָרניִץ איָו ניִשט 
דאָ מעָהר קײַן טפור פֿון דעָס שװעָרעֶן קלעָטעָנַיִש! אֹיָהר אוָז אַפֿוקו 
שוֹין ישֶעם פֿרעָהליך נעֶװאָרעֶן בּײַ דעָם נעֶראַנק, אַז איָהר האַרץ 
זעָם זײַן פֿרײַ פֿון דעָם נעָפֿיַהל = װאָס האָט עֶם נעָשטיִקט טאָג אוּן 
נאַכֿם,, װי אַ שטײַן, אוֹיף איַהּי טיַעף-פֿעָרטראַכֿטען פֹּנוִם טוט ריַ 
פֿעָרמעכֿמץ אוֹינעָן איַז דוּרבֿנעָלאָפֿען עָפַיִס װי אַ שטײַכֿעֶר. 
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פֿעָליאַ. פֿײַנשטײַן האָט שטעָנדיָג געָהאַלטעָן בּײַ זיִך א קלײַן 
פֿלעָשעָלץ. ציאַניִסטי קאַל'י, יעָרעָ מיָנוּט, װעָן נאָר זַ זאָל דאָס 
וועֶלעָן, קאָן זי אוֹיסטרינקעָן מיִט אײַן זפ דעָס שאַרפֿעָן ניפֿט, אוּן 
איַן עֶטליפֿע מינוּטעֶן אַרוּם. איַז זי טוֹיט, איָהר איָז דאָס פֿאָרג+ 
קוּמעָן אַזוֹי לײַכֿט צוּ טדוּן, װי, צוּם כּײַשפּיַעָל, לעַגעֶן זיך שלאָ: 
פֿעָן בּײַנאַכֿט, 

פֿאַר עֶטליכֿץ יאָהרעָן, אין די זעֶלבּעָ צײַט, װעָן זי אי נֹעִ= 
וועֶן דאָס לעֶצטעָ מאָל אַזוֹי שרעָקליִך געָנאַרט אוּן אַזױ טיעף בֹּעִ= 
לײַרינט, האָט זי פֿעָסט בּעֶשלאָסעָן, אַן--געָנוּנ! זי קאָן מעָהר 
ניִשט איבּעֶרטראָגעָן דאָס עַבְּיִנעָ מאַטעָרניִש, זי מוז מיִט אוהרעָ 
אײַנעֶנעָ העָנר איבּעֶררײַסעָן די קײַט פֿון לײַדעָן, װאָס ציִהט זיַך 
אוּן װועֶט זיך אַזוֹי ציהעָן אָהן אָנ'אױפֿהעָר, װי לאַנג זי װועָט לֹע= 
בּעֶן, איָהר יוּנעֲנד האָט שוֹין רעָמאָלט געָהאַלְטעָן איִן אָבּבּליִהעֶן} 
מיט יעֶדעֶן טאָג איז געָוואַקסעָן דאָס קלעמעֶניִש איִן האַרצעֶָן, דאָם 
בּעַנקשאַפֿט, װאָס האָט גענאָגט און געָנאָגט אוּן קײַן מינוט ניִשט 
אוֹיפֿגעָהעָרט, מעֶנשעֶן זַעֶנעֶן איִהר דעֶרעֶסעֶן געָװאָרעֶן, די לעֶצטעָ 
געֶשיכֿטץ האָט איָהר געָעֶפֿעֶנט די אוֹינעָן צוּ זעָהן, װאָס איינעָנ 
טליך די לַלעָ מאַנספּערשוֹינעָן פֿעָרלאַנגעֶן פֿון איָהר, זי האָט זיִך 
געֶפֿיִהלט, װי אַנ'אונבּעָהאָלפֿעָן בַּעֶשׂעֶפֿעָניִשׁ אין װאַלד, אַרוּמגע= 
רּיִגנגעָלט פֿוּן יעָגעָרם, װאָס וויִלעֶן זי פֿאַנגעָן, אוּן דאָס האַרץ האָט 
אַזי געָצוֹיגעָן אוּן געָכּעַנקְט צוּ זײַ ‏ און דֹעֶר געָדאַנק האָט זײַ 
אַזוֹי פֿײַנד געָהאַט! 

זי אי געָקוּמעֶן בּײַנאַפֿט אַ הײַם איַן אוָהר ציְמעָר, האָט 
אַרוֹיסגעָנוּמעֶן פֿון טאַש ראָס קְלְיַינעָ פֿרעָשעָלץ, האָט עֶס געֶשטעָלט 
אוֹיף דער טאַבּורעֶשקעָ גע טיִש אוּן האָט אֶננעֶשריִבּעֶן אַ קוירצעָן 


4 
י.י 5 


1 


א 
כבי- יט ר א" 


= + 


6 


יע 
אי 


יי יי 


== אן זיסמקנרת זי ר לאַנקץ, אצ 
קאפֿאָטק און נקנומען לײפָֿן מיס'ץ נאַנצעָן כח, ביו קֶר איז טוער 
עואָרעֶן א ַניראָרגװואָרָֿן זי אֹיף רֹקֶר קָרד, 2 


יצ 
6 1 י 
: +- יי 
. וצ * 
וע יא 
א" וַּ הי 
2 8 
* 
ר * 
7 2 
: שּ : 
= ק 
:' *ײ 
6 ֿ .- 
אצ - 9 
8 - 
: יצ 
:" { 
: 
שּ = 
72 4 
י א" 
אי 
א"ז 
: 
יי 
6 
7 
= 
- : 
6 יי 
4 
וֹ 
1 5 
+ 
+. א 


ה ה נאָט בּעָרג, 58 


אַטאָג נאָך אַ טאָג, אוּן יעָרעֶר מענש מוז אַמאָל. שטאַרבּעָן, 
אוּן עֶר, שלמה, איז שׁוֹין נעוואָרעָן כּר:-מצוה, אוּן עֶר איַז אַזיָני 
דיִנעֶר,. אַ פּוֹשע ישראל - אַגנב ; 

די לבנה איז אַרוֹיס פֿון אוּנטעָר די װאָלקעָנם, אַ װײַלץ אי 
נעֶװאָרעֶן העֶל, די קאַזאַרמעָם האָבּעֶן זיך אַרוֹיסנעָזעָהן, אוּן עָפּיִס 
מעֲנשעָן זעֶנעֶן נעָנאַנגעֶן... בּאַלד אֶבֹּעֶר האָט זיך פֿעָרשפּרײַט אַ 
שאָטעֶן אוּן האָט אַלץ צוּגעָרעָקְט . 

נאָך רי ועָלבּעָ נאַכֿט האָט שלמה געהעָרט איִן שלאָף עָפּיִם 
שרעקליכֿץ קוֹלוֹת, איִן הֹלוֹם איז איָהם פֿאָרגעָקוּמעָן, אַז די וועָלט 
האָט זיך אָנגעָצוּנדעֶן אוּן בּרעֶנט, אַלע שרײַעָן, װיַלעֶן זיִך ראַטע: 
וועֶן,. אַלע לויפֿעָן אוּן װײַסעָן ניִשט װאוּ,,, עֶר האָט עֶרװואַבֿט פֿון 
שלאָף אוּן האָט דעֶרקעֶנט רי שטומץ פֿון זײַן מוּטעֶר, געָמיִשט מיט 
נאָך אַנדעֶרעָ קוֹלוֹת, דוּרך דֹעָר טהיר האָט עֶר געָזעָהן ליִכט ברע 
נעָן, אוּן די שטובּ איז פֿול מעֶנשעָן, װאָס געַהעָן פּאַמעֲלעֶך.. 
דעֶרנאָך האָט עֶר געָהעֶרט לײַעֶנעֶן שטיקלעָך פֿון מעברײיבּוֹק, אוּן 
דעֶרנאָך. איז געָואָרעֶן שטיל, 

שלמה האָט זיך אײַנגעװיִקעֶלט אין דעָר דעָק און האָט אוֹיך 
געָנוּמעֶן שלאָגעֶן זיִך אוֹיפֿין האַרצעָן ; 

,אָשמנוּ,, בּנדנוּ,, גזלנו".. 

אוּן אין מִיִטעֶן דעָס ורוזאָגעֶן איז עֶר אײַנגעָשלאָפֿעָן, 

צום מאָרגענס אין דֹעֶר פֿריָה, אַז עֶר איִז אויפֿגעָשטאַנעָן, 
איָז די אַלטע שוֹין נעֶלעֶנעֶן אוֹיף דֹעֶר עֶרר, בּעֶרעָקט מיט אַ 
שװאַרץ טוּך, אין דער שטוב זעֶנעֶן געָועֶסעָן װײַבּעֶר אוּן געֶנעָהט 
תּכֿריכֿיִם, ‏ ס'איז שוֹין נעֶועָן שפּעָט, עֶר האָט נעָטראַפֿט צוּ געָהן 
און קלויז אוּן נעָהמעֶן זיך דאַונעָן עֶרנסט ; געַהעֶנריִג אָבּעֶר, האָט 
זיך איָהם פֿערװאָלט אַרוֹיס אוֹיף דעָר לאָנקע, אוּן אַ מאַך טהוּעֲנדיג 
מיִט דֹעֶר האַנד אוֹיף אַלץ, האָט עֶר צוּ זיך געֶרעָדט; 

- אַלץ אײַנס! סײַ:װוי:סײַ וועָל איך האָנּעָן דאָס ניהנם... 
פֿעָרפֿאַלעָן ... 
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אוֹינעְן זנק אירר װידעָר צונץפֿאַלען, איז שלסה פֿלינק אַרוֹס פון ‏ - 
שסוג צוּ זײַן תכר : 

- נאַ, דאָ האָסט דוּ.. אַסך נעֲלר-צעָהל.., האָט עֶר נקָי | 
זאָגם סיט אַצוִטעָריָנעֶר שטים, : 

דור'ל ראָש נעָנוטעָן ראָס נעלר סיט ציַטערינץ העָנר, עָר 
האָט נעקלאַפֿט טיט די צײַהן , 

- קאַלם... האָט עֶר נעויפֿצט. 

- נט, נעָה אַהײַם... האָט שלמה אַװעקגעָטאַפֿט טיט דעָר 
ראַנר, 

- און דאָס נקלר! 

- נעָהם דיָר, טײַן ראַנה., 

אַז דעֶר חבר אוז אַװעָק און פֿעָרשואונרעָן נעָװאָרען אין דער 
פֿונסטעָרניַש, אַז שלמה איז נעבּליעֶן אַלײַן,, אײַנעֶר אַלײַן מיט דעָר 
נײַעֶר עביר ה, װאָס עֶר האָט נעָטהון, די עבירה, װאָס װעָרט שיין 
געֶשטעָלם אין הומעָל אוֹיף זײַן אײַנעֶנעֶר רעָכֿנונג - האָט עֶר אוימֿי 
געָהוֹינּעֶן די אוֹינעֶן צום שװאַרצעֶן היִטעָל. קײַן שטעָרן האָט ויִך 
ניִשט נעָזעָהן, נאָר די לבנת האָט אַרוֹיסגעֲשיִקט אַנ'אָבּגלאַנץ פֿון 
אונטעָר אַװאָלקעָן. עֶר איָז דורך דעָם מאַרק אַרײַן און אַנאַס און - 
אַרױס הוַנטעָר'ן שטאָרט, נַעֶבּעָן די קאַזאַרטעָס. דאָ-האָט עֶר ױך / 
פלוצלונג דעָרמאָרנט -פֿרעָנעֶן אין רי הײַסץ טעָנ, צוויצען טאָג און - 
נאַכֿם, שטעהן אוֹיסטוּשטירטץ שורוֹת זעָלנעָר און זיַננעָן עָפיִסֹ / 
מאָדנץָ, פֿרעֶמדע נאָר, האַרטע אוּן שטאַרקעָ נגוניִם, פֿעָסט זעָנעָן. 
נעָוועֶן זײַעֶרעָ שסומעָן, װי זײַעֶרעָ אַקסלעָן און וַעֶרָ פּנוְט'עָר, / 
אוּן פֿון דעֶר צװײַטעֶר זײַט האָט מיטנעזוננעָן דאָס װיַרעָריקֹל. אַנײ - 
דעֶרעָ טעג זעָנעָן דעָמאָלט נעָוועָן און אַנ'אַנדעָר הוְטעָל. װ!ָ די חו / 
איַז אונטעָרנעָנאַנגעָן,, איז נעָװאָרעָן קיָהל, אוּן די נאַכֿט איָז געָוועֶך. 
אַזוֹי ליעבליך, אַצי פֿײַן... און סלמה דאָט זיך נעָנוּמֹעֶן צום האַרײ ‏ 
צעָן דאָס, װאָס די צײַט נעָהם אַייעָק, אוּן די טענ װעָרעָן קירץ . 
און די נקָכֿם װעָרעֶן קאַלט אוּן מוראָ'דיג... אי 
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שלמה איָז אַרײַן אוֹיף רי שפּיץ;פֿיַנגעֶר אין דעֶר צװײַטעָר 
שטובּ, דאָרט אין נעֶלעָגעֶן רי קראַנקץ, רי אוֹינעֶן האָט זי נעָהאַל? 
טעֶן פֿעָרמאַכֿט, דוּרךְ דעָם אײַנעָם טאָג האָט זיך איָהר פּניִם 
שרעָקליִך פֿעָרעָנרעָרט עָפֹּיִם איז רי געֶטבּץ געָװאָרעֶן ריַן. שאַרף. 
עֶס האָט זיִך געָהעָרט איהר שועָרעָר אינּעֶרנעֶהאַקטעֶר אֶטעָם... 
שלטה איז צוּנעָנאַננעֶן צוּם װיִנקעָל, װאוּ די קלײַדער זעֶנעֶן אוֹי8: 
געָהאַנגעֶן,+ צוווִשעֶן זײַ האָט עֶר דעֶרקאָנט זײַן בּאָבּעֶס אל אוּן 
האָט נעָנוּמעֶן עֶס שאָקלעָן איַן דֹעֶר האַנד, בּאַלד האָט זיך דעָר: 
העָרט דעֶר קלאַנג פֿון נעָלֹר פֿליַנק האָט עֶר אַרײַנגעָשטעָקט רי 
האַנד איַן טאַש פֿון קלײַר, האָט אַרוֹיסגעָנימעָן צָטליִבֿץ מטבּעית 
יאוּן בּעָהאַלטעָן , 

זײַנץ גיכעָ טריט, וועָן עֶר האָט געָאײַלט צוּריִקצוּנעהן צ 
דורלץ, האָבּעֶן. אוֹיפֿנעָװעָקט רי אַלטעָ, זי האָט געֶעֶפֿעֶנט די אוֹי= 
געֶן אוּן האָט איָהם געָרוּפֿעָן מיָט אַ שװאַכֿעָר שטים; 

-- שׂלמה! : 

עֶר האָט זיך געָאײַלט צוּ זײַן חבר אוּן דאָט זיך ניִשט 
געָװאָלט? מאַכֿעָן העָרעָן, נאָר די אַלטץ האָט נאָכֿאַטאָר נעָ 
רופֿעַן ; 

-- שלמה, קוּם נאָר אַהעָר! שלמה,, 

עֶר איז צוּגעָנאַנגעֶן צוּם בַּעָט אוּן אי געֶשטאַנעֶן אונגעֶדוּלריג 
אויפֿין אָרט מיִט אַנ'אַראָבּנעלאָזטעֶן בּליִק, 

-- הײַנט איז דײַן בּרמצוה, שלמה! אֵיְנעֶר מיר האָט מען 
דיָר נישט געֶמאַכֿט קײַן סעוּרה, טײַעֶר קיַנד זײַ טיר מוֹחֵל,, 

איָהר איז שװעֶר געָוועֶן צוּ רעַרעָן; זי האָט אָבּנעֶזופֿצט אוּן 
געזאָגט, אָנשטרענגעֶנדיָג די כּחוֹת; 
ּ - ס'איז קײַן כּח נישטאָ,,, איִך בּין קראַנק, שלמה גאָט ואָל 
- זיר שיקעֶן אַרפֿואָה. שלמה, בֹּעָט גאָט פֿאַר מיר.. 
אין װיָ נאָר די אַלטֵעָ האָט אײיפֿנעֶהעָרט צוּ רֹעָרעָן אוּן רי 


. 

- אאך יקָל אַהַם נעָהן} סור אי קאַ"ם.. האָס עָר נןָ 
זאָנם, נאָר שלמה האָס אֹוָתם נוטס נקָלאָוט! 

- איך בּקָט רך, קים. לאָטיר נאָך אַזֹי נעָהן, ונָה נאָר, 
איך נעָט דיִך, און רו װיִלסט נישט.. 

נאָר דור'לעָן אוו אמת נעָויעֶן קאַרס. ראָס פֿיבעָר האָט גֹץָײ ‏ - 
בּרענם איָהם אוֹיף די גאַקקָן, און אֹיָהם װאָלט זך איצם נעֶװאָלט ‏ / 
אָנלעדעעֶן זיך סיס'ן קאָּ אייף אַטיש אַזֹי װן עָר פֿיענם סהן אאן ‏ / 


הרר, 

- מיַר איַז קאָלם, האָט עֶר געָשטאַטעָלט - איך װועָל אַהַם 
גקָרן 

- נעָה ניִשט, נעָה נְיִשט, אוך װעָל דוָר נעַבְן צעָהן אָי = 
פיִקְעָס... 


- נ:ג! האָט דוד 5 אוֹיסנץשסרעקט דרי האַנר, 

-- מאָרגעֶן װעָל איך ריַר געֶבּעֶן.. 

- איך וויֵל ניִשט טאָרנעָן! - האָט זיך דור'ל אײַנגעֶעֲקשנ'ם, 

- נ, קם מיט, אוך וועָל ריר נִעָבּעָן. 

די יננלעָך זעֲנעָן צונעָנאַנגעָן בֹּיִז צוּם הוֹיז װאו שלטה'ס 
עָלטעָרן וואיינען. 

- װאַרט דאָ, האָם שלמה נװָאָגט קאר קה יו יי 
װעָסט דו האָכעָן צעָהן קאָפּיִקעָס; נאָר זְעָה, אַנטלויף נאָר ניִשט, 
ניָבּ טיַר תּקִיעתיבּף. : 

דוד'? האָם נעָנעָנקָן די האַנר, און שלמה אי אֵוַן ‏ 
אַהײַם. 4 
אן דֹעָר קיך האָס עֶר בּעֶנֶנֶנט די סוטקָר, װאָס האָם ך . 
בּאַלר אָנגעֲהוֹינּעְן בּײַזאָרן אייף אֹיָהם; אנ 

-- װױַ אַשר לאט עָר! רי בּאָבץָ זײַנץ איז קראַנק, און שֶר ‏ 
האַקם מיַם דעָר מהוָר! פֿאַרװאָס געָהסט דוּ ניִם תּהלים זאָנעָן+ - 
וואו כַּיםוּ נעָועָן } דאָס שװאַרץ:יאָהר טראָנט אוָהם אַרוּם, 


אין? 
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געֶסעֶן װועֶגעֶן זײַן כּר:מצוה, ניִשט מעָן האָט איָהם מוּסר געָואָגט, 
ניִשט עֶר האָט געָהעֲרט בּיַזעֶרן זיך אוֹיף אֹיָהם -- האָט עֶר זיך אַלײַן 
אוֹיך געָמאַבֿט פֿעֶרגעֶסעֶן . קײַן עבירוֹת האָט עֶר, אמת, הײַנט ניַשט 
געָטהוּן, נאָר קײַן מצוֹת אוֹיך ניַשט, עֶר איַן ניַשט אַנדעֶרש 
געװאָרעֶן, ניִשט קײַן נײַ האַרץ בּעָקוּמעֶן .. 
איִן חדר איז עֶר ניִשט געָגאַנגעָן, דֹעָם רבּין האָט עֶר גע+ 
זאָגט, אַז די בּאָכּעָ איז קראַנק; דאָס איז געָוועָן אַ געָזוּנדעֶר אוֹים: 
דעֶר, דעֶר רבּי אַלײַן איז צוּפֿריעדעֶן געְוועָן ניַשט צוּ זעָהן אַ װײַלע 
דעָם שװײַגעֶנדיָגעֶן, פֿעָרדאָרבּעֶנעָם תּלמיד זײַנעָם, װאָס האָם איָהם 
נאָר בַּעאוּנרוּהיִגט, שלמה אוז שוֹין געָוועֶן אין קלויז, אַרוּמגע: 
שפּאַציָרט אוֹיף רעָר לאָנקע, אוּן לאַנגװײַליַג איַז איָהם געָוועֶן אֶהן 
אַ שעור, 
מיַט אוּנגעֲרוּלד האָט עֶר געֶוואַרט, דער טאָג זאָל זיך עָנ. 
דיָנעֶן, כּדי שׁוֹין צוּ זעָהן זײַן חבר, דור'ל. עֶר האָט איָהם אָבֹּגעִ= 
װואַרט בּײַם חדר, װעֶן די קינרעֶר זעָנעֶן געגאַנגעָן אַהיָם, אוּן א 
גאָר מוּנטעָרעֶר געָװאָרעֶן, ‏ בּעֶנעֶגעֶנדיָג איָהם: 
-- װײַסט} דוד'ל} האָט עֶר געָזאָגט - הײַנט אי מײַן בּר= 
זמצוה, | 
- אוּן פֿאַרװאָס האָט מעָן נישט געָמאַכֿט קײַן סעורה? האָט 
דור'ל געָפֿרעָגט 
-- מײַן בַּאֶבּץָ איִז קראַנק, זי האָט אַזאָ געֶל פּניִם! זי װועָט 
שטאַרבּעָן, אַוראַי שטאַרבּעָן,. האָט שלמה אײַנגעְרוֹימט זײַן חבר 
! -- מעָן טאָר אַזוֹי ניִשט זאָגעֶן, דוּ האָסט אַנ'עבירה,., 
- נײַן! האָט שלמה פֿראָטעָסטיָרט! איִך האָבּ ניִשט קײַן 
עבירה.,, איִך װײַם, 
נאָך מנחה איִן קלוֹיז, האָבּעֶן זיִך די. צװײַ יונגלעֶך אַרוּמגע: 
שפּאַציִרט איַן מאַרק, אַ קאַלטעֶר ויִנד האָט געֶכּלאזען , דור'? האָט 
געֶציְטעָרט . 


א*לול, 


אַנאַט 8ול שרקק אוו ראָס נעוועָן פֿאַר שלמה'ן, שפקט 
או קֶר אַינס נעָקמעָן, ועָס טאַטעָן האָם עֶר אָנרעֶרצעָהלט 
לינעָנם, אַו עֶר אי נעָועָן און נוחירמררטן טענ האָט עָ ‏ / 
ניִשם נעָדאָועָגם, שלעַכטץ חֹלֹמוֹת האָבעָן איהם נעטוּטשאָט 


4 


אין טראָף, י 
1 

} 
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נאָר אַנ'אונגעריכטער צפֿאַל האָט זך אַרײַננעמוִשט. און / 

נאָך שוװעָרעָר נעָמאַכֿט דאָס נעָמיטה פֿון דעָם קינר. ֵ 


ר! באָבץ איָז קראַנק געֶװאָרעָן און געֶלעֶנעֶן אין בּעָם. נושט 
ױ האָס נעזיפֿצט, ניִשם זי האָט זיך נעָקלאָגם, אַז איָתר טהוט 
װעָה, און דאָך האָט מעָן נעָפֿיָהלם אין דעָר לופֿט פֿון הין, איִן 
רי בּליִקעֶן פֿון טאַטקימאַסץ אוּן נאָר בּעֶװנרעָרס אין דעָר קראַני 
קעָר'ס נעָל פּניִם - עָפַיִם אַ שרעַקליכֿץ זאַך, געָראַכֿט האָס זיַך, אַו 
צוקאָפּענם כײַ דעָר קראַנקעָר שמעָהט רֹעָר טלאךיהמות מיטץ 
בּלאַנקעָן שװועָרר, מיַט דעָם בּיטעָרן מראָפּעָן אויפֿ'ן שפיץ, און עֶר 
הוט און עֶר װאַרט. 

רי סעורה, װאָס טעָן האָט נעָאָלט סאַכעָן איַן טאָג פֿון ‏ / 
שלמה'ס כּרימצוה, איַז אָבּנעָלענְט געֶװאָרעֶן. דעֶר דאָנעֶר טאָג 
האָט פֿאַר שלמה'ן נעָבּרֹיכֿט צוּ זײַן אַ נרעָניִץ צוויִשעָן צװוײַ װועָלי 
טעָן, און עֶר האָט זיך נעָטראָקעָן: ,טאָטעָר, ובּוֹנוֹ של עֹלם, - 
װעָם עֶר װײַטעָר אוֹיך נושם קאָנעָן כּײַטטעֶן דעָם יצריהוע, און / 
אַלץ וועָם זײַן וי פֿריַהעֶר *. רעָרװײַל איז דעֶר טאָג רורכֿנעָנאַנײ / 
וי אַלץָ טעָנ. די זון איַז אױפֿנעָנאַנגעָן און האָס געָשײַנט. דעָרנאָך - 
: איַז דעָר היַטעָל נקַװאָרעֶן נעֶבּעָלריג, װאָלקעָנם האָבּעָן זיך נעָצוֹי - 
/ נעָן, און װײַטעָר נאָרניִשט. מעֶן דאַװעָנט און מעָן עֶסט, און ויָעי 
, עָר דאַװקָנם מעָן, און טעָן עֶסט נאָכֿאַמאָר. די עֶלטעָרן װײַנאָ" 
ֹעֶנעֶן פֿעָרנומעָן געָוועֶן מיִט עָר קראַנקעָר, און האָנעָן נאָר פֿעַרײ ‏ 
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ה, ד, נאָמבּעָרג, 40 


שמואל-בּעֶר האָט זיַך געָשראָקעָן : 

- אַ גאָס:רעֶגעֶן וועֶט נעָהן { װײַסט, שלמה 1 דוּנעָרן.. אִיאָ!- 
האָט עֶר ואָבּג עָזיפֿצט, | 

- אַנוּטֹעַ נאַכֿט! האָט שלמה נעָיפֿצט אוּן געָװאָלט שוֹין 
געהן אַהײַם, 

-- נײַן  ,‏ זיץ דאָ, װאַרט - האָט שמואליבּעֶר איָהם אײַנגעָהאַל= 
טעָן ; קײַנעֶר איַן ניַשטאָ, װאַרט., 

שלמה איז געֶבּליִבּעֶן, 

דאָס געָוויִטעֶר האָט זיך געָרוּקְט נעָהנטעָר, העָלעֶר זַעָנעֶן 
נעֶװאָרעֶן די בּליצעָן, שטאַרקעָר - די דוּנעָרן, דער נאַנצעַר סאָר 
האָט איִצט געֶרוֹישט, אײַנציגעַ טראָפּעָן האָבּעֶן אָנגעְהוֹיבּעֶן צוּ פֿאַ 
לעֶן פֿון שװאַרצעֶן הימעָל, שלמה איז נעָשטאַנעֶן פֿאַר דעָם טהיר'ל 
פֿון דעֶר בּוֹיד איִן דרוֹיסעֶן אוּן האָט נעֶזעָהן וי שמואליבּעֶר זיַצט 
בּײִַם טיִש, שעָפּטשעָט עָפֹּעָם טיט די ליפּעָן אוּן קלאַפּט זיִך מיט דעֶר 
האַנד אוֹיפֿין האַרצעֶן, 

,דאָס זאָגט עֶר ורוי" -- האָט זיך שלמה משער נעֲוועֶן. 

אוּנהײַמליַך אי שלמה'ן געֲוועֶן אַזוֹי צוּ שטעָהן, נאָר דֹעֶר 
רַּעֶנעֶן האָט שוֹין געָגאָסעָן, ‏ אוּן עֶר האָט געָמוּוט אינּעֶרואַרטעָן, 
דְעֶר היִמעֶל האָט זיַך אַלץ געֶשפּאָלטעָן די דוּנעָרן האָכּעֶן נעֶקנאַלט, 


די עֶרד האָט געֶציִטעָרְט,,, פּלוּצלונג איַן אַ העָלעֶר בּליץ דוֹרכֿנע. 


פֿױֹיגעָן נאָהנט, אוּן דֹעֶר דוּנעֶר האָט בּאַלד דעָרנאָך געֶשלאָגעֶן 
מיט אַנ'אוּנְגעָהוֹיעֶרעֶר קראַפֿט, שלמה האָט זיִך דעָרשראָקען, אוּן 
שמואל-בּעֶר האָט זיך אוֹיפֿגעָחאַפּט פֿון אָרט, אַרױפֿנעָלעַנט זיך רי 
האַנד אוֹיף די אוֹינעַן אוּן געֶשריִעֶן מיט אַלעָ כַּחוֹת ; 

שָׁמַע יִשְרָאֵל ר' אֲלֹהֵינוּ ר' אֶחָד. 


געָדאַפֿט האָט ױך, אַו עֶר האָט נעָװאָלט איבּעֶרשרײַעֶן 
דעָם רוּנעֶר, אוּן האָט אַוֹי לאַנג געֲצוֹיגעֶן רעָם ,אוזר" בּיִ רעָר 


דוּנעֶר האָט אױפֿגעָהעָרט, 


* 
ישא 


יז 


יי י.י יי ר 


יע אלול. 


װאָס שסוארינעָר ראָס נעָנקָטקָן קסעָן, כוי צו שסוקסען א . 
אַרױסשלאָגעָן זך פון קאָם זײַן שרעָק, | 
וועָן שלמה איָז אַרײַננעָקוטען אין סאָר,, אוו שוין נקָוועְן פונסי 
סעָר. צװישעָן רן צװײַנעָן האָס גקרוישט אַ װווִנר, דעָר נאַנצעָר סאָר- 
האָט שסןל נקָכרוּםס, פֿון דעֶר בּוֹיר אַרױס האָט נעָנליִשטטעָט א + 
7:כם, דאָרם אוו געָזעֶסעֶן שטואליגעָר, אַלײַן, פערטראַנט אונקר 
דעָם אֶפֿעָנְקֶם ספֿר עֶר האָס אוֹיסנעָונָהן זעָהר מרוֹיעָריג און פֿעָרי / 
זאָרגם, און האָם זַך קענטיג נעָפֿרעהם, װאָס שלמה איו נעֶקוּסעָן. 
עֶר האָט זיך אױיפֿנָשטעָלט, אַרוֹסנעָנומעָן פֿון אַקֹיש אַנ'קֶשעָל און - 
רעָרלאַנגט שלמה'ן ! ' 
-- נאַ דיָר אַנ'עֶפיֶד. נעָהם, אַנוטעֶר עָפוֹל זאָג איך ריָר, אַ - 
ואוילעָר,. גאָר-נאָר א ואֹילעָר. שעָם ריך ניִשט, אֵשַ יאנגעָל ‏ / 
דו. דאַרף זיַך קָפיִס צו שקָסעָן! 
שלמה האָט נעָנוּמעֶן דעָס עְפּיל אין אײַנגעֶבּיִסעֶן. 
-- און אַכּרכֹֿהז האַ, אַבּרכֿתז האָסט נקטאַכֿט אַבּוכֿה! 
-- גקמאַכֿט, האָט שלמה נעעֶנטפקָרט. ׂ 
- פֿאַרװאָסיזשץ האָסטוּ דו נישט נקטאַכט הויך, איך זאָל . 
קאָנעֶן עֶנטפֿעָרן אָמן ז מעָן זאָל דיר דאַרפֿעָן צוּ זאָגָן! ריָר! אי 
אֵייאַי! אַזאַ נוטער קאָפּ, און װיָל ניִטם לערנעָן. אַרונּה, אָג, 
פֿאַרװאָם, אַז איך װאָלם נעָהאַט אַזאַ קאָפּ צום לערנעָן, װאָלט 
איך ראָך געֶזעֶסעֶן טאָג און נאַכֿט איִבּעֶר רעָר נטרא! 4 
,װאָס װויָלעָן זײַ פֿון מיָר דאָנּעָן 1 - בּײַועָרט זיך שלמה און . 
געָדאַנק - װעָמעָן נקָהם דאָס אָן מײַן נוּטעֶר קאָפּ!* - 
עֶר װעָרם בּײַז אוֹיף שמואל.כבּעֶר'ן אוּן מראַכֿט, "ױא 
נאָך שטאַרכּעָן דאָס הײַנטינץ יאָהר, 
4 אַקײַנעֶר כּליץ האָט דוּרפֿנעָריַסען רי פֿינסטעָרניִשט, הי 
מעֶר האָבּעָן זיַך נעֶויִועֶן אוֹיף אַרנע, אוּן אַלײַכטעָר רונעָר 
וך געֶקיקעָלם פֿון רעָר-ײַטענס. 
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ה, ד, נאָטבּעָרג, 47 


פֿאַר אַ שטיִקעֲריְגעָ לוּפֿט. עֶס האַפּט איָהם אַרוּם, וועָן עֶר געָהט 
אַרײַן דאָרט, דאָרט איַן אַנ'אָריִטקײַט, דאָרט װאוֹינט די נויט, אַ 
שרעָק איז צוּ קוּקעָן אוֹיף ראָס בּעֶטנעָואַנד, װאָס איז אַזוֹי שמוציג, * 
דעָרמאָהנט עֶר זיַך -אָר אוּן געָהט אין סאָר אַרײַן, צוּ שמואל 
בּעָר'ץ, דֹעֶר נבּאַי פֿוּן קלוֹיז, װאָס זיִצט דאָרט טאָג אוּן נאַֿט, 
שטוא??בּעֶר איַן אַ יוּננעֶרטאַן פֿון אַ יאָהר דרײַסיג, אַנ'אָרי: 
מאַן מיָט זעָקס קינרעָרלעֶך, עֶר איַן ניַשט קײַן גרוֹיסעֶר למדן און 
ניִשט פֿון. די קָרשְטעָ חסידיִם, נאָר עֶר האָט ליַעבּ די תּוֹרה אוּן 
יֹעָהט איים פֿאַר אַיוּד אַ למדן, אַגרוֹיסעֶר כּעל:דרך:ארץ איַן עֶר 
אוּן אַ מכניס אוֹרח, שטעָנדיַג איז עֶר בּעָנײַסטעָרט, אֶדֹעֶר עֶר ריִהמט 
דֹעָם דיָן פֿאַר זײַן לעֶרנעָן אֶדעֶר עֶר װעָט אײַך אָנדעֶרְצעָהלעֶן 
װואוּנדעֶר, װאָס פֿאַר אַ הײַלינעָר יור ר' מאיר אוּן, 
' דעָם פֿאָריְגעֶן שמחתיתּוֹרה, בּשעת די הקפות, האָט עֶר זיך 
אַזוֹי צוהיצט אוּן אַזֹי נעָשפּרונגעָן מיִט דער ספֿר:תּוֹרה אין דעֶר 
האַנד, אַז עֶר האָט עָם אַראָבּנעָלאָזט אוֹיף דֹעֶר עָרד, אין קלוֹין 
איִז געֶװאָרעֶן אַ שרעֶקליִכֿעֶר טוּמעָל, אַלעָ זעָנצֶן געָוועֶן צומישט, 
גלײַך װי אַנ'עֶרדציטעֶרניִש װאָלט פלוצלונג געָנוּמעֶן איִבּעֶרקעֶהרעֶן 
די װעָלט - שמואל בְּעֶר איַן בּאַלד נאָך ייֹםטוֹב געֶפֿאָהרעָן צו'ם 
רבּי'ן, עֶר זאָל איהם אַרוֹיסנעֶבַּעֶן אַ תּשׁוּבה, עֶר האָט פֿאַר'ן רבּין 
נעװװײַנט מיט טרעָהרֹעָן, נאָר דֹעֶר רבּי האָט איָהם גאָרניִשט בֹּעִ 
רוּהיִנט, אין שטאָרט האָט מעָן זיַך געָרוֹימט, אַז שמואל:בּעֶר װעָט 
דאָס יאֶהך שטאַרבּעָן. מעָן דאט אוֹיף איָהם געֶקיקְט מיִט אַנרוֹיס 
דחמנות, וי אוֹיף אַ מעֶנשעָן, װאָס איָן אָכּנעָ משפּט צוּם טוֹיט, עֶר 
אַלײַן האָט נאָר דעָם קאָפּ פֿעָרלאָרעָן, עֶר אין נעפֿט נישט געֶשׁלאָ: 
פֿעָן, אַטאָג נאָך אַ טאָג, אוּן דאָס יאָהר עֶנדיִגט זיך שוֹין בּאַלר, 
אוּן שמוּאל:בּעֶר האָט זיִך אַלץ מעָהר געָשׂראָקעָן, אָט:אָט טרעפֿט 


| איָהם דעֶר טּוֹיט! עֶר האָט זיך אין דעָרהיִם נישט געקאָנט קײַן 
- אָרט געפֿיְנעֶן אוּן האָט געֶדוּנגעֶן אַסאָד. דאָרט איז עֶר אוֹיך גע 
- שלאָפֿען, צוּ אֹיָהם זעָנעֶן געָקיּמעָן לעָרן:יונגעַ:לײַט. אוּן כּהוּריִם, 


פֿעָרזאָרנט, רי פֿינסטעָרניִש קומם אָן + פֿון געָקעָרס דאַך קייקלט 


5 אלול, 


יצר הרע רערט אָן נאָך אַניסעל צו שלאָסֿקן, נאָר רעָר טאַטץ 
וקָקט. און עֶר היבט וך אייף, 

רעָרנאָך היינט זיך אָן דעָר לאַנגעָר טאָג, ראָס לאַנגװײַלקָן 
ײך אין הרר. 

און פֿאַר נאַכם, װעָן עָר נקָהם פֿון חרר און קלוין אַרײַן 
דאַונען מנהה, ורעָהט עֶר זיך דעָרװײַ? אַציִסעָל אָרום און פֿיערי 
עֶקעדיַנעֶן מאַרק און שפּאַצוערט זיך פאַטעָליך, רעָמאָלט, װעֶן די 
זן נקהט אונסעָר, בעָקוּסט דעָר סארק נאָר אַנ'אַנרעָר אויסועָהן . 
שלמה האָט ליעג צוּ קוקען רעָמאָלט אוֹיף רעָם טורם פֿון מאַניסי 
מראָט און אויפֿ'ן זײַנעֶר, וועָן זײַ גלאַנצעָן, טוט ניַן נאָלר בּעֶרעָקט, 
די שנפדלָר יונגעָן געהעָן פֿון דעָר אַרבּײַם און פֿײַפֿעֶן עֶפעֶס מאָר. 
נֹעָ נגוניִם} דיַענסשימעַרלעֶך טראָגעֶן װאַסעֶר פֿון דעָר פלומם, אוּן 
רי יוּנגעֶן פֿעָרטשעפעֶן זײַ... ס'װואָרט טונקעָלעָר, די לעָצטץ שטראַר, 
דעָן פֿעָרשװינדעָן; אַגעָבּעֶל טראָגט זיך ראָרט װײַט אוֹיף רו פֿעָלי 
רעָר. אוֹיף מעָרב זײַט איָז דעָר היִטעָל קרענקליך רוֹים, מיראָ'ריג 


זיַך אַ שװאַרצעֶר רוֹיך און לאָזט זיַך אַראָגּ איַן מאַרק אַרײַן, טוינעָן 
שפּרינגעֶן פֿון אײַן אָרם צו'ם אַנדעָרן אוּן בּוֹינעֶן אײַן רי קעֶפּלעֶך , 
האַפּענדיג עָפעָם אַ קעָרנדיֵל, אוּן אַו סעָן נקָהם נעֶרנטעָר צו צו 
זײַ, שפּרײַטעָן זײַ בּאַלד אוֹיס די פֿליַענעָ? און װעֶרעֶן פֿעָרשואונ* 
דעָן אי דעָם רֹיך און עָר פונקעָלהײַט. אַ טוועָרעַ זאָתג קווקלט' 
דאָס האַרץ, אוֹיפֿ'ן הוַמעָל איז אַ שרעָק צוּ קוקען ... נערוֹיטעֶלטץָ 
װאָלקענרלעָך שלעָפעֶן זיַך פאַטעָליִך... אוֹיף טזרחיזײַט האָט זיך 
שוֹין אָגנעָצונדעָן אַ שפעָרן אוּן פֿיַנקעָלט ציפעָרעֶנריגעֶרהיַר יי 
,יַדעֶר האָג אוך הײַנט פֿערנעָסעָן צוּ דאַװעָנעֶן מנחה' - 
דעָרמאָדגם זיַך שלמה פלוצלונג - װאָס װעָם דאָס זײַן"זּ 
פֿאָרשיַערעֶנעָ זאַכֿעָן פֿעָרװיַלט זַך אוָהם אוֹיף אײַן מאָל; 
נעָהן אין קלוֹיז אַרײַן און פֿרוּם דאַװנעָן, אמקעָהרעָן זיך צו נאָס, ‏ / 
װײָדעָר ויָלם זיך אֹיָהם זעָהן דורלץ. נאָר עֶר רעָמַאָנט זך, װאָם ‏ / 


הו ד, נאָמבּעָרג , : 45 


עֶר אֹיָהם אָן עֶגעָס צוּ טהון, האָט עֶר קײַן כֹּח ניִשט זיך אַנטקע= 
נעֶן צוּ שטעָלעָן, װאָס װעָט דאָס זײַן , רבּוֹנוֹ של עילם! 

די דאָזוְגעָ נעָראַנקעָן האָכּעֶן איָהם ניט אָבּנעָלאָוט בּײַ טאָגֿ 
און בּײַינאַכֿט, נאָך פֿאַר טאָג האָט דער סקריפּ פֿון טהיר איָהם 
אוֹיפֿגעװעֶקט פֿון שלאָף, פֿון עֶרשטעֶן טנָג אלוּל האָט זיך זײַן 
טאַטע נעָנוּטעֶן זעהר צוּ. עבוֹדת דבּוֹרא אוּן שטעָהט אוֹיף יעֲרעָןף 
פֿאַר:טאָג. צוּ. לַעֶרנעֶן זוֹהר, שלמה דעָרוואַכֿט איַן מיַטעֶן אַ פֿעָרװי= 
קעלְטעֶן חלּוֹם, נאָך טראָנט זיך דֹעֶר חלוֹם אין אַ וינקעֶלעָ פֿון זײַן 
כאָפּ, װי אַנעבּיִל, װאָס צוּריִנט אוּן פֿעָרשװינד, עֶר דרעָהט זיך' 
אוְבּעֶר אוֹיף אַ זײַט, עֶר איִז פֿױל אויפֿצושטעָהן צוּ ריַענעָן גאָט, 
אוּן פֿעֶרשלאָפֿעַנעֶרהײַד פֿיִהלט עֶר, וי שװאַך עֶר איִז מלחמה צוּ' 
האַלטעָן מיִט דֹעֶר תּאַוה, אין ציִמעֶר וועָרט ליכֿטיג, אוֹיפֿין פֿעֶנם? 
מעֶר ליִענט נאָך די שװאַרצע נאַכֿט{ עֶפֹּעָם דאַכֿט זיך, אַו איך 
דרוֹיִסעָן רוֹישעָן די בּוֹימעֶר פֿעָרציִטעָרט אוּן פֿעָרזאָרגט, בּאַלך' 
הוֹיכּט דעֶר טאַטע אָן צוּ לעָרנעֶן זוֹהר, אוּן זײַן פֿרוּמעֶר קוֹלי 
דרינגט אַרײַן טיִעף:טיִעף אין דֹעָם יוּנגעָלִים נשמה, עֶר דריָמעָלט! 
אײַן, : אוּן דעֶר טרוֹיעֶריָגעֶר נגוּן נעָהט אַלץ װײַטעָר אוּן װײַטעֶר אוּן 
דאַכֿט זיך צוּ. זײַן עָפֹּעֶס גאָרניִשט פֿון ד עֶר װועָלט,,, עֶר שלאָפֿט- 
װיעדעֶר אײַן, 

עֶרשט וועֶן ‏ דעֶר פֿאָטעֶר װועֶקט איָהם, שטופּט איָהם און' 
שרײַט, דעָרװאַפֿט עֶר, אוּן קוֹים האָט עֶר נאָר די אוֹיגעֶן געֶעֶפֿעֶנט,. 
בּעֲקוּמט עֶר 'בּאַלד אַ לַעֶקְצִיעָ פֿון פֿאָטעָר: 

-- װויַ לאַנג. אין דֹעֶר שיָעור 14 בֹּיִו דאָך שוֹין אַ בּר:מצוה= 
יונג ! װיַ שעָמסט דוּ דיַך נישט} 

איַן דרוֹיסעָן אין אַנַעֶכֹּעָל, די זּן האָט איָהם נאָך ניִשט 
איִנגאַנצעֶן פֿעריאָגט, פֿון פֿעָנסטעָר זעָהט זיך דעָר בּוֹים,. װאָס אין 
האַלבּ פֿעַרנעֶבּעֶלט אוּן ‏ אוֹיף רעֶר אַנדעָרעֶר זײַט שפּיַגלעֶן זיך שוֹין 
אָבּ די שטראַהלעָן פֿון דעֶר פֿריִשעֶר זוּן, איַנ'ם יבּעֶטגעָוואַנד אין אַ: 
מחיה'דיגץ װאַריִמקײַט, װאָס צוּגעָהט זיך אין אַלעָ אבריִם,,, דעֶר 
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== זײַן גרימצוה, און היטעָל וט מעָן איָהם רעָעֶנעָן זײַנע עבירות, 


- אָן אַזײַט. האָט צונעָשלאָסעָן ראָס שואַלאָר און האָט קײַנקם אַ 


:געָלאָזט העָרעָן אין די ייַריִשְץָ נאַסען. אי שלמה בּײַ זיך געָפאַלען 


שרעָק האָס איָתם דורפֿנענומעָן. וועָן עֶר האָט זיַך דעָרמאָהנט, אַז 


א יט 


ֹ 
ר 
++ 


המקנ 


אַטאָר שבת, א זך שיסה ריפש וא וא = 
רע דיַענם, און װעָן קײַנעָר איָז ניִשט נעֲוועָן און שטוג, האָט ער 
נֹעֶקָפֿעָנֶם ראָס שפֿראָר און אָנגעֶהֹינען צוּ שאַרעָן צווושעָן רו 
ממנעוֹת. ווקָטעֶן װאָכט דאָס אײַנפֿאַלעָן אַז עֶר ווקֶט כַּעֶנעָהן אַואָ 
גרויסץ עבירה! ד! נאָנץ דאָך האָט אוָהם רעָרין חישר נעָוועָן. ײ 
אוִז פלוצלולונג אַרײַנגעַקומען אין טסונ, שלטה אוז רעָרטראָקען נעָי 
װאָרעֶן און נוִשם געָוואוסט װאָס צוּ מהון, נאָר די בּאָכּץ אַלײַן האָט 
זי עֶקסטראַ אוּמנעָקעָהרם און געָלאָום איָהם דעֶרווײַל אַװּעָקנעָהן 


װאָרט ניִשם דעָרצעָהלט, אַפֿיֵלוּ אוָהם האָט זי נאָרניִשט רעָרמאָרנט, 
,אס דאָס - מראַכֿט שלמה - נעָפֿעָלט מיר. זי קען מיך און איך = 
זײ, און גאָרנישט" און דאַנקבּאַרקײַט פֿוָהלם עֶר צוּ דעֶר אַלטעָר, 
װאָס האָט אֹיָהם נוִשט פֿײַנש, האָטש עֶר איז אַואַ זינר!געָר, האָטט 
עֶר איז אַזי פֿעָרראָרבּעֶן יי. 
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אוִן טאָנאַט אלול װעָרט שלמה אַלם דרײַצעָן יאָהן. און ריִ 
אײַנצונץ טרײַסם, װאָס עֶר האָט נעָהאַט, אוֹיף אַלץָ זײַנץ שועָרץָ 
זיַנר, איז איִצש שוֹין פֿעָרשװאונדעָן, נאָך עֶטליִכֿץ טעג װעֶט עֶר 


און װי נאָר אלול האָט זיַך אָנְגעֶהוֹינּען, און דער שֹפֿר האָט זַך 
אוּן דאָס האַרץ האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן אמת'ריג שוין צוּ קלעֶמעָן, אַ 
פֿון הײַנט אָן העָרעֶן אוֹיף אַלץ אױיסרעָרעָן, אַז װײַנעָ ור זעָנעֶן 
אמת'ץ זַנד, פונקם וי פֿוּן אַ דעָרװאַקפעֲנְעֶם מעָנש. 


װי אַזי וועָש עֶר קאָנעֶן כײַטטעָהן קעֶנעֶן דעֶם יצריהרעז רֹעָר ‏ / 
יצריהרע איז אַזֹי שטאַרק, האָט אַואַ שלימה אוֹיף אֹיָהם. רֹעָרט / 


עי 


ה, ד, נאָכבּעָרנ, 2 


אַנדעֶרן מיָט עברוֹת, שלמה'ס פֿאַנטאַזיע צוּשפּיִעלט זַך, אוּן עָר. 
טראַכֿט אוֹים אַועָלכֿץָ שוװערץָ עברוֹת, אַז דוד'ל װעָרט גאָר בּטל, 
| = - װאָס הוסט דוּ אַזוֹי פֿיִעל+ פֿרעָגט איָהם שלמה: װײַסט} 

קאָנסט נאָך חס וחלילה שטאַרבעֶן .. 

דוד'ל װועֶרט בְּרוֹגז אוּן װויָל שׁוֹין געָהן, 

- נײַן, דוד'?, זאָל איך אַזוֹי לעֶכּעֶן, איִך האָב דיך ניישט 
געֶשאָלטעֶן, נאָר נלאַט אַזוֹי געָזאָגט, נאַ דיָר נאָך פֿיִנף קאָפּיִקעָם-- 
די לַעֶצִטץָ, נאַ, נעָהם! און עֶר שמעקט איָהם די מטבּע איַן האַנר 
אַרײַן , 

אוֹן נאָך אײַן מלָנש איז פֿאַרהאַן אוֹיף דֹעָר ‏ וועָלם; װאָס 
שלמה אַכֿטעָט איָהם אוּן סיִמפּאַטיזיָרט, דאָס איז זײַן בּאָבֹּץָ, דעֶר 

מאַמעס מאַמץע, וועֶלכֿעָ וואוֹינט בּײַ זײַ איִן שטובּ, זי איַז אַ רוּהיִנץָ, 

נוּטיִגע אוּן שװײַגעֶנדיִגעָ אַלטץַ, שלמה טראַכֿט זיך, אַז בײַ זײַ אן 
שטובּ זעֶנעָן דאָ נאָר צוװײַ קקוגע מעָנשעֶן: עָר אוּן רי בֹּאֶבֹּעָ, 
דאַכּטעָן דאַכֿט זיך, אַז זי װײַסט גאָרנישט, שטענדיג איז זי אין 
כּעם, עָפַּיִם בּרוֹנז אוּן שרײַט נלאַט אין דֵעֶר װועָלט אַרײַן, זי אַלײַן 
פּרעֶניִלט די קאָטלעטעָן אוּן שרײַט דעֲרנאָך אוֹיף רי דיענסט, , אַז 
זי האָט זײַ איִבּעֶרגעָפֿיָהרְט { /זי זוכֿט אַרוּם די שליסעלעֶך אן אַלץָ 
װיַנקלעֶן, קעָהרט אוּם די שטובּ אוּן שרײַט אוּן נעָוואַלדעָוועֶט, אוּן 
דעֶרנאָך דעֶרמאָהנט זי זיך, אַז זי האָט זײַ אַלײַן עֶרגיִץ פֿעֶרג עֶטעֶן, 
,דער טאַטעָ אי גלאַט קײַן נרוֹיסעֶר חפֿם ניִט - טראַכֿט שלמה - 
איָהם קאָן אוך נאַרעֶן צעָהן מאָל אַ טאָג", נאָר עָפַּיִם אַנדעָרש איז 
מיט דֹעֶר בּאֶבּץָ, דאַכֿטעָן דאַכֿט זיך, אַן זי װײַסט גאָרניִשט און 
איהר אַרט גאָרניַשט: זי זיצט בּײַם פֿעֶנסטעָר, שטריקט אַזאָק, 
שטריקט אוּן שטריקט, אוּן דאָך זעָהט זי אַלץ, אַז דעֶר טאַסץ 
פֿעָרנעָסט צוּ צושליסעָן דאָםס שופֿלאָר מיט. געָלר, קוקט 
זי אַזוֹי שטומעָרהײַד אָן שלמה'ן, אוּן עֶר פֿיִהלט בּאַלר, אַן זײַ 
װײַסט זײַנץ מחשבוֹת, שטיר, גאָרנישט נעֶרעֶרט, געָהט 7 צוּ, 
פֿעָרשליִסט דאָס שופֿלאָד אוּן בּעָהאַלט דאָס שליַסעֶלעָ בּײַ זיך. 


}; אש 
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אַ ציִשעָרוְנעֶר שטום, און עֶס ראַכֿם זך רעָרג?, אַו עֶס פֿיִשטשאָט. 
שקראַנן פֿײנקלץ. 

- קם, סיר ועָלעָן אַרוֹיסנעָהן, רוימט טנסה אײַן זײַן חנר 
אין סיטעָן רעָרנעֶן, 

- עָר רכו װעֶט ניִשט לאָועָן, - עֶנטפֿעָרט רור'ל. 

- עֶר ויקָש לאָוען, נקָה און פֿרעָנ, נאַר.. 

דור'? נקדם אַרוֹיס, און שלמה נאָך אוָהם, 

- נו, קלקטעָר אַרף אוֹיף'ן פאַרקאַן ! קאָמאַנדעֶװעט שלטה, 

רור'ל שטערט אייפֿ'ן אָרם, נלאָצט אוֹיס פינץ גרוֹיסץ אי 
נעָן אױפֿ'ן פאַרקאַן און האָט סוראָ זיך אײַנצושטקָלעָן, 

- נײַן, בּעֶט עֶר זיַך } לאָ'טיך צוריִקנעָהן אין חרר! 

- נאַ דיר פֿונף קאָפּיקעָם, װעָסט ריר קױפֿעָן קיכֿלעָך בײַ 
יוֹתגן דעָם שעַנקעָר! רעָדם איָהם שלמה אײַן, 

ד! טטכע װיִרקם, דור'ל קלעָטעָרט טּיִם זײַנץ ראַרץ פֿוסלעָך / 


און העָנרטלעֶך אייפֿ'ן פאַרקאַן, לאיט זיך אַיאָג פון דעָר אַנרערעָר / 


זײַם און הוסט. 
- נו, יאָג מיך: קאָמאַנרעֲווקָט שלמה ווֶערקָר. | 
און אַז דודל אוו שוֹין נום פֿעָרטאַטעָרט אוּן חוסט אֶהן / 
אױפֿהער, זעֶצעֶן זײַ זיך כּײַדץ אייפֿין גראָן שמועָסען, יי" 
-- װײַסט, זאָגט שלמה: איך האָבּ אַסך, אַסך עכרוֹת. איָצט / 
ּין איך נאָך נישט כרימצוה. װאָס שאַר סיר ראָס, אי אן האָבּ / 
עברוֹת ז סײַיװי-סײַ װעָרעַן זײַ נאָך ניִשט געָרעפֿעַנט. אמת זּ ו 
-- אמת, עָנטפֿעָרט רור'ל, | 
- אַסך עכרוֹת האָכּ איך, רעָרם שלמה װײַטעָר: אָ, אַאַ / 
גרוֹיסעֶן בּאַרג עברוֹת! 
רור'ל פֿאָרקלעָרט זיך און. זאָגט; 
-- איך האָב נאָך טעָהר, 
- עָ, איך האָבּ מעָהר, 
און די ייַנגלעֶך היבעָן זך אָן צו ריַחמעָן אײַנעֶר פאר דֹאָא | 


ה, ר, נאָמבּעָרג, 41 


אוֹיף דעֶר װעָלט איַן עֶר בּעָשׂאַפֿעָן נעֶװאָרעָן נאָר צוּ דיַענעֶן דעָם 
אוֹיכּעֶרשטעָן; אַז די תּוֹרה, אָט די זְעֶלנּעָ תּוֹרה װאָס עֶר װיַל 
נישט לעָרנעָן,, איז פֿול מיט סוֹדוֹת. רמזיִם אוּן שמוֹת הקרוֹשׁיִם, 
און אַז עֶר, שלמה, געָהט ניִשט בּדרך:הישר,. 

און אָפֿטטאָל, וועָן אַועֶלכֿץָ געֶראַנקעָן קוועֶלעָן איהם נאָר 
צושטאַרק, וועֶן עֶר דעֶרטאָהנט זיך אָן אַלעָ עבֿרוֹת װאָס עֶר האָט 
נעָטהוּן די לעֶצטעָ טעָג, נאָכֿדֹעָם װי עֶר האָט דאָס לעֶצטץָ טאָל 
אוֹיף זיך געָנוּטעֶן תּשוּבה צוּ טהון { װעֶן עֶר דעָרמאָהנט זיך װועֶגעֶן 
דשָם ננב'עֶנעֶן נעָלֵר בּײַים טאַטעָן אין שטוב - אָן זײַנץ ליגעָנם, 
אַז נעֶכּטעָן האָט עֶר קײַן מנחה ניִשט נעדאַוועֶנְט - דאַו געָהט עֶר 
אַרוֹיס פֿוּן חדר, קלעָטעָרט אַויִבּעֶר דעָם פּאַרקאַן, פֿעָרקאַטשעָט 
ריַ קאַפּאָטע אָן אַ זײַט אוּן לאָזט זיִך גאַלאָפּ איִבֹּעֶר דעֶר לאָנקץ, 
װאָס ציָהט זיִך העֶט בּיִז צוּים טײַך. די פֿלינקץ פֿיסלעך זײַנץ די 
בּעֶוועָנוּנג פֿון קעֶרפֹּעֶר אוּן דאָס לײַפֿטץ װיִנרטעָל, װאָס בּלאָוט 
אין זײַנץ אויעֶרן אוּן גלעָט זײַנעָ בּאַקעֶן ; דאָס גראָז, די בּוֹימלעֶך, 
{ - װאָס טאַנצעָן פֿאַר -איהם פֿאַרבּײַ שנעָל -- דעָרטוּנטערן איָהם. שלאָ? 
 {‏ געֶן איהם אַרוֹים פֿון קאָפ די שיועֶרעָ געָדאַנקעָן אין זעֶצעֶן װי אַ 
נײַעַ נשמה אין איָהם אַרײַן, 

- הוראַ! שרײַט עֶר אוֹיס אוּן װאַרפֿט זיך אַנֹיִדעֶר אוֹיף 
דר'עֶרר . 

עֶר האָט אוֹיךְ אַנ'אײַנציִנעָן חבר צוישׁעָן די חדר?יינגלעֶך -- 
דוד'ל הײַסט עֶר, דאָס איִז אַ שװאַך, קרעָנקליַך ייננעָל, שטעֶנריָג 
איז עֶר פֿעָרקיָהלש אוּן הוּסט. אוּן דַעֶריבּעֶר נעָהט עֶר שטעָנריג 
פֿעָרבּונדעָן דֹעָם האַלז מיט אַ רוֹיטעֶר פֿאַטשײַלע, די ראָויִנץָ פאַ: 
טשיילץ טיט איָהף אײַן עָק, ואָס קריִכֿט שטעָנדיג אַרוֹים פֿון הינ? 
טעָרן קאָלנעָר, ניִט דעָם ייַננעֶל אַ חנ'עָוודיַג אוֹיסזעָהן, פוּנקט װי 
די קרעַנקליכֿץַ רויטקײַט, װאָס שפּיעלט אוֹיף זײַנעַ בּאַקעֶן. עֶר האָט 
נהויסע בּלאָהעָ אוֹינעֶן, - אוּנטעֶר זײַ ‏ שװאַרצע פּאַסעֶן, בּלאַסץ לי? 
פַּען אוּן מאָנעֶרעָ העָנדטלעָך אוּן פֿיסלעָך, רעַדעֶן רעָדט עֶר מיִט 
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- אויסהעָרעָן ! האָט עֶר גץ'טענה'ט, 
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- נעָמאַכֿט סִיַט די הַעָנֶר. דעָר רבּן האָט זיך אײַנגעֶהעָרט, ריּ 


- געלינאָוה רוֹ אײַנעֶר! האָט רעֶר רב! נעשריִען ! נעָה אֹיף 
רײַן אָרט! 

נאָר שלמה איו נעֶווְן פֿעָסט בי זיַך. ראָס איו נעָוועָן אײַנץ 
פֿון יָנץָ טינוטען, װועָן שלמה'ס יונענר פֿלענט ױך װי בץָפֿרײַקן 
פֿון אונטעָר עָפּיִם אַ שװועָרעָן דרוק} ד! פרה.שחורח זײַנץ אוו אינ, 
נאַנצעָן אָננעטרעֶטעָן, אַנאַנצעָן שטראָם פֿריִט לעָנעָן פֿלעָנט עֶר 
אק זך פֿוִהלעָן און אַוזֶלכֿץָ מאָטעָנטען, 

- איך קען דעָם שעור אוֹיסװעָנוג} אַרונה, זאָל רער וּנּו 


דער רבּי האָט נאָכֿגעֶגעֶבּעֶן. און טלמה האָט אָנְגעֶהיֹיּעֶן צו 
זאָגען רעָם שעור מים אַנעֲהוֹינִּעֶנעֶם מוטה, בּענײַסטעָרט. עֶר האָט 


תּלטוָדיִם דאָנּעָן פֿון אוָהם נישט אַראָננעָלאָזם קײַן אוֹיג, אַפֿוְלוּ רי 
רבּוַע'יְן האָט זיך בּעֶוווָעֶן אין טהור אוּן האָט זיך צונעָהעָרט. אין 
מיַטעָן אָנעֶר האָס עֶר ויַך דעָרטאָהנם, אַו עֶר דאַרף נאָך אײַן 
מאָל אַרוֹסנעָהן, אוּן עֶר האָט איבּעֶרנעֶהאַקט און נעָזאָנט: 

- איַך װויָל אַרוֹיסנעָהן - 

און אוָז אַרוֹיסנענאַננען. 

אוּן פֿון יעֶנעֶר צײַט, האָט זיך אַ מאָרנע בּעֶצוְהוּנג אײַננע* 
שטעלט צוװיִשען רבִּוְן און זײַן תּלטיַר, דעָר ובּו האָט איָהם נַעָי 
לאָזט סתוּן, װאָס עֶר האָט נעָװאָלט, נאָר זײַן בּליִק אוֹיף סלמה'ן 
אי געָוועָן פֿול כּעָהאַלטענעֶר צאָרן. װ! דעָר רבּי, אַזֹי אוֹיך 
שלמה'ם חבריַם דאָבּעָן אוֹיף אוָהֶם געקוקט, װי אוֹיף אַ כּעהאַלטץ, 
נעָם שונא קײַנעָר פֿלעָנם זַך מיַט איָהם ניטט חכרץ. 

און אָט איַן רי לאַננע שטונדעָן, װאָס האָכּעָן זַך געְצוֹינעְן 
אַזֹי פֿוױ? און אומעָסינ, װי אַ העָרבּסטינאַכֿט פֿאַר רֹעָם, װאָס 
שטקָהט אוֹיף דעָר װאַך, פֿלעָנען אין מוֹה פֿון דעָס יגעָ? וך 
מראָנעֶן שװעָרעָ געָראַנקעָן, געָראַנקעָן, װאָס האָבּעָן געָדױיַקם און 
נעָפרעֶסם זײַן יונגע נשמה. װײַסעָן װײַסט עֶר אוּן געָדעַנקט, אן 
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געֶבְּליִבּעֶן איִז שִׁלמַה אין חדר נישט דעֶרפֿאַר, װײַל עֶר 
דאַרף נאָך צוּ לעָרנעָן בּײַ דעָם דאָזיָגעֶן רבּיַ'ן - דאָס װײַסט עֶר גאַנץ 
גוט --נאָר װײַל דֹעֶר רבּי האָט זיַך אָנג עֶבּעֶטעֶן בּײַ זײַן טאַטעָן, עֶר 
זאָל איָהם לאָזעָן, צוּליַעבּ שלמה'ן האָט ר' יחיאל, דֹעֶר מלמר, 
בַּעֶקוּטעֶן נײַעָ תּלטיִדיִם, פֿאַר זײַ דאָס האָט עֶר זיך געואָלט גרוֹיס 
טאַכֿען ; 

-- איִך קאָן אַרוֹיסנעָהן װיִפֿיֶעל מאָל איך װויַל: האָט עֶר זיך 
בּעָריָהמט פֿאַר אַ יוּנגעָל. 

-- אוּן דרײַ מאָל קאָנֹסטוּ אַרוֹיסגעָרןז 4 דֹעֶר רבּי וועָט 
דיִך ניִשט לאָזעָן,. האָט ראָס יוּנגעָל ועֶעֶנטפֿעָר 

- איך קאָן, איך וועָל ריר װײַזעָן. 

- אוּן פֿיִער מאָל װעֶסטוּ נישט קאָנעֶן! 

- פֿינף טאָל, הײַנט נעָה איָך אַרוֹיס פֿונף מאָל - וועֶסט זעָהן ! 
האָט. שלמה געֶעֶנטפֿעָרט, - רי אוֹינעָן זײַנץַ האָבּעָן געֶבּליִטטשעָט, 
אוּן ‏ אוֹיף זײַנעָ דיִקע ליַפְּעֶן האָט געָשפּיִעלט אַנ'אַרט איראָנִיעָ אוּן 
ענטשלאָסעַנקײַט, װעֶלכֿץָ פֿלעֲגעֶן זיך שטענדיג בּעֶװײַועָן אוֹיף זײַנעַ 
ליִפּעֶן, בּשעת עֶר פֿלענט זיַך עָפּיִס אײַנשפּאַרעָן, 

ראָס איז געָוועָן מאָנטאָג, בּשעת מעֶן האָט אֶננעֶהוֹיבּעֶן אַ 
נײַעֶם שעור, דעָר רבּי און געֲוועֶן פֿעָרטהוּן אוּן פֿעָרטיִעפֿט, עֶר 
האָט געֶכּלעֶטעָרט די גטראָ, נעֶשפּרוּנגעֶן פֿון מהרש"א צוּ דֹעֶר 
נמראָ. אוּן צוּרְיִק צוּ'ִם מהרש"א, שלמה איַז אײַן. מאָל אַרוֹיסגעָנאַנ: 
עֶן פֿון בָּאַנֹק, ‏ נעֶשטעֶלט זיך פֿאַר'ן רבּ! מיט אַנ'אוּנשוּלדיָנעֶר 
מיִנעָ אוּן געֶבַּעֶטעֶן אַנ'עֶרלוֹיבּניט אַרוֹסצונעָהן, עֶר איז אַרײַן אוּן 
אַרוֹיס אַזוֹי דרײַ מאָל, - אוּן צוּם פֿיִעוטעָן מאָל האָט זך דֹעֶר רבּי. 
אוֹיפֿגעָחאַפּט מיִט בּעם אוּן געֶשריִעֶן; 

- װאָס לופֿט עֶר עָפַּיִם הײַנט װי משונץ! קראַנק בֹּיטוּ 
אֶרעֶר עָפּיִם אַנ'אַנדעֶר שװאַרץ יאָהר! 

- רכּי, איך קעָן שׁוֹין דעָם שעוּר, האָט שלמה געֶעֶנטפֿעָרט, 
עֶר האָט אַראָבּגעֶלאָוט די אוֹיגעֶן אוּן געֶקראַצט אין קאָפּ, 
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שלמר'ן אי דער סאָנאָלאָג לאַנג טױן כּץָקאַנט, עֶר קעָן / 
אוָהם כּמעט אֹיסועָניג,. און עֶר פֿוִהרם נאָר אַ פוסטקײַט און לאַנג. 
װײַלץ, נשעת עֶר העָרט אוָהם, עֶר נעָהס אינערן ציטעָר, פֿון / 
יש צו'ם קאַטאָר, נעָהסט און האַנר פֿאָרשיערעָנץ ואנּעְן, װעָלנץ 
ֹענעֶן איָהס אַזֹי נום בּקָקאגט װו! זײַן מוטעָר'ס טאָנאָלאָג, עֶר בּעָי 
טואַכֿט ײַ כלוסר'שט פֿון ראָס נײַ, אֲַנו ניִשם צו העָרץן ראָס 
זיַדלאָר? פֿון דעָר סאַסעַן, עֶר װײַסט שיין פאָראייס, אַו צו'ם סיף 
װקֶס ד איפֿהעָרען און וקט וך אָנהֹינּעָן צו קלאָגעָן אֹיף איָהר 
קאָפּיװועָהטאָג, 

דעָרנאָך קומט דעֶר סאַטץ אַ הײם און הוֹינט אָן אױיסצופֿרץי 
נעָן שלמה'ן, ואו עֶר איז געָוועֶן הײַנט, וואו עֶר האָט נעָראַװעָנט, 
טיט וועמעֶן עֶר האָט געָראַזעָנם, ‏ מיִם װעָטעָן עֶר האָט גערעֶרט 
און סיט ועֶמעָן עֶר איַו נעָנאַננעָן, שלטה עֶנטפֿעָרט מיט לונעָנס, / 
אײַנעֶר גרעֶסעֶר פֿאַר דעָם אַנדעָרן, און האָס עָפֹעָס וי אַהנאָה 
דעָרפֿון, װאָס עֶר קאָן אַלץ אַזֹי פֿײַן אָכּנאַרעָן. און איָהם - קײנשָה ‏ 
נישְט. אֶהאָ, איָתם װעָס טעֶן בּײַ קײַן לונעֶן ניסט האַפע ! : 

און דקָר חרר בּרעַננט איָהם נאָר אַרוֹים פֿון געָרוֹלר,. טלמה 
איָז אַיַנגעֶל סיִם אַנוטען קאָבּ. אַלץ װײַסעָן, אַו עֶר איָז אַנ',עלויף, ‏ 
און פֿונרעָסטװעָנעֶן - עֶס זאָל עֶטיִצעָר אמאָל דאָס קויבּעָן און זאָי 
געָן: ,שלסה, רו כּים אַ טט ייִננעָל, אַנוטעָר קאָ, קאָנסט וואֹיפ ‏ 
לעָרנעָף. פֿאָרקעָתּרם: אַלץ האָכּעָן נאָך צוּ איָתם מעֲנוֹת, אַו עֶר / 
װיֵל נישט לעָרנעַן.. דעָס שעור פֿלעָנס עֶר נאָך זנאָג װוסעָן, / 
אוּן דעָריָבעֶר האָם שֶר די נאַנצץ װאָך נוֶשט נלָהאַט ואָס צוּ טתון, 
זיִעש עֶר און קוקט אויף די װײַזעֶר װאָס ריַהרעָן זַך אִזֹי פּאַטעָליך, 
אָרעֶר - װעַן די צן שײַנם-נעָראַכֿט עֶר די העָלץ שײַן, װאָס / 
רוקם זיך פֿון אײַן נסראָ צוּ דער אַנרעָרעָר, פֿון אײַן יִננעָל אויף ‏ / 
דעָם אַנדעָרן. ניִשט זעָלטקן נעָהט עֶר אַרוֹים אֶקן צוּ פֿרעֶנעֶן רעָם ‏ 
רבּין. עֶר, דער רכּי, און אַלע זײַנע הבּריִם זעָנעֶן שוֹין צונעוואֹינם - 
דעָרְצוּ, נאָך דעָם װאָס עֶס איַז פֿאָרנעָקומעָן און אָנהוֹיבּ זװטעָר, - - 


יי 
ז"י יי 
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1 

די צײַט געָהט אֶהן אוֹיפֿהעֶר, אוּן רי טעג אַנטלױפֿען אוּן 
פֿעָרשויִנדעָן אייִנעֶר נאָכֿ'ן אַנדעָרן, ‏ אײַנעֶר נאָפֿ'ץ אַנדעֶרן,., קיים 
האָט מעֶן אוֹיפֿגעֶהעֶרט צוּ צעַהלעֶן ספֿיָרה, טעָן האָט אָבּגעָהאַלמעֶן 
שבוּעוֹת, האָבּעֶן זיִך בּאַלר אָנגעהוֹיכּעֶן די תּעניתיִם: די דרײַ װאָ= 
כֿעָן, די נײַן טעָג; אוּן אײַדעָר מעָן האָט זיך אוּמגעֲקוּקְט, אוּן 
שׁוֹין הוֹיבּט זיך אָן אלול! די טעג װעָרעֶן אַלץ קירצעֶר אוּן קיָר? 
צעֶָר, קאַלטע ווינדעֶן בּלאָועֶן, אַ טוּנקעָלעֶר נעֶבֹּעֶל בּעֶדעֶקט די עָרר 
איִן דעֶרפֿריָה אוּן פֿאַרנאַכֿט,, אַ ציְטעֶר געֲהט דוּרך די נשמה בּשעת 
דעֶר שוֹפֿר לאָזט זיך העֶרעֶן { וואוּ דוּ געָהסט אוּן וואוּ דוּ שטעהםט 
העָרט מעָן זִפֿצעָן, - עֶס דאַכֿט זיך עָפֹּעֶם, די נאַנצעָ װעָלט האָט 
אײַן גרוֹיסעָ שוװעָרעָ זאָרג אוֹיפֿ'ן האַרץ אוּן זיפֿצט אוּן ציִטעָרט,,, 

דֹעֶר דרײַצעֶהן:יעֶהריִנעֶר שלמה געָהט אַרוּם פֿעָרטראַכֿט, 
פֿעֶרזאָרגט, פֿול שוועָרעָ געֶדאַנקעָן, זײַן גרויסעֶר קאָפּ ליענט איָהם 
קײַנמאָל ניִשט גלײַך אוֹיף ד! אַקסלעָן: איִצט געָהט עֶר נאָך אײַנ? 
געֶבּוֹינעֶנעֶר, ‏ מיט פֿולץ טריָט; די אוֹיגעֶן בּלאָנדזעָן, די קאַפּאָטע 
איִן ניִשט צוּגעֶקְנעֶפּעֶלט, ראָס היטעָל אוֹיף אַ זײַט - ניִשט עֶר עָנט? 
פֿעָרט נלײַך, װאָם מֹעָן פֿרעָנט איָהם, ניִשט עֶר רעָדט װי אַ 
! מעָנש,,. 

אַלץ עֶפֿטעֶר העָרט עֶר און דעָרהיִים די טענות אוּן זיִרלעָ: 
רײַעֶן, צוּ װעֶלכֿעַ עֶר איַז שׁוֹין לאַנג געֶוואָהנט: 

- זעָהט נאָר, וי ר אָ ס געָהט ! בּעֶגעֶנעֶנט איָהם זײַן מוטעָר, 
װעָן עֶר קוּמט אַ הײַם פֿון חדר: עֶר װײַסט דאָך פֿון זײַנעָ העָנר 


אוּן פֿיִם ניִשט צוּ זאָנעֶן! נאָך ר אָם האָט מיר צוּנעָפֿעָהלט צוּ מײַ: 


- = גע צְרוֹת!.., 


ֿ+ 


=+ *- שׂיס 


?7 ,אי דיי ריאי יי 


4 אוֹיף אוון קויאסור, 


- נײַן, װיִלסט קָפיָסו - פֿײַנער האָט זך צו אוָהם אויסנץ, 
ררקָהט מוט'ן פּניִם, 

- העָר. װאָס װאָלס נעָועָן, אַז סקָנשעָן װאָרטצָן ניִשט נעָי 
האָס קײַן איינעָן ז רו האָסט עָפוֶס נעֶרעָועְן װעָנעְן רקסז 

- איך האָג עָפּיִס נעֶלעָעֶן. - פֿײַנעָר'ן האָבען נוטטאַנ'ס רער 
עָפּיִם געֶשראָקעֶן. 

- דוּ האָסט נקַלעָזעָן 1 נוּ, שטעל ריר פֿאָר,,. סיר װאָלטען 
נאָר נוִשט נעָועָהן, קײַן מעָנש װאָרט ניִשט נעָועָהן רעָם צװײַטען. 
עֶס װאָלט פֿונסטעָר נעֲוועָן... װאָס װאָלט נעָווען, װעָן מעָן װאָלט 
צופֿעָלוג געָטראָפֿען אוֹיף אַפֿרעֶמרץ האַנר ז שטע? ריר פֿאָר... 

-- װאָס - האָט פֿײַנעֶר נעֶפֿרענם רעָרטראָקן . 

- סיִם װאָס פֿאַר אַ פֿרײַד װאָלט סעָן נעָדריִקט די האַנר! 
מיִם װאָס פֿאַר אַ פֿרײַר ! פֿעָרשטערסט + 

-- איך שרעָק מיך . אוך פֿעָרשטעָה נאָר ניִשט. װײַסט, אוך 
האָג דיַך מקנא נעָוועֶן. לאָז שלאָפֿען .י. 


2 2 
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געָװאָלט פֿעָרלירעֶן זיך אין זײַנע געָדאַנקעָן, איַן מח בּײַ איָהם און 
געָוועָן שמיל, װי אוֹיף אַ בּית-עלמין,,,. נאָר פּלוצלונג איַז איָהם 
געָקוּמעָן איַן קאָפֿ אַרײַן דאָס ייָנגיִל, װאָס האָט געֶװײַנט אוּן גע 
קוקט אוֹיפֿן היִמעָל, פֿון װועֶלכֿעָן גוּטמאַן האָט איָהם אַ מאָל בּײַ 
נאַפֿט דעֶרצעָהלט, שֶׁר האָט זיך איצט אַזֹי קלאָר פֿאָרגעָשטעָלט 
דאָס ייִנגעָל אין אַ צוּריִסעֶנעָ קאַפּאָטץ, אײַנגעֶרוּסט, וי עֶר שטעָהט 
אָנגעֶלעָהנט אוֹיף דֹעֶר װאַנד, אוּן עֶר האָט זיִך טיעף פֿעָרטראַכֿט, 


יש 


איִן עַננעֶן ציִטעֶר איז נגעֲוועֶן פֿיַנסטעָר, אוֹיף די שוֹיבּעֶן איִז 
געֶלּעָגעֶן די שװאַרצץ נאַפֿט, אוֹיף די דעָכֿעֶר אַרוּם האָט געֶקלאַפּט 
דעֶר רעָגעֶן, דעֶר װיִנד האָט געֶבּלאָזעֶן דורך אַ האַלבּ אוֹיסגעָהאַקְטעַ 
שׁוֹיבּ, בּײַרֹעָ זעָנעֶן געֶלעָגעֶן שטול, אָבּגעֶרוּקְט אײַנעֶר פֿון אַנדע= 
ר'עֶן, אוּן האָבּעֶן געֶשוויִגעֶן, גוּטמאַן האָט געָקוּקְט אוֹיפֿ'ץ פֿעֶנסטעָר 
אוּן האָט זיַך פֿאָרגעָשטעֶלט וי איַבּעֶר'ן היַמעֶל ציִהט זיִך איצט אײַן 
שװאַכֿץ חמאַרץ, װאָס האָט קײַן אֶנֹהוֹיבּ אוּן קײַן סוֹף ניִשט, אוּן 
עֶר האָט זיִך רעָרמאָנט אַמאָל אַניסן טאָג פֿון זײַן קיִנדהײַט, װי 
עֶר איַז נעָשטאַנעָן אוֹיפֿן שוּלהוֹיף אוּן האָט נעקוּקט צוּם עֶק היִמעָל, 
װאַרטעָנדיַג אוֹיפֿ'ן לעֶצטעָן װאָלקעָן, װאָס וועָט פֿון דאָרט אוֹיפֿ5 
נעָהן, איִצט האָט זיִך איָהם געָדאַכֿט, אַז אַזעֶלכֿץ שוועֶרעָ חמאַרעָס 
ציָהעֶן זיך אוִבּעֶר זײַן קאָפּ אוּן עֶר לינט זיִך רוּהיג, שטיל אוּן מישט 
זיִך נישט אַרײַן, װי ניִשט איָהם װאָלט עִם אָנגענאַנגעָן. נאָר אין 
דעֶר שוועֶרעֶר חמאַרץ האָט עָפּיִם אוֹיפֿגעֶבּליִצט אַגעֶדאַנק, אוּן אין 
מח זײַנעֶם איז ליכֿטוג געָואָרעֶן, זײַנעַ געָדאַנקעֶן האָט גוטמאַן ליִעבּ 
געָהאַט, עֶר האָט זײַ געָקאָנט צְעֲהלעֶן אוּן האָט זײַ זעֶלְטעָן. אַמאָל 
עֶמיִצעֶן געָזאָגט, איַצט אָבֹּעֶר האָט זיַך איָהם געָװאָלט רעֲרעֶן. 

פֿײַנעָר, דוּ שלאָפֿסט 1 האָט עֶר געָפֿרעָגט נישט דרײַסט, . 


.א אוֹיף אפ קוומסור.. - 


אוָהֶם דאָט זיך רעָרמאָגט רי נרוֹיסץ, ראָנ { נטאָרט אָ} / 
לָעִם אונטקר'ן װאַלד, און אַז דעָר צונ אח צונלָקם . האָם ר"ף / 
ראָרפֿרעָהט און האָט נעָאלַלט צו נעָהטען בילעטעָן. 

פֿײַנעָר האָט זך נעֶשטעָלם בּלַם פֿאנסטער און ראָט עָ יס 
וֹראָ נקָהאָט צוּ קוקען זײַן הבר אין פּניִם אַרײַן. נוטטאַן האָט נעָי 
שװונעַן, און דרוֹיסען א דן נאַכֿט צונקפֿשלען. װאָלקען האָבעָן גצָי 
צוינעָן דעָם דומלל און אַטרקָפ רעָנץָ האָם אַקאָט געֶנעֶבּעֶן אוֹיש'ן 
כּניִם, עֶר האָס דעָרפֿיהלט אינעֶר זײַ אָרֹעָם אַהאַנר, װאָס אָט 
אַרױיסגעװאָרפען צוריסעָנץ צטיקלעָך מאָװעָל, אײַן שטיקעד איו נעָי 
פֿאַען אייף פֿײַנעָרס אַקסעל, עֶר האָט ס בּעַטיאַכֿ און האָט דעָר. 
קאָגט אוֹיף אוָהם אַצעקאַנשעָן אֶרֹעָם פֿון דע מעֲדעָל. עֶטליַכֿץְ 
פֿונקקן זעַנעָן רורפֿגפֿלײנען. 

עֶר דאָט זיִך אוֹיסנעָדרעָהט.. נוממאַן איָו געעֶכעֶן טיט פֿעָר. 
לקַנטץ הער און האָט נעֶסקט אוֹיף דעָר עֶרר, 7 
: - דוּ האָסט צעֶריִסעָן די קאַרטץ! - דאָט - ײַנעֶר נעפֿרעָנט, 
פֿאָרקריטעָנד!ג די ליפעָן אוֹיף אַ שמײַכֿעל - דו בש אַ מאָרנעָר 
מקָנש, פֿאַרװאָס האָפּט רו צעָריסץָ ! 

נוממאַן האָט נעֶעַנטפֿעָוט שטיפ / 

-- װאָסז אַ מעַדעָל װי אַלץ. -נאָך װאָס טוֹינ זי טֹיר., 

- נאָר פֿון װאַ:צָן האָסטוּ די קאַוטץ כַּעסמעָן!ּ איך האָבּ 
געֶמײַנם... פֿײַנעָר האָט ניִשט נעָקאָנט עָנריָ-צָ,.. אי האַלו אוו עָפִם 
צונעָקומעֶן אוּן האָט נעֶשטיִקט, 

נוממאַן האָט געָשטײַכֿעָלט,, עָפַיִם מאָרנעָ פֿעָרצוֹינעָן רי ליִפקְן 
און נעזאָגט: 2 

- דאָס דאָבּ איך נעָפֿונעָן. איך בּון נקָנאַנגעָן אייף דער נאָס, ‏ / 
איז ראָס געֶרצָנעָ . יי 
, - איך האָבּ מיך טוֹעָה נעֶוועֶן. 
: איפֿ'ן היַמעָל זעָנעֶן די װאָלקעָן נעָדיכֿטעָר געוואָרעְן, פֿײַנעֶר ‏ / 

דאָט אַרוֹיְגעֶכוֹינעָן דעָם קאָפּ און דעָר פֿונסטעָרניַש אַרײַן, און האָט 


ה, ד, נאָמבּעָרנ, 31 


פֿײַנעָר האָט זיִך אָנגעָרופֿעַן: 

- דוּ װײַסט וועָמעֶן איך האָבּ דאָ געָכֿטעָן געָזעֶהן! טרעָף: 
דוּ װײַסט.,, עֶר האָט איָהם שטרעָנג נעֶקיקט א די אוֹיגעֶן אַרײַן , 

-- וועָמעֶן ז 

- זי - עֶר האָט איָהם אָננעוויוֹעֶן טיט דעֶר האַנד אוֹיף נוט? 
מאַנם בּוועָם-קְעֲשׂעָנץָ, גוטטאַן האָט ױַך געָועָצט, פֿעָרשטעָלט טיט 
דעֶר האַנד די. אוֹינעָן פֿאַר די שטראַהלעָן, אוּן האָט געָזאָגט מיִט 
שפּאָט שטײַכֿלעָנריג; | 

- דוּ זאָנסט ליַנעָנד דוּ קאָנסט זי ניִשט, 

- איך קעָן זי! -- האָט פֿײַנעֶר זיַך נעָבּיועָרט, 

- נוּ,,, האָט זיִך גוטטאַן געֶבּעטֹעֶן, - זאָג נישט קײַן לינעֲנר, 
דו קעֶנסט זײַ ניַשט. 

- װיִלסט 1 װעָל איִך זי דיָר הײַנט װײַזעָן. 
דוּ װועֶסט זי טֹיָר װײַזעָן} 
= יאָ, 
װײַז! - האָט נוטמאַן געֶעֶנטפֿעָרט עָנטשלאָסעָן , 

אַן זײַ זעֶנעֶן צוּנעָקוּמעָן צוּ דער סטאַנציץ, האָט בּײַ פֿײַנ עֶר ץ 
דאָס האַרֶץ געֶקלאַפּט, בּײַ איָהט איז געָוועֶָן אַ נעֶפֿיָהל, װי עֶר זאָל 
עֶמיִצעֶן פֿיהרעָן צוּ אַנ'אומנליק, שֶר האָט זי בַּעֶמעֶרקְט פֿון דער 
װײַטעָן, זי איִו געֶזעֶסעֶן אוּן נעָקוּקט אוֹיף זײַ, גומאַן איָו געָנאַנ: 
געָן שנעָל, די טריט זײַנעָ זעֶנעֶן געָוועֶן ניִכַעֶרצָ װײַ געֲוועָרנליִך, 
פֿײַנעֶר האָט אַראָבּנעָלאָזט די אוֹינעֶן וועֶן זײַ זעֶנעֶן רוּרכֿג עָנאַנגעֶן 
די שאָפּע, 

-- האָסט געָועָהן 4 -- האָט עֶר געֶפֿרעֶנט נוּטמאַנעָן. 

-- וואוּ? 

- נוּ דאָרט, - עֶר האָט איָהם געֶשטופּט בּײַ דעֶר האַנד,,, 

זײַ האָבּעָן זיִך נעָדרעָהט עֶטליִכֿץָ מאָל אַרוֹיף אוּן אַראָבּ אוּן 
האָבּעֶן גאָרניִשט געֶרעֶרט ציוישעֶן זיך פֿײַנֹעָר האָט גאָרניִשט פֿעֶר: 
שטאַנעֶן,,. װאָס ם'טהוט זיַך. עֶר האָט געָקיקְט אוֹיף מערב זײַט אוּן 
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ח אויף אײן קואטור, 


אוסטקענרוג זיך אין אַלץ {ײַטעָן - ראָ איז נום, װײַסט, סיך עֶקעלט 


רז נהֹיסץ סטאָרט, 

פֿײַעָר האָט גוִשט נעֶקנטפֿעָרט, זײַ וָנעֶן נעַגאַנגען נלײַך סוט 
רּעָר לִַיץ. פֿײַנקַר האָס זך אַלץ אומנץקוקט צו רעָר סטאַנציץ, 
טטטאַן האָט נקָזאָגט! 

לאָטוֶר ווַעעָן, - און האָס זוך אַנוְדעָרנעָװאָרֿעָן אייפ'ן נראָ, 
== אונטעָרנעָלערגט דן הקָנר אונטעָרן קאָ און נעָקוקט. פֿײַנער ראָט 
- = זך נעַוקֶע נעכעֶן איָתם ; 
| -- װײַסט וועָטעָן איך ראָכּ דאָ נאָכטען געָזעָהן ו האָט פֿײַנעֶר 
געאָנט, 

נוממאַן האָס אױפֿנעָהױיגעָן די איינקְן אֹיף אֹיָהם און האָט 
זײַ אַראָבגעָלאָזט. קענטוג,. האָט אוָהֶם ניִשט איַנטערעָסוְרט, װאָס 
פֿײַנעָר רעָרט. - עֶר האָס אַרוֹיסגעָנוטעָן פֿון דעָר כּוועָסיקעטעֶנעָ רו 
קאַרמץ און האָט געָנוּמעָן קיקקן. 
| = - װײַז די קאַרמע אַ מונוט, -- האָם פֿײַנער געָזאָנס. נוסמאַן 
האָס זי אֹיָהם רקָרלאַננט און האָט פֿערכּוְסעֶן די אונטערשטץ ליָם, 
פֿײַנעָר האָס נעָנומעָן רי קאַרטץ פֿאַר די איינעָן. אַפּאָר אֹינקן 
האָכּעָן אוֹיף איָהם געָקוּקט ויִכֿעָר. די העֲנֶר האָבּעָן זיַך נעָהאַלטען 
און בּעוקֶנעֶן. טסטאַן האָט אוֹיף איָתם נעָקקם נאט בקאָנאַכֿמנג, 
פֿײַנעָר האָס זך װיַערעָר נַעָפֿיְהלם צורורעָרט. / איך פֿעָרשסקָה 


{ = נוִשֵם, = איך פֿעָרשטעָה נאָרניַשט!* איז איָהם דורך רורכ'ץ מח ריַ 


נעָכֿטינע פֿראַזץ. די קאַרטע איָז איָהם אַרױױסנעפֿאַלץן פֿון דעָר האַנר, 
נומטאַן האָט זי אױֹפֿגעָהוֹיבּעָן, אײַנגעװויִקעָלט אין פאַפּוַר און אַרײַני 
גקלעָנִם אין טאַש. ' 
- קם! - האָם פֿײַנעֶר. געָזאָגט, 

- צו װאָס נעָהן + - האָס נוממאַן נעַענטפֿעָרט רוּהינ, 

עָס אוָז געוועָן שטיל, רי צן איָו נעָשטאַנען איָנּעָר'ץ װאַלר. 
אַ זשאַכץ איָז דוּרכֿנץשפּרונגעָן, נוטמאַן האָט זיַך דעָרטראָקעָן און 
האָט אַ ציַטעֶר געָנעֶבּעֶן. 


= 


; אי 
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פֿײַנעֶר'ץ האָט זיַך געָראַפֿט, אַז די ז עָרטעָ- האָבּ | גו- מאַי 
נעֶן אוֹיפֿגעָרעֶנט, איָהם איִז א וראי ניִשט אַנגעָנעָהם געָוועָן,, אַז עֶר 
זאָל זײַן מיִם אֵיָהֶם צוזאַטעָן דאָרם, ואוּ זי איו, : 

- לאָמיר פֿאָהרעָן, -- האָט גוּטמאַן געָאָגט - איך האָבּ שוֹין 
לאַנג ניִשט געֶזעָהן קײַן פֿעָלר, נאָר צוּ דײַן בּעָקְא-טעָן װעֶל איך 
נישט אַרײַנגעָהן , 

אוֹיפֿ'ן װאַנאָן זעָנעֶן זײַ געֶועֶסעֶן אײַנעָר קענעָן אַנדעָר ", צוּ: 
עֶרשְט האָט זיַך פֿײַנעֶר געָשטעלט בּײַם פֿעָנסטעָר אוּן גענוּמעֶן אַרוֹים? 
קוקעַן, אַלץ איז געָוועָן װי נעֶפֿטעֶן,. אוּן עֶר האָט ניִשט געוואוּסט, 
װאוּ עֶס האָט -זיַך אַהיִן נעָטהוּן דעֶר נעָכּטיִנעֶר נחת פֿון האַרץ, װעֶן 
עֶר האָט אַרוֹיסנעָקוּקט, עֶר האָט אָבּגעֶטרעֶטעֶן דאָם פֿעָנסטעָר גוט. 
מאַנעֶן, זוּאָ: ה. ט לאַנג. אַרוֹיסגעָקִיקְט אוּן געָזאָגט; 

- פֿוּנקט אַזוֹי װי בּײַ אונז, די אײַגעֶנעָ הײַולעך און רי זעָל: 
בע פּויעָריִם, 

פֿײַנעֶר איז נעװאָרעֶן אוּנגערוּלדיג, . דֹעֶר צוג האָט זיך נֹע: 
שלעָפּט נאָר צוּ פּאַמעָליִך , דֹעָר װאַגאָן איַן געָוועֶן פֿוּ? מיִט רויך, 
אויסגעקהומטץ פֿעָרבּיטעֶנץָ, נַעֶרוועָזעָ פּני'עֶר האָבּעָן זיך נאָר גע 
זעָהן, װאָם האָבּעָן איָהם דעָרמאָנט דײַן אײַגעֶן פּניִם, 

-- מור זעָנעֶן געקוּמעֶן, -- האָט פֿײַנעָר געָואָגט צי נוטמאַנעַן, 
װאָס איִן אַלץ געָשטאַנעֶן בּײַם פֿענסטעֶר, . אוּן האָט אָנגעָריִהרט זײַן 
אַקסעָל, קוּמט, נוּטמאַן, | 

זײַ האָבּעָן. זיך אָננעֶקוקט שטוּם מיט פֿראַגעָן איַן די בּליקְעָן. 

זײַ זעָנעֶן אַרוֹים פֿון װאַגאָן, אוּן פֿײַנעָר'ן האָט זיך געראַפֿט, 
אַז נוטמאַנען איִז די געֶנעָנר בּעָקאַנט, ‏ עֶר האָט זיִך נאָרנישט נעַ: 
פֿרעַנט אוּן געֲנוּמען געהן צוּ דעֶם זַעֶלבּעָן אָרט, פֿון װאַנעָן דאָס 
מעָרעָל אוז נעֶפֿטעֶן אַרוֹיסגעָגאַנגעָן, 

-- װאוּהין געָהסט דו+-- האָט פֿײַנעֶר געֶפֿרעֶגט, - ראָ. זעָנעֶן 
וויִלעָן . 

- מעָן טאָר דאָ נישט געָהן 3 -- האָט גוּטטאַן איִבּעֶרגעָפֿרעֶנט, 


װלעָר, וײַל קֶר האָט נעװאָלט קיקען. פֿײַנעָר האָט זך הוערקי 
רעָרסאָגט אין רן בליקען פֿון טעַרעָל נקכֿטען פֿאָרנאַפֿט, 

- אך נן דאָ גקָוקָסעֶן, - דאָט עֶר נעֶעָנפֿקָרט נאָך אַקר, 
צעָר פּויוץ און האָס זיַך צור!קגעזעָצט אויף רֹנָר באַנק, פֿײַנעַר האָט 
זיך אוֹיך נעָועֶצט, 

- זאָג, - האָס פֿײַנעָר אָנגעֶהֹינקְן און עֶר האָט נעפֿיָהלט, 
אַז זײַן שסיסץ ציטעָרט, - דוּ יוש נַעָז אוֹיף סיר, איך בון נושט 
שלריג, װײַסט די נגעָרוועָן טײַנץ זעָנעָן צירירערט, 

- דוּ רעָדסט וי אַ קינר, פֿײַנעָר, - נוסטאַן האָט איהם נעֵי 
קקט נלײַך אין די אוֹינעָן אַריַן טיט איראָניץ. - איך שטעָר ריר, 
איך בּעָקוֹם קײַן גריעף ניִשט, איך מוו הײַנט פֿאָהוען. 


- דו װעָסט הײַנט נישט פֿאָהרעָן, דוּ האָסט דאָך קײַן געלר 


נוֶשט, אוֹיף דעֶר אַנדעָרעֶר װאָך װעָל אוך האָבּעֶן אַבּיִסעֶל נעָלר. 

-- איַך וועָל סיך לעַנעָן אונטעָר דֹעֶר בּאַנק... יאָ, איִך האָבּ 
אַפּאַספֿאָרם, טור װעָט טעָן נאָרנישט מהון! -- האָט עֶר נעֶעֶנריְנט 
מים עָנעָרניעָ, װיַלעָנדיג זיך אַלײַן אבּעָרצײַנעָן, אַז עֶר ויקָט אַזֹי 
פרון , 

פֿײַנעָר האָט פֿערקרימט די ליִפעָן וי אֹיף אַ טטײכֿעָל, אן 
נאַנצעָן איַז עֶר נעוועֶן פֿאָרואונדעָרם און האָט נִיִשם נעוואוסט, 
װאָס ס'מהום זיך, נוסמאַן װיָל אַװועֶקפֿאָהרעָן -- און ראָס מעֲרעָלוּ -- 
אין עָר אַלײַן װאָס װוילז 

-- דוּ ועָסט נישט פֿאָהרעָן, נוממאַן. איך בּעֶט ריך. איך בּן 
ניִשם שולריג נְלוֹיבּ... 

נוטמאַן האָס איהם איִכּעֶרנעָהאַקט: 

-- ווא בּיזִם רוּ נעכטען נעֲווע!ּ 

- יאָ. איך האָבּ דיַר פֿערנעֶסעָן צו רעָרצעָהלעֶן. אוך בון 
נעָנעֶטעָן געוועָן איַן ה, אוֹיף זטעָריװאָרנונג. דאָרט װאָרנט מײַנס 


אַכקאַנטעָר, דאָרם איז שען, זעהר שעַן, ר װעָלָן אַמאָל אַחון / 


פֿאָהרעָן. יאָ ז 
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דעֶר װײַטעָן האָבּעֶן די לאָקאָטאָטיָוועָן געָפֿײַפֿט, נעָפֿיִהרט צוויִשעֶן 
זיַך אַ געֶשפּרעֶך, אין דרוֹיסעָן איַז ליכֿטיג נעָוועֶן 

- גוטטאַן, דאָ איז קײַנעָר ניִשט געֲוועֶן? 

נוטטאַן האָט זיך װיעדעֶר געָריָהוט אוּן האָט ניִשט געָעַגט= 
פֿעָרט. פֿײַנעֶר האָט פֿערבּיִסעֶן די ליפּעֶן אוּן געֶקיקט אוֹיף נוטטאַג' 
צוּשוֹיבּעֶרְטץָ האָר, אוֹיף זײַן פּניִם, אוּן איָהם האָט זיך װיַעדעֶר 
פֿאָרגעָשטעָלט, אַז אָט דֹעָם בּרוּריִנעֶן נוּף נַעֶמעָן אַרוּם צװײַ װײַ= 
כֿץ, פֿריִשע אָרמעָן,,, אוּן אַ װיַלרץ שנאָה האָט עֶר געָפֿיִהלט צוּ 
דעָם מעָנשען, װאָס אין אַזוֹי פֿול טיט זײַן גליִק, אַז עֶר װויֵל ניִשט 
עֶנטפֿערן אוֹיף פֿרעָמדע לײַדעֶן. 
| - מאוּסעֶר טענש; - האָט עֶר געֶכּרוּמְט אוּן האָט זיך אוֹיס= 
געֶררעָהט , 

אַז עֶר האָט זיַך אין דעֶר פֿריה אויפֿנעָחאַפּט פֿון שלאָף, 
האָט עֶר געֲזוכֿט איִן בּעָט, צי גוּטמאַן איז דאָ, עֶר האָט נעֶרעֲנקט, 
אַז בּײַ נאַפֿט אין עָפּיִס נעָשׂעָהן, אוּן אַן עֶר האָט געֶעֶפֿעֶנט די אוֹי= 
געִי אוּן האָט קְיַנעֶם נישט געֶזעָהעֶן איִן ציַטעָר, האָט עֶר זיִך דעָר= 
באָנט, אַן שֶר האָט גוּטמאַנעָן גראָבֿ בּעֶלעדיְגט, אַן יעָנעֶר האָט 
זיִך אַוראי אָנגעֶטדוּן פֿאַר טאָגם אוּן איִז אַרוֹים פֿון ציִטעָר, 

װאָס טהוט זיך דאָס טיט טיר1' - האָט עֶר געָכּרוּטט, אוּן 
אײַנגעָשטעָקט דאָס פּניִם אין קיָשעֶן, -,װאָס טהוּט זיִך טוט מיָר!!* 

עֶר האָט זיך נעֶכּרוֹיכֿט צוּ אײַלעָן איַן דרוּקעָרײַ, געָאַרבּײַם 
האָט עֶר מיט אַ מין פֿעָרבּיִסעָנהײַט, שנעָל אֶהן אוֹיפֿהעָר, אין 3 
האָט עֶר געעֶנדיִגְט די אַרבּײַט אוּן אוִז אַרוֹיס אוֹיפֿזוכֿעָן נוּטטאַנעָן. 

עֶר האָט איָהם נעטראָפֿעָן זיִצעָן אין די אַלעַעֶן אוֹיף אַ בּאַנק, 
אָנגעֶלעָהנט מיָט דֹעָם קאָפּ אוֹיף דער האַנד, אוּן האָט נאָכֿנעָקוּקט 
אַ ועָלאָסיִפּעֶר 

- װאָס טהוּסט דוּ דאָ} - האָט פֿײַנעָר געָרעָדט אוּן האָט זיִך 
עָפֿיִהלט אייפֿגעֶרעֶגט, - איִך זוּך דיִך, 

נוטמאַן האָט זיך אוֹיפֿנגעָשטעָלט פֿון אָרט, אָנגעָקוּכְט פּײַנעָר'ן 


און עֶר, 6יַנעֶר, װקָס און רעָס הוין זײַן אַנעלוֶענְטעֶר נאָסט., 
אין קֶר דאָס ניִשט פֿאָרשסאַנעַן, פֿאַר װאָס עֶר איו ראַטאָלס אַװי 
זפֿריערץָן נעְווקְן סראַכֿטענרוג אַױֹי, און פֿאַר װאָס איָהם אי 
אוצם אַװי ניֶעם נום, 

עֶר איז נושם נלײַך נענאַנגען אַהחָם. עֶר האָט ניִשט נקי 
װאָלם סרץפֿקָן נוסטאַנען װאַכֿעָנרג, װײַל עֶר װאָלט נישט נֹעָי 
וואוסס װי צוּ רעֲדעָן טיט אירם, און עֶר ראָס ױך אַיומגעטל/פט 
אין די נאַסעָן, אוֹיפֿ'ן היסקָל האָס נקהאַנגען די לננה, װ א 
געֶויעֶן ציִטריג און בלאָס, וי רעָרשראָקעָן. דאָס נעסומעָל אין רֹיַ 
;אַסעַן אוו נאָך ניִשט אין נאַנצעָן נעַשטילם נעָוועְן און נײַ יעֶרעֶן 
ראָג דאָט אידם אַ פאָליציאַנם נאָכֿנעקוקם. 

עֶר איז סיער נעֶװאָרעֶן, איָהם האָס זיך נעֶװאָרט לעַנעָן און 
עֶר דאָש זיך װיַערעֶר געָפֿוַהלם אַרֹסנעָיאָנם פֿון זײַן אײַנעֶן ציטעָר. 

עֶס איָו שוין נעויעֶן נאָך צװײַ, וועָן עֶר איז אַרײִַם געָקִימעֶן. 
. פֿײַנעָר האָס זיַך דורפֿגענגבה'ט חרך רעָם פֿאָרעָרשטץן ציִטער װ!ָ 
אַננב, און איז אַרײַן אין זײַנעָם. עֶר האָט קײַן ליכֿם נישט אָננעָי 
צוּנדען, עֶר דאָט זיך אוֹיסנעָטהון אוּן נעָלעַנט, און נעָדאַנט האָט 
זיך אוָהם, אַז נוסמאַן העָרם און אי װאַך, נאָר עֶר מאַכֿט צֶך 
שלאָפֿעָנרוג. עֶר האָס זיך אַװעֶקנעֶדרעָהט פֿון אֹיָהם מיט'ן פּנים, 
האָט צונעמאַכֿט די אוֹינעָן און האָס אײַנגעָרריטעָלט. 

אין דר!טעל האָט עֶר געָהעָרט, עָמוִץ איַז אַרײַנגעקומען שטיָל, 
ער דאָט זך אַניַרעֶרְגעָועֶעם בּײַם מישעָל אוּן האָט נעָקלאַפּט פאַי 
מעליך מיָט דעָר פֿוױסט אויפֿץ טיש עָפוּם מים אַזפֿעָרְהײַט און 
שמוסקײַט; אײַנם, צװײַ, דרײַ, פֿיער... עֶר האָט זיך נאָך יעֶרעֶן 
קראַפּ אָבּנערוּקם, װי עֶר װאָלם נעָװאַרט אֹיף אַנ'עֶנטפֿעָר,.. פֿײַנעָר 
האָט פֿעָרשטאַנען, אַז דאָס װועָקט טעז איָהם, עֶר זאָל אױפֿשטעָהן, 
אוּן עֶר האָט זיַך מיִט נעָוואַלם אײפֿגעָריסעֶן פֿון שלאָף... 

-- װעָר איז דאָז - האָט עֶר אוֹיסנעָטריִעָן. 


נממאַן האָס זיך געָריָהרם אוּן זיך נִיִשם אָנגערופֿעָן. פֿון : 


ה. ה, נאָ סבּעָרג, 25 


גענאַנגעֶן עֶטליכֿע. טריָט, פֿײַנעֶר האָט זיך פלוצלונג אָבּנעָטטעָלט 
אוֹיפֿן אָרט, אוּן האָט זי רעָרקעֶנט. 

,דאָס אוז זי! זי! זי, ‏ זי,,,. גוטטאַן'ס!* 

פֿון דעֶר. װײַטעָן האָט דער לאָקאָמאָטיָוו נעָפֿײַפֿט אין נֶעָ: 
װעָקְט. עָמיִץ האָט אוָהֶם אַ שטוֹים געֶנעֶנּעֶן, פֿון װאַלד דאָט 
אַרויסגעקוּקט די לבנה, און אוֹיף מערב זײַט איַז געָוען אַזױ שטיל 
אוּן רוּהיָג, אַז ס'האָט זיך נעװאָלט דאָרט אַהין ‏ אַװעָקפֿיִהרעַן זיך 


טיט אַלץָ שלעָפֿטע געָראַנקעֶן ... 


15 


אַן פֿײַנעָר איז געָקוּמעָן קײַן ואַרשע, איַז שיו געָוועָן נאַפֿט, 
עֶר איז געֶוועָן מיִעד אוּן צוכראָֿעָן, דֹעָר קאָפּ האָט אֵיָהֶם ועַה 
געֶטרוּן, אוּן אַלץ איז אוהם נעֲוועָן װי צעָשרוֹיפֿט אוּן האָט זיך 
ניִשט געָפֿונעָן אייפֿ'ץ ריכֿטיַגעָן אָרט, אַ גאַנצעָן וועָג דאָבּעָן איִדם 
ניִשט אָבּגעָלאָזם די געָראַנקעֶן וועֶגעֶן נוּטמאַנעָן אוּן זײַן געֶריֶעבּטע, 
װאָס עֶר האָט געֶזעֶרן, איהם האָט זיַך אַלץ פֿאָרנעשטעָלט, אַז ז, 
די שעָנץָ, די רוּהוַנץ אוּן גליקליכֿץַ שטרעקט אוים איַדרעָ צװײַ 
אָרטעָן אוּן נעָמט אַרוּם נוּממאַנעָן, ‏ קושט איָהם ,,, און גוּטמאַן צו 
פֿריַעדען - טיט זיך, ‏ מיט אַ גלוֹיבּעָן, ‏ אַז עֶר האָט דאָס פֿעָרדיענט 
שמײַפֿעלט. אוּן קושט זי פּאַמעָליִך, עֶר האָט אוֹיפֿ'ן װעָג אַכך מאָל 
איבּעֶרגעָוויִשְט מיט די העָנד דאָס פּניִם, אוּן האָט זיך געָטאַטעָרט 
צוּ פֿעָרטרײַבּעָן די געָדאַנקעָן, נאָר דאָס בּיִלך אי אַלץ װיִערעֶר 
פֿאָרגעֶקוּמעֶן ‏ איִן זײַן מח, אוּן אַסך מאָל אין פֿעָרשיאוּנדעָן די 
גרעֲניִץ צװויָשעֶן איָהם אוּן גוּטמאַנעָן, . אוּן אַנשטאָט גוּטמאַן האָט 
געֶקאָנט זײַן עֶר, פֿײַנעָר,,, עֶר האָט זיַך דעָרמאָנט, אַז אַמאָל, 
געָהעֶנדיָג פֿאַרנאַכֿט איֹיף דעָר נאַס, האָט עֶר געָקלעָרט, אַז גוט= 
מאַן װעָט התינה האָבַּעָן, בּײַ איָהם װועָט זײַן אַ שעַן, ציכטיג הויז, 
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װעָנונגעֶן ועָנקְן נעָוועְן זכקָר און סען, און אַו פֿײַנעֶר האָט איהר 
בּויק בַעָנעָנעָנִם, האָס זי רי אוינעָן אַראָגגעָראָוט. רֹקֶר בּלוק האָט 
אוָהֶם נקֶטראָפּעָן צאַרט און 8295, נאָר נעָהאַלטען האָט עֶר ױך 
אוֹיף זײַן הָנִיִם טום עָפַיִם אַזיכֿעַרהײַט} זי האָט געָסקט, װײַל ױ 
האָט נעָװאָרלס קוקען, און אַױי לאַנג, הי זי האָט נעברױכֿט, דאָס 
פּניִם איו געָועָן ועָהר שען } און אין רעֶר פֿעָרקעטונג פֿון רי האָר, 
און דעָס שטעָרן, סיס ועָלכֿץָ זי האָט, קענטיג, שטאָלצורט אי 
געָוועֶן אַ זעָלכֿעָס, װאָס האָט נעֶלעָכֿעָרט און מח בײַ פֿײַנעֶר און 
האָם דאָרט געזפֿט בּעֲשײַר, 


עֶס זעָנעָן אָנגעָקִיסְעְן נאָך טענשעָן, מעהרסטעָנשל יונגעָ 
לײַם און יננץ טעָדלעָך, לײַכט און פֿרײַ נעָקלײַרעָסץָ. קלײַרעָר ‏ / 
האָכעָן נקרױסט, קלײַנץ שסײַנרלעָך האָבּאָן זך נעָװאָרפֿעְן אאנטעָר / 
ד! 06 אַלץ פּניסעָר ראָנּאָן נעשמײַכֿקלט, צונענרײַט זך צוּ | 
שסײַכלעָן און זיך אָכּנעֲרוהם פֿון שטײַכלען. פֿײַנעָר, ראָבּעַנױיבֿ ‏ / 
שין אַבּיְלעָם כײַ זיך, האָס זיך נעָדרעָהם צוװיַשעָן אַלץ, עֶטיֹיבֿץָ ‏ / 
מאָל געָריָהרט אַקלײַד, און אי ציפַריֶערעָן נעָוועָן, װאָס קר נֹלִי ‏ | 
פֿנַם זך צוװיַשעָן אַזֹי פֿועל טענשעָן און איו פֿרײַ, אין נאַנצעֶן 
פֿרײַ, מהום, װאָס אַלץ סהעָן, ראָס אַבּילעָט. װיַ אַלץָ.. נאָר 
יעָרְעֶם סאָל, אַז עֶר אי פֿעָרבײַנעָנאַננקְן פֿאַר רעָם מעָרעָל אן 
שװאַרצעָן, -האָם זיך אי {מח אָנגעָרופֿאָן עָפִיס אונרוהיגעָס און אין 
זײַן האַרץ איָז געָוועֶן אַזאַ נעָפֿוָהל, װי באַלר װעָט עָפוְס געָשעָהן, 
עָפּיִם זעָהר װיִכֿטיַנעָם... : 

אוֹיף דעֶר זײַם, ואוהין עָר צינ האָט נעָדאַיפֿט אַוֹעָקְצוֹ / 
נעָהן, איָו עָרשט די װן אטעָרנעַנאַנגעָן. מעֶן װאָלט נעָקאָנט - 
מײַנעָן, אַז עָפוס אַ ריַעזענהאַנר דרעָהט דאָרט בּײַ אַרעָדיֶל אונטעָר'ץ 
היַמעָ? אוּן בּײַט דאָרט די דעָקאָראַציעָ פּאַטעָליך, -כּרי קײַנעָם ניִשט 
איַבּעֶרצוּשרעָקְעָן. מעָן האָם אָנגעצוּנרעֶן די לאַסטעָרעָן. 

דאָס טעַרעָל האָם זיַך איֹיפְגעֲהוֹיבּעְן פֿון אָרם, אוּן איו אָנײ - 
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די זוּן איָז שוֹין געָוועֶן ניִדריַג, צוּם צוג אי נאָך געֶבּליבּעֶן 
אַנ'עֶרך פֿוּן צװײַ שעה, אוּן עֶר איַז -אַראָבּגעָנאַנגעֶן צוּ דעֶר ליָניץ, 
אַרײַן איַן די שאָפּץ, װאָס האָט נעֶדיֶענט פֿאַר אַבּאַהנהוֹיף, עָר 
האָט זיִך געָזעֶצט אוֹיף אַבּאַנק, פֿעָרלעָגט די העָנד אוּן האָט נעַ= 
קוקט אין דעֶר װײַט, 

נעבּעֶן איָהם איַז געֶשטאַנעָן דֹעֶר וְעֶלבּעֶר װעָֿטעָר, װאָט 
פֿריְהעֶר אוּן איִן דֹעֶר זַעֶלבֹּעֶר פּאָזץָ, עֶר האָט געָקוּקט אוֹיף די 
לוָנִיץ אוּן האָט געֶמאַפֿט אָנ'אײַנדרוּק, װיָ אַ דראָנג פֿון אַ װיאָרסט, 
פֿײַנעָר ן האָט זיך איִצט קלאָרעֶר פֿאָרנעָשטעָלט, וי עֶר האָט 
דוּרפֿגעָלעָכּט דֹעָם הײַנטינעָן טאָג, װיַ עֶר איִן אַנטלאָפֿען פֿון זײַן 
אײַנעֶן צִיִמעֶר, װוי עֶר איָז אַרוֹיס דאָ אַהעֶר, אין אַ װיַלד פֿרעָמר 
געָגעֶנֹר, ואוּ עֶר איַז אַנ'איִבּעֶריְנעֶר אוּן קאָן נאָר שטעָרעֶן אַנרע= 
רֹעַ,,, אוּן אַ שוועֶר געָפּיָהל דאָט זיך װיַערעֶר געֶלעָגט אוֹיף זײַן 
האַרץ, עֶר האָט געקוּקְט אוֹיפֿ'ן װאַלד, ‏ װאוּ ס'האָּעֶן זיִך בּעָהאֵל? 
טעָן אַ סך װיִלעֶן, אוּן האָט געְטראַכֿט, אַז דאָס אַלץ, װאָס לעָנט 
אוּן אי צופֿריעדעַן,, בּעָהאַלט זיך אוּן פֿערבּאָרגט זײַן גליַק פֿון 
שלעפֿטע אוֹינעֶן, . אַז װעָן עֶמיִץ װאָלט איָהם, פֿײַנעָר'ן, אַרײַנגע= 
לאָזט איִן זײַן ציִטעֶר, װאָס בּעָהאַלט זיִך דאָרט עָרגיִץ איִן װאַלר, 
װאָלט עֶר מיט זיַך אַרײַנגעֶכּראַפֿט אוּנגליָק, פֿעָרדאָרבּעֶנהײַט, 
קנאָה אוּן שנאָה, עֶר האָט זיִך דעֶרמאָנט אָן גוּטמאַנעָן, אוֹיך עֶר 
אוָז. אַ גליקליכֿעָר, אוּן עֶר בּעָהאַלט זײַן גליק, וי עֶר קאָן עֶס 
בּקָהאַלְטעֶן ! נאָר עֶר אײַנעֶר שלעָפּט זיך אַרוּם מיַט אַנ'אָפֿעָן האַרץ 
פֿאַר אַלץָ, װי אַ שעֲנק, אוּן איז יעֶדעֶן צוּ לאַסט,,, 

אָך, גאָט!"-- האָט עֶר אָבּנעָזיפֿצט, 

פֿוּן צווישעֶן די בּוֹימעֶר האָט זיך אַרוֹיסגעָרוּקט אַ שואַרצץ 
פָֿנוּר, אַ פֿרוֹיעֶנציִטעֶר, אַ שלאַנקע, איִן שװאַרצעָן געֶקלייִדעט האָט 
זיַך דעָרנעָהנטעָרט, אַז זי איִז צוּגעָקוּמעָן צוּ דעָר לִיָנִיץָ, האָט ײ 
איִבּעֶרנעָוויִשט מיָט דעֶר האַנד די האָר אוּן אַרוֹפֿגעָרוּקט זײַ פֿוּן 
איְבּעֶר'ן שטעָרן, געָנאַנגעֶן איז זי פּאַמעָליִך, די טריט אוּן די בֹּע 


האָט געָפֿוִהלט אונטעָר זיך די עֶרר אוּן דאָס קלאַפּעָן פֿון זײַן האַרץ 


אוֹיף אדן קוושטור, 


און אַנעָשר? פֿון קראָקן ... ראָ איָו נקָװעָן שסוק. פֿײַנער האָט זיך 
נפֿיהלט פֿרײ פֿון טקנשליכץ בּליקען און פֿון זיַך אַלײַן... רו זן 
האָס גענרעָנט, רעָר הוַסעָל איָו נעֲוועָן רײַן, בּלאָה און סי/ף!ּ 
פֿײַנער האָס שוֹין לאַנג לאַנג אַזאַ הוְטעָל נוִשט נעָונָהן, עֶר אי 
נאָר לאַנג ראָ אַרומנעָנאַנגעָן, און אין מח 2?ַ אוָהם האָט זיך קײן 
נקדאַגק נוֶשט געָרוָהרט. דער קאָפּ האָט אָנְגעֲהוֹיבעָן טװעָר צו ווק* 
רעָן, און רי שלײַפֿעָן האָט נעָהאַקט ! ,אײַנם, צװײַ, ורײַ.." ר 
הוץ האָס אַץ נעֶקועָלם, און איָהם איָו שוואָר געָװאָרעְן צוו שרץײ - 
פּעָן רי פֿיִס... 

עֶר איַז אײַנגעָטלאָפען אין װאָלר אֹיף דעָר עָרר. אַו עָר 
האָס נעָקֶפֿענט רו אוֹינעָן, אי זײַן ליק נעפֿאַלעָן אוֹיף רן שטיקעָר 
היַמעָל, װאָס האָּעָן זיך נעועָהעָן צװויַטקן די צװײַנעָן. עֶס האָט 
זיך גץָשלקָפט אַ װאָלקען פּאַסעָליִך און פֿױל, פֿון װײַטץן האָט דעָר 
װאַלר נעָרֹישט, און עָליכץָ פֿײַנעָל האָבען נעפיִשצשעָט.. און ‏ . 
גאַנצעָן אי עֶר נעועָן דורכגעָנוּטעָן טיט עָיִם אַפֿױלקײַסן עָר / 


אוֹיף איָהר, אוּן אוָהֶם האָט זיַך ניִשט נעָװאָלט קײַן ריָהר נעֶנעֶן 
יט אַנ'אַכר. עֶר אי נעֶלעֶנעֶן און האָט אַרױסנעָרופֿעָן און זײַן 
מח קְראיִנעָרונגעֶן פֿון הײַנטיַנעָן טאָג, אוּן אַלין האָט איֹיסנעָועָהן 
וי אַ חלוֹם אַצֹי, אַז ס'האָט זיַך איָהם געָװאָלט װײַטעָר נאָך חלוֹם'עָן =+ - 
נאָר די אועֶרעָן זײַנעָ האָבּעֶן דעָרהעָרט נאָרנטץ מעָנשליכֿץָ / 
שטימעָן, אַנגעָלעָכֿטעָר אוּן אַ געָלוֹיף, און עֶר האָם זיִך ראַש אוֹיפֿײ - 
געָשטעָלט אוֹיף די פֿיַם, ניַטט װײַט פֿון איָהם, צװיַשען רי בּוֹיטעָר, . 
ועָגעֶן געָל קלאָפֿקן עֶסליכֿץ יונגץָ טעַרלעָך און ניַטנאַזיסטעָן און האָבּעָן - 
הויך געלאַכֿט, עֶר האָם זַך גקָאײַלְט אַרוֹיסצוּנעָהן פֿון װאַלר, און 
האָס אַלץ נאָך ניִשט א נעָרעַנקט, װעָן און װי אַזֹי עֶר איו ‏ 
דאָ אַרײַנגעָקּמעָן, עָפּיִם האָט זיך אֹיָהם געָדאַכֿט, אַז עֶטיִץ האָט 
איָהם געוועָקט , יט עָפיִם בּײַ איָהם, װעָן עָר איַז נעָשלאָפֿען,. 
נאָר עֶר איָז נעוועָן טיער אוּן האָם זיַך געפֿוֹילט צוּ קָפֿעֶנעָן דן אֹינעָן. - 
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דעֶר צוּג האָט שוֹין געָהאָט אַװעַקגעָנאַנגעָן, אוּן עֶר אין אַלץ נאָך 
געשטאַנעָן בּײַ דעֶר סטאַנציץ אוּן האָט געֶטראַכֿט, רי עֶטליכֿץ פַּאַ 
סאַזשיָרעֶן,, װאָס האָבּעָן אַרוֹיסגעֶשטיִנעֶן מיִט איָהם צוזאַמעָן, האָנּעֶן 
זיַך געֲקוּשט מִּיִט רי, װאָס האָבּעֶן נעוואַיט אייף זײַ, עָפיִם אַ קלײַן 
יוּנגעֶל האָט געהאַלְטעָן אַנ'עָלטעֶרן מאַנם דאַנר -- קענטיג, אַ פאָ: 
טעָר'ס -- אין . זײַנץ אוּן האָט זי נעֶקוּשט, דעָר פֿאָטעָר האָט 
זיך נעָאײַלט אוּן אי ניך נעָנאַנגעָן, האלטענדיג און דער 
צוװײַטעֶר - האַנד . אַ רײַזץ. קעסטיל, דאָס קינד אי נאָכֿגעלאָפֿעָן 
אוּן האָט זײַן האַנד נישט געֶװאָלט : אַרווסלאָזען בֵל זעָנעֶן 
אַלץָ טענשען ‏ פֿעָרשװאוּנדעֶן -געואָרְעָן, בּעָהאַלטעָנדיג . זיך, - װי 
דיי פֿײַנעָל, עָרניִץ צווישעָן די בּוֹיטעֶר, און פֿײַנעָר האָט פֿאַר 
זיִך קײַנעם שוֹין מעָהר ניִשט נעָועָהן, חוּץ דעָם װעָפֿטעֶר װאָס אין 
נעָשטאַנעָן מיט דעֶר טרוּמײַט אין דֹעֶר האַנד, געֲקוּקְט אוֹיף דעֶר 
קונוע אוּן. האָט עָפּיִם געֶטראַפֿט, 
עֶר איז אַרײַן איַן אַנ'אַלעַע, צוויִשען צװײַ שוּרוֹת װיַלעָן, פֿון 
בַּײַדֹעָ זײַטעָן האָבּעָן זיִך געָועָהן. מענשעָן, עָרגיֵץ האָט מען אַ פֿאָר: 
הענגיל אַװועֶקג עָרוּקְט, ‏ אוּן פֿײַנעָר אין געָגאַנגעֶן גיִך, פֿיִהלעָנריג 
זיִך בּעֶלייט פֿון בּײַדעָ זײַטעָן מיט פֿרעָנענדע. בּליִקעָן: ,װועֶר אוו 
דעֶר} װאָס טהוט עֶר דאָ! װאוּ װאָהנט עֶר} , אוֹיף די אַלעָ פֿראַ: 
געֶן האָט עֶר אַלײַן ניִשט געָדאַט קײַן עֶנטפֿער.,, אוּן אַז עֶר אין 
דורך די װיַלעָן, אוּן איָהם האָט קְִנעֶר ניִשט אָבּנעֶשטעָלט, אי 
איָהם געֶווטְרעֶן לײַכֿטער, אוּן שֶׁר האָט אוֹיפֿנעֶהוֹיבּעֶן דרי אוֹינעָן ... 
עֶר איַז אַריֹיס אוֹיף אַ פּלאַץ, ‏ װאָס איז נגעֲוועֶן אַרוּמגעֲרְיָנ 
געָלט פֿון אַלעָ זײַטעָן מיט װועֶלרלעֶך, קעָנטיג, איַן דאָס געוועָן אַ 
עֶרלאָזט אָרט, װאוּ קײַנעֶר איִן נישט געָגאַנגעָן, די עֶרד אוו נֹעַ 
װועָן זאַמריָג, עֶרטעָרװײַן נאָר בּעֶרעָקְט טיט גראָו, און עֶטליִפֿע 
- - קלײַנע, זעהר ניִדרוְגעַ כּײַמליך האָבּעָן זיך, װי געֶמאַטעָרֵט צוּ ציִהעֶן 
פֿײַפֿטוגקײַט פֿון דֹעָם זאַטר, זײַ האָבּעָן אוֹיסגעָעָהן טרויריג אוּן 
: : -עֶלעָנר. פֿון װאַלד אַרוֹיס האָט זיך געָהעֶרט אַ געָרוֹישׁ פֿון צװײַנעֶן 


יש יש 


רז 
:" 


אי . איה רד א טוי, 


עָר פֿריִ", - האָט קֶר גװאָגט, א זײַ ראָנ וך נקננם - אי 
אֹיף רקָר נאַכט ווקָם איהר קאָנעָן זײַן צורזק", 

,אן אן אסת אַרײַן' - האָט פֿײַנער נקַטראַכט, , איך ון שין 
לאַנג נושט נקָועָן רינמער רער שטאָרט", 

עָר האָם זיך נקלאָט נקָהן מים נוכץ מריס צום כאַזנהויף, 
אן נְעָהעָנרתג, איז בײַ איָהם נקווקָן אש נקפָֿהל, וי עֶס 'ץ יאָנט 
אום, און רקָר ,עָסוץ" איז נויִשט נעועָן קײַן אנרעֶרעֶר וי נוטמאַן ‏ 

,װאָס. ול עֶר פֿון סיר ז' - איָהם אוו נעװאָרקן אַרחמנוז 
אֹיף זיַך אַלײַן, און איָתם האָס זיך געָהאָלט װײַנקן. 


אויף די פֿעלרעָר, װאָס האָבּעַן זיך נְעוֹינעֶן װײַט און כּרײַט, 
איַו נעָוועֶן אָסך נריָנם און ליכֿם. עֶר האָט אָרוֹיסגעָנוֹינעֶן דעָם קאָם 
פֿון װאַנאָן, און רי איינקְן זײַנע האָבּקָן זיך נקארעָהס, קקענריג 
אָהן טום סשטקרונג, אין עֶק האָרײָאָגט האָט זיך נקָועָהן אַװאַלר, 


װאָס דאָם איֹיכגעָזעָהן וי אַ שװאַרצעָר פאַס, אינעֶר רעָם פאָס האָט 


זיַך נעָציינעֶן אַ נאַנצץ מרנה גרויסץ און קלײַנע װאָלקען, װאָס האָי 
בֹּעֶן נעָלײַם רֹעָם נעַהעָנרעָן צונ שמיָל., רוהונ אוּן עֶרנסט, בַּש;ָת 
דאָס אַלץ, װאָס אי נעָוועָן נאָהענם האָט זיַך געָאײַלְט און איַן 
אָבגעָשפּרונגעָן און דעָר אַנדעֶרעֶר זײַט אוננעֶדולריג, האָט דאָרט 
אין עֶק האָרואָנט אַלץ אוֹיסגעָזעָהן רוהיג, ‏ שטיל און זַכֿעָר. דֹעָר 
לאָקאָמאָטיװו האָט אַסך נ?8ײ8ט און נעָטטעָרם. דעֶר צוּנ האָט זיך 
אַלעָ װײַלעָ געֶטטעָלם, און אַז עֶר איַז צוּנעָקוּטעָן צוּ דעָר לעצטעֶר 
כטאַנציע, דאָם זיך פֿײַנעָרן ניִשט נעָנלוסט אַראָכּעונעָהן } איָהם האָט 
זך נעָװאָלט לאַנג נאָך שטעָהן בּײַם פֿעָנסטעָר אוּן אַרוֹיסשטעקען 
דעָם קאָםּ. 

אַרױֹסגעָהעָנדיג פֿון װאַנאָן, אוז װיָדעֶר געװאָרעָן אונרוהיג ג 
עֶר האָט זך כּעָדאַרפֿט נאָכצופֿרעָנעֶן, װאוּ עָם װאָרנט ײַן בֹּעִ 
קאַנטעָר אוּן אַרײַנגעָהן צוּ איָהם, בּעֶקעֶנעָן זיך טי זײַן װײַגּ, רעַרעָ 
אָון אפֿשר עֶסֹעֶן ראָרם ... אי יט :5 
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,דול בּיָום דוּ 1" אוּן פּלוצלונג װי עָפֹיִם אַ פֿרֶטרץָ קראַפֿט זאָל 
איָהם אָבּהאַלטעָן, האָט עֶר זיך אָבּנעֶשטעָלט אוּן נקָואָגט צוּ זיַך; 
,לאָז קלעֶרעֶן !* 

. דעֶר שטאָדטזײַנעֶר פֿוּן דעֶר הוֹיכֿעֶר קיַרפֿץ האָט נעָשלאָגעֶן, 
פֿאַר'ן בְּיִלֹר האָט געָקניָהט עָפַּיִם אַ פֿרוֹיעֶנציְטעֶר און האָט נַעֲבְּץ 
טעֶן, אוֹיפֿ'ן ראָג פֿון אַנאָהנטעָר נאָס איַן געֶשטאַנעָן אַ פּאָלי 
אוּן האָט געָקוּקט אוֹיף איָהם, 

זֶר האָט נעֶװאָלט אײַנמאָל קלעֶרעֶן װױ נעָהעֶריָג, װיסעָן וואו 
דֹשָר נעָדאַנק הײַבּט זיִך א אוּן לאָזט זיִך אוֹיס, נאָר שטעַהעָנדיָג 
אוֹיף די נאָס עֶטליכֿץ פעָקוּנדעָן, האָט עֶר ניִשט נעָװאוּסט, פֿוּן 
זװאָס עֶר האָט אײַנעָנטליך צוּ טראַכֿטעָן, אוּן עֶר האָט נעֲנוּמעֶן 
עעָהן װוײַטעֶר מיַט פּאַמעֲלְיכֿץָ טריִט, 

עֶס איַז ‏ נִטְוועֶן קעֲגעֶן צײָהן, אין דֹעָר דרוּקעָרײַ האָט זיך 
איָהם ניִשט געֶגלוּסט צוּ נעָהן, דאָרט האָבּעָן אוֹיף איָהם געֶואַרט 
קאָרעֶקְטעָן, װאָס עֶר װאָלט יעָצט ניִשט נעָקאָנט לעֲזעָן, עֶר אי 
דורפֿגעָגאַנגעָן עָטליכֿץָ נאַסעֶן אוּן האָט זיַך דעֶרמאָנט, אַז פֿאַר 
עֶטקיִבֿעָ טעָג האָט עָר דאָ בּעֶגעֶנעֶנט זײַנם אַ בּעָקאַנטעָן פֿין עֶטליִכֿץ 
ײאָהר צוּריָק, דעָר בּעֶקאַנטעֶר װאָס האָט זיך אַמאָל איַנטעָרעָטיָרט 
מיט אַלעָם, מיִט װאָס פֿײַנער האָט זיך אינטעָרעֶסירט, האָט פֿאַר 
צװײַ יאָהרעָן חתוּנה געָהאַט; עֶר האַנדעָלט הײַנט מיט פּלעֶצעֶר אוּן 
װאָהנט אוֹיף אַ זוּמעָר:װאָהנונג, ניִשט װײַט פֿון װאַרשע. יעָדעֶס 
מאָל, וועֶן זײַ בּעֶגעֶגעֶנעֶן זיך אוֹיף דער נאַס, שמײַכֿעָלט דעָר בֹּעַ= 
קאַנטעָר, פֿרעָגט, פֿאַר װאָםס עָם קוּמט ניִשט אַמֿאָל אַרײַן צוּ 
אוהם, אוּן שלעָפּט פֿײַנעָר'ן שטעָנדיג מיָט מיָט זיך אַ האַלבּץָ גאַס, 
טײַלמאָל עֶטליבֿץ נאַסעָן, אוּן יעָדְעֶָס מאָל פֿיִהלט זיך פֿײַנעַר בֹּע= 
לעַרוגט מיִט יעָנעֶמס שטײַכֿעֶל אוּן מיט זײַן אײַנעֶנעֶר שװאַכֿקײַט, 
װאָס עֶר לאָזט זיך פֿון יעָנעָם שלעֶפעָן,.. בּײַם לעצטעֶן בּעֶנעֶגעָנען 
האָט דֹעֶר בּעֶקאַנטעֶר נעֶבּעֶטעֶן, עֶר זאָל אַרוֹיסקומעֶן צוֹ איִָהם אוֹיף 
די זומעָרװואָהנונג אַטאָל, וועֶן עֶר וװועָט האָנּעֶן צײַט, קומט אין 


. 


אויף אוון קוישטור, / 


- אַטּ! װײַום אײַקַרץ! װאָס! ספֿױ! 

עֶר האָס אייסגץשפונקן, 

גוטטאַן האָס נעָקוקט אוֹיף רעָם פֿרעָק, װאָס רער שפ? האָט 
נקסאַכט אוֹיף דעָר פאָרלאָגץ, רעָרנאָך אוֹיף פֿײַנעָרן און האָט נאָר. 
ניִשט נעֶעֶנטפֿעָרט, 

אַלץ האָגעָן זוך טלקכם נעָפֿיָהלט. רער כּעָקאַנטעָר האָט 
זיך בּאַלר נקֶועֶנעָנם , פֿון דקֶסטוועֶנעְן האָג איך צו אײַך קײַן צײַט 
נושט", האָם עֶר נעָאָגט און אי אַרֹיסנקָנאַננעָן. פֿײַנעָרן האָט 
זיַך נעָדאַכֿם, אַז נוטמאַן איָז אוֹיף אוָתם בּעָז, װאָס עֶר האָט דעֶר, 


- צעָהלם אַנרעָרץ װעָנעֶן זײַן ליעגץ... עָר האָט זיך נָפוָהלט וְעָהר 


רג און זְעָהר נאַריִש. און טסטאַנ'ס בלוק האָט עֶר נעָלעוָן: 
,אַטאכער מענש ביוט ח! אַנאַרושעָר פּלוירעָרער !* פֿעָרענפֿעָרעָן 
האָס עֶר זיך ניִשט נקָקאָגט, עֶר האָט נעָלאָקְן טטעָהן אַהאַלב 
נלאָז סרײַ אומאויסגעָטרונקעָן און איָז אַרֹיסגעָנאַנגעָן. און אַראָב. 


{ = נעַהעֶנריַ: פֿון ר! שטונעָן, האָם עֶר זיךְ נעפָֿהלם אַריסגעָאָנט פֿון 


זײַן אײַנעָן צוִטעֶר דורך נוטמאַנ'ן, און עֶר האָט נושט פֿעָרשטאַנץן, 
צוּ װאָס עֶר האָט צוּ טהון טיט דעָם מעָנשעָן, ‏ װאָס עֶר װיֵל אײַי 
געָנטליך פֿון אוָהם.., 

,איך פֿעָרשטעָה נִיִשם, איך פֿאָרשטעָה נאָרנישט!" האָט 
עָר נעָהור'ט פֿאַר זיך. אוּן קוקענריג אוֹיף די גרוֹיסץ מייעָרעֶן, 
אוֹיף די מעָנשעָן אין דעָר נאַס, האָט זיך אֹיָהם נעָדאַכֿט, אַו עֶר 
האָט קײַנמאָל נאָרנישט פֿקָרשטאַנען, אַז אַץ װאָס עֶר האָט נעָי 
רעָרם און נעָטהוּן, זײַם עֶר נעָדעָנקט, אי נאָר רעֶריִבּעָר, װײַל 
עָפיִס אַנרעָרט מהון אוּן רעַדעֶן איז ניִשט נעֲווָן װאָס, אַו בּײַ 
איָהם אין קאָפּ איָז קײַנמאָל קײַן נעָדאַנק ניִשט נעָוועָן = 

עָר איָז נעָנאַננעֶן איבּעָר רעָר נאַס געֶשויִנר, ניִשט װיִסקָני 
דיג װואוּ אַהיַן. עֶר האָט זיך עֶמליִכֿץ מאָל אָננעָהאַקט אָן טעָנטען, 
אוּן יעָעֶס מאָל האָם זיך יעֶנעָר אָכּנעָשטעָלט און אֹיָהם אָננעֶקִיקט 
עָפיִם מיָט אַפֿראַנץ: 


= = 
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אוֹיף אַ האַלבּ פּניִם, נאָר עֶר האָט דאָס ניִשט בַּעֶמעֶרקְט, עֶר האָט 
געֶבּיִסעֶן די אונטעָרשטע ליִפ אוּן האָט עָפּיִם געָטראַכֿט, 

-- קײַן ; בּריֶעף איָז ניִשט דאָ, - האָט עֶר געעָנפֿעָרט ניִטט 
צוּ דעֶר זאַך, 

-- דוּ װיַלסט טאַקי אַװעָק פֿון װאַרשׂץָ} װאַרשץ געָפֿעָלט 


דיָר ניִשט} 
- נײַן, - דאָ. איַן איִנטעֶרעֶסאַנט, נאָר ראָ אין עָפֹּיִם אַלֹץ 
פֿרעָמד,,, ' 
- איִך. פֿעָרשטעָה דיך נישט קלאָר, רי מעֶנשעֶן נִעֶפֿעֶלעֶן 
ריר ניִשט ? 


נוּטמאַן האָט אָנגעקוּקְט זײַן חבר מיט אַאיִראָניַשעֶן בּליִק, 
עֶר האָט אַ װײַלעָ געֶטראַכֿט אוּן געָואָגט; 

- איִך װעֶל הײַנט אַ ודאַי בּעֶקוּמעֶן אַבּריִעף. 

גוּטמאַן ‏ האָט זיך ‏ אויפֿגעֶהוֹינּעְן אוּן נעָנוּטעָן זיַך אָנטהוּן, 
פֿײַנעֶר האָט געֶבּראַכֿט זַעָמיֵל אוּן טהײַ, עֶר איז צוּריִקגעֶקוּמעֶן מיט 
אַ יונגעָנמאַן.. דאָס און נעֲװועֶן אַבּעֶקאַנטעֶר טיט זעָהר אַבּלײַך 
נַיִם, אוּן מיט אַ קלײַן שװאַרץ בַּעֶרדיֵל, װאָס האָט אוֹיסנעָזעָהן וי 
צוּגעֶקְלעֶפּט. אַרײַנקימעָנדיג האָבּעָן ‏ זײַ נעֶטראָפֿעָן נוּטמאַנץ זיַצעֶן 
כּײַם טיש{ עֶר האָט נעָהאַלטעֶן די קאַרטעָ פֿאַר די אוֹינעֶן אוּן האָט 
געֶקוּקְט, : 

דֹעֶר בּעֶקאַנטעֶר האָט ניִשט געָװאָלט עֶסעֶָן, עֶר אי געֲנאַנ 
נעֶן אַרוֹיף אוּן אַראָבּ איִבּעֶר דעֶר שטוּבּ, האַלטעָנדיג דאָס שטעָקע: 
לֹעָ איִן דעֶר האַנד, עֶר האָט געֶטײִט דעֶרמיִט פֿאַר זיִך,. אוּן האָט 
געֶרעֶרט בּײַו, קוקעַנדיג אוֹיף דֹעָר עֶרד; 

- דאָס איַז אַ שאַנד! אַרײַנצוּטרעֶטעֶן אין אַ בּוּרושואַזישען - 
מיִניִסטעָריוּם! (איַן פֿראַנקרײַך זַעָנעֶן דעמאָלם אַרײַן אין נײַעָם 
מיניִסטעָריוּם צװײַ סאָציאַליָסטעָן), דאָס איָז אַ שאַנד! אַ שאַנד! 

נאָר פּלוּצלונג איז עֶר צוּגעָנאַנגעֶן צוּ גוטמאַנ'ן, געֶגעֶבֹּעֶן איָהם 


= אַ קלאַפּ אוֹיפֿ'ן אַקסעָל אוּן געָזאָגט, קוּקענדיָג אוֹיף דֹעֶר קאַרטע: 
זי ;5 
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פֿלקגם שטעדן {סלוכץ סוטקן אנטעָר דעָר טחר, האַלטץַנג / 
ד! קליאסקץ אן דקָר האַגר, און האָט נקָװאַרט. און אן בּאָט - 
לַעַקָריַג, ראָכּקן רי שװעָרץ נעָראַנקען צוץפֿוסט אן וײַן סח / 
אַרײַן וי נקפרקסט װאַסָר, פון אַלץ וַטעֶן. .אצובראַכען אַוי = 
רעָן כּקָט, װאָס דאַלט זך קים - האָט קֶר נקפראכט-פֿער - 
װקָנר, האָס שטוקען, -- אָם דאָס איָן, ראָס לעָנעָן טײַנם, ראָס אֹאָ = . 
אלץ, אַלץ... 

מיִם טסטאַנעָן האָט עֶר ועָנית נאָר געָרעָרט. וִועָן יי ונק / 
נקָווען צװאַטען, האָס זיַך נעָפֿיָהלים, אַו חיץ זײַ צװײַ נקפֿונט זך 
נאָך אַ דריטע פּעָרואָן, אפֿריִש, יונג און נלוקליך לעבעָריִג בצֶשץ 
פַֿניַט. און רעַרקָן האָם וי פֿײַנעָר'ן נעָװאָגט. נאָר ועָנעֶן איהר. 
אָגהוֹינקָן האָט עָר נישט נעװאָלם, קֶר האָס זיך פֿאָרנעָװאָרפקן, 
אַז עֶר איז סקנא זײַן תבר, אַז עֶר איז אַ שלקָכֿטעָר, פֿעָרבופעָנעָר 
מענש, װאָס האָט פֿײַנר אַנליִקלכֿעָן, נאָר דעָרפֿאַר װאָס עֶר איָו 


*, == יי 2 


= נליקליך, וסטאַן האָט אוֹיךְ עניג נקרערט. עֶר האָט אַלי נעההרם, 


אַז עֶר דאַרף קרינעָן אַבריִעף און אַװֹעָק פֿון װאַרשץ. רעָר פֿאַס / 
אוָז איָהם או'סנעָנאַננעָן, די קאַמאַשקָן זעָנעֶן נעָוועֶן צוריִסעָן... און / - 
בײַ דאָם אַלעָם אוָו עֶר נעָועֶן רוהיג, ‏ שטענריג נלײַך אוּן צופֿריָעי 
רעָן, װי נאָר מעָנשעָן, װאָס ליֶעבּעֶן.. וי 
- דוּ בְּום אַנליקלוכעָר טעָנש, - האָס אַמאָל און רער 
פֿריָה פֿײַנעָר נקָאָגט צו זײַן חבר, - דוּ בּיט. רוהונ,- בּרוֹיכֿסט ניִטט 
צוּ נעָהן און דעָר דרוקערײַ, האָבּעָן צוטהון מיִם די קאָרעֶקטעָן , 
דאָפֿסט אוּן ליֶעבּסם .. 5 
עָר האָם זיַך פלוצלונג אָבנעָשטעָלט, אַרוֹיסועַדעֶנדיג, װאָס ‏ / 

עָר האָס נושט געָװאָלט זאָגעֶן = 
- מור שהום דעָר קָפ װוָה.. האָט עָר פֿקררוכט, און א = 
נּעַז נקָוועָן אוֹיף זיך, צוּ װאָס עֶר זאָנט ליַנעָן. 1 
טמטאַן איז נאָך נעָלעָנעָן אין כּעָם. און רו האָר זײַנע וי | 
נעָן גָוועֶן אַסך פֿעָדעָרן; די שײַן פֿון דער זון איז איָהם געֶלעָנעָן . 

. } ק יי וו 
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-- טיר וועֶלעֶן זײַן ‏ אוֹיף , דוֹ", נוּ, הוֹיבּ דוּ מיך אוֹיף? 

גוּמטאַן האָט אַרומגעָוויִקעָלט זײַנע העָנד. אַרוּם פֿײַנעָר'ץ, עֶר 
האָט אֹיָהם הוֹיךְ אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן אין רוהיג , . פּאַטעָליך אַראָבּגעָלאָוט, 

איִן דרוֹיסעָן אי די לבנה פֿונקט אַרוֹיס פֿון אוּנטעָרץ דאַך, 
אין צוִמעֶר האָט זיך געָלעָגט איָהר שײַן, און בּײַרעָ האָבּעָן זיך 
עֶרשעָמט 


111 


דֹעֶר זוּמעֶר איז געוועֶן אַ הײַסעֶר, עָטליכֿץ טַּעָג נאָך אַנאַנד 
האָט זיך קײַן װאָלקעָן ניִשט נעָוויזעָן. די פּאַסעָן היִמעָל איִנּעֶר די 
גאַסעָן האָבּען אוֹיסנעָזעָהן שטוֹיבּיג, אָהן שום פֿאַרבּ אוּן אוֹיסדרוק, 
די נאַס האָט אַלץ געָרוֹישט, מעֶנשעָן, דעֶרשװויִצטעָ, פֿעָרהאָרעָווע= 
טע האָבּעָן נעָאײַלט אוּן געָלאָפֿעָן, . אוּן קוּקעֶנדיָג אוֹיף זײַעָרעָ פּניִם? 
עֶר, װאָס האָבּעָן אוֹיסנעֶדריִקְט נאָר לײַרעָן, מיִערקײַט אוּן פֿעָרבּי= 
סעֶנהײַט , װאָס האָבּעֶן זיִך װי געֶבֹּעֶטעֶן רוה, - איִן עָפּיִם אוֹיםנע: 
קוּמעָן מאָרנעָ, אַז אָט די פֿעָרהאָרעֶוועֶטעָ מעָנשעָן מאַכֿעָן אָן דאָס 
געָרוֹישׁ אוּן געֶקלאַפּעָרײַ, קײַן פֿריִש פּניִם, קײַן פֿרײַץָ, לַעָבּעֶרינץַ 
בּעֶוועֶגוּנג איַז אוֹיף דעֶר נאַס ניִשט נַעֲוועֶן צוּ זעָהן, אוּן פֿײַנעֶר, 
אַרומשלעָפּעֶנדיָג זיִך פֿאַרנאַכֿט אוֹיף די גאַסעָן דעָרשװיִצט אוּן פֿעָר- 
טאַטעָרט, האָט זיך געָפֿיִהלט אַלײַן נעֶטריִבּעֶן אוּן געָיאָגט, ‏ װײ די 
גאַנצץ גרוֹיסץָ מאַסץ, בּעֶטראַכֿטעָנדיָג זײַן לעֶבּיזְן בּיִז אַהעֶר, דאָס 
אַלץ װאָס עֶר האָט געֶטהוּן אין געֶרעֶדט, האָט עֶר זיַך געֶפֿיִהלט 
פֿאַר אַ דרײַריל, װאָס איִז געָלאָזט געֶװאָרעֶן אוּן דרעָהט זיך גאָר 
אָהן װויִלעֶן דעֶרצוּ, ‏ אין די צוּקוּנפֿט זײַנץַ האָט עֶר מוֹראָ געָהאַט 
צוּ קוּקעָן, עֶס איז דעֶרבּײַ אוֹיף אֹיָהם אָנגעָפֿאַלעָן אַנ'אוּמעָט, אוּן 
עֶר האָט די געָדאַנקעָן דעֶָרשטיִקט, נאָר אַז די נאַכֿט איַן צוּנעפֿאַ: 
לעָן אוּן עֶר איַז מיִער געֶװאָרעֶן אוּן האָט זיַך אַהײַם געֶשלעֶפּט איִן 
ציִמעָר, איִז איִהם שוועֶר געֲוִועֶן די געָראַנקעָן צוּ דעֶרשטיִקעֶן, עֶר 


אויף אוון קוואטור, 


- יאָראָ! -האָס עֶר זך בַעָכיָהט נאָכֿצומאַכֿעָן זײַן תגר'ם - 
באָן. יאָ אָ. + 

- זעָהט אֹיָהר ! = האָט נוסמאַן נעֶעֶנפֿעֶרט און האָס זיך רֹעָרוּ - 
פֿרעָהס, עֶר האָם נאָכֿאַמאָר לאַנג בקָטראַכט רו קאַרטץ, אַרײַננץָי 
לעָגם ז אן אוו נקָועָסעָן שטיל, 

פֿײַנעָר אוז אַראָבגעָלאָפֿען טיט אַ טשלַנוק און האָט געַכּראַפֿט 
סהף און וְקָסוֵל. עָפוּס אי ראָס צימעֶר וו ברײַטעָר נעָװאָראָן, - 
בּײַדע האָכעָן זך נעָפֿוָהרט הײַטעָרעָר אין ליענלוכֿעָר, און האָנקן 
געָרעָדֶם ועָנעֶן דעָם, אַו סאָרנעָן װעֶלעֶן זײַ נעָהן און מץװאַטעֶר 
אַרײַן, אַז מאָרנעָן װעָם פֿײַנעַר בּעָקוּמעָן 3 רוֹבל, 

נאָכץ עֶסעָן ראָט זיך פֿײַנעָר אײפֿנעָשטעָלט און נעואָגט צו. 
גושמאַ|{ מוִם אַנעָרעָפֿטעָר: 

- אוָהר זײַט אַזאַ שװעָרעֶר == 

= ארבס 

- אוָהר -- האָט פֿײַנעָר געַשטײַפֿעָלם, - לאָזט וועָל איך אײַך 
פרוּבטָן אױפֿהױיבעָן, 

- עָ= 

- ט, שטעָלט אײַן אוֹיף! - האָט פֿײַנעָר קאָמאַנדוָרט, 

נומטאן האָש זיך פֿױ? אַנודעֶרגעֶשטעָלם, עָכּיִם מאָרנץ נאַריש 
לאַכֿאָנריג, 

פֿײַנעֶר האָט איָהם אַרוֹמנקָנומקָן טיט בּײַרץ העָנר, ‏ איפֿנעי 
הויבּעָן און אַראָכּנקְלאָזט מיט איַמפעָם, מיער װעָרעֶנדוג. איפֿן 
מיַשעָל איִז דאָס ליכֿט אומנעפֿאַלעָן, רי גלעָועֶר האָבּעָן נעקלוננעָן, - 
אוּן אין ציַמעָר איז פֿונסטעָר נעװאָרעָן. נוממאַן האָט שוֹין געָיואָלט 
צוּנעָהן אָנצנדעָן דאָס ליכם, נאָר פֿײַנעָר, פֿוַהלעָנדיָג עָפוִס װי אַ 
שכַּרוּת און קאָפּ, האָט איָהם אײַנגעָהאַלטען. 
-- מען בְּרוֹיךְ ניַטט! - האָט עֶר נקװאָנט - לאָז זײַן אַזֹי. נוּ 
הוינם איָהר מיך יעֶצט אוֹיף. 
- נוּ.. צוּ װאָסז - האָט זיך נוממאן נִעֶבעָטְשָן. - 


א - 
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ד 


- דאָ איז דאָ, פֿעֶרשטעָהט איָהר, אַזעֶלכֿעָם,,, יאָ איָהר' 
פֿעָרשטעָהט ניִשט, 

מעָן האָט אָנג עָצוּנדעָן אַ ליכֿט אוּן עֶס צוּנעֶטריפֿט צוּ אײַנעָם 
פֿון ד! שטיקעֶר חלב, װאָס האָבּעָן זיך נעֶפֿונעָן אַ סך אויפֿן טיִש, 

פֿײַנעֶר האָט זיך נעֶלעַגְט אויפֿ'ן בֹּעֶטיֶל אוּן נעָקוּקְט אוֹיף זײַן 
חבר, װאָס האָט זיך יעֶצט נעֶדרעָהט איבְּעֶר'ן ציִמעֶר טיט פּאַמץ= 
ליָכֹּעָ שוועֲרעָ טריט אוּן האָט געָמראַכֿט, אין גאַנצעֶן איִן עֶר עָפּיִם 
הײַנט מאָרנץ אוֹיסג עֶקוּמעֶן, עָפּיִם האָט זיך פֿײַנעָרן געֶראַכֿט, אַז 
עֶר האָט זײַן פּנים בּיִן אַהֹעֶר נאָך נישט אַזוֹי נעָזעָהן, אַזוֹי ‏ װײַך, 
אַזױ עָלעָנֹה אוּן אַזוֹי. ליַעבּליַך, ,עֶר אוז פֿעֶרליִעבּט", ראָט עֶר געָ= 
טראַכט, אוּן עָפּיִס אַ נײַ געָפֿיִהל האָט זיַך אין זײַן האַרץ דעֶרװעָקט 
צוּ. נוטמאַנ'ן, אַ שטיָלס, אַ װײַפֿס אוּן זעֲהר אַ נוּמס, װאָס עֶר פֿלעָנט 
אָפֿט פֿיִהלעָן, ‏ אַ פֿעֶרליִעבּט פּאָר:פֿאָלק אָרעֶר ליִעבּץָ קיִנדעָר וֹע= 
העֶנדיָג, 

זעצט אײַך, גוּטטאַן, האָט עֶר צוּג עָרוּפֿעֶן זײַן חבר אָנװײַ= 
זעֶנדיָג: מיִט דעֶר האַנד, 

- צוּ װאָס ? 

-- זעֶצט אײַך, מיָר וועֶלעֶן רעַרעָן . 

גוּטמאַן האָט זיך געֶזעֶצט, 

- װאָס? - האָט עֶר געָפֿרעָגט, אוּן האָט זיך געֶװאָלט בּאַלך' 
אוֹיפֿהוֹיבּעֶן פֿון אָרט, 

-- זיִצט,. װײַזש דאָס, - האָט איָהם פֿײַנעָר אָבּגעֶהאַלטעֶן, 

- מעֶן כּרוֹיך ניִשט, -- האָט גוּטטאַן געֶעֶנטפֿעָרט מיַט שטאָלץ, -- 
אוָהך זעָהט דאָ גאָרניישט, 

- נוּ, איך האָבּ מיך טוֹעָה נעָוועָן, איִך האָבּ ניִשט גוּט נע= 
קיקט. 

גוּטמאַןן האָט איהם דעָרלאַנגט ראָס כּיִלד, אוּן פֿײַנעָר, װ= 
לעֲנדיג. װײַזעֶן זײַן חבר, אַז עֶר איִנטערעֶסיִרט זיִך זעֲהר, האָט ױךף' . 


אַניִדעֶרג עֶזעֶצט, צוּג עֶבּוֹיגעֶן זיך צוּם ליבֿט אוּן לאַנג נעָקוּקט . 


5,,,; + ר יה ' 
' אוֹיף אוון קִיּוֹששו" 2" יי 
7" - יאָ, אַשעַן טערער.. 

א - אַמעַדעָל... האָס נוסטאַן איכּעָרנעָחור'ט - קוקט, איָהר 

| = זעָהט + קוקט גוט, 

י - אך ָה, אַטעַן פעָרעָל, האָמש קײן אויסררוק אויפץ 

- - פנוִם איז נוִשט פֿאַרראַן. 

4 אוֹיף נוסטאַנס ליפעַן דאָט נעֶשפּיֶעלט רעֶר דיָנעָר שטײַבֿעל, 

| = און קֶר האָט גקָשקט פֿײַנעָרן גלײַך אין די אוינעָן אַרײַן כום אידאָניע; 

: - איָהר פֿעָרשטעָהט ניִשט, -- האָט עֶר געואָגט, און און מאָן 

זײַנעָם. איז נעֲוועָן אַ זכֿעָררײַט אוּן שטאָלץ, - אוהר האָם שיין אַסאָל ‏ 
נעַטראָפֿעָן אַזאַ בליִק} פֿעָרשטעהט איָהר, דאָס אוו אַבּלוָק, נו., 

4 ֿײַנעָר האָט נִיִט נעָװאָלט מֹלָהר עֶנטפֿקִין, ועָהעָנריג. שז 
= זײַן חבר אוו אַנֹי קָרנסם און פֿעָראונטערעָסורם. עָפוָס און הארץ 
אי קֶר צופֿריַערעָן נעעָווקְן צוּ זעָהן, װאָס זײַן הבר קֶנטציְקט זיך 
: און אי נאַריַט האָטש אַטאָל, דעָרצו, אַו עֶר האָט זיך מִעָהר אײַני 

= געקִקט אין בּיֵלר, האָנקָן רו איינעֶן כּעָקמעֶן אַלין סעָהר אֹיסי 

{ = דרוק, ײַ זעַנעָן אַלץ לעָבּעָדיִנעֶר געָװאָרעֶן, און די ליפעָן, האָט 

זיך אוָהם יעֶעם נעֶראַכֿם, װאָלטעֶן זך אָט אָט בלָווענם צו רעַרָן ‏ / 
 -‏ עָניִם רוהונעָם, נוטעס און פֿריָשעָס, 

5 - דאָס איז אײַעָרם אַמשפחה! - האָט עֶר נעפֿרעָנט נײַנְעָײ . 
| ( רע - איך האָג עֶס ביז אַהעֶר צײַ אײַך נושט געָעָהן. 

= נוממאַן האָט אֹיָהם װּיַעועָר איימנעַמאָסטעָן טיט אַגלוק, 

{ == איף זײַנץ לײפעָן האָם זך בּשָועֶן דעָר רינקָר =מײַכֿעָל, און קר 
האָט גאָרנישט נעָקנפֿאָרט. : 

. עָר איז געָועָסעָן און צלץ אײַנגעקט זך, און אַז סהאָט 


ױ 


1 וו 2 


* איָן ציַמעָר אָגגעָהוֹיכּעָן מונקעָל צוּ װעָרעָן, אוָז עֶר צונעָנאַנגעָן צִוּם, 
- - פֿאָנפטעָר אוּן געָדרעָהט דאָס בּילר פֿאַר די אוֹינעֶן . 

1 און אַרײַנלעַגעָנריג דאָס בילר אין בּװעָםיקעַטענץ און קָם | 
{ === פֿאָרזכֿטיג פֿעָרפּאַקקָנריג, האָט עֶר נעָזאָנט; 


הו ד, נאָטבּעָרנ, 11 


װאָס האָט צוּגעפֿליסט פֿון טִלץָ זײַטעָן, אַ קלײַן שטעֲרעֶנדיל האָט 
נעציְטַעֶרט אוּן האָט זיִך פֿעֶרלוירעֶָן, די אוֹינעֶן זײַנע זעֶנעֶן מיִער 
געֶװאָרעָן, אוּן עֶר האָט זיך אפֿגעָשטעַלט, געֶריבּלֶן די העָנר, 
אײַנץ איִן דֹעֶר אַנדעֶרעֶר אוּן האָט געֶצוֹינעָן; 

- אַזײ,, יאָזיאָ, 

מיִט װאָס איִנטערעְפוְרט זיך דעֶר מעֶנש, מיַט װאָס לעבּט 
עֶר, = האָט פֿײַנעֶר ניִשט נעֲוואוֹמט, אוּן דאָס נישט ויַסעָן האָט. 
אוהם נעָמאַכט אונרוהיג , געֶט-יִבּעֶן דעָם מוֹח צוּ טראַכֿטען אוּן גע 
וועֶקט דאָם געוויִסעֶן , 

אַמאָל אוִז פֿײַנעֶר אַהײַם געָקוּמען פֿאַר נאַפּט, אין דרויסען - 
האָט געֶקאַפַּעֶט אַ רעֶגעֶן, ‏ אוּן עֶר האָט געֶרעֶפֿעֶנְט צוּ טרעָפֿעָן זײַן 
חבר זיִצעֶן ‏ בּײַם פֿענסטעָר, נוטמאַן אי געָזעֶכעֶן כּײַם טיִשעָל, פֿאַר 


! איָהם און ‏ געֶלעֶנעֶן אַ פֿאָטאָגראַפֿיַשעָס בּילד, . דעֶרהעֶרעֶנריג דאָס - 


עָפֿעֶנעֶן פֿון דעֶר טהיר, האָט. עֶר זיַך אוּמנעֲקעָהרט, זײַ האָבּעָן זיך 
בּעֶנריִסט, ‏ אוּן נוטמאַן האָט זיך װיִערעֶר נעֲנוּטעָן אײַנקוקען איַן דאָם 
בּיֵלד / מיִט עָפּיִם . אַ כּונֹה אוּן בּעָאָבּאַכֿטונג, + װאָס פֿײַנעֶר האָט נאָך 


בּיִז אַהֹעֶר ניִשט בּעֶמעֶרקט בּײַ איָהם, פֿײַנעָר האָם זיך געֶדרעהט' 


אַרוֹיף אוּן אַראָבּ. איִבּעֶר'ן ציִמעֶר, אוּן האָט, פֿאָרְאיבּעֶרגעָהעֶנריג, 
יעָדעֶם מאָל אַ בּלוְק געֶװאָרפֿעָן אױפֿ'ן בּיִלד, דאָם אין געָוועֶן אַ בּיִלף 
פֿון אַ פֿרוֹיַעֶנציְטעֶר, קעֶנטיָג, אַ מעֲדעָל, דאָס פּניִם איו געָוועֶן אַ 
שׂעָנֶם,. די ליְניעֶן גלײַך. אוּן האַרמאָנ:יש, נאָר אֶהן עָפַּיִם אַ בעוו 
דַעֶרעֶן אוֹיסדרוּק, די אוֹיגען האָט עֶר פֿון װײַטעָן נישט נעָקאָנפֿ 
בּעֶטראַכטעֶן געָנוֹי, ; נאָר, ‏ קעָנטיג, ‏ האָבּעֶן זױַ אוֹיך געָקיקט רוהיג 
אוּן זיִכֿעָר, דאָם אײַנציגע, װאָס האָט אוֹיף זיִך אויפֿמעָרקזאַם נע= 
מאַכֿט, איָז געָוועָן רי פֿעָרקעָמונג פֿון די האָר, זײַ זעֶנעֶן געָוועֶן 
פֿערקעָמט אין דֹעֶר הוֹיך אַזוֹי, אַז דֹעֶר גאַנצעָד הכֿעָר, שעָנעֶר 
שטעָרן זאָל זיִך זעָהן, 

-- קוּקט, פֿײַנעָר,,, האָט זיך גוטמאַן אָנגעֶרופֿען אי אַ װײַלע 


אַרוּם,, אוּן האָט איָהם דעָרלאַנגט דאָס בּיְלד זעֲהר פֿאָרזכֿטיג, וי 
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י0ו אויף אדן קיאמד, +7) 


בּעָן זך שוין אָנגעֶשפּיענעָלם דו קֶרשטץ שטראַהלקָן, - כּאַלר װעָם 
ר זן אַרוִנטסעָן אין ציטעָר .= 

עֶר האָס זיך אױסנעדרעָהט צו דער װאַנר און נאָנוטץן קיקען 
אויף אײַן פונקט, 


11 


זײַ זקָגעֶן ּײַדץ נעָדעֶן אָריִם, פֿעָרלאָוט און עֶלעָנֶר, אֶבּנְקָי 
ריָפעָן פֿון דעָר גרייסעָר װעָרט, זײַעֶרץָ בּעָקאַנטע ועֶנעֶן געְוועֶן אָרוִם, 
פֿאָרלאָזט און עָלעָנר, וי זײַ. פֿײַנעֶר האָט נקהאַט אַ כּעֶשעֶפֿטונונג 
אין אַ דרוקעָרײַ אייף עטליכֿץ רוכל אַפאָנאַט, נומטאַן האָט נֹעָי 
האַלטעָן איַן זכֿעָן. נאָר עֶס איו שוועָר נעֲוועְן צוּ נלויכץן, אַו ראָר / 
מעֶנש זאָל אַסאָל עָפּיִס נעָפֿינעָן. רעָרװײַל אוו עֶר אַרוטנעַנאַנגעָן - 
אוֹיף די גרויסץ רוֹישעָנרץ נאַסעָן פּאַטעָליִך, טיט אַנ'אַראָבּגעָלאָזטעֶן 
בּליָק, און רי מעָנשעָן, װאָס האָבּעָן זוך נעֲאפַלם, דאָנּעָן איָהם 
אוֹיסנעָמיַרעֶן, װי אַסלופ פֿון טעָלעפֿאָן. מײַלמאָל דאָט עֶר זיך אָב 
נעָשטעָלט, רורכֿגעלעָזען אַ שילר סיִם כּונה און װײַטעָר נעָנאַננקן, ‏ / 
יֵז עֶר אִיָז טיַעד נעװאָרעֶן און האָט זיך אַהײַם נעָשלקָפְט. אין רעָר / 
הײַם האָט עֶר זיַך נעָלעָנט אויפֿן בּעֶטעָל און האָס נעָטיאַפֿט. / 

פֿאַר נאַכֿט , וועָן דעֶר היִטעָל איַז געָוועֶן פֿאָרװאָלקקנט פֿלאָנט - - 
עֶר זיך זעֶצעֶן בּחָם פֿענסטעָר און אַרוֹסקיקעָן, אַװֹם האָנּעָן װִך ‏ / 
נאָר נַעָזעָהן דעָעָר און קימְעָנס. די װאָלקען האָבּעָן נעָהאַננקן / 
אַזֹי נוָררײ; אַז ס'האָט זיִך נעָדאַכֿם, אָט-אָם פּאַלעָן זײַ אַראָג, די 
פֿנסטעָרנייש איַז צונעָפֿאַלען, אַ הוֹיכֿעֶר שפוץ פֿון אַקירכֿץ 8 
זוך שׂין אין דעָר װײַטעָן פֿעָרלירעָן און דֹּעָר סונקעלהײַט. אַלץ / 
אַרום דאָט בּעֶקֹמעָן איַיִן אוֹיסועָהן און אוֹיסדרוק, אַטרוֹיעֶרוִנעֶן 0 
און אַ שװעָרעֶן, װאָס האָט נַעֲצוֹינעָן בּײַם האַרץ. עֶר איו געָועֶסען - 
רוּהיָג אָנגעָלעָהנט סיט אײַן האַנר אויפֿ'ן פֿעָנסטעָר און זײַנץ קרֹצוּ 
זֿטינע. אוֹינעָן האָכּעָן זיך סיִעף אײַנגעַקוקט אין דעֶר ונקעלהײַט, . . 


ה. די נאָס בּעָרג. 9 


איצט דעָרטאָנט, אַז ועֶן זײַ זעָנעָן אַמאָל צוּזאַמעָן אַרוֹיסגעָנאַנגעֶן 
פֿון בּית:עלטין, האָבּעֶן זײַ געֶרעָדט ווּעָגעֶן דעָם אײַנדרוק, װאָס אַ 
בּית:עלמין מאַפֿט{ נוטמאַן האָט דעָמאָלם געָזאָגט: 


- עֶס קומט עָפּים מאָדנץ אוֹים, דאָ שטעָהט אַנ'אַסטראָג 
נעֶבּעֶן בּית:עלמין ... 

אוּן בי פֿײַנעָר'ן האָבּעֶן איצט די װעֶרְטעָר בַּעָקוּמעֶן אַ בע 
האַלטעֶנעָ בּעֶדײַטוּנג. אוּן עֶר האָט זיִך אוֹיסגעֶררעָהט, געָקוּקט אײיף 
זײַן חבר'ם קאַרק לאַנג, בַּיִן די. אווגעָן זעָנעֶן מיַעד געָװאָרעֶן אוּן 
הּאָבּעֶן זיך פֿעָרמאַכֿט . 

איִן דרויסען האָט זיִך אָנגקרופֿעָן אַ פֿוינעָל, אוּן אין עֶטליכֿץ. 
מִיָנוּט אַרוּם האָט זִיִך אַרײַנגעטראָג אָגעֶן אַ געָשרײַ, אין װעֶלכֿעָן מעֶן 
האָט נישט געקעֶנט אונטערשײַדעֶן אַנ'אײַנציג קוֹל, עֶס האָט זיך גע 
קאָנט דאַכֿטען, אַז אין דרויסעָן שרײַט אַלץ; די נאַכֿט, {װאָס געָהט 
אַװעָק, אֶדעֶר דעֶר טאָג, װאָס קומט אָן, געֶראַנקעָן אין קאָפּ זעֶנעֶן 
געֶװאָרעֶן שיְטעֶרעֶר,. לײַכֿטעָר,,, אוּן עֶר אין אײַנגעָשלאָפֿעַן , 


נוטמאַן אין נאָך ניִשט געָשלאָפֿעָן, עֶר האָט געָקוּקְט אוֹיף 
אײַן פֿונקט אוֹיף דְעֶר װאַנד, װאָס איִז אַלץ קלאָרעֶר אוּן דײַטליכֿעָר 
געֶװאָרעְן.. דאָס איז . געֶוועֶן אַמיִטעָל אַנטשלאָפֿעָן צוּ וועֶרעֶן. די 
פֿײַנעֶל ‏ האָכּעָן שׁוֹין געהאָט . אוֹיפֿגעֶהעָרט צוּ :שרײַעָן, אוֹיפֿין הויף 
האָט מֵעֶן געֶעפֿעֶנט דֹעָם טְהוֹיעֶר, דעֶר סטרוזש האָט נעֲקעֶהרט, 
אוּן עֶם האָט. זיך יַעְהְעָרם דאָם רײַבּעָן פֿון בּעָועם אוֹיפֿן האַרטעֶן 
בּהוק, און דעָר אַנדעֲרעֶר שטוג האָט דאָס קינר געװײַנט, לאַנג 
געװײַנט, בין דִיי מוּטעָר האָט דעֶרהעָרט,,, עֶר האָט זיך אומגץ: 
דרעָהט, ‏ פֿײַנעֶר אין געֶלעֶנעֶן מיִט פֿעָסט צוגעָמאַכּטע ליפּעָן, אוֹיפֿץ - 
שטערן זײַנעֶם האָט זיך אַ קנײַטש געֲצוֹינעֶן, ראָס פּניִם זײַנס איז 
געֲוועֶן בּלײַך, פֿול מיט קנײַטשען דעֶר אָטהעָם שועֶר אוּן טיעף. 
האָם בּרוּרוְגע העָמד אוֹיף די. אַקסלעָן האָט זיִך געֶהוֹיבּעֶן, איַן גאַנ: 
! צעֶן האָט עֶר אוֹיסגעָזעָהן. שיאַך, אוּנבּעָהאָלפֿען,,, אוֹיפֿן דאַך האָ. 


אוֹיף אזן קוואטור,. 


נוסטאַן האָט איבערנץפֿרענם פֿײל} 
איך! 
- איָהר ראָרמאָגם אײַך און ועֶרצעָהלט, 
נוסטאַן האָט געֶשוויִגעְן. 
- פֿאַר װאָס שווײַנם אוָהר! 
און פֿײַנעָרס קול האָס ַך נעָהעָרם וײַן אױפֿרעָנונג, עֶר 
אַלײַ ראָס עָם דעָרשפּורט און האָט זיך פֿעֶרִשעָמט, 

- איך האָבֿ געקטראַכֿט... ט נאָרניסט, 

- דאָרטאָגט אײַך. 
: -- איך בּון געָנאַנגעָן הײַנט פֿאַרנאַבֿט אייף רעֶר רויקץינאַס, 
אוָהר װײַסט, און עֶק שטאָרט ונוטטאַנ'ס נלײַך חוהוג קול, דו הי 
ושע װעָרטעָר, װאָס זעֶנעֶן אַריֹיס פֿון זײַן טייל, עֶהנליכֿץ אײַנם 
צום אַנרעָרעָן, װי אױסגענאָסענע פון אַפֿאָרם, האָבעָן און רעָר 
מונקעלהײַם נעָסאַכֿט אַנ'אײַנדרוק װי דעֶר טיקטאַק פֿון אַ זײַנעָר), 
דאָרם װאָדנעָן אָריִמעָ מענטעָן, פֿאַר אַטהוַר פֿון אַנעְוועָלֹבּ איז 
נעָשטאַנעָן אַ יונניל, אָנגעָלעָהנט אוֹיף. דעֶר װאָגר, אוּן האָט נֹעָי 
װײַנש. דעָרנאָך ראָט עֶר געֶקוקט אויפֿ'ן היִמעֶל און אי שטיר גֹעָי 
װאָרעָן, פלועלונג האָט עֶר זיך רעָרמאָנט אוּן האָט אָנגעֶהיֹיבּעְן צו 
װײַנעָן נאָך העָכֿעָר .= 

- נו.., ראָט פֿײַנעֶר נעָפֿרענט, אַז זײַן תבר האָט אָבּגעָהאַקט, 

- נאָרניַשט. אוך האָבּ נאָר געָטראַכֿט, 

נסמאַן האָט זיַך אוֹיסנעָררַעֲָהם צו דעָר װאַנר, פֿײַנעֶר אנ 
געָלעָנעֶן מיַטן פּניִם צום פֿעַנסטעָר און האָט געקוקט אוֹיף אָנרין, 
ציָטעָריג. שמעָרעֶנדיָל, װאָס אַפֿילעָר װאָלקעָן דאָט עֶרשט נקַהאַט 
אַרוֹיסגעָלאָזם פֿון זיך. עֶר האָט נִיִשם געֶװאָלט טראַפֿטעָן װענען 
נוממאַנעָן, אוּן האָט אָנגעֶהיֹיבּעֶן זיך פֿאָרצושטעָלעָן דאָס ייִננעָל 
א און די נגעֲנעָגֹר, װאָס אי ניִשט װחַם פֿון יַדיִטעָן ביתיעלטין. ‏ / 
{ = = דאָרם איַז נסטאַן אַװראי נעָנאַננעָן ספאַציִערעָן, פֿײַנעֶר האָט יך ‏ / 


ה, ד, נאָמבּעָרג, ' 4 


איִן דרויסען האָט אַ זײַגעֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן צוּ שלאָגעָן, בּידע 
האָכּעָן נעהאָרכֿט אוּן נעָצעָהלט. עָם האָט געֶשלאָנעֶן צװײ, אוּן 
בּײַרץָ האָבְּעֶן געָטראַפֿט דערפֿון, אַז בּאַלד װועֶט אין פֿענסטעָר 
אַלץ אָנהוֹיכּעֶן בּלײַכֿעֶר צוּ װעֶרעֶן, די פֿײַנעָל וועֶלעֶן אָנהוֹיבּעֶן צוּ 
שרײַעָן,. אוּן דעָרנאָך וועֶלעֶן זײַ אַנטשלאָפֿעָן וועֶרעָן, ' 
אוּן 3ז אין דרוֹיסעָן איז וויַעדעֶר העָל געָװאָרעָן, איז שׁוֹין 
שוועֶר נעֲוועֶן צוּ. דעָרקעֶנעֶן, צי דאָס איז. דעָר װיִדעָרשײַן ‏ פֿון דעָר 
?בנה, װאָס שלאָגט זיך אָבּ אָן די רעָכֿעָר, אֶרעֶר עֶס הוֹיבּט שוֹין 
אָן צוּ טאָגעָן, 
פֿײַנער האָט זיך אוֹיסגעֶדרעֲהט מיט'ן פּניִם צוּ ניּטמאַנעֶן, , 
אוּן איַן דער טוּנקעלהײַט האָט עֶר דעֶרפֿיַהלט נוּטמאַנ'ם רוּהיָגעָן, 
- מעָלאַנפֿאָליִשעֶן בּליָק אוֹיף זיִך. אוּן וי יעֶדעֶס מאָל, רעֶרפֿיִהלעֶנ? 
דיג דעָם בּליִק, האָט זיך דאָס פֿײַנרשאַפֿט בּעֶהאַלְטעֶן עָפּיִם אין 
אַ װיַנקעָל איַן האַרצעָן, אוּן עֶר האָט געֶשפּיִרט, אַז גוּטמאַן איַן 
זײַן חבר, אַנ'עֶלעֶנדעֶר וי עֶר אַלײַן אוּן נאָך מעָהר, ' 
זאָגט גוטמאַן, איָהר טראַפֿט עָפיִם} 
נושמאַן האָט . ניַשט בּאַלר נעָעָנפֿעָרט, אוּן פֿײַנעָר האָט זי- 
פֿאָרנעַשטעלט, אַז אוֹיף זײַן חבר'ם ליַפעָן שפּיעלט יעֶצט דעֶר 
דיַנעֶר-דיָנעֶר שטײפֿעָל, װאָס בּעֶלײַריגט איָהם יעֶרֹעֶס מאָל אַזֹי 
טיִעף. עֶר האָט זיַך שוֹין געָהאַלטעָן אין מֿיטעָן אוֹיסדרעַהעֶן זיך, 
נוּטמאַן האָט געֶרעֶרט שטיל; 
= עֶס האָט געָשלאָגעֶן צװײַ. ו 
- יאָ עֶס האָט געָשלאָגעֶן צװײַ. איך קאָן נישט שלאָפֿעַן; 
איָהֶר. אוֹיךְ נישט } 
- נײַן , 
עטכע מינוטעָן האָבּעֶן זײַ בּיַרץ . געֶשוויִגעָן,. פֿײַנער האָט 
יִךְ אָנגערוּפֿען : עו 
: - זאָגט, נוטמאַן, װעָנעֶן װאָס האָם אֹיָהר געטראַפֿט בֹּיָ 
אַהעָר +' ס'איז. אוּמעְטיג, 
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ג{ָשראָפֿעָן און ראָכּץָן זיך אָכּגקָרוקט וי אָנגעֶנרוהט. כּײַרץ האָנּעָן ‏ / 
נקֶשוווֶעש, און פֿיְהלענריג דעָם חבר'ס נוף, האָנקָן זײַ ווך רעָרי 
מאָנט אָן רעָס אײַנעָנעֶס פֿרײַשונעָן און שװיצינעָן נוף, װאָס װקָרט 
נקָנוֹירען אונרײַן, װאַקסט און צופֿאַלט.., 

געַלעֶנעֶן ועָנעֶן פ שטי? און ראָנעָן נקַטראַנט. פֿײַנעָר'ס 
נעָראַנקען, עָהנליִכֿץָ צו זײַנץ בּעֶוועֶנוננעָן אין לעָנעָן, ועֶנעְן גנ 
גאַנגעָן טקל און האָבּעָן זיך אײַלעָנריג פֿעָרקנ!פט, נוסטאַנ'ס נעָי 
דאַנקען האָבעָן זך נעֶשלעָפְט פאַטץליך און שװעָר, װו אַװאָנקְן 


פֿײַנעָר האָט זיך טַנידעָרגעֶוצֶעם, פֿאָררוקט דאָס קיטעָן און 
גקאָגם: 
== רושנץ, 


טשמאַן האָם ניִשט נעעֲנטפֿעָרט, עֶר האָם גלָקוקְט אוֹיף זײַן 
חבר'ם האַלבעָן נוף און אֹיָהֶם האָט זיך נעָואָלט, אַז פֿײַנעֶר זאָל 
זיַך שיין ניכֿעָר צוריַקלענעָן. פֿײַנעֶר האָם ויִערעֶר נקָפֿוהלט, חי 
איַן זײַן האַרץ װאַקסם רי שנאָה צו דעָם שװײַנעָנרנעָן, הוהינעָן - 
מעָנש, װאָס איז אַכך עֶָלעֶנדעֶר און פֿאָרלאָטעָר פֿאַר אֹיָהם, / 
מראַכם אוּן רעָדט וועָניג... עֶר האָט זיך צוריִקגעָלענם און איבּעָר. 
געָוויִשְט טיט בּפַּרץָ הענר דאָס פּניִם, = 

איַן צימעָר אי סונקעַלעָר נעָואָרעְן. דאָס אי אוואו ה' / / 
לבנה אַרוּנטעָר אוּנטעָר אַ האָלקעָן . פֿײַנעֶר האָט זיך נאָך עֶטליכֿץ מאָל ‏ / 
איַבּעֶרעָקְעָהרם אויפֿ'ן געֶלעֶנעֶר און האָט נעַטראַכט װעָגעֶן נוטמאַנעָן : 

די גאַנצץ פֿיִער װאָכֿעָן, װאָס עֶר װאָהנם טוט איָהם צוואַי 
מעָן, האָט עֶר נישט בעֶמעָרקְט, אַו דעָר מעָנט זאָל פֿון עָפיִם 
נַהפָעֵַל װעָרעֶן, אַז עֶר זאָל עָפּיִם וועָלעֶן ... עֶר טיטט זיך קײַנטאָל 
נוִשט אַרײַן אין שמועָס, װעָן מעָן קומט ױך צװאַמען און טען 
שפֿאַרם זך היִציג. אוּן קוקעָנריג אוֹיף זײַן פּניָם דעמאָלס. ראַכט 
זך, אַז דעָר סעָנש בּעְהאַלט עָּיִם פֿון אַלץ, אַז עָר האָט עָפִם 
צוּ זאָגעֶן. און װיָל ניָכם.. 
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עֶס איַז שוֹין געָוועֶן נאָך הטַלבּעֶר נאַכֿט, ‏ אוּן בּײַדץ שפֿניִם, (: 

װואָס זעֶנעֶן. געלעַגעֶן איִן. אײַעָרנעָם בּעָט, זעָנעָן נאָך נישו נעַ: א 
שלאָפֿעָן, . אין עֶנגעֶן ציִמעָר, װאָס האָט ויך נעָפֿונעָן איפֿן פֿיער+ ‏ / 
מעָן שטאָ, / איז געֶוועֶן פֿיַנסטער אוּן 0 דאָס פֿעַנפטעָר איו / 
נעֲוועֶן אָפֿעָן,. אוּן אוֹיפֿן שטיק היִמעָל, װאָס מעָן האָט געָעָהן : א 


צימעָר, און נישט געֲוועֶן די לבנה, איָהר שײַן נאָר, אָנשלאָנן 
דיג וי אין די רעָכֿעָר, . איִז צוּריִקגעֶפֿאַלען אין ציָמעֶר שיַטעֶר א 
 -‏ שװאַך, אין דֹעֶר קופֿט האָט זיך אַלץ נאָך געֶפֿיִהלט דֹעֶר הײַסעֶר 
!טאָג אוּן ‏ אַריח. פֿון דוּרכֿגעָכּרעֶנטץָ רַעֲכֹּעָר, ‏ אין ‏ אַ דעָרבײַאידוגעָן 
{ = ציָמעָר,. בּײַ דעֶר בּעל:הבּית'טץ, האָט עֶרשט ניִשט לאַנג אױפֿנעָהעָרט , 
/ צוּ װײַנעֶן דאָם ‏ קינד, - אוּן -יעֶצם האָט זיַך געָלאָזט העָרעָן דאָס 
געֶקלאָפּ פֿוּן די דראָשקעם, דטָס נעָקלאַפ האָט אַ רגע נישמז 8אוי8* 
= נעֶהעֶרט: עֶס האָט זיך אָנְגעֶהיֹיבּעֶן אין אַ װײַטעֶר גאַס, זיך דעֶר: 
- = נּעֶהנטעָרט, שטאַרקעֶר אוּן געֶריִפֿטעָר. געװאָרעֶן. אוּן קוֹים האָט עָם 
זיך אָנגעָהוֹיצּעֶן צוּ פֿעָרליערעָן, האָט זיך אַ נײַ געָקלאַפּ דעֶרהעֶרט, 
עֶרנענעָרט, דוּרכֿגעֶפֿאָהרעֶן, 2 דאָס גאַנצעָ גרויסע הוֹין 
האָט. מִיִטגעֶציִטעֶרט , | 
4 אין בּעֶטיֶל איז געָוועָן עַננ; דאָס בּעֶטגעָואַנד שוֹין לאַננג 
- נוִשט אובּעֶרג עצוֹינעֶן,. אוּן בּירעָ, פֿײַנ עֶר אוּן גוּ טמאַן, האָכּעָן 
זיך בּעֶמיָהט אײַנעֶר ‏ דעָם אַנװעֶרן בּעֶקְוועֶמעֶר צוּ מאַ:עָן, זײַ האָ+ . 
: זיך עֶטליִפֿעָ מאָל געֲקעָהרְט פֿון א יַיִן זײַט אוֹיף דעָר אַנרעֶרץ, | 
געָרגעָלעָגט דאָס קיִשעֶן, ‏ נאָר מיט די העֶנד איַן שוועֶר געֶוקְן 
צוּקוּמעָן,. װײַל, האַלטעָנדיג זײַ אוֹױפֿן קיִשיָן, דאָבזן זײַ ױף ‏ 
יי 


ה, ד, נאַמבּעַרג, 
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אוֹיף און קװאַטור, - אלוּל, - שװװַג שװעָסטעָר -- 
אוֹינעָן, -- עָר אוז שוּלדוָג ? 


וׂ אָר 


פֿעֶרלאַג ,בּיכער-פאר-אלע", װאַרשץ, דלוּגעָ 11, 


אי יי 


ווארשע. -- תרס"ט, 
דרוק ;האור', דלונאַ 11, 


=== == הקױמזקזײױקַננגסטוטטשנשוקוקאאט 
ת וח סח שא ײ 0 0 
.66022ץג11 ת -ז 


.18ד6קד חס 


.11 ית'זתסזן ,''פ8-מיק8ט)-פיעץסצעם,, 216 תהזז 


,אד 1.6 0 יב 1.י,. 
יא .אי יי 


: 


2 = 


װײַסץ הּכֿריכִם און טעָן האָט זי אַרֹיסגעפֿיָהיט פֿון טטוג, אוֹם 
כּעָהאלטעָן אי רעָר עָרר! : 

איָז ראָס דעָר טוֹירט רורכגעפלײנען רורן רײַן קאָם! האָט 
עָר דאָס אַ קלאָם נעֶנעֶבעָן טיט זײַנץ שװאַרצץ פֿריענער אין רַן 
יוֹנגען מה+ ו 


אָ! פֿעָרשאָלשעָן זאָל עֶר זײַן, רעָר טוירט! 


אי יי טי רה א יע : 
דײַנע הענר אויפֿ'ן פֿעָנסטער, און איך האָג נעָהעָרט אַ זיפֿין, אַ 
פֿון רײַן-האַרץ, טם קינר, 

קם אַהעֶר נעֶהנטעָר צו מיר, קס! פֿאַראָס לט רו ר 

מיַר ניִטט קיקען אין רי איינעָן אַיײַן ז : 

קום אַהעָר, מֹיֵר װעָלעֶן טפּיעלען: קלאַפּ טיט רײַן קל 
האַגר אוֹיף סײַנץ... אײַנם, צװײַ, ררײַ.., : 

אָפ האָסט דו דײַנץ אוינעָן אױפֿנעהוֹיבּעָן, אונזערץ ביג 
האָבעַן זיך נקָם"אָפֿעָן -אן דו דָט נך אחיס:קואאם רין האר 
פֿון מײַנעָר, און ביוט עֶנטלאָפֿעָן, אָט בין איך אַלײַן נָבּליַעכּקן, . 
איך און טײַן שאָטעָן} די לאָמפ בְּרעָנֶם טונקעָלר, יד יא 
דאַכֿט זיך, רעָרט צוּ טיָר, אָרעֶר איַך-צוּ איָהם; ח 

- ועָה אי דײַר, רעָרװאַקסעָנעָר מענש, װֹעָה אי דיר! װון 
זאָל דיך די קינדהט קאָנעָן לײַדעָן, וי זאָלעָן קינראָר.אוינען קאָי 
נעֶן קוקעָן און דײַן געָזיכֿם, אין רֵעָם געזיפֿט, איַנּעֶר װעלכֿען 5 
לִעָבּעֶן האָם דורכֿנעפֿוָהרם זײַן אַקְעֶר-אײַועֶן און האָט איּנּעָרנעָי 
לאָזט נאָר קנײַטשען, טיַעפֿץ לאַנגע קנײַטשען ז! 

קום, מײַן קינר! האָג מיטלײַד! אָם האָג איך אַנאַנצקן 
נעָן פּאַפּיַר/אָנגעשריבען, מראַכֿטענריָג װעַנעָן דיָר} נעָהם איָהם, מײַן 

קיַנד,, פֿערװיִקעָל אוָהם, -מאַך פֿון איָהם אַ פּאַפוַרעֶנעָם טראַמפּײַטער, 
ון שוַ היך, קוּסטיג,, קיִנריִש פֿרײַ: ,סקריס /", - װועָל איך װײי 
סעֶן,, אַז דער בוֹינעָן פאַפּיִר איָז נוִשט פֿעַרפֿאַלען געװאָרעָן אֶהן נומץן! 

װײַל -צי קען דען די בקַננטאַפֿט צוריקקעָהרעֶן רי פק * 
וק רה 3 


ארי 


ה ד, נאָט בּעָרג, 103 


געֶנעֶבּעֶן מיט דְין האַנר,, אַרוֹפֿשאַרעָנדיג די האָר. פֿון דײַן שטע: 
- רן, איַז דאָס נישט דעֶר כּעס פֿוּן דײַן פֿריעריג האַרץ קעָנעֶן מיַר; 
- דעֶר פּראָטעָסט פֿוּן דײַן קיַנרהײַט קעֲגעֶן אַ דעָרואַקסעָנעָם, קרוּמען 
מעָנש, װאָס לאָזט דיַך ניִשט קינדיֵש זײַן} - 

נאָר אָט פֿאַלט די נאַכט צוּ, דעָר היִמעָל װעֶרט טוּנקעֶלעֶר, 
די שטעָרעָן-העֶלעֶר, אָט איָו די לבנה אַרוֹיס פֿוּן אוּנטעֶר דֹעָם קֹע= 
גענאיִבּעֶרדיִנעֶן דאַך, אוּן פֿעָרשפֿרײַט אַרוּם אוּן אַרוּם אֹיְהרץ רִינעַ, 
לײַכֿטץ שטראַהלעָן,,, קוּק דיך אײַן, מײַן קינר, אוּן ניִעבּ איבּעֶר 
דײַן נשמה דֹעָם גרוֹיסעֶן, בּרײַטעֶן אוּנבּעָוואוּסְטעֶן היִמעָל, אוּן זאָלעֶן 
די נעָדאַנקעֶן געֶבּוֹירעֶן װעָרעֶן אײַנעֶר נאָך דֹעָם אַנדעָרעֶן, אוּן מיִט 
אַ ליֶעבּעֶן נרוּס זאָלעָן זײַ אַװעֶקפֿליִהעָן פֿוּן דיָר, וי וװײַסע טוֹיבּעֶן 
פֿון טוֹיבּעֶן:שלאַק, 

טראַכֿט דיָר, טראַכֿט, מײַן קיִנד! 

,, , דרײַצעָהן יאָהר בּיִן איִך אַלט געֶװאָרעֶן,,. נאָך אַ יאָהר 
צווַ האָבּ איִַך אַ חתן ,,, רוֹיטעָ בּעֶקליִך, שװאַרצעַ, געֶקרײועֶלְטעָ 
!8 ות, אַ שװאַרצעָ קאַפּאָטץ אוּן אַ סאַמעָנטעֶן היִטעָל, אַ פֿעָרשעָם? 
ט ה, פֿעָרטראַפֿטעָר, האַלט רי אוֹיגעֶן אַראָבּנעָלאָוט ,,. 
| ;עָםּ אי גוּט צוּ זײַן אַ כּלה,,, , מז'ט" זאָגט מעֶן מיָר,,, פֿון 
- היִנטעָן פֿעָרפֿלעָפֿט איך מיר די האָר צוואַמעָן, פֿאָרעָנט פֿעָר= 
קעָמט,,, אַ היטעֶלעָ טהוּ איך מֹיָר אָן אוּן נעָה מיִר שפּאַציַערעֶן, װי 
קײַנמאָל גאָרניִשט ,,, 
| ,מעֶן פֿעֶרבּעֶט דעֶם חתן צוּ נאַסט, איִך וויָל איָהם נישט אָנקוּקעֶן , 
- בּשׁוּם אופֿן ניִשט, אוּן עֶנטלוֹיף איִן אַנדעֶרעֶן ציָמעֶר אַרײַן--עֶקסטראָ.,. 
ו: דעֶרנאָך - אַ חתונה, מעָן טאַנצט, אאִךְ זיִץ מיר אוֹיף מײַן 
- אָרט אין אַ װײַס זײַדעֶן קלײַר - -- 
| -,,, ,איִך ליַעג אין בּעֶט, איך בּיִן אַ קינדבּעַטאָריַן { די שװיִעגעֶר 
קומט אַרײַן, זאָגט , מו"ט", איך עֶנטפֿעֶר ניִשט -- איך בּיִן שוואַך-- 

,דעֶרנאָך מאַך איך חתונה קיּנדעֶר, איך בֹּיִן אַ שׁוויִגעֶר , 
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| מײַן קינד ! װאָס בּיזט דוּ פלוצקונג אופֿגעשטאַנעֶן פֿון אָרט ‏ װאָס 

בּעֶטײַט דאָס דעֶר טרוֹיעֶר, װאָס האָט זיך געֶלעָגט אוֹיף רײַן געָזיכֿט} -- 
אַהאַ! דוֹ האָפּט דיך דעָרמאָדגט אָן רײַן בּאֶבּעֶם טוֹירט פֿאַר 
וּאֶהרעֶן! דוּ האָסט דיַך דעֶרמאָהנט, אַז מעָן האָט זי אָנגעֶטהוּן אין 


יש : 
ניַנעֶן זיך} ד! פלומפ אַפֿיֵלוּ אין טיט'ן מאַרק פֿעָרליָרט זיך אין 


רעָם טריַענעָן נענקָל און וָהֶט איֹים יעֶעם, װי אַשװאַרצעֶר פֿרעָק 

אֹיף גראָה פּאַפּוֶער ... נאָר זײַ הוַנטעָן - די אַלטץ, נּעָקאַנטץ, קרומץ / 
מעַנשעָן - בּעווענעֶן זך נאָך אין עָר טטילעָר שװײַנענרעָר סונקעלי , 
הײַם... װאָס נאָך איז פֿעָרהאַן צו זעָהן שׂיף רעָר טיענעָר עָררוּ ‏ 


אַהאַלנּעֶן הוִמעָל זעָהן רײַנץ אוֹינעֶן - קיק ריך אײַן, און / 
זיך רײַנץ געָראַנקעָן, רײַנץ קיַנרישץ רײַנץ און לײַנטץ נֹצִי ‏ 
וועֶכֹּעֶן אײַנץ אין דעֶר אַנרעָרעֶר אוננעָשטעָרט; לאָועֶן זײ 
װיַ אַ שטילער סײַך איַבּעֶר אַ זאַמדינעָן כּאָרעָן! און פֿעָרײ / 
זײַן דעֶר שטײַן, װאָס שטעָהט זײַ אין וועָג און שטעָרט 
רוהינעָן נאַנג! 6 
שעָלט איך מיך נישט אַלײַן) צי בּון אוך נישט | 
מאַכֿט דיַך אונרוהוג, װאָס אָן איָהם שלאָנעָן זיך - 


: :וט 
בר 


: 
1 
4 3 


מײַן 
שמײַן,, װאָס 
געָדאַנקען, װאָס שטעָרעֶן זײַעֶר רְוהונעֶן נאַנגו | 
װעָה אי דעָם מעָנט, װאָס דאָס לעבּעָן האָט איָהם אוֹיסנעָי | 
, װעה אוו איָהם ! ' 
שטעָרם ריך ניִטם מײַן ראָיזײַן און דעָר שטוכּו קעָרעָן יך , 
דײַנץ געָראַנקעָן ניִשם פֿון זײַָר נלײַכעָן װעָג, וע מײַן בּוָלֶר שלאָגט / 
זַך אָן אין רײַנץ אֹינעָן ז פֿוהלסטט ניַטט סײַן פֿאָרטעָנדעָן בּליק. 
בּלאָנושעָן איבּעָר רײַן נעֲהַכֹם. אָם האָסטו אַ העָפֿטינען רְיָהה 


: 
: 


: 
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אַרוֹיסגעֶרעֶדט קלאָר אוּן דײַטליַך, װאָרט בּײַ װאָרט, װי אַ שיִלעָר, 
װאָס זאָגט פֿאָר זײַן לַעֶצקִיץ: 

- אוּן = אוֹיכּ - איך - װויל, קאָן - איִך -- זײַן - רוּהיָג, -- אין 
גאַנצעֶן רוּהיג ., 

דעֶר שאָטעָן זײַנעֶר, װאָס אי געֶלעֶנעֶן אוֹיף דֹעָר עֶרר, 
האָט איָהם אַלץ נאָפֿגעֶטהוּן, נאָר עֶר האָט געֶשויְגעֶן, 


הא .יט 


פרדע אי 


עֶר האָט געָראַרטען אין רעָר האַנר, איָו שיין רורכֿנעָװײַקס נעוואָי 
רעָן פֿון דעָנאַנגענעָם שנץ. אֹיָהם איָ! נעװאָרעֶן קאַלם, ר פֿוס האָ, 
כּעָן אָגגעָהיֹינעֶן צוּ פֿרוַהרעֶן - אײַלעַנרוג האָט עֶר פֿאָרנעסען אָנצוּי 
טרון רי קאַלאָטען - עֶר האָס אַרייסגעלאָוש ראָס רַעֲקעֶל פֿון רער 
ראַנר, צוריסען רי גריעף, און ד! שטוקלעך האָט דעָר ור צוי 
בראָגעֶן אייף אַלץ זײַטקָן, 

,איך דאַרף ניִם, איך דאַרף נאָר ניִם, איך ראַרף גאָר ני!* 
- האָט עֶר געָנרומט, נעָהעֶנרי צוריק אַהמַם מיָט נוַנֿץ טוט 
אײַנגָצוֹינען, 


נאָך אַלאַננץ צײַט האָס בעֶנרעֶר נעשפּאַנט איער זײַן 
ציַטעֶר. געָראַנקען, װי כּלײַ שװעָר, האָבעָן זיך נעשלעפט און זײַ 
קאָפּ. עֶר האָט שוֹין ניט נקטראַכט מעָהר װעָנען רחל'ץ, און האָט 
נקָמאַכֿט אַרעַכנונג פֿון זײַן לעָנעָן. און אַֹץָ זאַכֿען, װאָס זנען 
פֿעָרבײַ אין זײַן קאָּ, אַלץָ זײַנע טהאַטעָן און נעראַנקעָן, רי נאַנצץ 
צעָהן פֿעָרװאָגקלטץ יאָהר האָנעָן אֹיסגעֶזעָהן װי אײַן לאַנגע קײַט 
פון גריכלעָרײַעֶן, פֿון פֿולאָאָפֿוערעָן און קרוטעָרײַעֶן, וי עָֹעָם 
אַניאוננאַטורל;לץ זאַך, װאָס רעָרוקט נאָר עֶקְעָל און אױיסלאַכעָן, 
עֶר האָס געװאָלט פֿעָרטרײַּעָן רי נקָדאַנקעָן פֿון זײַן קאָם, נאָר זײַ 
האָבעָן זך וי צונקקלאַמעָרט צו זײַן טוח, זעֶנעֶן אַועֶקגעלאָפֿעָן און 
צוריָקגעָקומעָן און זיך אָננעזעֶצט וי אַ מעָננץָ פֿרוענען, װאָס לאָזען 
זיך יט פֿקָריאָגעָן. ראָס ציַמעֶר איז נקועָן פֿול טיט רֹיך פֿון אי 
פיראָסען . פֿון דרֹיסען האָּען אַרײַננעקקט די װײַסץ רעָכֿעָר. רעָר 
זײַנעֶר האָס נעקלונגען צװײַ: ,מאָרנעָן פֿריָה דאַרף טעָן נעָהן אן 
קאנמאָר", ‏ - 

עָר האָט זך אָבּנעָשמעָלט אין טיטעָן ציִמעָר, אֹיפֿנעְהויבֶּן 
דעָם קאָּ, אַראָכנקלאָט בײַרץ הער יא און האָט 


, 
יי 
=+ - 
- 
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וועָוּננעֶן,. צוּ די צוּנעֶן פֿון זײַן געָזיבֿט, צוּ זײַנץ געֶװועהנליִפֿע 
רֹעָר .., 

אַ װײַלץ נאָך איז עֶר געֶזעֶסעֶן שטוּם, מיַער אוּן מאַט, דעֶר 
קאָפּ איז נעֶוועֶן לעָעֶר אֶהן אײַן אײַנציגעֶן געָדאַנק, 

- װאָס טהוט מעָן } - האָט עֶר זיך וויִדעֶר געָפֿרעֶנט, 

אוּן עֶר האָט געָפֿונעֶן אַ נײַעָ קאַמבּינאַציץָ, עֶר האָט צוגע= 
רוקט דאָם פֿלעָשיִל מיִט קלע, האָט צוּזאַמעָנגעֶקלעֶכּט בּײִַדץָ בּריִעף 
אוּן האָט אוֹיפֿגעֶשריְבּעֶן מיִט אַ רוֹיטעֶר בּלײַשטיפֿט איּבּעֶר בּיַרעָ 
בּריֶעף: ,קלוֹיבּ אוֹים!", 

,אַגוּטעֶר אוֹיסוועָג" - האָט עֶר געָטראַכֿט, אוּן מוֹראָהאָבּענ: 
דיַג, עֶר זאָל װויִערעֶר ניִט חרטה האָנּעָן, האָט עֶר ניך אַרײַנגע: 
לענט בּיַדעָ ברע איַן אַ קאָנװעָרט, אוּן איָז אַרוֹיסגעָגאַנגעָן, איַן 
דרוֹיסעָן האָט געֶשײַנט, אין דֹעֶר גאַנצעָר לוּפֿט האָבּעָן זיִך געָקוֹי 
קעָלט גרוֹיסץָ, װײַסץ שטיִקעֶר שנעַ. מעָן האָט שוֹין געָנוּמעֶן פֿער? 
מאַכֿעָן די געָוועֶלבּעֶר, בּ עָנ ד עָר איז געֶלאָפֿעָן ניִך צוּ דעֶר עֶק גאַם, 
צוּם פּאָכט:קאַסטעָן, עֶר האָט שוֹין געָהאַט אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן דאָס רֹע: 
קעֶל, גרײַש אַרײַנצוּװאַרפֿעָן דעָם בּריֶעף, אוּן פּלוּצלונג האָט עֶר 
זיך צוּריִקגעָהאַלטעָן, אין זײַן פֿאַנטאַזיעָ האָט עֶר שוֹין נעֶהעֶרט דעָם 
קלאַפּ פֿון דעָקעָל, וועָן ס'פֿאַלט צוּריָק אוּן האָט זיַך דעֶָרשראָקעֶן 
פֿאַר דעָם געֶראַנק, אַז עֶר קעֶן אָבּטהוּן אַ זאַך, ועֶלכֿעָ מען קעֶן 
מעָהר ניִט פֿעָרריפֿטען, 

,דאָס איָז נאָך מעָהר לעָכֿעֶרליִך !" - האָט עֶר געָרעֶרט צוּ זיִך 
אוּן איָהם האָט נעָוואוּנדעֶרט, וי אַזוֹי האָט עֶר גאָר ניִט געָטראָפֿט 
דעָרפֿוּן, אַז שיקעָן די צװײַ בּריֶעף צוּזאַמעָן דאָס איִז נאָך עֶרגעֶר, 
נאָך שעֲנדליכֿעָר, נאָך מעָהר לעָכֿעָרליִך אוּן עֶקעֶלריג, עֶפֹּעֶם אַ 
מעֲדעֶל איז פֿעָרבּײַגעגאַנגעֶן אוּן האָט אֹיָהם בּעָריָהרט מיט איָהר 
קעֶרפּעֶר, אוּן עֶר זאָט זיִך דעָרמאָהנט, װאָס עֶר האָט געֶשריֶעבּעֶן 
וועֶנעֶן דעֶם שטאַרקעָן שטראָם, װאָס איז דוּרך זײַן קעֶרפּעֶר, װעֶן 
ר ח 5 האָט איָהם אָנגעֶנוּמעֶן פֿאַר דעָר האַנד,,, דעָר בּריֶעף, װאָס 


נין איך סאַקי נליקייך)! צי נעָהקרסט ה מיר, והל) אן אף / 
ליעב ריך, װי איך ליעג ריַך! װײַל ראָך נאָר פֿאַר פֿיעל לוענץ, 
װײַל סײַן האַרץ איז געָוועֶן פֿול איער דן ברעָנעָן, האָג אוך נוט 
נעָקאָגם רעַדעָן, איך האָג ניִם נעָקאָגט, איך האָג נִיִם נעֶװאָלט 
האָכֿעָנרוג מאַכֿעָן מוִם װעָרטעָר רו רײַלונקײַט פֿון סײַן ליענץ. טור 
קנקן ראָך נליקלך! אָט די סיטט האָג איך ועָרהאַלטען רײַן 
ּרועף, און קאָן ניִם צוריקהאַלטעָן מײַנע נעָפוהלעָן. איִך קיט ריך 
און ליעב דיַך אויף עָנּוּג, אונענרליך, טײַן לעֶבעֶן און טײַן ועַעלץ! 
ײַן, דײַן, דײַן כון איִן ! שטעָל דיֶר פֿאָר! נאָך צקָהן יאָהר פֿעָר. 
װאָגעָלם זײַן, אֶהן פֿונק ליענץ, אֶהן פֿונק לקָכּעָן, בון איך פלוצי 
לונג געװאָרעֶן נליקליך, דער גליקל;כסטעָר אייף רער װעָלט, װײַל. 
דוּ נעָהעָרסט טיָר, מײַן ליענץ, טײַערץ. איך קוש ריך, און פרעָם 
דיַך צו מײַן האַרץ, מאָרנעָן װעָל איך דיַר טרײַנעָן אַנ'אוֹיספיָהר. 
ליכֿעָן בריעף און װעָל אַלץ נַעָנוֹי אַרומשרײַנען, מײַן נליק האָט 
מיך שכּוֹר נעָמאַכֿט. איך װײַן, פֿעָרניס מרעָהרעֶן פֿון נליק, 
דײַן.. * 

איך קאָן יאַ!" אי דורך אַנעָדאַנק בײַ בעָנרעֶר'ן און 
קאָּ, אַז עֶר האָט נגַעֶעֶנרונט לײַעֶנעֶן דעָם בּרועף, און מיט אַ נעֶפֿוָה 
פֿון אַזיַענעֶר האָס עֶר זיך אָנגעֶלעֶנט אוֹיף דעָם שטוהל און נעָ 
קוקט נראַר פֿאַר זיך . און עֶק טיש דאָרם, אין אַזײַט, איַו נעֶלץָ / 
נעָן דעָר עֶרטטער בּרְיֶעף, און טטום, אָהן װעֶרטעָר, אַזֹי װי דעָר ‏ / 
פֿעָריאָנטעָר,, בּעלײַדיִנטעֶר אמת, האָט עֶר נעָװואונקעְן פֿון דאָרם / 
און נפֿאָרעָרט, װאָס איָהם געָהעָרט: דעָם זאָפֿט פֿון לעבעָן, בוט 
און דעָם מאַרך פֿון די בּײַנעָר. : 

- גוז - האָט עֶר זיַך נפֿרעָנט. צי זאָל עָר אַװעָקשיִקעֶן רעָם - 
צװײַטעָן בּריַעףז עֶר האָט אֹיָהם נאָך אַ מאָל דורכֿנעֶלעָועֶן אין יך / 
פֿאָרנעָשטעָלט, װי רה? װעָם דעָם בּריעף לײַעָנעָן, וי זי וועָט זך 
װאונדעָרעָן צוּ העָרעֶן אַועָלכְץָ רעַר פֿון איָהם, װי שער אֹיָהר / 
וועָם אוֹיסקומעָן צוּצופאַסעָן דעָם טאָן פֿון דעָם בּריעף צוּ זײַנעֶבּעָײ - 
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אִיִן זײַן פֿאַנטאַזיץָ האָט עֶר געָזעָהן רי לאָרקע, רעָם אויפֿגעָבּלאָזץ: 
נעָם זַעָנעֶל, ‏ די גלאַטיגקײַט פֿוּן װאַסעֶר, דעָם אֶװועֶנר:וויַנד} עֶר 
האָט געָפֿיִהלט דעָם שטאַרקעֶן געָזוּנדעֶן קעֶרפּעָר, אַ רויט שפּראָ= 
צעָנדיג פַּניִם,,, נאָר פלוצלונג, ניִשט צו וויִסעֶן פֿון װאַנעָן, אי 
געָקוּמעָן עֶפֹּעֶס אַ געָדאַנק איָהם אין קאָפּ אַרײַן אוּן האָט איָהם 
אוֹיסג עָניִבֿטעָרט , 

איִך װײַס ניִט, װאָס אַרוּם טיָר טהוּט זיִך! אַ נאַר בּיִן איִך!-- 
האָט עֶר זיך געֶזיִרעָלט, שפּאַנעֶנדיִג בּעַז איִבּעֶר'ץ ציִמעֶר - װאָס וויָל 
איִך דֹעֶן} װאָס אוַז מײַן פֿעָרלאַנג ‏ װאָס פֿיַלאָזאָפֿיַר איך 1 לעֶבּעֶן 
װיַל איך, איך בּיַן מיַער! זי װיָל מיט מיַר חתונה האָבּעָן, אוּן 
װאָס איִז דאָס קריָמעָן זיך} װאָס!! צי האָבּ איך ניִט דאָס רעָכֿט 
צוּ נעֶהטעֶן אַ װײַבּ } פֿאַר װעֶמעֶן שרעָק איך מיַך} פֿאַר וועָמעָן } 
פֿאַרװאָס} -- 

,ליִנעָן, - ליִגעָן, - ליָג עֶן"! - האָט עֶר אַרוֹיסגעֶרעֶרט בַּעַו, אַן 
עֶר האָט זיִך דעָרמאָהנט אָן די וװועֶרטעֶר פֿון בּריֶעף : , איִך קאָן ניט 
לעבּעֶן". - ,ליִנעָן ! איִך קאָן יאָ, איִך קאָן"! - 

דֹעֶר געָדאַנק, אַז עֶר איז אין אמת'ץן ניט פֿעהיַג צוּ לַעֶבַּעֶן 
װי אַנדעֶרעָ, אַז זײַן נעֶלעֶכֿטעֶר איִז אַנ'אַרט זיפֿיץ, װי ר תל האָט 
איָהם אַ מאָל געָואָגט, - דֹעֶר געָראַנק האָט יעֶצט געֶרריִקְט זײַן 
האַרץ, עֶר האָט געֶבּיִסעֶן זײַן אוּנטעָרשטע ליפ פֿאַר צאָרן, אוּן 
מיָט אַ װויַלדעָן האַס און עֶר צוּגעָגאַנגעֶן צוּים טיש אוּן געָנוּמעֶן 
שרײַבּעָן גאָר אַנ'אַנדעָרעֶן בּריַעף צוּ רחל ן: 

,מײַן לעֶבּעָן, מײַן ועַעלעַ! 

,איִך לײַעֶן אוּן לײַעֶן דײַן בּריַעף אוּן גלויבּ אַלײַן ניט אָן 
מײַן גליָק, אָט איִז דײַן בּריִעף פֿאַר מײַנץ אוֹיגעָן, רעָר בּריִעף גע 
שריּבּעֶן טיט דײַן אײַגעֶנעָ האַנד,. מיִט רײַן קלײַנעֶר שעֲנעֶר װײַסער 
האַנד, אָ! וי װאָלט איך וועָלעֶן, דוּ זאָלסט זעָהעֶן, װאָס אין מײַן 
האַרץ קומט יעֶצט פֿאָר! דוּ, דוּ אַלײַן רעֶרסט דאָך צוּ מיָר, איך 
לײַעָן יעֶרעָם װאָרם, יעָדעָם אוֹת - אוּן כֿ'וואוּנדעֶר אוּן פֿרעָג; צי 
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רי טהור אוז נעץפֿענט נעװאָרעָן, און ד! ריענסט איו אַרײַני 
נקָקומקָן צו נקָהטעָן דאָס נלאָו, 2 {ָג רעָר האָט אַװעֶקְגעָלענט רן 
פֿעַדעָר. ד! דיענסט האָט אֹוָהם אָנגעָריָהרט טיט אֹיָהר אַקְסעָל, 
צונעָהטעָנר!ג ראָס גלאָז, און עֶר האָס אוֹיף אֹוָהר נענלאָצט שפום, 
גלאָז, 

- װאָס קוקט רעֶר פאַן אַזי ז - האָט זי נעפֿרענט, 

- אַזױ - אַקורצעָר שמײַכעָל האָט פֿאָרקרימט װַנץ ליפעָן, 
און עֶר האָס זיך אױפֿגעֲהֹינּעֶן פֿון אָרם, רי דיענסט אוו אַרוֹיס 
פֿון ציַמעָר. 

בּעָנדעֶר אי נעָבּלוְעֶן אַלײַן און נעָקוקט אֹיפֿ'ן בּריִעף, 
אויף די בּײַנעָלעֶך פֿון בײַרע:זײַטעֶןיבּעֶשריִכּענעֶם פּאַפּור, און האָט - 
גענעֶניֶעם. עֶר האָט שוין נעָפֿיִהלם, אַז דעָם בּריֶעף װועָם עֶר נוִם 
אַװעָקשיִקעָן } אַז זײַן יעֶצשינץ אױפֿרעָנונג איָז נוִם מעָהר װו! אַלץָ זײַנץָ 
אױפֿרעָנונגעָן: אַנאַריִשעָ קונרעָריִשץ נעָװאָהנהײַם, די נײַנוּנג זײַנע 
צוּ פֿיַלאָזאָפֿירעֶן און נריַבּלעָן, װאָס האָט פֿעֶרניפֿטעט זײַן רעֶבּעֶן, 
צַנם עֶר געַדעַנקט זיך. װאָס איך האָג דאָ געֲשויִגעָן רחלץ--האָט - 
עֶר נעָטראַכֿט - האָבּ איך נעקאָנט שרײַבּעָן יעֶדעֶן נוטיהעָסיכֿעָן ‏ 
פֿרוֹ עֶנצימעֶר,, אַפֿוֵלוּ דעֶר ריענסט האָבּ איַך דאָס נעָקאָנט זאָנעָן. 
ריַ בּײַנעֶלעֶך פּאַפּיַר זעָנעֶן געָלענעֶן צעָװאָרפֿעָן אויפֿ'ן מישט, און 
עֶר האָט טוֹראָ נעָהאַט דורכֿצוּלעָועֶן זײַ פֿון אָנהוֹיכּ בּיָו צו'ם סוֹףא - 
װויַעדעֶר האָט עֶר נעָפֿיָהלם, װי די שוועָרץָ סאַטעָרריִנץ געָראַנקעָן / 
בּעֶפֿאַרעֶן איָהם, און אוּם לויז צו װעָרעֶן פֿון זײַ, האָט עֶר זך נֹעָי 
זעֶעט איפֿן בּעָם, אַראָבּגעָלאָוט דעָם קאָם אוּן נעָנוּמעָן אונטעָר. 
בּרוּמעָן אַ רוּסוֵש ליָערל. אוּן בּרוטענריג, האָט זײַן האַרץ זַך נֹץײ / 
מראָנעָן מיִם בּקַננשאַפֿט צוּ יעָנעֶם װײַכּליכֿעָן װעָעֶן, װאָס שיפֿט 
זיַך צוזאַמעָן מיַט איָהר נגעָליבּטעֶן אָוועָנד-צײַט אוכּעֶר'ן טײַך, װעָי 
נעָן װעָלכֿעָר דאָס ליער האָט דעָרצעָהלם, די נעָפֿיַהלעָן פֿון פֿולעֶן 
לַעֲכּעֶ, פֿון לוסט און ַּעֶנעֶהרעֶן, . פֿון נעָזנדקײַט און קראַפֿט, 
װאָס דאָס ליַעד איַז געָוועָן פֿול טיט זײַ, האָבּעָן איָהם פֿעָר'שכּוֹר'מי 
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טּעקוּנדעֶן זעֶנעֶן פֿעַרבּײַ בּיִז בּעָנדעָרן איַז קלאָר געָװאָרעָן איַן קאָּ 
אוּן עֶר האָט אויפֿנעצײַכֿעָנט אוֹיף אַ שטיקעָל פֿאַפּוִר דרײַ מאָל; 
,אוּנפֿעָרשעָמטעָר, אוּנפֿעָרשעָמטעָר, אוּנפֿעָרשעָמטער*. ויִעדעֶר איַן 
עֶר זיַך עֶטליכֿץָ מאָל אובּעֶרגעָנאַנגעָן איבּעָר'ן ציִמעֶר אוּן האָט 
װײַטעָר געֶשריִבֹּעָ : 

,אײַן זאַך נאָר וװוײַס איך זכֿעָר: אַז פֿון קינדװײַז אָן, בּײַ 
דעֶר גרַעֶסטעֶר אוֹיפֿרעָנוּנג ; װעֶן איִך האָט געֶרעֶרט מיִט דעֶר שטאַר= 
קעֶר בּעֶנײַסטעָרוּנג פֿאַר. צוּהעָרְעֶר { וועָן איִך האָבּ געֶלאַכֿט אוּן גע 
טרײַסעָלט זיך פֿאַר געֶלעֶפֿטעֶר -- שטעָנדיג איַן אײַן געָראַנק געֶלעֶנעֶך 
בּעֶהאַלטעָן איִן אַ װיִנקעֶל פֿון מײַן מח: ועֶן דוּ װאָלסט געֶװאָלט, 
כּעָנד עֶר, װאָלסט דוּ געֶקאָנט זײַן רוּהוג', די שטימע האָכּ איך 
שטענדיג געָהעֶרט אַרוֹיסרעֶדעֶן פֿוּן מײַן אינעֶרליִכֿעָן וועָועָן , 

,אַזוֹי, ‏ טײַן ליַעבּעָ, איך בּעֶלעֶסְטיָג אײַך אוּמזיַסט מיט'ן לֹעָ= 
זעָן מײַן בּריֶעף, אוּן איָהר פּעֶרצײַהט מיר, איַך מוּז דאָך זײַן װאָם. 
איִך בּיִן, חאָטש פֿאַר אײַן לַעבּעָריג בּעֶשעָפֿעָניִש! פֿאַר אײַך, טהײ=. 
עֶרֹעָ. ,בַּענעָהר איך אײַך 4" -- אָ! װי לײַכֿט מיֶר אאז צוּ עֶנטפֿעָרעֶן 


אוֹיף אַזאַ פֿראַנץ : יאָ, יאָ אוּן יאָ! נאָך מעָהר, טהײַעֶרעָ, איִך פֿיִהל, 
אַז אוֹיסעֶר אײַך האָבּ איך גאָרניַט, אַז לעֲנּעֶן אָהן אײַך איִז מיר 
כּמעט אוּנמעָגליך, איך האָבּ קײַן פֿרײַנר, קײַן נאָהעָנטעָן ניִט, קײַן 


חבר,. קײַן פֿעֶרטרוֹיט האַרץ, די בּעֶקאַנטץָ דעָרװײַטעָרעֶן זיִך פֿון 
מיָר, ניטאָ מעָהר, װאָס ס'זאָל מיך פֿעָרבּיִנדעָן מיִט זײַ, איך בּון 
אוַנזאַם,. פֿוּל װיַערעֶרויִלעֶן אוּן עָקְעָל.. 

,ס'ועָם. אײַך נוּט זײַן בּײַ מיַר, טהײַעָרץָ, איך װעָל אײַך 
ליָעבּ האָבּעָן, אַ, װי איך װעָל אײַך ליַעבּ. האָבּעָן : איִך שטעָל מיר. 
פֿאָר: ‏ מיר װעֶלעֶן זיִצעָן צוזאַמעָן בּײַם מיטאָג, + איך וועָל אויפֿ; 
שטעָהן. צופֿריַערעָן אוּן גינסטיג, אוּן װעֶל קושעָן אײַך אױפֿ'ן שמע: 
רּעֶן, " אוֹיף אײַעֶר שעֲנעָם שמעָרעָן, טײַעָרעָ, איָהר װײַסט ניִט, װי 
מיעף איך קנָן ליַעכּ האָבּעֶן, קײַן שלעכט האַרץ האָכּ איך דאָך 
נאָך אֵלֹעָם ניט געָהאַט",, | 


6 ביונף, 
אײַנס צו'ם צװײַטעָן} דעָר טעָנש אַלײַן עֶנרעָרט ױך פֿין סונוש צו 
מעם.. און ועָן איך טראַכֿט אַזֹי, װעָרט סיר לײַנטער אוֹיפֿין 
האַרץ, דעָסאָלם נעָפון איך און זיך דאָס העָכעֶר זײַן אוכעֶר אַנרץָי 
רץ, דאָס נעפֿוהל פֿון שטאָלץ, װאָס קלאָנט אָן סור פֿון סײַנץ 
יאָהרעָן, דעָסאָלט זאָג אוך טיָר: איך קאָן נים לעָנעָן, װײַל אאך / 
כין קלוג, װײַל אוך האָג אָפֿענץָ אײנעָן. ועֶלטעָן אָנעֶר פּאַסרם / 
דאָס סים מוָר, געָוועָהנליך טראַש איך: טאָטעָר + וועָר װײַס! פֿ!ײ ‏ / 
לײַכם אי יךָ סײַן האָרץ אַזֹי פֿעָרראָרנעָן, פֿילײַכט נאָר מײַן 
לעָנעֶן אוָז אַזֹי צונרעָקעלם, פֿולײַ5ט זעָנעֶן שולדוג דאָ נאָר רן 
צעָהן פֿעָרװאָנעָלטץ יאָהרעֶָן אֶהן פֿרײַנר און פֿאַטוליץָ, אָהן הוֹיו 
און אָרן אַ װײַנליך װקָעְן! 

,אוך טרײַב אײַך דאָס אַלץ, אום אֹיָהר זאָלט װויָסעָן מײַן 
זעערעֶן.צושטאַנד, אום אֹוָהר זאָלט פֿעָרשטעָהן, פֿאַרװאָס איִך האָבּ 
געָשװיַנעֶן און ניִם אַרױסגעָרעָרט רי עֶטליכֿץָ װעֶרטעָר, װאָס האָ, 
בּעֶן אײַך נעקאָנט פֿעָרנּונדען טיס מיר. אוך האָבּ נעֶשווְנעֶן, װײַל 
אוך האָבּ יש געָוואוסט; װײַל איך האָבּ ניִם נעָואָלט רעַרעָן לינען. 

,װאָלט איַך שוין נעָהאַט אַ מאָל איַן מײַן לעֶבּעֶן ליִעבּ נֹעָי 
האַט, װאָלט איך פֿעָרנלײַכֿט מײַנע יעֶצטוְץָ נעֶפֿיָהלעֶן מיִט רי יֹעָי 
גנע און װאָלם געָוואוסט. נאָר איך האָבּ קײַנמאָר ניט נעיֶעבּט, 
ניִם אַמאָל אַרוּמגענומעָן, ניִט אַמאָל נעָקושט אַפֿרֹי".. 

בּעֲנְרעֶר האָט פלוצלונג אױױפֿגעָהערט צוּ שרײַנען, אוּן טשונהי, 
דיָג פֿעָרקרימט זײַן פּניִם : געֶעֶפֿעְֶט דאָס מוֹיל, אוּן פֿון זײַן געָזכט 
איָז נעֶװאָרעֶן אײַן קנײַל פֿון קנײַטשעָן. און זײַן קאָּ איַן געװאָרעָן אַ 
מיִשימאַש, װאָס פֿרעָנט יעָדעֶָם מאָל פּאַסוַרעֶן טיט איָהם, װעֶן עֶר 
האָט זיַך דעָרמאָהנם אַ מיָאוסץ נעשיכֿטץ פֿאַר דרײַ יאֶהר טיט אַנ'* 
אַנדעֶר מעַדעָל אין אַנ'אַנרעֶר שטאָדם, װאָס עֶר אוז זיַך מיִט איָהר 


בּעֶנאַננעֶן אַזֹי װי מיָם רח ל'ן, אוּן אײַנטאָל, וועָן זײַ זעֶנעֶן נעָי :- 


בּלעָן אַלײַן, האָט עָר ז פלוצלונג אַרוּמנענומעָן, און ױ האָט ‏ / 
אַיָהם אָכּגעָשטוֹיסעָן און נעֶטריקְן: ,אנפֿאָרטעַמטעָר!".. עמלכץ = / 
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איִן בּלוִהעֶן, ‏ איִך דעָרמאָהן מיך אײַעֶר פּניִם, אײַעֶרעָ האָר אוּן רי 
לֹעֶצטעָ שמראַהלעָן פֿון דֹעֶר זוּן, - װועָלכֿץ האָבּעָן געָשפּיַעלט אוֹיף 
אײַך, - אײַעֶרעָ אוֹיגעֶן, װאָס האָבּעָן געֶבּליִקט מיט אַזוֹי פֿיַעל װײָבֿ= 
הײַט אוּן בּעננשאַפֿט העָטײװײַט, דאָרט אַהיַן, וואוּ ס'איז געֶשטאַנעֶן 
אַ קלײַן . הײַזעָל אוּן האָט . אינגאַנצעָן געֶפֿונקעָלט, בּעָנאָסעֶן מיט 
ליכֿט, איִך דעָרמאָהן מיך אָן דֹעָם בּליָק, װאָס איָהר האָט געָװאָר. 
פֿעָן אוֹיף מיָר, אוּן וי איָהר זײַט פּלוצלונג אַראָבּגעֶשפּרוּנגעֶן פֿוּן 
בּעֶרגעֶל מיט אוֹיסגעָשפּרײַטץ אֶריִמעֶן,,, דעָמאָלט האָבּ איַך געֶװאָלט 
צוּ. לויפֿעָן אוּן אײַך אַרײַננעָהטעָן צװיִשעָן מײַנע אָריִמעָן, נאָר איִך 
האָבּ פֿעָרשפּעָטיגט, רי קאָמפּאַניעָ איַז אָנגעָקוּמעָן, 

,שטענדיג האָט מיך עָפֹּעָס נעֶשטעָרט, שטעָנדיג אי ראָס 
נעֶפֿיֵה? אָבּנעֶשטאָרבּעֶן אין האַרצעָן , אײַדעֶר נאָך ס'איז אַרוֹים אוֹיף 
דֹעֶר ליִפֿטיגעֶר װעָלט, 

,אַז איָהר זײַט געֶפֿאָהרעֶן פֿוּן דאַנעָן, אוּן איִך האָכּ אײַך 
בּעֶלײִיט,. האָבּ איִך די גאַנצע צײַט געֶטראַכֿט אײַך עָפַּעֶם צוּ זאָגעָך- 
אוּן האָבּ געֶשוויְגעָן, איך האָבּ ניִם געֲוואוּםט, װאָם צוּ זאָגעֶן, 
עֶטליָכֿעָ מיָנוּטעָן, איִַדעֶר דעֶר צוּג האָט געריָהרט, האָבּ איַך שוֹין 
געֶפֿיִהלט, אַן אַלץ בּלײַבּט בּײַים אַלטעָן, אוּן מיט שרעֶק האָבּ איִך 
געָװאַרט אוֹיף דעָם מאָמעָנט, װעָן דוּ וועֶסט פֿעָרשװיִנדעֶן אוּן 
פֿאַר מײַנע אוֹיגעֶן װועֶט בּלײַבּעֶן דֹעֶר לעֶרעֶר רוֹים, איך האָבּ גע 
מײַנט, אַז עָפֹעֶס װועָט נעֶשׁעָהן : איִך װעָל װײַנעָן, לאַכֿעָן, שרײַעֶן.. 
אוּן איך בּין צוּריקגעֶקוּמעֶן אַ הײַם מיִט אַ װיַסט האַרץ, 

,איִך װײַם נים, װאָס מיִט מיִר איָן, מיר הײַנּט אָן צוּ שווונר= 
לֹעָן איַן קאָפּ, איִך העֶר מעֶנשעָן רעַרעֶן וועָגעֶן ליַעבּץָ, האַם, קנאָה 
אוּן פֿעָרשיעדעֶנעָ אַנדעֶרע זאַכֿעָן, טײַלמאָל דוּפֿט זיך מיָר, אַז זײַ 
פּלוידעָרן נאָר, אַז זײַ זעֶנעֶן ניִם װאַרהאַפֿטוג, אַז איִן אמת'ץן איז 
אוֹיף דעֶר װעָלט נישט דאָ, ניִשט קײַן ליַעבּץָ, ניִשט קײַן האַס, 
ניִשט קײַן קנאָה אוּן רעֶסטגלײַכֿעָן, ‏ עֶס זעֶנעֶן פֿעֶרהאַן נאָר טוֹיועָג? 
דעֶר פֿעֶרשיִעדעֶנעָ. פֿאַרבּײַגעֶהעֶנריְגצָ געָפֿיִהלעָן, ניִשט עֶהנליִכֿץָ 


צו אײַך - יעָנץ פֿײַערעָל האָט מעָהר ניט נעֶפֿונקעלט און 

איָהר זײַם נעָװעָן איִנגאַנצען לוסט און נעלץכֿטאָר, 

אך נקָרקָנק, אַו יעֶרְעֶס סאָל, װעָן אוהר האָט הויך וך צוי 
לאַכֿם, האָג איך נעָפֿיִהלט װי אַ װאַסעָר.פֿאַל װאָלם אָנקלאַפעָן 
אוֹיף סײַנץ געָדוָרעָן, איך בון טיער נעְוועָן און האָבּ טיך נעָלענט 
אוֹיף רֹעֶר זאָפֿץ. איָהר זײַט צונעָנאַנגעָן, אָנגעַנוּטעָן סיך פֿאַר רעָר 
האַנר אוּן מיך נעָצוֹינעָן, דוכט זיך, אֹיָהר האָט נעָזאָגט! וֹעָהט 
נאָר, װי עֶר דאָס זך צעָלענט'! און דאַטאָלס - דעֶר מאָטעַנט 
שטערט לעָכעָריַג אין מײַן געָרעכֿטעניִש - איַז װון אַ מעטונעָר שטראָס 
דורך מײַן נאַנצעָן קעָרפּעָר. איך האָב נעָװואָלט אײַך אַרומנעָרטץָן, 
פֿאַלעָן אוֹיף אײַעֶר האַלז און װײַנעָן. איך האָבּ אָנּעֶר דאָס ניִט נעָי 
קאָגם מהון אין אָנװעָזענהײַט פֿון אַנרעָרץ. און אַז איָהר האָס אײַך 
- אָננעָרוקם פֿון סיָר, האָס מײַן נאַנצאר קעָרפּעֶר נעציִטעָרט װי און 
אַפֿובּעָר} אַגרויסץ מיערינקײַט האָםס מיך בַּעֶועֶלטיְנט, דער קאָם 
אי נעֶוועָן לעָר און נאָר דעָם שטראָם האָג איך ראָרט נִעָשיָהלט, 
חי עֶר װאָלם אייף קָביַג פֿערנלײָואָרט נעָװאָרעָן אין סיר.. און יְצָי 
נֹץ נאַכֿם, אַז איך בין אַ הײַם געֶקמעָן אין סײַן ציִטעָר, האָבּ אן / 
נעפֿוָהלם, אַז איך בּין ניִס מעָהר עֶלעָנֶר און אײַנאַם- און ראָס / 
האָם מוך נעפֿרעָהט. נאָר דאָס נִעָפֿיָה? איו רורך, האָט זיך נאָר 
אָבּנעֶשטעָלם אין מײַן נעֶדעָכֿטניִש, אוּן פֿיִעל.פֿיִעל מאָל האָנּ אך 
איך נאָואָלט קָועָם אַנעָן אן האָב ניט גלָקאנט, 

,איָהר געָרעַנקם נעָוּיִם דֹעָם פֿאָריִנעָן שבוּעוֹת, װעָן סור | 
אָנעָן נקַגאַנגעָן שוטצירקן אתמקר דאר שפאָרט, סר ואָנק הה + 
קאָמפּאַניץ געלאָזט אונטעָר זיַך אוּן געֶנעֶנאַנגעֶן זעֶלבּעֶר-צװוױַ פֿאָרײ - 
אוֹיס.. אין מיַטעָן וועָג זײַם איָהר אַרױפֿגקָנאַנגעָן אויף אַקלײַן בּעָר. 
נעָל אוּן זײַם אַזֹי נעָשטאַנעָן. זעָהר שעַן זײַט אֹיָהר דעָמאָלט נעָי 


װעָן, יונג, פֿריַש, פֿול לעָּקן זַם איָהר נעָטמאַגען, װי אַכֹּם ‏ | 


+ 
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יעֶצט האָט זיִך נאָך ניִט געֶטראָפֿעָן, איך זאָל רעֲרעָן מיִט אַ מעָנ 
שעֶן אַלעֶנגעֶרעָ צײַם, אוּן איך זאָל דעֶרבּײַ ניִט האָּעָן דאָס אוּנ: 
אַנגעֶנעָהמעָ. עֶקעֶלריִנָ געֶפֿיִהל : אַז איִך בּעֶהאַלט עָפֹּעָם אין מיר, 
אַז איך מאַך מיך שעֶנעֶר אוּן בּעֶסעֶר, אַז איך בּיִן ניַט, װאָס איך 
בּיִן, נאָר מיִט אײַך, טײַעֶרֹעָ, האָבּ איַך פֿעָרבּראַכֿט פֿיַעל שטוּנרעָן, 


0 ט אב ור דיי 0 י ונרוּ פֿיה ֹֿ 
: ניט צוּ האָבּעָן. דעֶרבּײַ דאָס עֶקעָלְדיְגעָ זיִנריגעָ געֶפֿיָהל, אוּן אוֹיך 
: יעֶצט שרײַבּ איּך אײַך אוּן מײַן האַרץ פֿיִהלט זיך פֿרײַ אוּן װאָהר 
: :דעֲרבּיַ, 


,אײַךְ האָט געֶוואוּנדעָרט מײַן אוֹיפֿפֿיִהרעֶן:זיַך די גאַנצעַ צײַט 
יוועֶן איָהר זײַט דאָ געֲוועֶן , . קײַן אײַנציג קלאָר װאָרט האָכּ איך אײַך 
ניט געזאָגט ; קײַן אײַנמאָל ניִם נעֶדריִקט מיַט ליַעבּץָ אײַעֶר האַנד, 
דאָס האָט אײַך געָוויִם בּעֶלידיָגט, איך פֿעָרשטעָה דאָס, נאָר װאָס 
האָבּ איך געֶקעֶנט טהוּן 4 איָהר דאַרפֿט װיַסעָן, אַז פֿון מײַן גאַנצען 
זוּכֿעָן, - פֿון מײַנץ אַלעָ שטרעֲנוּנגעֶן, פֿון אַלעָס דעָם, ואָס האָט 
עעֶגעֶבּעֶן, וי מעֶן זאָגט, אַנ'אינהאַלט מײַן לעֶבּעֶן, אַז פֿון די גאַנצץ 
1 צעָהן פֿעָרװאָגעֶלְטעָ יאָהרעֶן איִז מיָר גאָרניִשט געֶבליִבעֶן, װאָס איך 
זאָל דַעֲרוֹיף זאָגעָן: ;אָט דאָס װיַל איך אוּן דאָס אין מיָר ליעבֹּ", 
אוּן נאָר איָהר, טיַעֶרץָ, זײַט מיר געֶבּליִבּעֶן. פֿיִעל, זְעֲהר פֿיִעל 
האָבּ איך געֶטראַפֿט וועֶנעֶן אײַך, צי האָבּ איך געֶקעֶנט אױיסקלײַבּעֶן 
 .{‏ אַ װאָרט פֿוּן װעֶרטעֶר:בּוּךְ אוּן אײַך זאָגעֶן4 האָבּ איִך געֶקעֶנט ליַעגעֶן 
ְׂ זאָגעָן פֿאַר דֹעֶר אײַנצוְגעֶר ‏ בּעֶשעֶפֿעָניִש, מיט װועֶלכֿעֶר איִך האָבּ 
מיך געָפֿיִהלט פֿערבּונדעֶן 1 נײַן! דאָס האָבּ איִך ניט געקאָנט טהון, 
איָהר זײַט מיַר צוּ טײַעָר, אוּן פֿיִהלעָן זיִך זיִנדיג געָגעֶן אײַך האָבּ 
איך ניט געָװאָלט, 0 | 

,צי איך ליעב אײַך} - יאָ, געָוויִם, 
: ,איִך דעֶרמאָן מיך אײַן אָבעֲנד אין אײַעֶר ציִמעֶר, איָהר האָט 
פֿיַעל געָלאַכֿט אוּן זײַט געֶוועֶן זעָהר שעַן, אײַעֶרעָ האָר אוּן אײַעֶר 
גאַנצעֶר צאַרטעֶר פֿריִשעֶר קעֶרפּעֶר האָבּעָן געָלאַכֿט, אײַעֶרעָ שוואַרצץָ 
אוֹיגעֶן האָבּעֶן. געֶפֿיִנקעָלט אוּן געָשפּראָצט מיט נחת אוּן לוּסט, אוּן 


יי ר יע יט 


איך ייֵל זײַן פֿאַר איָהר, װאָס איך כין". עֶר האָט זך צוריקנקי 
ָצֹם, איגעָרגעָווישט מום רער האַנר דעָם שטעָרן, אַװײַלץ נֹץײ / 
נלאָצט אייםֿ'ן שפוץ פעָרעֶר, װאָס עֶר האָס נעָהאַלטץן אין רעָר 
האַגר, און האָט געָנומעֶן שרײַכּקָן; 

,טײַעֶרץָ רחל! 

,אָם עֶרשט יקֶעם דאָ איך רעָרהאַלטען אײַעֶר בּריֶעף, װאָס 
האָט סײַן האַרץ רעָרֿ:לם טיט צופֿריערענהײַט און פֿרײַר, און איך 
אײַל אײַך, באַלר צוֹ עֶנטפֿעָרעֶן, ניִם אַטעָנריג, װאָס איך ראַרף 
נעָבעֶן אַנ'עָנטפֿעָר אוֹיף אַואַ שװעָרץ און עֶרנסטץ פֿראַנץ, וי רי, 
װאָס אוָהר האָט טור פֿאָרנעָלענט. אוך װיַל אײַנטאָל רעַרעָן װן 
מיִם טײַן אײַנעָן האַרץ, רעָרקלעָרעֶן אײַך, טײַעָרעָ, און אויך טור 
אַלײַן קלאָר טאַכֿעָן טײַנץ געָפּוְהלעָן , 

,איך האָג אײַך שין נעֶשריִנעָן, אַז דו לעצטץ צײַט, זינם 
איך האָג בעֶסטעֶן אַ שטעָלע און פֿיָהר אַנ'אַנשטעָנרונעָס, רַעָנולעָי 
רעָס רעָבעָן, פֿיִהל איך סיך זעָהר שלעכט און אונצופֿריֶערעָן, סײַנץ 
נעָרוועֶן זָנעֶן נאָך מעָהר אױפֿגעָרעָנט. טײַנץ אַרטץ בּעֶקאנטץ רעָר. 
װײַטעָרעָן זיך פֿון סיר אײַנעֶר נאָפ'ץ אַנרעָרן, נלײַך איַך װאָרט בע 
נאַנגעָן אַ שוואָרץ זיֵנֶר, און, רעָם אמת זאָגעָנריג, פֿיָהל אוך סוך 
אַלײַן אוֹיך זיַנדיג... פֿאַר װאָסז -- איך װײַס נִיִם. פֿילײַ5ט רעָרונּעָר, 
װײַל איך בּוִן געוואוֹינט שֹין עֶסליכֿץ יאָהר צוּ וואוינען אין אַנ'עָנג, 
שמוציג ציטעָרעָל, ניָט צוּ דעָרעסעֶן און נַיִם צו דעָרשלאָפֿעָן, טײַל. 
מאָל צוּ הונגעָרן, טיט אײַן װאָרט : װײַל איִך האָבּ סיך צװאַטעָנ* 
נעָלעבט מיִם דעָר נוֹים. יעָרעָר אָנפֿאַנג אי שװעָר. איך װֹעָל | 
צוּנעָוועָדגט ועָרעֶן און דאַסאָלסט װעָל איך לעֶבּעֶן, װי אַלץָ טעָני . / 
שעָן אַרום טיָר, זאָל זײַן װאָס ס'וויֵל! ט'קען מיַך רופֿעַן , בּוּרזשואַ", 
,אַטעָנש פֿון דעָר מקַננץ"; אײַן זאַך װועֶלָ איך ניִם לאָזעָן צוּנעָה. 
סעָן בײַ טיַר, אײַן זאַך נאָר װײַס איך זַכֿעָר} איך האָבּ קֵײַן ליָעי 
נַעָנֶם ניִם נקזאָגט, איַך האָג קײַנטאָל נוִם נעָוואָלט ליַענענט 
זאָגעַן. אין דאָך נלייכט מיר, טײַעָרעָ, אַז פֿון אינגעָלװײַו אָבּו 
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אַפֿיֵלוּ זי ניט אײַנמאָל אָנגעֶריָהרט, אוּן דאָך, יעָדֹעָס מאָל, װעֶן 
עֶר איִז צוּ איָהר נעֶהנטעֶר צוּגעָגאַנגעֶן אײַן טריַט, האָט זי זיך דעֶר? 
שראָקעֶן אוּן אִיִז בּלאַס נעָװאָרעֶן, איָהר האָט זיִך געֶרוּפֿט, אַזו אָט 
פֿאַלט עֶר אָן אוֹיף איָהר ,,, 

בּ עָנדעֶר, װאָס האָט זיַך יעֶצט געָפֿיִהלט אויפֿגעֶמוּנטעָרט 
אוּן פֿרעָהליַך, האָט זיך געֲוועֶנדעט צוּ ‏ איָהר מיט אַ שמײַכֿעל, 

- צ! האָט מאַריאַשאַ אַחתן}- 

- אַ חתן 4 פֿוּן װאַן זאָל איך האָבּעֶן אַ חתן 1 איִך דאַרף ניִט 
קײַן חתן , 

- נאָר,,, אוּן 3 עָנד עָר האָט געֶפֿיִהלט, אַז די צוֹנג בֹּע 
וועֶנט זיך אֹיָהם ניִט פֿרײַ, אוּן װאָלט שוֹין צוּפֿריֶעדעֶן געֲוועֶן, די 
ריִענסט זאָל אַרוֹיסגעָהן פֿון ציִמעֶר, זי אֶבּעֶר איִן װײַטעֶר געֶשטאַ: 
נעֶן אוּן געָאָגט טיט אַ געֶלעֶֿטעָר; 

-- איִך האָבּ געֶהאַט אַ חתן , פֿאַר צװײַ יאָהר האָבּ איך נע= 
האַט אַ חתן, 5'װאָלט געָהאַט פֿיעל געָלֹר, װאָלט אוך געָהאַט אַ 
חתן א 

- נוּ, זאָל מ אַ ריאַשאַ בּרעַנגעֶן טהעַע, 

די דיַענסט איַן אַרוֹיסגעָגאַנגעֶן, בּאַלד. איָז זי צוּריִקנעקוּמעָן 
אוּן געָבּראַכֿט טהעַע, נאָך אַמאָל איִן זי געֶבּליִבּעֶן שטעָהן אַ װײַלץ 
בּײַ דעֶר טהיר אוּן האָט געקוּקט אוֹיף בּ עָנד עֶר 'ס קאַרק, װעֶלכֿעֶר 
איז געֶזעֶסעֶן בּײַם טיִש אײַנגעֶבּוֹיגעָן, וי פֿעָרזוּנקעָן איַן געֶדאַנקען, 
עֶר האָט עֶקסטראַ ניִט אוֹיסגעֶדרעָהט זיִך אוּן האָט נאָר געֶפֿיִהלט 
איָהר נאָהענטקײַט, װאָס אין יעֶצט אֹיָהם געֶװעֶן צוּ לאַסט, אַם 
עֶנדֹעָ איִז זי אַרוֹים פֿון ציִמעֶר {- בּ עֶנ ד עֶר האָט זיִך אוֹיפֿג עֶהיֹיבּעֶן 
פֿון אָרט, געָנוּמעֶן שפּאַנעָן אַרוֹיף אוּן אַראָבּ אוּן איִבּעֶרלעָגעֶן זיך 
איַן קאָפּ אַ בּריֶעף צוּ רחלץ, 

,איִך האָבּ קײַנטאָל ניִשט געָזאָגט קײַן ליִעגעֶן אוּן װעֶל ניִט 
זאָגעֶן 1" האָט עֶר געֶטראַכֿט מיַט שטאָלץ אופֿגעֶרעֶנטעֶרהײִד, , איִך 
לועָל פּרוּבּיַרעֶן צוּ געֶבּעֶן איָהר מײַן האַרץ נאַקעָט אַזוֹי וי עָם אוו 


6 נוו;ת 


און עֶר דאָס זיך ראָרסאָגט, װאָס רה? האָט איהם אַטאָל נֹלָי 
זאָגט, אַז זײַן נקלעכטעָר אוו עֶפעֶס אַ טאָרנעָר, אַו אַפוְלוּ װועָן ער 
לאַכֿט, גלײַנם זײַן פּנוִם עֶרנסְט און טרויעָר!ג וו נעָוועָרנליך. ראַי 
מאָלסט, װעָן זױ האָט איָהם דאָס נעָאָגט, דאָט עֶר עֶם יַך נעָני 
סעָן צום האַרץ און עֶס האָס אוָהם נעֶעֶרנעֶרט! יעֶעט פֿעֶרקעָהיט , 
האָס דעָר געָראַנק נאָר אַרױסנעָרופֿען צופֿריערעָנהײַט און שטאָלין, 
אַלץ אוְגרינץ געָראַנקען, װאָס האָכּעָן זיך נעַטראָגעָן אין זײַן 
קְאָם. 
אַסקריפ פֿון דעָר טהיר, װאָס מעָן האָט נעֶעָפֿעָנט, האָט 
איעֶרנעֶריִסעֶן דעָם פֿאָדעָם פֿון זײַנעָ נעָדאַנקען, און ציִמעֶר אי 
אַרײַנגעָקומען ד! ריענסט, אַינגץָ שעַנץ קריססןן, און אי נֹעָ" ‏ / 
גליְגעָן שטעָהן, װ! נקָװועָהנליך, בײַ דעָר סהור, אַשטײַנאָר ווו / 
װאָלט טוֹראָ האָבּעָ; נעָהענטעָר צוּצוּנעָהן צוּ אוָהם, 
- דעָר , פאַן* װעָם טרינקען טהעעז - האָט זי נעָפּרעָנט . 
בּעָנדעֶר האָט. נעָשאָקעָלט מיט'ן קאָם אוֹיף יאָ, האָט נעָי 
שמײַכעָלט און נעזאָגט; 
-- איַך װעָל מרינקען . 
די דיִענסט האָט אוֹיסנעָועָהן יעֶצט נאָר בּעְונדעָרם שעַן, 
דאָס גרינע ליִכֿט פֿון דעֶר לאָמפ, װאָס האָט בּעֶדעֶקְט אֹיָהר פּיִם 
און איהר בּרוסם, האָט צונעֶנענעֶן עָפֹעָם אַבּעֶונרעֶרעֶן רײַין צוּ 
איהר אײַנפֿאַבֿער שעַנקײַם. ז איז, װיַ נעָוועָרנליַך, געָטטאַנען אַ 
װײַלץ בּײַ דעֶר טהוַר אוּן ניִשט נעריָהרט זיך פֿון אָרט. דֹעֶר נאַנײ 
צעֶר 3 עָג ד עֶר, זײַן בּליָק, װאָס זי האָט ניִם נעָקענט פֿעָרטראָגעָן, 
זײַנץ קירצע אָבּנעָהאַקטע עֶנמפֿעָרן אוּן זײַנץ נַעָרוועַוץָ גיכֿץָ בּעָי 
װעָנונגעֶן - זעֶנעֶן איָהר מאָרנע פֿאָרנעָקיטעָן אוּן האָכּען בּעלײַרוְנט 
איָהר װײַנליכֿעָם זעָלבּסטינעָפֿיָהל. זצ איז נעָװעָהנט נעֲוועָן צוּ יוּננץָ 
לײַם, װאָס זעָנעֶן איהר נאָכֿגעלאָפֿעָן, װאָס האָבּעָן זי נעָקושט און ‏ / 
אַרוּמגעָנוּמעָן, אוּן װאָס זי האָט אָבּנעָשטוּפּט און נעָויִדעָלט. בַּעָניי - 
רעֶר אֶבּעֶר האָם מיִט אֹיָהר פֿיֶעל ניִט נעָרעָדֶם. נֹיִם נעָקושט װ. 6 


שש טי? יי 
יעשר י 4 
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יעקב בּ עָנד עָר, אַיוּננעָרמאַן פֿוּן אַיאָהר דרײַסיג, אַ הוֹיך. 
געֶואַקסעֲנעֶר מיַט אַ מאָגעֶר, בּלאַס פּניִם, מיַט פֿיעל קנײַטשען 
אוֹיפֿץ שטעָרן אוּן מיַט אַגעָנאָלטעֶר בּאָרר האָט געֶשפּאַנט אינּעֶר 
זײַן ציִמעֶר אַרוֹיף אוּן אַראָבּ, פֿעָרטיַעפֿט אין געָדאַנקעָן, אוֹיפֿין טיש 
אין נעֶלעָגעַן אַבּריִעף, װאָס עֶר האָט עֶרשט דעָרהאַלטעֶן פֿון 
ר ח ל'ן, פֿוּן דעֲמועֶלבּעֶן מעֲרעֶל, װאָס עֶר האָט צװײַ יאָהר נאָפֿ: 
אַנאַנר ניִשט געָלאָזט פֿון אוֹיג, אוּן װאָס יעֶצט האָבּעֶן אַלץָ זײַנע 
געָדאַנקעָן ועֶפֿלאַטעֶרט אַרוּם איָהר, יעָדעֶם מאָל, וועֶן עֶר. אין פֿעֶר: 
בּײַגעָגאַנגעֶן פֿאַר'ן טיש, האָט זײַן בּליִק זיַך װוי אוּנגעָרן אָנגעֶשלאָ: 
געֶן אָן דעָם בּריֶעף, 

קלאָר זעָנעֶן יעֶצט זײַנעָ געָדאַנקעָן נישט געָװועֶן; עֶר האָט 
נאָר געֶטראָגעֶן אײַן געָפֿיִה? איִן האַרצעָן, אַ געָפֿיהל פֿון צוּפֿריֶע= 
- דעֶנהײַט אוּן פֿון זיעג, אוּן איז געָוועָן, נישט װי נעָוועָהנליִך אוֹיפֿ. 

געֲמּוּנטעָרט, איַן אַזאַ אַרפ צוּשטאַנד האָט עֶר געקאָנט שפּאַנעֶן 
איִבּעֶר'ץ ציִמעֶר דרײַ, פֿיער שעה , איבּעֶרגעֶבֹּעֶן זיִך אין רשוּת פֿון 
לײַכֿטץ, פֿלאַטעָרדיגעָ געָדאַנקעָן, אוּן פֿיִהלעָן דעָרבּײַ אַנ'עֶרלײַכֿטע= 
דוּנג, װי עַמיִץ װאָלט איָהם שטו? גלעָטעָן די האָר אוּן אײַנרוֹימעֶן; 
,דוּ בּיִזט אַנ'עֶרנסטעָר, אי מעֶנש, בַּעֶנדעֶר: נישט אוּם= 
זיִסט,.,* 

אין זײַן צושפּיַעלטעָר נ אַנ זאַזיעָ האָבּעָן זיך אַלעָ װײַלץ אָנ 
גערוּפֿעָן פֿון דאָס נײַ די וװועָרטעֶר, ‏ װאָס ר חל האָט געָלאָזט פֿאַ: 
לעֶן איִן איהר בּריֶעף װי אוּנגעֶרן : ,נאָך דעָם אַלעָם מוּז איִך מוֹדה 
זײַן, אַז איִך קַעֶן אײַך ניִם: האָט איהר מיך ליעבּ!* און יעֶרעֶס 
מאָל, װועָן די װעֶרטעֶר האָבּעֶן זיִך אָבּנעֶשפּיַגעֶלט אין זײַן געֶדעֶכֿט? 
נַיֵשׁ, האָט אַ צוּפֿריְרענעֶר שמײבֿעָל געָשפּיעלט אוֹיף װײַנץ ליפּען, 
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-- עֶנטשוּלדיִנט אוֹיך ., 

בּײַ איָהר אַרוֹיסגעָהן , האָט עֶר איָהר פֿעָסט געֶדריִקְט די 
האַנד, אוֹיף זײַן פּניִם איִז װיַעדעֶר געֶלעָנעֶן דעֶר קאַלטעֶר שטײכֿעָל, 
אוּן עֶר האָט געָזאָגט; 

-- עֶנטשוּלריָגט, עֶנטשוּלריִנט. דעָרמאָהנט ניִשט צוּ'ם בֹּיִַזעָן, 

אוּן איִן עֶטליִכֿעָ טעָג אַרוּם איַז פ ! ד ל עָר אַװעָק פֿון װאַרשע, 


= 6 
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פֿון יעֶנֹעֶר צײַט זעֶנעֶן שוֹין דוּרך צװײַ יאָהר ד'ר ווײנ: 
שטײַן האָט נעֲלעֶכּט אין אוֹיסלאַנד, דורך דֹעֶר צײַט איז דֹעֶר 
פֿאָטעָר איהם געֶשטאָרבּעָן עֶר האָט בּעָקימעֶן אַ גרוֹיסץ ירושה אוּן 
האָט ניִשט געֲוואוּסט, װאָס צוּ טהוּן מיט דֹעָם געָלֵר, װאָס צוּ 
טהוּן מיט זיך, וועָגעֶן פֿיָד ל עֶר האָט עֶר שוֹין געָהאַט פֿעֶרגעֶסעֶן, 

אַ צוּפֿאַל אָבּעֶר האָט אוָהם דעָרמאָהנט אָן אוָהר, עֶרשט 
ניִשט לאַנג האָט עֶר נעָוואוֹינט אין דעֶר שװײַץ, בּײַ אײַנעָם פֿון 
איַהרץָ שֹעֲנעָ ועַעֶן . אָבעָנדם האָט עֶר לאַנג שפּאַציַרט בּיַן שפּעֶט 
איִן דעֶר נאַכֿט, אוּן איז אַהײִַם געקוּמעֶן שלאָפֿעָן, אין בּעָט, פֿאַר'ץן 
שלאָף, האָט עֶר, װוי געָוועָהנליִך, געָנוּמעֶן לעֶזעֶן די רוסישע צײַ. 
טונג, װאָס האָט איהם נעֶבּראַכֿט יעֶרעָן טאָג נײַעֶסעֶן פֿון דֹעָם 
לאַנד, װעָלכֿעָס האָט בּײַ איָהם שוֹין אוֹיסגעָזעָהן וי אַ פֿרעֶמרעָ 
װועָלט, אָט אין דעֶר צײַטונג האָט עֶר געטראָפֿעָן דעָם בּעֶקאַנטעֶן נאָמען ; 

,נעָכֿטעָן איז דאָ אוֹיפֿגעָהאַנגעֶן געָװואָרעֶן די מעָרדעָרין פֿוּן 
נענעָראֵל 8, די יוּדין, ליובּאַ פֿיַדלעָר"--האָט עֶר דאָרט 
געֶלעָועֶן, | 

עֶר אין יעָנעָ נאַכֿט מעָהר ניִשט געָשלאָפֿעָן, נאָך עֶטליִכֿץ 
טעג דעֶרנאָך געָוועֶן וי בּעטוֹיבּט, אוּן בּײַנאַכֿט האָנּעֶן זיך איָהם 
געחלוֹמט בֹּאָמבּעֶם אוּן געָהרג 'טע, תּלִיוֹת אוּן שטײַפֿץ מעָנשליכֿץ 
קעֶרפעָרְ, װאָס דעֶר װיִנד האָט געָשאָקעֶלט.., 


2 םב בע - 


יי ייס 7 2 


אקורפוססקע. 
= 


אײַך) איָדר ײַט ניִשם נקונר) וֶֹצם אײַך.. 
- װאָס או אלַך! א 
נקזאָגט, 

7 א העָרר ווײַני 
יד גק פא זי ,ר וי 
ור ךוש יז ר יט 

שטיָיִן, איך :שי יוט רג ו : 
| גי א װאָס! אוך א 
וי ד טאש אע 

איער וק טיעף געהאַסט, נאָר 
א האָם זי איָהם ניִשט אײַנטאָל אֹיף זיך, ‏ האָט זי 

חלש כן טאה א א יט יִנעָן, 

7 פעס װי מוֹראָ נעָראַט, זי זאָל איָתם נושט בּעלעריג 

װיערעָר עֶפעֶס 

געָזעָצט. יע 
און האָט זיך טלא ּ 
2 אי אי ראט אט װאָס | 
= אי געָװאָרעֶן 
התיי יש אס ישר בלײַכט 
= אט און אָהן ייא אט 
| אל גי האָט זי נעטראַכֿט, נאָר 

ר אוָהר האַנר. אַ װײַלץ . 
רישי ר ור ןמ יט 

יט הי ווײַנשטיַיָן. דאָס איַז אונטץג 
מיִט 

אט יש עֶרעֶדְט קלאָר אוּן רײַטליך, מי 
נעָהאַם אַ טעות, א = 
א = יאטט טא שיר | 
האַרץ, 
ואר זי הא הי שיש אן שטקן א | 
אאז ר"ר װוײַנשטײַן האָט נאָר : אד וּ 
בא געָאָנט . 

יע לייט יו אט 

האָט עֶסל! 
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שוועֶר געֲוויִטעֶן, אַלײַן מיט אוְהרעָ טרעָהרעָן, פֿוּן װאַנר האָט נאָר 
געָוויִנקעֶן רי נײַץ בּלוועָ, - 


די עֶטליפֿץ שעה, בֹּיַז עֶם אי טאָג געָװאָרעֶן האָבּעֶן זיִך גע 
צוֹינעֶן װויַ אַ גאַנצץָ עַבּיִנקייט, זי האָט שוֹין געָהאַט געֶשפַּאַגט אַ 
צײַט-לאַנג איִבּעֶר איָהר ציִמעֶר אַרוֹיף אוּן אַראָבּ אוּן געֶדריִקט אֹיְהרעָ 
שלעַפֿעָן מיָט רי העָנד, בְּיַז זי אי מיִער אַנירעֶרגעָפֿאַלעֶן אוֹיפֿן 
בּעט, בּעֶרעֶקט מיטץ קִיִשעָן דאָס פּניִם אוּן נעָװײַנט{ זי האָט שוֹין 
צוּגעָגאָסעָן נאַפֿט איִן דעֶר לאָמפּ, װאָס האָט געָהאַלְטעָן בּײַם 
אוֹיסגעָהן, -- אוּן די נאַכֿט האָט זיך געֶשלעֶפּט און געֶשלעֶפּט גאָר 
אֶהן אַ סוֹף, אַם עֶנדעָ האָט די פֿינסטעָרקײַט אוֹיף די שוֹיבּעֶן אָנגעָ= 
הוֹיבּעֶן העֶלעֶר צוּ. װועָרעָן, עֶם האָט געָטאָגט, 

פֿיִדלעֶר האָט אוֹיסגעָלאָשעָן די לאָמם, אופֿגעָמאַפֿט דאָס ‏ 
פֿעַנסטער אוּן אַרוֹיסנעֶשטעֶקְט דֹעָם קאָפּ. אַ ליִנדעֶר װיַנר האָט גע* 
בּלאָזעָן, דעֶר היִמעָל איז געָוועֶן קלאָר, אֶהן װאָלקעֶן,. אוּן ציִטע: 
ריגץ שטעֶרעֶן האָבּעֶן נאָך קוֹים:קוֹים געָשיִמעָרט, זי האָט זיך נְעָ 
פֿיִהלט מוֶער, שרעָקליִך מיַער אוּן האָט זיך געָזעֶצְט אוֹיף אַבּעֲנ 
קְעֶל נעֶבּעֶן פֿענסטעָר אוּן געֶטראַכֿט. ‏ די העֶלקײַט פֿוּן אוֹיפֿגעֲהעָג 
רוּגעֶן טאָג האָט אַרײַנגעֶבּראַפֿט אַפֿריִשקײַט אוּן קלאָרהײַט אין 
איְהרעָ פֿעֶרװוְרטעָ געֶראַנקעֶן, 

אוּן איַן דעֶר פֿריה, וועָן זי האָט פֿעָרלאָזט איָהר צִמעֶר, 
איָז בּײַ איָהר אַלץ שוֹין קלאָר געָוועֶן אוּן פֿאַרטוג : זי מוּז אַװעֶק: 
פֿאָהרעָן ! אַ וועָק פֿוּן דאַנעָן, וואוּ איָהר לַעֲנּעֶן האָט זיך אַזוֹי פֿעָר? 


פּלאָנטעָט, אַ װעֶקפֿאָהרעָן אוּן צוּריק וועָרעֶן די זעֶלבּעָ װאָס אַ מאָל,-- 


מיט אוָהר שטולעֶר בּעַנקשאַפֿט, מיט איהרץ שטילע לײַדעָן, מיט 
איְהרע שטילץָ חלוֹמוֹת, 

נאָך דעָם זעָלבּעֶן טאָג, נאָכֿמוטאָג,, איז זי אַרײַנגעָקימעְן צוּ 
ד"ר װײַנשטײַן, עֶר האָט זיך דערשראָקעֶן פֿאַר אֹיָהר פֹּנַיִם, זי 
אוָן געָוועָן בּלאַם אוּן האָט געֶהאַט אַנ'עֶרגסט שרעָקליִך אוֹיסועָהן. 


:1 פקורסוססקע. ומ הי 

- נקָסט אויך מיך, - האָט 7 נקװאָגט צו רם אָפוצעֶר. עֶר / 
האָס נאָר וויִרעֶר נעָצוֹינעָן רורת אַ װאָנסץ און געַקָנטפֿערט! 

- עֶס ייעָט קוּטעֶן אַ צײַט, װעָם טעָן אייך אײַך נעָהטעָן רֹעָרי 
װײַל שפּאַזירם נאָך אוֹיף רעֶר פֿרײַהײַם, פֿרײַלץן, און אוהר, סוֹי 
ראַריאָ - האָס עָר זיך נקװעָנרקָט צוּ קר אטאָויאַ- עֶרלוֹיבּט וך. 
אָנצוטהון, סור נקָהעָן, 

קראַטאָוואַ האָט אָנגעטהון איָהר זשאַקעָט און איו צונעָי - 
נאַנגען זך גלֶוקָנעֶנעְן סיט פֿ!רלעֶר. אֹיָהרץ איינעָן האָבּען ננָי 
פֿונקעלם פֿאַר פֿרײַד, ז האָס זיך קענטוג, שוֹין צוּעואֹינם צו / 
דעָם נעָראַנק, אַז זי איז אַרעסטוָרם, און אוו צופֿריֶערעֶן נעָוועָן און - 
שמאָלץ, װאָס ז האָס זיך אַשֹי נוט נעָהאַלטעֶן , | 


בּעָן, אויכ מעָן װעָס פֿרעָנעָן. נאָר טרײַג, אַו אוך װעָל בּאַלר פֿראָ - 
װעָרעֶן. געֶרעָנק, 
און זײַ האָכּעָן זיַך צוקושט, 
- גלײַג נעֶטנר, מײַעָרץ, -האָס פֿיָרלעֶר נקָאָנט און 
נעָװאָרט זך עָפֹעָם פֿעָרעַנטפֿאָרעָן} נאָר זַ האָט טעָהר נוִשט נֹעָי / 
קאָנם רעַדעָן. זי איָז פלוצלונג אויסגעכּראָפֿעַן איַן אַנעװײַן. : 
- פֿעָרצײַה ... פֿעָרצײַה... האָט זי נאָר נעָשטאַטעָלט - איך בּון / 
אַפֿאַרשץ... אַפְאָררְעָ.. " 
בּאַדר האָט סען אַװעָקנעָפיָהרס קראַטאָוואַ. בּײַם אַהֹיפי | 
נעָהן פֿון דער טיָהר, האָט זי זיַך אומגעָררעָהט און נעָסקט אֹיף / 
פֿירלעָר. אין איָהרע אוֹינעֶן איז נעָוועָן רעָר וַעֶלבּעֶר נלאַנץ, און / 
אוֹיף אֹיָהר נאַנץ פּניִם איָז געָוועֶן אױיסנעָנאָסעָן אַנעָפֿוָהל פֿון װיִכֿײ / 
פיַנקײַט. פֿיַד לעֶר האָט נאָך נעָװאָלם צונעָהן צוּ איָהר, נאָר און / 
דעָם זעָלנּעָן טאָטעָנם האָס קראַטאָוואַ אינּקָרְנעֶטועֶטעֶן רעָם / 
שוועָל, און נאָך איָהר איז אַרוֹיס פֿון ציַטעֶר רעֶר אָפֿוִצעֶר טיט רי 
איַז געֶנּליִנּעֶן אַלײַן און איָהר ציַמעָר, אַלײַן מיִם אוָהו / 


א 2 א יל בא בא 20 יי . 
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-- זופֿט, אוֹיבּ איָהר װילט , 

די פּאָליִציאַנטעָן האָבּעָן געָנוּמעָן שאַרעֶן איִן אַלעָ װיַנקלעֶן . 
דעֶר אָפֿיציַער האָט קאָמאַנדעָװעָט, געֶזוּכֿט איַן אוֹיבעָן, אין בּעֶט , 
אוּנטער'ן בּעֶט, '. נעָקלאַפּט אין דֹעֶר װאַנד, נאָר מעָהר האָט עָר 
נאָרניַשט געָפֿוּנעָן, קראַטאָוואַ איז די גאַנצעָ צײַט געשטאַנעֶן 
נעֶבּעֶן טיִש, פֿיִהלעָנדיַג זיַך אַרעֶסטיִערט, האָט זיַך איָהר געֶדאַכֿט, 
אַז זי קאָן זיִך ניִשט אַלײַן, מיָט איָהר אײגעָנעֶם װיַלעָן, בּעָוועֶגעָן, 
פֿיָדל עֶר איז געֶזעֶסעֶן אוֹיפֿן בּעָט, אוּן איַן איָהר מוֹח אוַן פֿאָר= 
געֶקוּמעָן אַ פֿײַנדליכֿץ אַרבּײַט, 

עײַן, נײַן! דאָס קאָן אַזֹי נישט בּלײַבּעָן!*-- האָט זי נֹעַ= 
טראַפֿט -- מעָן דאַרף זאָגעֶָן, אַז דאָס איִז מײַן", אוּן האָט זיִך פֿאָר: 
געֶנרײַט דאָס צוּ זאָגעָן, נאָר זי האָט ניִשט געָוואוּסט, אין װאָס 
פֿאַר אַפֿאָרם דאָס צוּ טרוּן, דעָרנאָך איַן איָהר געָקוּמעֶן אַנ'אַנדעֶר 
געֶדאַנק איַן קאָפּ אַרײַן; קר אַ ט אָוואַ וועָט זי סײַ:װי:סײַ דעֶרמיָט 
ניִשט העלפֿעָן, אוּן שטאָרט אײַן אָפּפֿעָר, װעֲלעֶן נאָר זײַן צװײַ , 
אוֹיסעֶר דעָם האָט זי ניִשט געָואוּסט, צי מעָן װעָט זי אַזֹי אוֹיך 
נישט אַרעֶסטיָרעֶן, אוּן שפַּעָטעָר, אוֹיפֿ'ן , דאָפּראָס", רעָמאָלט 
װועֶט מעָן שוֹין זעָהן ... 

פּלוּצלונג האָט זיִך קראַטאָוואַ אוֹיסנעֲררֹעָהט צוּ איָהר 
מיט'ן פּניִם, זַײַעֶרעָ בּליִקעֶן האָבּעֶן זיך געָטראָפֿעָן , אוּן פֿיד ל עָר 


-האָט אין דעם מאָמענט דערפֿיָהלט אַכּרענעדיגען װעַהטאָג אי 
אָ : : : | 


איָהר האַרץ : 

,אַ שאַנר! אַ שאַנד! איך בּיִן אַ פֿאַרשץ, אַ פֿאַרשץ, אַפּאָרלץָ! 
אַ פֿעָררעָטעָריִן 1" האָט זי זיִך געֶזיִרעָלט, 

דֹעֶר פּראָטאָקאָל איז שוֹין געְוועֶן פֿאַרטיג, דעֶר אָפֿיִצעֶר האָט 
איָהם רוּרפֿנעֶלעזעָן אוּן געֶגעֶכּעֶן אַלעָ זיַך אוּנטעָרצוּשרײַבּעֶן, פֿ, ד= 
לֹעֶר האָט שוֹין יעָצט געָואוסט אוֹיף װכֿעָר, אַו קראַמאָוואַ 
איָז אַרעָסטיָרט, אוּן זי בּלײַבּט פֿרײַ, אוּן האָט נאָך נעָמאַכֿט די 
לעָנַטעָ אָנשטרעַנגונג ; 


6 אקירסופטקע. 


נעָקלאַפֿט, אין סוֹיל אוו אוהר סום אײַנטאָל נץַװאָרעָן שרעקלוף - 
טיוקען, און אייף ר! נעָװעָרנל!כץ פֿראַגען, װעָר 7 אי, האָט וי 
נעֶעָנספֿעָרם סים אַ ציטעָרוג קל, פֿאַר דאָס האָט קראַטאָואַ 
ג2קֶקֶנששעֶרט נאַנ'ן רודתג, און נאָר און אוהרץ אױפֿנעָריְסעָנץָ, בּרײַט, 
געֶפעֶנטץָ איינעָן איז נעָוועֶן צוּ רעָרקענעָן, אַז זי איָו אױפֿגעָרענט, 
דעָר אָפֿיִצוֶער האָם נִיִשם נעָהאָט לאַנג צוּ װכֿעָן, אין שוסי 
לאָר פֿון טיש האָס עֶר אַלר נעפֿונעָן עֶסליכֿץ בּראָשורעָן, בֹּעָי 
טראַכֿט ז, אין דעָר האַגר, דורכגעָלעזט די פיטלען און האָט צוי 
פֿרוערעָן נץשטײַפֿעָלם, 
- אָט האָבעָן טור אֹיך נעפֿונעָן, - האָס עֶר נגעָרעָרם, צֹו . 
הקָנדיג פֿאַר אַװאָנסץ אוּן בקָטראַכֿטעַנריג טיט אַ שטײַפֿעָל רי צװײַ 
טעַרלעֶך. 
- וועָמעֶן נעֶהעָרם דאָס! האָט עֶר נעָפֿרעָנט שטרענג, 
,דאָס איַז מײַן", האָט 8 יַר 5 עָר נעָװאָלט עֶנטפֿעָרעָן, נאָר 
יו א גמ גי יי =" 


,דאָס װיָל זי נעָהמעָן אַלץ אוֹיף זיך און סיך פֿוײַ סאַכֿעָן = 
האָט זי נעַטראַכֿט - נײַן, נײַן! דאָס װעָם אַזֹי ניִטט נּליַנּץ, נּשום 6 
איפֿן ניִשם". זי אי נעָשטאַנעָן אוּן נעָנלאָצט מיִט די אוֹנָן אוּן / 
נקוכם עָפֹעָם צוּ מהון. 
- אַלזאָ איַז דאָס אײַעֶר, קר אַ טאָוואַ- האָט דעֶר אָפֿוִציער 
נקָזאָגם - און איָהר װאָס האָט נאָך, פֿיַד ל עֶרז ניִם בּעֶסעֶר בּאַלר 
אַהעָר , װועָלעָן סיר פֿעָרשפּאָרעָן צוּ זכֿעָן, אַ שאָר די צײַם, 
פֿיַרלעֶר האָט נעענטפֿעָרט בּעַ: 
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, צי איִן אמת'ן טאַקי 1" האָט זי געָטראַכט איַן שׂרעָק, 
זי האָט געָוועֶקט איָהר חבר'טץ; 
-- מאַריאַ, דופֿט זיִך, צוּ אוּנו.,, 
נאָר קר אט אָוואַ האָט ניִשט אויפֿנעָװאַכֿט, בַּיֵז די טריט 
זעֶנעֶן געֶװאָרעֶן נאָר נאָהנט, אוּן מעֶן האָט אָנגעֶקלאַפּט אָן דעָר 
טהור , 

- וועֶר איז דאָרטז - האָט פֿ יָר ל עָ ר געָפֿרעָגט, 

אַ טעָלעָנראַם, -- האָט זיך געָהעָרט דֹעֶר בּעֶקאַנטעֶר עֶנטפֿעָר. 

קראַטאָוואַ האָט זיִך אוֹיך אוֹיפֿנעָהאַפּט פֿון שלאָף, נעֵי 
עֶפֿעֶנט בּרײַט די אוֹינעָן אוּן אַרוּמגעָקיקט זיך, וי זי זאָל װעָלעֶן 
דעֶרנעָהן, װאָס דאָ אי נעָשעָהן, נאָר דעֶרהעֶרעֶנדיַג דאָס װאָרט 
,אַ טעָלעֶנראַם", איַז איָהר בּאַלד אַלץ קלאָר נעֶװאָרעֶן, אוּן זי האָט 
זיַך געָהאַפּט אוֹיף דֹעֶר ניִך אָנטהוּן , 

אָן דֹעֶר טהור האָט מֿעָן געָנוּמעָן קלאַפַּעֶן נאָך שטאַרקעֶר. 

- װאַרט אַ װײַלעָ, מיַר טהוּעֶן זיַך אָן, - האָט קראַטאָוואַ 
געָזאָגט, 

- מיָר וועָלעֶן דיי טהיר אוֹיטבּרעָכֿעֶן; שיַסעָן, די מינוּט 
עֶפֿעֶנעֶך ! 

- מעֶן קאָן } האָט קר אַ ט אָוואַ האָט געֶפֿרעָגט פֿיַד ל עֶר /, 
װאָס האָט געָהאַלְטעֶן בּײַים אָנטהוּן דעָם עֶרשטעֶן שוּך, 

נאָר בּײַ דעֶר טהור האָט מעָן נעָנוּמעֶן רײַסעָן אַזוֹי שטאַרק, 
אַז עֶס איַז ניִשט געֶכּליִבּעֶן קײַן אַנדעֶרעָ עָצה, װי בּאַלר צוּ עָפֿע= 
נעָן, | | 
עֶס אוִן אַרײַנגעֶקּוּמעֶן אַ זשאַנדאַרמסקעָר אָפֿיצעֶר, אַ היכֿעֶר, 
אַ בּלאַסעָר, ‏ מיט זעָהר לאַננץָ װאָנסעָם, עֶטליכֿץָ פּאָליִציאַנטעָן און . 
דעֶר שטרוּזש פֿוּן הוֹיז, אין ציַמעֶר איַן אַלץ. עָנג געֶװאָרעָן, עָם 
האָט זיַך אָננעֶהוֹיבּעֶן די רַעֲוויִזיעָ, 
,הײַסט עִם, איך בּיִן אַרעֶסטיָרט - האָט פֿ יד ל עָר געֶטראַכֿט-- 


= נוּ נוט, אַבּיַ אַ סוֹף, אַבּיָ אַנ'עֶנדעֶרוּנג", אוּן דאָך האָט איָהר האַרץ 
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יונגקָר לירעָנרונעָר קעָרפּעָר װאַרט אָהן זאָרג, אָרן ציטערניִש און 
אָהן גקָנקשאַסט אויף זײַן נליָק, װאָס ווקָט קוטען און מוו קוטץן. = 
פיִרְלקֶר האָס צױין אױכגץלאָשען רו לאָמט און צורוק וו 
אָנגעֶצוּנרקְן, איָהר אוז עָנג אין בקט, רושנץ - אין ציִטעֶר, {ֶפקְס 
װיַלט זך הוֹיך לאַכעָן, אָרעֶָר הֹיך װײַנקן, אָרעֶר שרײַען פֿאַר 
אַנעסט, אָרעֶר אין דעָר שטיל אוֹיכנוסען דאָס האַר'ן פֿאַר קָמיִצעָן 
אין פֿקָרטרויטץ װעָרטעָר, 
גאָט רוּ מײַנעָר! נאָס דוּ מײַנעָר!* ײַפֿעט צ. 
װאָס ציַפעָרט אין אוָהר יעֶרעֶר נעֶרוװ ו װאָס קלץמט אַוי דאָם 
האַרץ } און װאָס פֿאַר אַ נס דאָט צעָרײַצש אֹיָהר בּלוט!- 
װאָס זאָל ז מרון, װאָס ווֹצָם ױַ סהן ו פֿאַר װאָס אי 
אֹיָהר לעֶנּעֶן נעװאָרעֶן אַזוֹי פֿערװיָרט! - 
און זי פֿאַנטאַזיַרט פֿון אַּרונעָטעָן יונגעָנמאַן, טיט שװאַרצץ 
דאָר, מיָט נליַהעָנרינץ אוֹינעָן, מיִם טעכטינץ העָנר, װאָס װועָם 
קסען, ױ אַרומנעֶָרהמעְן, פֿעסטיפֿעָסט אַרוּמנעָהטעָן, אַוֹ יעֶרעָם 
נליַעד איָהרם זאָל פֿיִהלעָן זײַן יוננץ קראַפֿט, און עֶר, עָר עָרלץ- 
זעָר, װעָס זי אַ װעקטראָנעֶן און זײַנע אָריִמס װײַט-װײַט, - איַן דאָרף 
אַרײַן, דאָרם חאו ד װקָם אױפֿלעַנעָן, װאו דאָס לעֶבּעֶן ועָט זײַן 
אַטֹי נליַקליך און רײַן און טעַן = 
נאָר אָס האָס טֹעֶן נעֶקלוננעָן איַן טּוֹיעֶר, און פֿיָרלעֶר 
האָס נקָפֿיָהלם, װײ זי הוֹיבּט זיך אָן צוּ שרעָקעָן, זי האָט וֹיך נֹעָי 
שעָמט, װאָס זי שרעָקס זיך: זַ האָט נעֶדעַנקט, אַז פֿריָהעָר אוו 
דאָס נעָפֿיהל איָהר פֿרעָמד נעָוועָן, נאָר עֶרשט איַן דעֶר לעֶצטעֶר 
צײַם איַז זי נעָװאָרעֶן אַל'ן איִבּעֶרנעָשראָקעֶנעֶר אוּן איכּערנעשראָ. 
קענעֶר.. זי האָט אױֹפֿגעָאָרכט מיט אַפֿעָרהאַפּטען אָטעָם, װאָס 
אונמעָן מהום זיַך. מעָן האָט אָנגעהוֹינּעֶן צוּ נעָהן אוֹיף די טרעָפּ, 
נקָנאַנגעֶן זעָנעֶן עֶטליַכֿץָ מעָנשעָן, די טריַט זעֶנעֶן דורך אײַן פּאָר 
מרקפעָן, אַ צװײַטץ, אוּן האָבַּעָן אַליץ נישט אױפֿנעָהעָרט; װי אַי 
קלאַנג פֿון שפּאָרעָן דאָט זיך נעהעָרם... 
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טרײַסעָלט פֿון זיִך דעָם שנײַ, האָבּעָן שטיל געָשאָקעֶלט מיִט די 
לײַדיַנץָ צװײַגעֶן אוּן נעָוואַרט אוּן געֲחלוֹם'ט פֿוּן דעָם גוּטעָן גרי= 
נעָם מלאָך, װאָס װועָט קוּמעָן בּײַ נאַכֿט זײַ צוּ קושעָן אוּן בּעֶפֿרופֿפ 
טעָן, די װאָלקעָן אוֹיפֿ'ן היִמעָל האָבּעֶן זיַך געֶטראָגעֶן געֶשוויִנר, 
זון זײַ װאָלטען. אײַלעֶן עָפֹּעֶס צוּ. פֿערנופֿטעָן, עָפּעָם צוּ צוּגרײַטעָן } 
אוּן װויָ זײַ זעֶנעֶן פֿעָרשװאוּנדעָן, האָט דֹעֶר היִמעָל אַרוֹױסגעָקוקט 
אוּן די ואַרעָמעָ זוּן - אַ נײַ:געֶכּוֹירעֶנעֶר ול היִמעָל, אַ נײַיגע= 
בּוֹירעָנעָ ליַעבּעָ זוּן, 

אוּן די נעָכֿט זעָנעָן פֿו? געוועֶן מיִם בעַנקשאַפֿט אוּן ציִטע= 
ריָגעָ האָפֿנוּנגעֶן, אַ לײַכֿט פֿרעֶסטיָל האָט געָחאַפּט, אוֹיף די טראָטו? 
אַרעָן איַז געֲוועֶן גליָטשיג, אוּן דעֶר דיָנעֶר אײַז האָט לוּסטיג גע 
קנאַקט אוּנטעֶר די פֿיִם, אוּן דעֶר ליַנדעָר װיַנד, װאָס האָט געֶבּלאָ 
זעֶן, האָט װאַך געָמאַפֿט יעֶדעֶן נעָרוו, געֶרײַצט ראָם בֹּלוּט אין רי 
אָרעָרעֶן, 

עָרגעֶץ װײַט, אין טיַעפֿעָן װאַלד, האָט דֹעֶר בּעֶר זיך געָוועֶקט 
אין זײַן בּעֶרלאָגעָ, סאַרנעֶס האָבּעֶן פֿול געָמאַכֿט דעָם װאַלד מיִט 
זויִלדע נשֶשריִיעֶן, אין שטאָרט האָבּעֶן מעָנשליכֿץָ העָרצעֶר געֵצי 
שעֶרט,. אוּן איּכּעֶרגעריִסעֶנעָ חקוֹמוֹת האָנּעֶן זיך נעָנוּמעֶן װײַטעֶר 
וועכּעֶן, 

אַנ'אוּנרוּהיָג עָ, געֶפֿעֶהרליכֿץָ צײַט פֿאַר יוּנגעַ העֶרצעֶר, 

עֶרשט נאָך האַלבּעֶר נאַכט אין 8 יד ל עָר געָקוּמעֶן אַהײַם, 
אוֹיסגעֶטהוּן אוּן געֶלעֶגט זיך איַן בּעֶט, נאָר שלאָפֿעָן האָט זי נישט 
געָקאָנט, 

קראַטאָוואַ שלאָפֿט שוֹין, זי האָט אַפֿיֵלוֹ ניִשט געָהעֶרט, 
אַז יד ל עָר איִז געָקוּמעֶן אוּן האָט זיך געֶלעֶנט נעבּעֶן איָהר איַן 
בַּעט, אַנוּטעֶר, צוּפֿריַערעָנעֶר שטײַבֿעָל לינט אוֹיסגעָגאָסעָן אוֹיף 
איָהר פּניִם, אֹיָהר הוֹיכֿץָ פֿולץ בּרוּסט בּעָוועֶגְט זיַך פּאַמעָליָך, אוּן 
רוּהוָג איז זי,, רוּהוג ! קײַן מוּסקעָל ריהרט זיך ניַשט איַן איָהר פּניִם, 
אוָהר הלוֹנ'ט זיך, קעֶנטג, גאָרנוישט, עֶס דוּכֿט זיך, אַז דעֶר 
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האָס ז זך נקָפֿוהדט שלעכט אונטעָר רו כּליקעְן פֿון סאָניא און 
אֹוָהר טאן, װאָס האָס נעֶקִוקט און געָקקט אֹיף אֹיָהר רורן וײַנץ 
נרידעָן און קײַן װאָרם סים אוָהר נישט נעָרעָרם, אָס אוֹיף ר! ראָי 
זנץ נסון האָס פיֶר ?עָר נישט נקקאָגט קוקען נלײַֿנולטוג, ײ 
האָט נעֶרעָרם און רעָרצעָהלט פֿון עֶפעָס אַנ'איבּעֶרקעֶהרעֶנוִש, װאָס 
איז פֿאָרנעָקומעָן אין אֹיָהר,,, 

- װײַסט,, װאָס איך װעָל מהון ז - האָט װ נעָאָגט צו קראי ' 
טאָװאַ'ן - מאָרנעֶן װעָל איך טראָגעָן רו בּלווץ אין לאָטנּאַרר, װעָט 
זײַן צוּ צאָהלעָן פֿאַר טוטאָגץן. 

- נײַן, טען דאַרף נוִטט, ז קלײַדם ריר אַזֹי שעָן, רו כַַּט 
נאָר אַ שקַנהײַם איַן אוָהר , 

- דוּ לאַֿסט פֿון טיַר, דוּ האָסט טיך סעָהר שוֹין ניִשט לִיָעגּ 
ניִשט װאַהר } זאָג,,, האָט פֿיַר ל עָר נעָרעָרט, און כּײַ ר לעָצטץ 
װעָרטעָר האָט איָהר שטימץ נעֶצ!טעָרט, 

נאָר קראַטאָוואַ האָט נאָרניִשם נַעֶעֶנטפֿעָרט דעָרוֹיף. ױ 
דאָס נאָר איַבערנעֶוויִשְט איָהר דיִקץ האַנר איּנּקָר פֿוַרלעָר'ם 
שטקָרן מיִם אַ פֿױלעָר בּעֶוועֶנוּנג און נװָאָגט: 

- דוּ בּם אַ נאַריַן, -- און אוֹיף איָהר פּניִם אוו געֶלעֶנעֶן אייסי 
נעָנאָסעָן דאָס בּרײַטץ, רוהונץ, רוסישץ נעָלעָכֿטעָר, 


1צ 


דעָר װיַנטעָר איָו דעָרנאַנגעָן צום סיֹף, אוּן עֶס האָבּעָן זַך 
אָנגעהוֹיבּעֶן די טעג פֿון פֿאָר.פֿריָהליָנג סיִם זײַעֶרעָ נײַעָ װויני 
דעָן, די װײַכֿץ און פֿריַטץ, װאָס טראָנעֶן זיַך אוִן דער לופֿט, װֹעָי 
קעָן און מיַנמקָרעָן און בּרעַננעֶן אַרײַן אַזיסעָ אוּנרוהינקײַט אזן 
אַלעָם. אוּנרוהוג אוז געָװואָרעָן איַן דעָר נאַטוּר, אונרוהיג אוּן בּאַנג 
אוֹיפֿין האַר'ן, 

די בּמַמקָר אין שטאָרט-נאָרטעָן האָבּעָן שוֹין לאַננ אַראָבּנץי 


26 ריד יי יי יש 


ה, ר, נאָמבּעָונג, 71 


איִז איָהר װויָעדעֶר נעָװאָרעֶן שועֶר אוֹיפֿ'ן האַרץ, אוּן װיִערעֶר האָי 
בּעָן זיך די נעֶדאַנקעֶן פֿעָרװויָרט אוּן װויָעדעֶר האָט זי געזיִפֿצט: 

,שרעֶקליִך! שרעָקליִך*} 

שרעָקליך איַז אַלץ געֲווֹעֶן, שרעָקליִך איז געֲוּעֶן צוּ טראַֿ: 
מעֶן װעֶנעֶן דעָם נליק, װאָס װאַרט אוֹיף איָהר, צוּ נעֶניִסעֶן פֿון 
ליַעבּעָ אוּן רײַכֿקײַט; שרעָקליִך איז נגעֲוועֶן דער נעָדאַנק, אַז זי זאָל 
חתונה האָבּעֶן מֿיִט אַ מעָננש, װאָס - ס'קאָן זײַן -- זי ליִעבּט איָהם 
ניִשט; שרעֲקליִך איז געֲוועֶן דֹעֶר ספֿק, טאָמעָר איז די גאַנצעָ זאַך 
פֿאַר איִָהם נאָר אַ שפּיַעל, אוּן עֶר װעָט זי פֿעָרלאָזעָן: שרעָקליִך 
איִז אוֹיך נעֲוועֶן צוּ טראַכֿטעָן וועָנעֶן אַ לעֲבּעֶן פֿול נוֹיט, לאַנגװײַ: 
לֹעָ אוּן מאַנגעֶל, אוּן שרעָקליך, אוּנגעָהוֹיעֶר שׂרעָקליִך, אין נעֲוועֶן 
די שׂאַנד פֿאַר אֹיְהרעָ חבר'טעָס, פֿאַר זיַך, פֿאַר איָהר געָוויִסעֶן! 

אוֹיף דֹעֶר טהור פֿוּן איָהר צִיָמעֶר האָט נעָהאַנֹגעָן אַ נײַץָ 
טײַעָרצָ זײַרעָנעָ בּלוּועָ. די בֹּלוּזע האָט געָהאַט איָהר נעָשיִכֿטץ: 

איִן טעֲאַטעֶר האָט אַרוֹיסנעֶטרעֶטעֶן עָפֹּעֶס אַבּעֶריִהמהײַט, 
סּאָניאַ האָט געָהאַט אַ לאָזשׂעָ פֿאַר זיַך, אָהר מאַן אוּן ד'ר 
ווײַנשטײַן, די פֿיַערטץ האָט נעָזאָלט זײַן - פֿיָד ? עָו, אַז ד'ר 
ווײַנשטײַן האָט איָהר פֿאָרגעֶלעָגט צוּ נעָהן מיִט זײַ אין טעֲאַ= 
טעָר, איִן אַ לאָזשעָ, האָט זי געָמײַנט, אַז עֶר װיִצעָלט זיַך: װעֶן 
עֶר האָט אֶבּעֶר װיִדעֶר דעֶרפֿון געֶרעֶרט, האָט זי נאָר געָלאַבֿט: 

-- דעָדּט ניִשט קײַן נאַריִשקײַטעָן, נאָך דאָס פֿעָהלט מיר -- איַן 
אַ לאָזשעָ, אַזוֹי ‏ געֶקליירעָט.., 

עֶר האָט נטָ -ניִשט נעעֶנטפֿעָרט, נאָר וועֶן זײַ זענעֶן אַרוֹיסנע= 
גאַנגעָן אוֹיף דעֶר גאַס, אוּן פֿאַרבּײַ פֿאַר אַ רײַכֿעָן מאַגאַזיַן פֿון 
דאַמען:קלײַדעָר, האָט עֶר זיך אָבּנעֶשטעֶלט אוּן כּמעט זי געֶצוואוֹנ 
געֶן, זי זאָל זיך עָפֹּעָם קוֹיפֿעָן. 

-- אײַך קומט דאָך פֿאַר אַ לעֶקְצִיעָ - דאָט עֶר אוֹיסנעָרעָרט = 
ווֹעֶל איִך דעָרװײַל אוֹיסלעַנעֶן. 

אַזוֹי איז געָקויפֿט געֶװאָרעָן די בּלוּזץָ, איַן טעָאַטעֶר דעָרנאָך 
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-- מיָט איָהר חתונה האָבּעָן! װאַ, חאַ, חאַ! װאָס פֿאַלט דיָר 
אײַן } בּיזט משוּנע געֶװאָרעֶן} זי איז אַנ'אָריִם מעֲדעָל, אַנ'אַקוּ: 
שאָרקע ... 

-- װויַלסט ‏ מיך הערעֶן, ס אָנ יאַ, צי ניִשט} פֿאָלג מיך אוּן 
מיִש דיך ליַעבּעֶר ניִשט אַרײַן, אַלץ אײַנם, דוּ װעָסְט סײַ:װיסײַ 
גאָרניִשט פּוֹעל'עֶן, עֶר איַז דאָך אַ משוּנעָנעֶר, אוּן אַן דוּ װעָסט 
זאָגעֶן נײַן, װועֶט עֶר זאָגעָן יאָ, 

נאָר סאָניאַ האָט ניִשט נעֲרוּהט, זי האָט נעֶשריִבּעֶן איָהר 
שׁוועֶר אוּן שוויגעֶר װועָגעֶן דעָם, נעֶמאַכֿט אָנצוּהעֶרעֶניִשׁ איָהר שװאָ? 
געֶר, געֶשפּיאָנעֶוועֶט אוּן געֶהאַט װאָס צוּ טהון , 

מיַט פֿיִד לעָר'ן האָט ז אַמאָל פֿעֶרפֿיִהרט אַגעֶשפּרעֶך 
װעֶנעָן אַלעֶקסאַנדעֶרץ: 

- װיַ געָפֿעָלט אײַך אוּנזעָר אַ ל עָקסאַנדעָרוּ- האָט זי 
געָפֿרעֶנט - אמת, אַ וואוֹילעֶר מעֶנש; 

פֿיִדלעֶר אי רוֹיט געֶװאָרעָן אוּן האָט נעֶעֶנטפֿעָרט מיט 
אַנ'אונבּעָשטומטע מינץָ, סאָניאַ האָט װײַטעֶר געֶרעֶדט, 

- זעֲהר אַ וואוֹילעֶר מעָנש, נאָר, װײַסט איָהר, אַזאַ מאָדנעָר, 
זאָגט מיר, צו װאָס האָט עֶר שטוּדיָרט מעדיציִן, אַז קײַן דאָקטאָר 
װעָט עֶר סײַ וי סײַ ניִשט וועֶרעֶן + אוּן צוּ װאָס האָט עֶר דאָס גע 
דאַרפֿט? איָהר װײַסט, דֹעֶר פֿאָטעֶר גיִם איָהם 30,000 רוּבּל נדן, 

זי האָט נעֶשׂויִנעֶן אוּם צוּ זעָהן דֹעָם אײַנדרוּק, װאָס די 
לעֶצטעָ װועָרטעֶר וועֶלעֶן מאַכֿעָן, איַהרעָ שװאַרצעָ אוֹינעֶן האָבּעָן 

עֶלטיִשׁ נעָקוּקט אוֹיף פֿיַד ל עֶר, אוּן פֿיַד ? עָר האָט צוּים עֶרש: 

שעַן מאָל בַּעֶמעֶרקְט איִן די אוֹיגעֶן עָפּעָם אַ קאַלטקײַט, עָפֹעָם פֿעָר* 
בַּיִטעֶנעֶס קעֶגעֶן איָהר. 

- מעָדיִציִן איז אַ גאַנץ איִנטעֶרעֶסאַנטעָ װיַסעָנשאַפֿט, פֿאַרװאָס 
זי נישט שטוּדיָרעֶן, אוֹיבּ מעָן האָט די מענליכֿקײַט} - האָט זי 
קורץ בּעֶמעֶרקְט אוּן האָט זיַך אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן אוּן געָנוּמעָן געָהן , 

-- װאַרט, אַלעֶקסאַנדעֶר קוּמט די מינוּט, 

: 


יי  -‏ ר ' : וֹ .-- בי יי י יי 


) אַקירסוססקעַ. 


ױ איז געֲקסקְ, פֿאַר דאָס אָנעֶר האָס עֶר נאָך פֿײַנראָר נעָקרונקְן 
ד; טבּקָרנאַנטקץ פֿון הויז, ראָס רײַטשץ פֿרײַלון, 

- און פֿאַר װאָס האָג איך ליֶענ פאַננאַ ליונאַז װיֵל פאַנאַ 
ליונאַ איָז אַנוסץ, און פֿרײַלין - אַ שלעָכֿטץ, - אַזֹי האָט עֶר נעִי 
מעה'נם, װעָן די סומער האָס אוָהם מוסר נװאָגט פֿאַר עָפֹיִס אַ 
קאָנפֿליָקם צויִשעָן איָהם און רֹעָם פֿרײַלין, 

און ס אָניאַ האָס דאָס דעָרצעָהלט פַֿיֶר לעֶר'ן און רֹעָרי 
3 נקָפֿרקָנט! 

- זאָגט, איך נְּעָם אײַך, פֿאַר װאָס האָנעָן אײַך קינרעָר 
אַזֹי ריָעג ו 

- יאָ, קינרער האָנּען טוך ליָענ} אוך זײַ ראָג אוֹיך ועָהר 
ליעב שרעָקליך יַעבּ, 

רעָם אמת זאָגעָנריג, האָס זיַך ס אָנ י אַ אײַנגעקוקט און 8 יָרי 
5עֶר'ם לעַננליִך פַּניִם און כּשום אוֹפן ניִשט נעָקעֶנט פֿעָרשטעָהן, 
װאָס ראָ איז פֿאַרהאַן אַאַ שקָנעָס. , אַנ'אָנגעָנעָהמע - ניִטט מעָהר", 
האָס ז נעַטראַכֿט. און האַרצעָן האָס זי נעקוקט אֹיף פֿיִדלעֶר 
מים פֿעָראַכטונג און האָט זי נריַנג נעֶשעָצם, און דאָך האָט זי זיך 
צוּ איָהר פֿעָרהאַלטען נום און נעָרעָרם מיט אוָהר װ! טיִם איָהיס 
גלײַכץ, אֹיָהר האָם נעֶפֿעָלעָן די ראָלץ, װאָס זי שפּועלט דאָ אײַן 
אַרעָקסאַנדעָר'ס אָנגעָלעֶגעֶנהײַטעָן , זי האָט ניִשט נעֶקעֶנט צוּ לאָעָן, 
אַז אַרעָקסאַנרעָר זאָל חתונה האָנעָן, און זי זאָל דעֶרבּײַ נִיִשט 
נעָהטעָן קײַן אַנטײַל, 

זי האָס אוֹיך נעװאָלט אֹיָהר מאַן פֿעָרטיִשעָן איַן דעָר זאַך, 
נאָר עֶר האָט זך אָבּנעזאָגט: 

-- װאָס זאָגסם דוּ צוּ אונזעָר אַלץ קסאַנדעֶר ץעז עֶר האָט 
זיך דאָך, װײַסם, פֿעָרליַעבּט איַן דעֶר לעהרעֶריִן... 

דאָס נאָר נעָצוֹינעֶן מיִט רי אַקפלעָן אוּן נעֶענטפֿעָרט 

קאַלמנכוטוג } 

- פאָ זאָל עֶר טיט איָהר חתונה האָבּעָן. 
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און זײַן גאַנצעֶן פֿעֶרהאַלטען זיִך צוּ איָהר, . אַז עֶר האָט זי ליִעבּ, 
אוּן אַז פֿריהעֶר צי שפּעטעֶר, נאָר דאָס קאָן פּאַסיִרעָן, זי זאָל װֹע+ 
רעָן זײַן װײַבּ, 

צוּ. װעֶרעֶן. זײַן װײַבּ! זי האָט זיך געָשׂראָקעָן פֿאַר דעָם נֵע= 
דאַנק, אַזֹי פֿיִעל אוּנגעועָהנליִבֿעָם איִז געֶלעֶנעֶן איַן איָהם, אוּן 
זי האָט אַלײַן ניִשט געָװואוּסט, פֿאַר װאָס זי שרעָקט זיך אַזוֹי; צי 
פֿאַר אַ גרוֹים אוּנגליָק, צי פֿאַר אַ גרוֹיס גליִק, 

זי האָט בּאַלר בֹּעֶמעֶרקְט, אַז אוֹיך בּײַ ווײַ:שטיַיַן'ס 
בּרוּדעֶר איִן הוֹיז, ‏ אוֹיף דֹעֶר לַעָקִציץָ, בּעֶנעָהט מעֶן זיך מיט אֹיָהר 
גאָר אוֹיף אַ בּעֶזוּנדעֶרעֶן שטײַגעֶר, ניִשט אַזוֹי װי טיט אַגעֶוועֵהנלי: 
פֿעֶר לעֶהרעָריָן, ם אָנ יאַ איז אַרײַנגעֲקוּמעֶן אין דעָם ציִמעֶר, װאוּ 
זי האָט געָלעֶרנט מיט דֹעָם קלײַנעָם בּאָ ריִם, נעֶרעֶרט װעָגעֶן די 
לעֶקציעֶָם, געֶפּלוֹירעֶָרט אוּן פֿעֶרנוּמעָן אוּמזיִסט די צײַט, דעָרבּײַ 
האָט זיך 8 יד ל עָר געָפֿיִהלט אוּנְטעֶר דֹעָם בּליִק פֿון סאָניאַ'ם 
שװאַרצעָ אוֹיגעָן,. אוּן איַן דעָם בּליִק איַז געָוועֶן אַזוֹי פֿיִעל נײַנִיְריג 
קײַט אוּן עֶפֹּעֶס אַ בּעֶהאַלטעָנעֶר שטײַכֿעָל!. 

טײַלמאָל, וועָן זי האָט געָהאַלְטעֶן בּײַ'ם אַרוֹיסּנעָהן נאָך דֹעֶר 
לַעֲקצִיעָ, האָט זיך בּײַ דער טהיר -- פּלוּצלונג, ניִשט צוּ װויִסעָן, 
פֿוּן װאַנען זי האָט זיך געָנוּטעֶן - בּעָוווָעְן ‏ סאָניאַ אוּן געזאָגט 
האַלבּ-עֶרנסט, האַלבּ שפּעטיִש; 

-- װאַרט אַ מיָנוּט, אַלעֶקסאַנדעֶר װועָט בּאַלר קימען. 

פֿיִָדלעֶר איז רוֹיט געָװאָרעֶן אוּן זאָגעֶנריָג קוּרץ, אַז זי 
האָט קײַן צײַט ניִשט, האָט זי זיך געָאײַלט אַרוֹיסצוגעָהן, 

אין הוֹיז איַן זי אַלעָמעֶן געָפֿעֶלעֶן, דאָס האָט פֿ יד ל עֶר גע: 
פֿיִהלט אוּן דאָס האָט זי אוֹיךְ נישט געָואוּנדעָרט. צוּ מאַכֿען אַ 
גוּטעֶן אײַנדרוק - דאָס איַז נעוועֶן איָהר געָװואָהנהײַט, מיט װעֶלכֿעֶר 


!זי האָט זיך צוּזאַטעֶננגעֶלעֶבּט, וי אַ קיִנסטלעָר מיט זײַן קוינסט, וי 


אַ בּעֶריִהטטעָ שעָנעָ פֿרוֹי מיִט איִהר שעַנהײַט, אַפֿיֵלוּ דעֶר קלײַנעָר 
בּאָריִם האָט זי ליַעבּ געֶקרוגעֶן אוּן איַז צופֿריַערעָן געֲוועָן,. אַן 
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װאָס ז טהום, נעָפֿעָלם, און װאָס זי רעָרם, אוו אוֹיפ'ן אָרט, און 
אַז אודר נעָדעָכטעָר שטעָרם קײַנעם נושט, פֿערקץהרט, פֿעָרשאַפֿט 
פֿיעל פֿעֶרנָעָנוגעֶן, מײַלמאָל האָם עֶר זיִך נעשטעָלט הינטער אֹיָהר 
און נעָוויַענם ר! שטוהל, 357ם און פאַמעָליך, אַוֹי וי סעָן ויִעגט 
א קינר, ניָשם פֿועל האָס נעָפֿעָהלס, עֶר אָל זך צובײַנץן און ױ 
קִישעָן . 
זי האָס נעָװאַרם אוֹיף רעָס און ויך נעַטראָקען רעָרפֿאַר און 
האָס ניִשט נעוואוסט, וי זי וועָם עֶנטפֿעָרעָן רעָרייף. 

,נײַן, דאָס װעָט עֶר זיך ניִטט רעָרלוינּעָן טיט טורי - האָט 
ױ פֿעָסט כּעֶטלאָסעָן. און דאָך האָם ז זיך אײַנגעקיקט און זײַן 
פּנים און נעָזכֿס דאָרט צו נעֶפֿיִנעֶן װאָס מעָהר סומפאַטישץס, 
װאָס מעָהר שענעָם, װאָס מעָהר, װאָס זאָל אַיָהר נַעֶפֿעֶלעֶן. 

- ט װאָס אי דאָס אַפלאַן פֿאַר אײַך צו בּעֶעֶצעֶן זיך אין 
אַ דאָרף+ אֹיָהר וועָם דאָרס אָבּוועֶלקעְן און װעָרעֶן צו ניִטס צוווֵי 
שעָן קָפִקָם פּוֹיעָריִם, װאָס זעָנעָן אײַך װיַלריפֿרעָמד, אַ שאָר אײַעֶר 
יִגעָנֶר, אײַעֶר יונעָנר, אײַעֶר יונעָנר, אײַעֶר שעַנהײַם, װאָס זאָל 
פֿאָרפֿאַלעָן װעָרעֶן עֶפעֶס אין אַ העָק. אײַן אַרהאַנְגעֶלסקעָר נובּעָרניעָ. 
נו אַרבּײַטעָן האָטש צוויִשעָן אַרבּײַטעָר, איַן אַ קולטורעָלעֶן צעֶנטעָר, - 
דאָס פֿעָרשטעָה איך, דאָס איַו האָמש מאָרעָרן. נאָר וי קומט 
איָהר, אַיוּדיֵש טעָרעָל, צוּ רוסישע פּיעָרַיִם!ּ נײַן, דאָס װעָט 
אוהר נישט מהון. 

זױַ האָס נאָר געשטײַכֿעָלט אוּן נעָזאָגט: 

- איָהר רעָדט אַזֹי זַכֿעָר, אַז איִך װעָל דאָס ניִשט טהן! 
לאָמיַר ליַעבעֶר װעָנעֶן דעָם נִיִשם רעַרעֶן איך האָבּ ניִשט ליָעבּ, אַז 
איָהר רעָרט אַלֹי. 

אוּן האָט נעָטאַכֿט רעֶרבּײַ אַנ'עָרנסטץ מיּנץ. 

אוּן דאָך האָט זי נעֶפֿיִהדט אין זײַנע רײַד, איַן זײַן בּליִק און 
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מיַט אײַנמאָל אַלץ, וי נאָר טעָן עָנרעֶקט אין זײַ דעָם מינדסטען 
פֿלעָק, אַזוֹי איִז אויך געָוועֶן מיִט פֿיַד ? עָר . יעֶדעֶן האָט זיך פּלוצַ= 
קוּנג נעָדאַכֿט, אַז מעָן האָט נעָהאַם אין אוָהר אַ טעות, 

עֶספֿיַר, די רעֶדעֶלפֿיַהרעָריִן פֿוּן איִה גרוּפּעָ, אַנ'עֶלְטעֶרעָ 
נישט שעֲנעָ קוּרסיסטקע, איז אַ מאָל אַרײַנגעָקוּמעָן צוּ איָהר בּײַנאַכט 
אוּן געָכּראַכֿט אַ פּעֲקעֶלּ בּראָשוּרעֶן אוּן פּראָקלאַמאַציעָם, אָנשטאָט, 
װיַ געָוועֶהנליִך, אָבּצוּנעֶבֹּעָן עֶָם פֿיָדלעָרץ, האָט זי עֶס יעֶצט 
געֶגעֶבּעֶן קראַט אָוואַ'ן אוּן געָזאָגט איָדר, זי זאָל צוטײַלעֶן אין שפּי? 
טאָל, װיִפֿיַעל זי קעָן, אוּן די רעֶשט זאָל זי בּעָהאַלטעָן, דעָרנאָך 
האָט זי זיך געֲוועֶנדעֶט צוּ פ יד ל עָר אוּן געָפֿרעָנט; 

- װאָס מאַכֿט עֶפֹעֶס רײַן בּעֲשיִצעֶר } -- 

פֿיִד לעֶר איז רוֹים געָװואָרעֶן פֿאַר בּעֶליַדיגוּנג אוּן האָט 
געָפֿיִהלט, אַז די טרעָרעֶן שטעָלעָן זיך איָהר איִן די אוֹינעֶן, 

-- װאָס איז עֶר מיָר פֿאַר אַ בּעָשׁיִצעֶר } -- האָט זי געָעֶנטפֿעָרט 
אוּן פֿעֶרגעֶסעֶן דעָרבּײַ, אַז עָספֿיַר האָט אֹיָהם אַפֹּיֵלוּ מיט'ן נאָמעֶן 
ניִשט אָנגערוּפֿעָן -- צי דעָן איז מיר פֿעָרװועָהרט צוּ האָבּעָן בּעקאַנ 
טעָ} נײַן, . איִך פֿעָרשטעָה דאָם ניִשט, 

- עָר זאָגט דאָס דיָר, מײַן ליַענּץָ, אַז דיָר איָז פֿעָרװעָהרט } 
פֿון מײַנעֶטוועֶגעֶן, חאָטש האָבּ חתונה מיָט איָהם, פֿאַר װאָס ניִשט } 
אַ גלעָנצעָנדעָ פּאַרטײ ., 

אוּן ניִשט װאַרטעָנדיג אוֹיף קײַן עֶנטפֿעָר פֿון פֿיִדלעָר, האָט 
זי זיַך געָזעֶנעֶנט אוּן אַרוֹיסגעָנאַנגעָן, . 

-- איּבּריִנעָנם, איִך האָבּ ניִשט קײַן צײַט צוּ פּלוֹירעָרעֶן, -- 
האָט זי נאָך נעזאָגט פֿאַר'ץ אַרוֹיסגעָהן, אוּן אין פֿיַדלעֶר'ם 
האַרץ איַז געֶבּליִבּעֶן אַ שאַרפֿץ שטעכֿעֶנריץָ בּעֶליַריִגוּנג, 

טיט ד"ר ווײַנשטיַיַן האָט זי זיך געֲועָהן כּמעט יעֶרֹעָן 
טאָג, אֶדֹעֶר עֶר האָט שוֹין אוֹיף איָהר נעָוואַרט נאָך דעֶר לעֶקציץָ 
בּײַ זײַן שװענעֶריִן, אֶדֹעֶר זי איז אַהײַם נעקוּמעֶן צוּ איָהם, די צײַט 
איָז טײַלמאָל דוּרך זעָהר לוּסטיג, עֶס האָט געֶטראָפֿעָן, אַז זי איַן 
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ויקָלטעָן. פֿון אײַן זײַם זקָנען נעווְן ‏ אוהרץ חבר'טקס, איָהר גרופץ, 
איהרע לעָקציקָם, ראָס שפוסאָל, ראָס עֶננץ צוטעֶר | פֿון רעֶר ציוני 
סאר ײַס ריר ווײַנשטיון, הן שוקנקרין, רעָר קלײַנקָר נאָי 
ריס, סאַטעֶר און קאפֿעַעְן, אויף אײַן זײַם איו נעָלעֶנעְן אאָהר 
קלאָרער ציעל : עָנרנעֶן און כּקֶועֶעקְן ך אין אָרף; אֹיף רעָר אַני / 
דקָרעֶר זײַט - א טונקעָלע עֶרװואַרטונג. צוויִשעָן ר! צװײַ וועָלטען אאז 
קײַן האַרמאָניץ ניִשט נעֶוועָן און האָט ניִשט נעָקאָגט זײַן, און קײַן 
אויסװקג דאָט זי אֹיך ניִשט נקפונען,. ‏ האָט שטיל געָליטעָן און 
נעָװעָן אונרוהיג, 
,בעֶסער שוֹין גאָרנושט טראַכטען! - האָט זי בעֶשׂלאָסען, נאָר 
די נקָדאַנקעָן דאָעָן זך נעַמראָגען אי קאָם אָהן איָהר װויסען, 
קנְ איָהר וו 
זי האָם גָפיהלם, אַז רורכֿגעֲהעֶנריג עֶםליכץ נאַסקָן און אַרײַני 
קומענרת צוּ ד! ווײַנשט!וַינ'ס, װעָרם א אַנאַגרעָרץ--רערט 
אַנרעָרט, לאַכט אַנרעָרט, און אַפּילוּ טראַכֿטען טראַנט צ דאָרט 
אַנדעָרש, נאָר אַנדעָרע געָראַנקעָן טראָגעָן זיך אין איָהר קאָם, און נאָר 
אַגרעָרע װעָרטעֶר קוטען איָהר אייף דעָר צונג, בּײַ איָהר אין צימעָר, 
אי שפּומאָל, צווישען אוָהרץ בּעקאַנטע איז זי װיַערעָר אַנ'אַנרערץ. 
יאָ! ניִשם נאָר ז' אַלײַן האָס דאָס כּקָטעָרקט אין ויך! עֶס 
ראָכּעָן ראָס אוֹיךְ ּקָטקָרקט איָהרץָ הבר'טעָם און האָנּעָן זך שטאל / 
נָס'ד'עָם װעָנעָן איִהר. װאָלט זיַך יעֶצס אײַנץ פֿון איהרץ בּעָקני ‏ - 
מץ אָנגעָרופֿעָן װי אַמאָל: ,8יֵר 5 עֶר האַראָשן משורנן טשקָלאָ. 
חיק" , װאָלט ניַשט אײַנץ נקמאַכֿט אַקרומע מיַנץ. : 
אמת, צ אי געָוועָן די אײַנענץ ליענליכץ האַרצינץ און בּקִי ‏ | 
װעָנל;פץ וי פֿריהעָר. דעָר זעָלבעָר קלונעָר, בּעַקענריַנעֶר ּלוק, 
דעָר נומעָר שמײַכֿעָל אוֹיף איָהרע ליִפּעָן, די זעֶלבּעָ נרײַטקײַט צוּ 
איַנטעָרעסורען זיך מיט פֿרעָמרץ זאָרג, - און דאָך אַנאַנרעָרץ, אַ 
פֿרקַמדץ פֿאַר איָהרץ הבר'טעָס. מעַנשען, װאָס ניַלטעָן צװיטעָן / 
ײעָרץ כּקָקאנסץ פֿאַר אַמוכטעָר אָהן שם הסרֹנוֹת, פֿאָרלרעָן / 
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בּײַ דעֶר שוועֶגעֶריִן 4 - האָט עֶר געֶטראַפֿט - זי דאַרף אײַּגעֶנטליִך קײַן 
לעֶקְצִיעָ נויִשט אוּן טהוט דאָס נאָר צוּליִעבּ איְהר נײַנְיִעֶריִגקײַט, 
פ יד ל עָר װאָלְט זיַך געוויִם געָפֿיִהלט טיעף בּעֶלײריגט, וועָן זי זאָל 
װויסעָן, . אַז איִך פֿיָהר זי אַרײַן אוֹיף צוּ װײַזעָן זי"., 

, שטעָנדיג אַזױֹי, -- האָט עֶר 6 יי יי קאָן 
איַך נישט געֶפֿינעֶן קײַן גלײַפֿעָן װעָג, שטעָנריִגעָ קלײַנליפֿקײַטען, 
שטעֲנדיָגע האַלבּהײַטעָן, אָהן קראַפֿט, אָהן מוּטה,,, נידעֶריָג, מאוּם!* 

אַזעֶלכֿעָ אוּן עֶהנליִכעָ געָדאַנקעָן האָט איָהם אײַנגעָרוֹימט זײַן 
אײַנזאַמק קײַט,, אוּן אַרוֹיפֿװאַרפֿענדיַג די נאַנצץָ שוּלד פֿאַר זײַן צִוּ 
בּראָפֿעַנהײַט אוֹיף זײַן ייָריִשׂעֶר אָבּשטאַמונג, האָט עֶר זיַך, וי גֵעָי 
וועָהנליִך, בֹּעֲרוּהיָגט; 

-- אַ ניִרעֶריֶעגעָ ראַסץ! -- האָט עֶר געֶזיַרעָלט, 

צוּ. מאָרגעָנם, בּאַלד איִן דעֶר פֿריָה, האָט עֶר אַועֶקגעֶשיִקְט 
אַ צעֶשעֶפּ צוּ פֿי ד ל עָר, װאוּ עֶר האָט זי אָנגעָרוּפֿעֶן צוּם עֶרשטעֶן 
מאָל ;ליַעבּץָ ליובּאַ', ניִשט װי בּיִן אַהעֶר הוֹעָהר נעֶעֶהרטץָ 
פֿיִדלעֶר", 

זײַט אַזוֹי גוּט אוּן געָהט אַרײַן אוֹיף מאַרשאַלקאָוסקץ נוּם,., 
דאָרט איָז פאַר אײַך אַ לַעֲקְציעָ, זעָהט איָהר, איַך פֿעֶרגעָם אָן אײַך 
ניִשט 4 קומט אוּנבּעֶריִננט, איִך בּעֲנק נאָך אײַך, אײַעֶר, 

ד"ר א, ווײַנשטיַין. 

אוּן איִן עֶטליִכֿץ טעָג אַרוּם איַן 8 יד ל עָ ר געָגאַנגעֶן פּינקט? 
ליך יעֶדעֶן טאָג 1 דעָם זײַגעֶר צוּ די ווײַנשטײַן'ס אוֹיף אֹיָהר 
שטונדע, אוּן אַרוֹיסגעָהעֶנדיָג פֿון ציִמעֶר, ואוּ זי האָט געֶלעֶרעֶנט 
מיִט דּעָם. קלײַנעָס בּ אָר יָס, האָט זי געָוועָהנליִך געֶטראָפּעָן ר"ר 
ווײַנ שטײַן, װאָס האָט אוֹיף איָהר געֶואַרט, 
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פֿיַד 5עֶר האָט דעָם נאַנצעָן װינטעֶר געֶלעֶכּט צװיַשעָן צװײ 


6 אקורפוסטקל. 


גקַשלאָפֿ/ָן, רי מושעָר האָט איָהם געָהאַלטען אויף זיך, אײַנגעקיקט 
זיך אין זײַן שלאָפֿעַנרוג נגעָזיִכט, און אוֹיף אֹיָהר פּניִם איו נעָרץָי 
נעָן אַנליִקל;כאַר צופֿריערענער אויסדרוק פֿון אַ סומץרינץַפֿוָהל, ז 
אי יקֶעם נעוועֶן סימפאַטישעָר, שעָנעָר און װאַהרהאַפֿטינעָר, און 
אַלעָקסאַנדעֶר האָט און איָהר דעָרקעָנט די אַמאָלונץ סאָניאַ, װאָס ‏ 
עָר האָס צום עֶרשטעָן טאָל נעָועָהן, װעָן װ האָס כּאַלר נאָך רֹעָל / 
חתונה שפֿאַציָרט טיס אוָהר מאַן און אויסלאַנר, און װאָס האָט אוֹיף 
אוָהם דעָמאָלם נעָטאַכט אַזאַ ליֶעבּליכֿעָן אײַנררוק, 

אַזאַ קינד צוּ האָכעָן, עֶס זאָל אָסיאַזוֹי אײַנשלאָפֿעָן אייף רעֶר 
מוטעָרם ברוסם, װאָלם נישטט נעַטאַרט-האָט עֶר נעַטראַפֿט, און 
האָט זיַך דעָרמאָדנט זײַנע װעָרטעֶר איַן בּרוֶעף צוּ זײַן פֿרײַנר: , אֹיבּ 
צוּ האָנעָן אַקינר, נאָר פֿון אוָהר" , 

און אַלזאָ זאָל דאָס פֿרײַלון קומעָן+- האָס עֶר נעָפֿרעָנט 
סאָניאַ'ן. 

-- געוויָס,, נץווים, - האָס זי געעֶנטפֿעָרט טיט אַ שטײַפֿעָל, 

איַן אַ האַלבּץ שעָה אַרוּם איז עֶר שוֹין נעֶוועֶן אוֹיף רעֶר נאָס , 
עָם איָז געָוועָן אַ ליטעָרץ, פֿראָסטונץ װײַנטעָרינאַכֿט קענעָן 9. עֶר 
דאָט זיך אָבּנעָשטעָלט, אַרוֹיסגעָהעָנריָג פֿון טוֹיעֶר, און זיך אומנץ* 
סקט: װא נעָהט טע 

עֶר איָז נעָוואֹינם נעָוועָן שפּעָט צוּ נעָהן שלאָפֿען. אַהִם . 
געָדן יעֶעם אוֹיף זײַן אײַנזאַמע ואוינונג און לעָועֶן האָט װך איָהם / 
נוֶשט געָנלוסם, אין מעָאַטעָר איַז שוֹין נעָוועֶן צוּ שפעָט. עֶר האָט / 
זך געָלאָגט נעָהן טיט דעָר מאַסץ טעָנשעָן, װאָס האָט זַך נאָך 1 
בּעווקָנם אֹיף דעָר נאָס, װיַ נום װאָלט דאָס נעָיועֶן, או עֶר װאָלט 
זי יעָם צופֿעָליג געָטראָפֿעָן אוֹיף דעֶר נאַס! נאָר עֶר האָט זי ניִשט 
גקַסראָפֿעָן. עֶר האָם זיך נאָך אַרוּמנעָשלעָפּם אַטעה צװל, אַרײַנ" / 
געָנאַננעָן אין אַ קאַפֿץ און אַ הײַם נעָנאַנגעֶן שלאָפֿען מיט אַנ'אוֹנצוּײ ‏ - 
פֿריַערעָן נעָמיִם. : 

,צוּ װאָס האָט דאָס נעָהעָרֹם צוּ שאַפֿעָן אֹיָהר די לעָקְצִיעָ - 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 1 


װײַז, אוֹיסעֶר דעֶר רוּסיִשעֶר, אוֹיךְ די פּוֹיליִשץָ שפּראַך, 

דעֶר פֿאָטעֶר האָט איָהם גְעָנוּמעֶן אוֹיפֿ'ן שוֹים אוּן געֶנלעָם 
איָהם דֹעָם קאָפּ; 

- דעֶרצעָהל עָפֹּעָם, בּ אָר יֶס, וי נעָהט עָםס} 

- גוּט, - האָט דעֶר קלײַנעֶר געָזאָגט מיִט אַ פּראַקטיִשען טאָן 
אוּן געָשאָקעָלט מיט'ן קאָפּ, - פֿרײַלין האָט מיַר הײַנט געֶגעֶבֹּעֶן אַ 
פֿיער, 

= מּיַר װיִלעָן דיַר נעָהמעָן אַ נײַעָ לעָהרעָריִן אוֹיף רוּסיט - 
װיָלסט} - האָט ס אָנ יאַ געָזאָגט, 

-- איַך וויָל, נאָר זאָל די מאַמע אַזוֹי גוּט זײַן איָהר זאָגעֶן, 
זי זאָל מיָר ניִשט אוֹיפֿנ עֶבֹּעֶן קײַן גרוֹיסץ לַעֶקציעֶָם, איִך האָבּ נישט 
קײַן צײַט, - האָט דעֶר קלײַנעֶר געָזאָגט מיַט דֹעָם זעֶלבּעֶן פּראַקטי: 
שעָן טאָן, 

אַלעָ האָבּעָן געלאַפֿט, אוֹיסעָר בּ אָריִם, װאָס האָט נאָר 
פֿעָרשטאַנעָן, אַז עֶר האָט געֶזאָגט עָפֹּעָם קלוּנעָם, אוּן האָט ניִשט 
געָוואוּסט װאָס, 

מעָן האָט נעֶנרײַט צוּים טיַש, איַן טהיַר האָט זיך בַּעָוויִועָן 
די גוּבּעֶרנאַנטקץָ, אַנ'אַלט רײַטשעָם פֿרײַליַן מיִט אַבּלאַס װעָלק 
נעָזיִפֿט, אוּן האָט געָרוּפֿעָן: 

- בּ אָר יָם, שלאַפֿעָן ! 
: נאָר בּ אָ ר יס 'ן האָט זיך ניִשט נעֶװאָלט פֿערלאָועָן רי געִ= 
זעָלשאַפֿט, אַ'ל עָקסאַנד עֶר האָט זיך אָנגעָנוּמעֶן פֿאַר אֹיָהֶם ; 
: - נוּ לאָזש איָהם, -- האָט עֶר גשֶזאָגט -- אַ וואוֹילעֶר יונג, עֶר' 
װועָט אוֹיפֿװאַקסעָן אַ לײַט, אַ טוכּטינער סוֹחר אֶדעֶר אַנ'אַדװאָקאַט{ 
אוֹיף יעֶרעֶן פֿאַל - ניִשט קײַן פֿיַלאָזאָף. 
| ס אָניאַ האָט איָהם נעָנוּמעֶן צוּ זיך, אוּן מעָן האָט נעָנוּ 
מען עֶסעָן, בּ אָריִס האָט זיך בּאַלד אָנגעָלעָהנט מיט'ן קאָפּ אוֹיף 
- איָהר בּרוּסט, די אוֹינעֶן זעֶנעֶן איָהם צוּגעֶפֿאַלעָן, עֶר האָט מעָהר 
ט געֶקעֶנט װויִדעָרשטעָהן דעָם שלאָף, אוּן איז אוֹיךְ בּאַלר אײַנ= 
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װקָל ריר שאַפען אַפּאָס בּיְרוג, אך האָג כּץקאַנטשאַפֿט, - האָט 
אֶר זך נ;עָוקָנרעָם צו אַלץַקסאַגרעָרן. 
- עֶר פֿאָהרם נאָך נוִשט אַזֹי ניך, -- האָט סאָניאַ נקװאָגט 
און שטײַכלקנרוג נעָקוקט אוֹיף אֹוָהר שװאָגעָר, 
ילָפֿיִם האָס נאָרניִשט נעֶקֶנטפֿעָרט און צוריקגץנטוטעָן רן 
צײַשונג, נאָר סאָניאַ האָס אֹוָהֶם אַרוֹסנעטוסץן דו צײַטנג פֿון . 
ראָר האַנר און נקואָגט! 
- קר קומט אֹף אַמנוש אַתײַס, קאָן קֶר ך נישט נעָה = 
סעָן קײַן צײַט צוּ רקַדעֶן אַ װאָרם, 
ילקָפֿיִם האָם שוין דעָרקענט אין אוָהר פאָן, אַו ײַ האָט 
עָפקָם צו בעֶטעֶן, און האָט זיך צונעַנרײַט דעָרצו, עֶר האָט אייפֿי 
געָהוֹיכּעֶן דעָם קאָם, אַרײַנגעָלאָוט רי פֿינגער איַן רן שטעכֿעָרונץ 
האָר פֿון דעָר בקָװאַקסקנץ נעָמץ און נקפֿרעָנט מיט אלאַעָרונץ 
3ץק; 
דאשט א 
- איך װיָל, דוּ זאָלסט רעַדעֶן טיט מיר, - האָט זי נעזאָגט 
סיִם אַ פוִשצעֶנדיג קול - אוך װויַל צונעָהמעָן אַ לעָהרעָרין אוֹיף רוסיט 
פֿאַר בּאָריָס'ן . 
- נו, וא אי עֶר רעָןו עֶר שלאָפֿט שיןז 
סאָניס א שרײַנגאָנאנעְן אן דאָר צװײַטאָר אשג, = | 
און אַ מיָנום אַרום איָז ז צוריקגעָסטען, פֿוהרעַנדיג פֿאַר דעָר האַנה / 
בּאָריִס'ן, אַז יעֶהיִנקְן שעָנעָם כּלאָנרעָן יונג טיט פֿולץ בּאַקעָן / 
און אַנעֲשוֹירעָנעם קאָם, האַלכּ שוֹין אוֹיסנעָטהוּן. עֶר האָם ױך ‏ 
אַרֹיסגעֶריִסעָן דעָר מומעָר פֿון ראָר האַנר, אוּן זעָהר פֿרעָהליך, 
װאָס מעָן האָס אֹיֵהם כּעֶפֿרײַט נאָך ניִשט צוּ נעָהן שלאָפֿעַן, אה / 
עָר צונעָנאַנגעָן טיט דרײַסטץ טריט צוּ זײַן פֿאָטעָר און נעָקוטט 
אוָהם רי האַנר, ' 
- ,דאָכּר! װויעֶטשער* - האָט עֶר נעָזאָגט פּוֹילִיט. אִן הוֹין 
האָס מען, זײַם די קיַנדעֶר זעָנעֶן אױפֿגעָװאַקסעָן, נעָהעָרט צײַטעָנ* 
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, - זופֿט. לעֲקציעֶם, אוּן אָט האָט עֶר יעֶצט נעֶװאָלט אוֹיכנוּצעֶן די 
נעֶלּעֶנעֶנהײַט אוּן פֿרעָנעָן סאָניאַ'ן ועָנעֶן אַ לעֶקציעָ. 

-- איּבּריְגעָנם, - האָט עֶר געָזאָגט, - אוֹיבּ סאָניאַ װיַל, 
קאָן זי זיַך מיִט אוָהר בּעֶקעֶנעֶן, דאָס ראָזיַגעָ פֿרײַלײַן זפֿט לעֶקצ= 
יעָם, אפשר װײַסט רוּ} 

- אָט זעָהסט דוּ, דאָס איַן אמת גוּט - האָט זיך סאָניאַ 
דעֶרפֿרעָהט, - איִך האָבּ געָװאָלט צוּנעָהמעָן אַ לעֶהרעָריִן אוֹיף רו= 
סיש פֿאַר מײַן בּאָ ריִם'ן,,, 

,דוּ האָסט בֹּיִז אַהעֶר גאָרניִשט געֶָװאָלט* -- האָט ד"ר װײַנ= 
שטײַן געטראַכֿט, נאָר עֶר האָט דאָס ניִשט געֲזאָגט, 

איִן שטוּבּ אי אַרײַנגעָקוּמעֶן יעָפֿיִם, ד"ר װײַנשטײַן'ם בּרוֹ= 
דֹעֶר, דאָס איז געָוועֶן אַ הוֹיך-געָוואַקסעֶנעֶר אוּן פֿולעֶר מאַן פֿון אַ 
יאָהר 40, מיט קלײַנע אוֹיגעֶן אוּנטעֶר אַ פּאָר גאָלרעֶנעָ בּרילעֶן אוּן 
מיִט אַ האַלבּ-קאַהלעָן קאָפּ, עֶר איִז געָוועָן ראַזיַרט, נאָר דֹעָם סאַ 
מעָן שפּיַץ פֿון דֹעֶר געֶמכּעָ האָט עֶר געֶלאָזט בּעואַקסעָן מיִט ניָר= 
ריְגעָ האָר, געֲוויִס האָט איָהם פֿעֶָרשאַפֿט אַפֿעָרגניַגעֶן צוּ בּעֶרשטעֶן 
מיִט די האָר זײַנעָ פֿוִנגעֶר, בּשעת דער קאָפּ זײַנעֶר איז געֲוועֶן 
אָנגעֶשטרעַנגט, עֶר איז אַרײַננעָקוּמעָן, װי געָועָהנליִך, שטילעָרהײַר, 
אוּנבּעֶמעֶרקְט, ניִשט בּעֶנריִסט קײַנעָם, געזעֶצט זיִךיבּײִַם טיִש אוּן 
נעָנוּמעֶן לעֲזעֶן אַ צײַטונג, די צײַטונג איַז פֿאַר איָהם געָוועֶן אַנ אַרם 
אָבּרוּהעֶן פוּן וַנעָ נעֶשעֶפֿטעֶן, פֿון רי געָראַנקעָן וועָנעֶן קײפֿצָן, 
פֿעָרקױֹפֿעָן, וועֶקסלעֶן, ‏ טעֶרמיִנעֶן אוּן שפּעֲקוּלאַציעָס, װאָס האָבּעֶן 
זיך ניַשט אוֹיפֿגעָהעָרט צוּ דרעֲהעֶן איַן זײַן קאָפּ גאָר אָהן זײַן װיַסעֶן, 

-- װוילסט עֶסעָן נאַכֿטײעסען } -- האָט סאָניאַ געֶפֿרעָגט, 

| = - נאָך ניִשט, - האָט עֶר געָעֶנטפֿעָרט שטיל. עֶר האָט אַװעָק? 

- = געֲלעַנט די צײַטונג, אוּן קעָנטיג, עֶרשְט יעֶצט בּעֶמעֶרקְט זײַן בּרוּ+ 
דָעֶר, 


-- אוֹיבּ דוּ װועֶסט פֿאָהרעֶן קײַן אוֹיסלאַנד, זאָג מיָר, איך 
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װײַנשטון, ראָס אַנּלה, שָׂר האָט וך נישט נקקאָגט אֹיסי / 
װאונרעָרעָן נקָנוג, פון װאַנעָן ױ װײַסט ראָס טוט אַואַ נענוֹיהײַט, ‏ / 
וי ז זקדט אויס, אַו ױ אי אַ קורסוססקץ, אַרעָװואָלוציאָנעָרין . ײַ 
האָט אַפילוּ געהאוסט ר! טענ, װעָן ױ אי טים אֹיָהם נעֲוועָן אין 
פֿיַלראַרמאָגיץ, װעָן אין סקאַסעָר, װ! און וא עֶר איָו נקָנאַנגעָן 

- נ, נו! - דאָס עֶר נעָשאָקעָלט טיט'ן קאָפ - אוך האָב נאָר. 
נוִשם נעהאוסס, אַו אך בון דאָ אַװי פּאָפולעָר. דאָס סוו טעָן 
מוֹדה זײַן: שפּיאָגעָװועֶן שפיאָנעָװועָט טעָן דאָ אױסנעצײַכֿעָנט, איך 
װאָלט מיר דאָס ניִטט פֿאָרנעָשטעָלט, 

עֶס איִז געָװאָרעֶן אַ װײַדץ שטיל, סאָניאַ האָט אוֹיף איָהם 
נַעָקוקם סים אַ שעֶלמיִשעָן שמײַכֿעָל, װי זױ װאָלם זאָגעָן: ,טורת 
געָוועֶן האָסט דוּ שוֹין, בּאַלד װעָסט דוּ די רעֶשט רעָרצעָהלעָן", 

- נײַן, = שװעָגעָרין, - האָס ריר ווײַנשטײַן אך אֶנגעָרוּ. 
פֿעָן - נלויבם ניִשם אָן די רעָרעָרײַעָן, איך האָג ניִטט קײַן כּלה. 
און װאָס אָנבּעָלאַנגט יעָנעֶר פּערזאָן, איז זי בּאמת זעָהר אַ סיטפאַי 
מיִש מקַרעָל, מײַנם אַ נוטץ בּעָקאַנטע, אוּן מיר איַז אינטעָרעָסאַנט 
מיַט איָהר צוּ רעַרעֶן. 

- לײַנסט,, אַלעָקסאַנדעָר! - האָט זי אוָהם נעֶנראָועָט טים 
איָהר שענעם פֿונגעָר, - דוּ לײַנסט! זָה! 

- מײַן עָהרליִך װאָרם, דאָ איַז קײַן שום עֶרנסט נושט דאָ. 
נאָר עֶר האָס זיך דעָרשראָקעֶן פֿאַר דעָם עֶררליך װאָרט, װאָס עֶר 
דאָט געָנעֶבעֵן. קײַן עֶרנסְט ניִטט! האָט עֶר זיך נעפֿרעָנט. עֶר 
דאָט זיך עָפֹעָם פֿעָרטראַכֿט אוּן נעקנײַטשט דעָם שטעָרן . 

איָהם איַז נעָקוּטעָן אַזאַ נקָדאַנק און קאָפ אַרײַן: עֶר האָט 
געָדאוּסם, אַז פֿיַד עָר קװעָלט זיַך אין נעָלר. נאָר עֶר האָט 
נוִשט נעָהאַט די דרײַסטקײַם, אוָהר פֿאָרצולעַנעֶן נעָלר, עֶר האָט 
פֿאָרשטאַנעָן, אַז אוֹיף װאָס פֿאַר אַנ'אופֿן עֶר זאָל דאָס ניִשט טרון. 
װעָם + זיך בּעלײַדוִנעָן. זצ האָם איָהם נאָר אַ מאָל נעָזאָגט, אַו ײַ 
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ייורקע, 7800 רוּבּל מיִט קאָסטען, דאָס האָט עֶר מיך צוּגעָזאָגט צוּ 
קױפֿעָן, . אוֹיבּ עֶר װעָט געווינעָן, דיָר אינטעָרעֶסיִרט גאָרניִשט, 
װאָס בּײַ אוּנז איַן הוֹיז טהוט זיך, אַ שׁעֲנעֶר בּרוּרעָר! 

-- זעָהפט דאָך, איך איַנטעֶרעָסיִר מיך -- האָט עֶר זיך געֲווי: 
צעָלט, אַרוֹיפֿרוֹקעֶנדיג. איָהר צוּריִק אוֹיפֿן פֿיַננעָר ראָם נײַץָ פֿינ: 
געָרל - אָט האָבּ איך בַּעמעֶָרקְט בּײַ סאָניאַץ אַנײַ פֿיִנגעָרל, װיַפֿיִעל 
פֿינגעֶרלעֶך האָסט דוּ שוֹין 4 לאָז נאָר צעַהלעָן, דוכֿט זיִך, און ני: 
:פֿעָן ויעָט זײַן מעָהר פֿיִנגעָרלעֶך װיַ פֿיַנגעֶר, 

-- העָר אוֹיף, אַלעֶקסאַנדעֶר , איַך װײַם, דוּ בּיִוט אַ געֶבּוֹירֹעָי 
ינעֶר / סאָציאַליִסט, אוּן , דײַנץ" איִז אוֹיךְ אַ סאָציאַליַסטין, איִך װײַם 
אַלץ, אַלץ! 

צוּ װאָס זֹשׂעָ פֿרעֶנעֶן, אוֹיבּ מעָן װײַסט אַלץ}- האָם ווײַנ: 
יִשטיָיִן בּעֶמַעָרקט און אַבּעַועֶן טאָן , 

זי האָט פּלוּצלונג אָנגעֶהוֹיבּעָן צוּ לאַכֿעָן קאָקעָטיִשׂ, 

- אַרוֹיסגעֶקראָכֿעָן ‏ מיִט'ן כּעם!- האָט זי געָרעֶרט - דוּ 
ימײַנסט ; ס'זענעֶן פֿאַרהאַן סוֹדוֹת, אַלֹעָ װײַסעָן דאָם שוֹין, אוּן וואו 
אוך געָה אוּן שטעָה, פֿרעָגט מעָן מיך אַלץ רַעֲריבּעֶר, 

ד"ר ווײַנשטיַיַן האָט זַך נאָר געֶוואוּנדעָרְט. עֶר האָט 
ילנמרי ניִשט נעָהאַט קײַן בּעֶקאַנטעָ הײַזעֶר איַן װאַרשאָ, אוּן האָט 
ניִשט געקעֶנט פֿעָרשטעהן, פֿון װאַנעֶן עָם נעָהטעֶן זוך רי נעֶרעֶרעָ 
ירײַעֶן ועָגעֶן איָהם, 

- עָר זעֶנעֶן דאָס די ,אַלעָ' - האָט עֶר געֶרעֶרט הוֹיך אוּן 
ישטרענג -- אוּן װעֶר האָט דאָס דיֶר דעָרצעָהלט אַזאַ געשיִכֿטע 1 װעֶר 
זאָרנט דאָס פֿאַר מיָר! דוכֿט זיך, איך קעֶן ראָ קײַנעָם ניִשט, 
אוֹיסעֶר דיך אוּן מײַן כּרוּרעֶר, 

- מאַלץ װאָס דוּ קאָנסט ניִשט, דיַך קעַן מעָן, - האָט 
יסאָניאַ געעֶנטפֿעָרט אוֹיך מיִט אַנ'עָרנסְטעָן טאָן, אוּן זי האָט 
יאיָהם אָנגעָרוּפֿעֶן עֶטליִכֿעָ הײַועֶר, וואוּ מעָן האָט פֿון איָהם געָרעֶרט 
אוּן וואוּ מעָן האָט איָהר געָזאָגט , װו אַ געָויִסְעָ זאַך, אַו עֶר, ד"ר 


מוט ראַליגליטצשקנרץ אוֹינעֶן און טיט אַטיפוש יריט נקױפֿט, - 
האָסע 7 אי נקָוקָסעָן 72 וך אן דקָר הײַם, און און ציטער אמ 
קתַנעָר ניִשט געָועָן אויסעָר אוָהר שװאָנעָר, אי ז פֿאָרט נֶעועֶן 
אָנגקָטהוּן טיט נץָשטאַק און מים אַנּוְסעָל קאָקעטעָרןן, ר! בּלווץ 
איז נקָוועָן געָנוג אויסנגעשנ;טען, אויפֿ'ן האַלו האָס ז נאטראָגץן אַ 
שסאָרץ רויסץ באַנר, פֿון ד! אייעֶרעֶן ראָבּעָן נץפֿיִנקעלט בר ליאַנ* 
סזָן, און אויף רי פֿוַנגקֶר האָבּעָן נעָבּליִשצעֶט עֶטליכֿץ פֿינגעָרלעָך. 
ח האָט אָפֿט נעשמײַכֿעָלם, אַראָנגעָלאָום ד! אונטעָרשטץ לֹיָם און 
גקװויָועְן איָהרץ נעזונרץָ װײַסץ צײָהן, 

- װאָס פֿאַלם סאָניאַן אײַןו װעָר האָס ראָס נעאָנט!- 
האָט ר"ר װײַ:שטײַן פּראָטעסטירט, 

-- איך בֹּעָם דיַך, אַלעָקסאַנרעָר, מאַן נוִשט חיזק פֿון מור, 
איך בון דאָך דיָר ניִשם קײַן פֿרעָמרץ. איך יל קענעָן טײַן צוקינפֿי 
סיַנץ שװקַנעָרן. װאָסו דוּ שעָהמסט דיך, אָרעָר האָסט טוראָ, 
מעָן זאָל דיָר נוִשט שטעָרעֶן ‏ נײַן ! דוּ מוזט טיך מיט אֹיָהר בּעֶקְעָי 
נעָן. דוּ מווט! דוּ טוום! 

ז האָם צװײַ סאָל נעַקלאַפּט אויפֿין טיש סיִם אוָהר קלײַנעָר 
האַנר, דאָט נעָשטײַכֿעָלט אוּן געֲויָועָן אוְהרץ צײַהן. 

ד"ר ווײַנשְטיָיִן האָם נִיָשם נַעָעֶנטפֿעָרט, עֶר האָט נֹץָ* 
קוקט אוֹיף איָהר קלײַנץ פֿולץ האַנר און נעָפֿרעָנט: 

- אַ! סאָניאַ האָס אַנײַ פֿיִנגעָרלז װײַו נאָר, 

איַז נגעוועָן טיט איָהם אוֹיף דו. עֶר אֶבֹּעֶר האָט ז' ועָלי 
מעָן נאָר געָרוּצם און נעָרעָרט געוועָהנליך נִיִשט אוֹיף דו, נישם 
אוֹיף איָהר. 

זי האָט דעָרנעָדנטעָרם צוּ איָהם די האַנר און האָט אוֹיסנץָ. 
שטרעָקם אֹיָהר רונרעָן, שעַן.אוֹױסגעפֿיַלטעָן װײַבּעָריְטעֶן פֿיַננעָר, 
פֿון װעָלכֿעָן עֶס האָט אַראָכּגפֿיַנקעָלט אַ העלעָר שטײַן, 

-- פונקם וי אַ פֿרעָמדעָר פֿעָרהאַלסט רוּ דיַן צוּ אונז. װײַסט 
נוִשט, אַז יעָפֿוִם /איָהר מאַן האָט נעֲווינעֶן דעָם סוד טיט פּרטעפ. 
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איַן װאָהר ; אוֹיבּ שוֹין יאָ חתונה צוּ האָבּעֶן, װאָלט איך פֿון רוּסיִש? 
ייָדיִשעָ בּוּרזשוּאַועָ ספֿעָרעָן קײַן מעֲרעֶל ניִשט געָנוּמעֶן, איִך קוק 
טײַלמאָל אוֹיף איָהר אוּן טראַכֿט; אוֹיבּ צוּ האָבּעֶן אַ קיַנד, נאָר פֿון 
אַזעֶלכֿעָ, 

,אוּן דאָך, צי גלויכּסט דוּ מיר -- פֿאַרהאַן מינוּטעָן, וועֶן איִך 
קוק אוֹיף איָהר אוּן װועֶר איבּעָרגעֶשראָקעֶן : איִך פֿיִהל מיך װיַ אַ 
חיה, װאָס בּעֶפֿאַלט צוּ רוֹיבּעֶן, איִך װײַם ניַשט, װיַ מעָן זאָגט עֶס 
דיַר, נאָר איַך בּיִן שׁוֹין אַלט 31 יאָהר, דאָס האַרץ איז קאַלט, 
אוּן דאָ איַז אַ יוּנג פֿריש מעֲדעָל, מיָט איהר גאַנצעֶן יוּגעֶנרליִכֿעֶן 
גלוֹיבּעֶן, מיִט אֹיַהרעָ אַלעָ האָפֿנוּנגעָן, דאָס אַלץ קאָן טיָר נעָהע= 
רעֶן, װײַל,,, װײַל איִך בּיִן רײַך, ניִדעֶריִג , נאַריִש, אוּנטעָנשליִך-- 
נישט װאָהר } 

,נוּ װאָלט. זי מיַך חאָטש געֶליִעבּט, איז עָפֹּעָם אַנדעָרש, נאָר 
ליִעבּעֶן ליִעבּט זי מיִך ניִשט, דאָס פֿיה? איך אין אֹיָהרעָ רעָר, איִן 
איָהר בּליִק, אוּן - אפשר האָבּ איך אַ טעות } 

,ואָס קאָן אַ צוּבּראָכֿעָנעֶר יידיִשעֶר בּוּרזשׁוֹי, וי איך, ה= 
בֹּעֶן מעָהר װי ספקוֹת! 

,איִבּריִגעֶנס -- אַלטע ליִעדעֶר, אוּן פֿיַר ל עָר - דאָס איִז איִָהר 
נאָמעָן - איז אַ ליַעבּליִך שעָן בּעֶשעָפֿעָנִיש, איך בּעֲנק יעֶצט נאָך 
איָהר ,,* 

ל ו 

דעֶרצעָה? קײַן מעשיוֹת ניִשט, אַלעֶקסאַנדעֶר, איִך װײַם,, איך 
װײַם, ‏ װאָס דאָשס הײַסט, ,איִך װיָל ניִשט חתונה האָנּעָן", װאָס 
איִן דאָ צוּ בּעָהאַלטעָן זאָג מיָר, איך בּעֶט דיך: װעָן ווֹעֶל איך 
האָבּעֶן די עָהרֹעָ צוּ בּעֶקעֶנעֶן זיַך מיט רײַנע,,, 1 נײַן, איַן אמת'ן, 
דוּ װעָסט מיך מיִט איהר בֹּעֶקְעֶנעֶן ! 

אַזוֹי האָט געֲרעָדְט מאַדאַם סאָניאַ, ד"ר אַלעֶקסאַנדעֶר 
װײַנשטײַנ'ם שוועֶגעֶריִן, אַ שֹעָנעָ, נאָך יּנגעָ דאַמץע, אַבּוּנעֶטקְעָ . 


-  יצקטסוסרוקצ‎ 


- װאָס רעָרסט דוּ, נאַרין! וועֶר װאָלם רעָן נעָקענט!ּ 

- און איך װאָלט אוֹיך נישם נעָקעֶנט, - האָט פֿוְרללֶר 
א װײַלץ אָרוּם װײַטעָר נעֶפֿרקנ! 

- וי סײַנסט דו! פעָן קאָן ליעג ראָנען אַ טאַנספּעָרשױן, 
װאָס האָם שוֹין פֿיִעליפֿועל סאָל ליעב נעֶהאָט, װאָס האָט שוין 
נקהאָט פֿיעל פֿרוֹיעְן! 

- פֿױ! דאָס אי מיָאוּם! - האָט קר אַטאָוואַ נגעֶעֶנטפֿעָרט, 

- טור נקָפֿעלען אֹיך ניִשט אַזעלכץ.- האָט פֿיַרלעָר 
גשאָגט און זך פֿעָרטראַכֿט, דעָרמאָנותג ױך ווײַנשטיָין'ם 
געָזכֿם מיִם אַרץ קלײַנינקײַטעָן, 

ד'ר װײַנשטײַן האָט אין דֹעָם ועֶלבּעֶן טאָג, װעָן ױ אי 
געזעֶסעֶן נײַ איָהם, אוּן עֶר האָט אֹיָהר רעָרצעָהלט רי געשופֿטע 
מיִם דעָם שרוך, נעֶשר!בּעֶן זײַן פֿרײַנר אין בּעֶרלִין אַ לאַנגעָן בּריֶעף. 
מיט דעָם דאָזיַנעֶן פֿרײַנר,, אַ קרעַנקליכֿעָר אָריִמעֶר יירישעָר מאַי 
לעָר, האָט זַך ווײַנשטײַן נקָפֿיָהלט נאַנץ נאָרנט, עָר האָט 
איָהם נעָשריַבּעֶן 8:על פֿון זײַן לאַגץ אוּן רעָרמאָרנט אוֹיך װעָנעֶן 
פֿיִרלצָר; 

,פֿאַר לאַנגװײַלץ - האָט עֶר נגעֶשריִבּעֶן - האָג אוך מיך דאָ 
בּעָקעֶנְט מיט אַ קורסיסטקע, אַייַריש מעָדעָל, אַ רעָװאָליציאָנעָרין, 
אַליִעבליַך בץַשעפֿעָניִט; נראַציעָז, קלוג אוּן װאָהרראַפֿטינ בַּיִז נאָר, 
דעָר עיקר - יונג, יונג, אַל'ץ סמט נײַ איָהד נוט אַרוֹיס, אַפיָלוּ 
וועָן + רעָדם שאַנלאָנץ פֿראַזעָן. זי עֶנרינט ראָ די פֿעָלרשעָרסקע 
קורכעָן אוּן וויל פֿאָהרעָן איַן דאָרף צוּ הײַלען רוּסיִשץ פויעֶרעֶן און 
צוּ מאַכֿען זײַ פֿאַר רעָװאָלוציאָגעָרעֶן. אַז איך לאַך פֿון איָהר, בֹּעַי 
זעָרם ד זיך, רעָדם פֿיעל נאַרישקײַטעָן אוּן א רשָרבּײַ ליענּליך, 
וי דוּ קאָנסס דיַר נאָר פֿאָרשמעלעֶן. 

,האָב ניִשם קײַן סעות 1 פֿעָרליִעצט בּיִן איִך ניִשט: נאָר דאָס 
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-- לאָזט, אין װעָל אײַך װיָגעָן, - האָט עֶר געָזאָגט און גע* 
נוּמעָן שאָקלעָן דעָם שטוּהל , 

נאָר דאָם איז גְעָוועֶן צוּפֿיִעל, איבּעֶרגעָחאַפּט די מאָם, זי 
האָמ איָהם שטרענג אָנגעָקוּקְט, אוּן אין אֹיְהרעָ אוֹיגעֶן אין שוֹין 
מעָהר ניִשט געֲוועֶן דעֶר אָבּגלאַנץ פֿון קיִנדעָרשעֶר לוּסטיגקײַט, 
וויַעדעֶר האָט עֶר געפֿונלן אין איָהר בּליק דאָס ניִשט?גינסטיָגעָ פֿאַר 
איָהם, בּאַלד אין זי אוֹיפֿגעֶשטאַנעָן, געֶזעֶגעֶנט זיַך מיִט איָהם קאַלט 
אוּן אַװעֶקגעֶגאַנגעֶן. 

איִן איָהר קאָפּ איָז געוועֶן אַ מיַשמאַש פֿון געָפֿיָהלעָן אוּן גע= 
דאַנקען, פֿריָהעֶר פֿאַר אַלעָס האָט זי זיך ניִשט געָקאָנט פֿעָרעֶנט= 
פֿעָרעֶן די פֿראַנץ; צוּ װאָס, צוּ װעלכֿעָן צוװועָק אוּן װאָס פֿאַר אַ 
זין האָט דאָס, װאָס זי געהט אַרוֹיף צוּ איָהם, עֶר איִז ניַשט איָהרס 
גלײַכֿעָן אוּן לאַכֿט אפֿשר נאָר פֿון איָהר, אוּן וועָן זי האָט אַזֹי 
געֶקלעֶרט אוּן דעָרמאָהנט זיך אָן זײַן מאַט פּניִם אוּן קאַלטעָן שמײ: 
כֿעֶל, אַ שמײַכֿעָל פֿון אַ מעֶנש, װאָס האָט שוֹין נעָנאָסעֶן אוֹיף דעֶר 
וזעֶלט פֿון ליעבּעָ אוּן גליק, האָט זי געָפֿיִהלט, װי עָפֹעָם אַ האַס 
דעָרװאַפֿט איַן איהר האַרץ צוּ איִהם, צוּ זײַן קאַלטעָן שטײַכֿעֶל, 

מֵעֶר איִז אוֹיך ניִשט שעַן", - האָט זי געֶרעֶרט צוּ זיַך, פּונקט 
זי זי װאָלט זיַך דעָרמיט וַועֶלעֶן נוֹקם זײַן איַן דֹעָם מעָנש, װאָס 
קאָן קאַלט שמײַכֿלען איבּעֶר געָפֿיהלעָן, װועָלכֿעָ האָבּעֶן נישט אײַנ= 
מאָל בּעֶפֿאַלעֶן איָהר יוּנגץָ בּרוּסט װי אַ שטוּרם אוּן פֿעָרחאַפּט אֹיָהר 
דעָם אֶטעָם 

נאָר דאָס עָנֹנע צימעֲרעֶל איִן דעֶר הײַם איז געֶװאָרעֶן נאָך 
עֲנוֹעֶר, נאָך קאַנגװײַליָגעֶר, אוּן די האַרציַנעָ פֿרײַנרשאַפֿט מיִט 
איהר חברט'ץ ק ר אַט אָוואַ - עֶפֹּעֶס שװאַֿעָר, אין דֹעָם ציִמעֶר 
אי אוֹיסעֶר זײַ בֹּײַרעָ, געֲוועֶן דעֶר נישט אוֹיסגעָזאָגטעֶר סוֹד, 
פֿידלעֶר ס אוּנרוּהיִגעָ געָוויסעָן . 

- דוּ װאָלסט געֶקעֶנט חתונה דאָבּעָן מיַט אַמעֶנש, װאָס דוּ 
האָסט נישט ליעב }-- האָט זי אַמאָל געֶפֿרעָגט גלאַט אַזיי איָהר חברט'ץָ 
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3 אקורסוססקץ. 


און שוב איז גראָר נעָוען װאַריִם און נקקועם, פֿון ררוֹיסקן האָט 
אַרײַנגעָקוקט די װננשעָרריָגץ זן, און איָהר איָו נאָר פֿרעהליך נעיוקן 
אויפֿ'ן האַרץ. 

- טאָ העָרט און לאַכֿט ניִטט, פֿאַר עֶטליִכֿץ טענ זאָנט זי טור 
טוט נאָר אַנ'עָרנסטץ טינץ, איך זאָל צוּ מאָרנעָנס בײַנאַכֿט קוסץן צוּ 
אוָהר אוֹיף טעָה. , קום איַן סורדום" - האָט זי טור אײַנגעָרוימט שטיל 
און אוֹיעֶר - , עֶס װעָלעֶן זײַן נעָסט". פֿעֶרשטעָהט זיך. איך בּון גע 
קומען - אָס אין דעָר זעֶלבעָר קורטקץ, און שטעָלם אײַך פֿאָר אַ 
פּצעָנץ: בײַ'ם טיש זעֶנעֶן געָועֶסעֶן אַנ'עָלטערץ פֿרוֹי און אַ טעָרעֶר , 
קעָנט!2, איָהר מאָכֿטעָר, מײַן צוקינפֿטונץ כּלה, הײַסט עֶס, אוּן טײַן 
שוועָנעָרין פאָניאַ. די לעָצטע, דערועָהעֶנריָג מיך אַזֹי נעֶקלײַרעָט, 
איִז אַבּוְסעֶל צעָטיִשט נעָװאָרעָן. זַ איז אֶבְּעֶר אַנץָשוקטץ פֿרױ, אַ 
הװאַט, זי האָט זיך נַעָפרוֹבם צוּ פֿעָרנלעָטעָן די געשכֿבץ. , מיר 
דאָבּעָן ריַך נאָרנישם עֶרװואַרט הײַנט, האָס זי געזאָגט צוּ טור און 
געָוועֶנדעָש זיַך צו'ם מעַדעָל אוֹיף פֿראַנצויֵש אוּן מוך פֿאָרנעַשטערט. 
דאָס אָריִמץ בעֶשץָפֿעָניש איז רוֹים נעָװאָרעֶן בּיָו איבּעֶר די אוֹיעָרן , 
און איך, שטעָלט אײַך פֿאָר, האָבּ אָנְגעֶהוֹיבּעֶן אַנעָשפּרעֶך - אייף 
יידוֶש! אוהר װאָרם נעָזעָהן, װאָס פֿאַר אַ שרעקליכֿעָן בּליִק טײַן שווץ* 
גקָרין דאָט אוֹיף סיר נעָװאָרפֿעָן. איך האָבּ מוֹראָ, אֹיָהר וועָט זיך 
סעָהר נישם נלוסטען צוּ שרכֿענעָן מיר שירופֿיִם , 

- נעָהם, אוָדר זַם אַנְּעֲועָר, - האָס פֿיָרלעֶר נשָאָנט 
און דעָרבּײַ אַדי הוֹיך נעָלאַכֿט, אַן זַ האָם אוָהר שטומץ נִיִשט 
רעָרקקָנט. 

זי איָז הײַנם נעָוועָן נאָר בּעּנדעֶר ליעבּליך, פֿריש, קינריט. 
לוססונ . דער בּעֶּנרעָרעֶר רײַץ פֿון איהר פֿיָנוּר, װאָס אי ווײַנ* 
שפײַנ'עָן אַצֹי נעָפֿאַלעָן אין דרי אוֹינעָן, װאָס האָט זי נעָועָה 
דאָס עֶרשטץָ סאָר אין שעָאַסעָר, האָם צוּנעָצוֹינעָן, נערוּפֿעָן וי 
אַרומצוּנעָדמען אוּן צוּ ליֶעבּקאָזעָן -י 
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,װאָס אײַנענטליך טהוּ איך דאָ בּײַ איָהם!* האָט זי זיך געָפֿרעָגט 
אוּן האָט ניִשט געָפֿונעָן קײַן עֶנטפֿעָר: 

- נוּ, צײַט צוּ נעָהן, בּלײַבּט געֶזוּנד - האָט זי געָזאָגט, אוּן 
עֶר האָט זי ניִשט געֶפּרוּבט אוֹיפֿצוּהאַלטעָן, איִן דעָם אוֹיסדרוּק פֿוּן 
אִיָהר פּניִם אוּן אין עֶרנסטעָן טאָן אין געֶלעָגעֶן עָפֹּעֶם ניִט גינסטי= 
געֶם פֿאַר איִדם, 

- נוּ, בּלײַבּט נעֶווּנד, זעָהט, איַך האַלט אײַך ניִשט אוֹיף, 
נאָר איָהר מוּזט צוּזאָגעֶן, װויָדעֶר צוּ קוּמעֶן, איָהר וועֶט קוּמעָן } 

- - מיָר וועָלעֶן זעָהן, -- האָט זי געעֶנטפֿעָרט קאַלט, 

- נײַן, זאָגט צוּ, איָהר װעֶט קוּמעֶן, 

װיַעדעֶר האָט פֿיַדל עֶר מוֹראָ נעָהאַט, זי זאָל איָהם ניִשט 
בּעֶלײדיָגעֶן, אוּן האָט צוּגעָזאָגט, 

אוּן איִן די בּעֶזוּכֿעֶן בּײַ איָהם זַעָנעֶן געָוועֶן פֿיִעל פֿרײַץ גוּטעָ 
מינוּטעֶן { עֶס זעָנעֶן אֶבּעֶר אוֹיך געֲוועֶן לאַנגװײַליגע שועֶרץָ מאָ: 
מעָנטעָן, וועֶן דעֶר שמוּעָם האָט זיך ניִשט געקלעֶכּט, אוּן צויִשעֶן 
זײַ האָט זיַך געָפֿיָהלט דֹעָר נאַנצעֶר אָבּגרוּנד פֿוּן עֶנטוויִקלוּנג, עֶל= 
טעֶר אוּן שטאַנד, װאָס איַן געֶלעֶנעֶן צוויִשעָן זײַ, 

אײַנמאָל איָז איָהר געֶוועֶזעֶן גאָר לוּסטיג בּײַ איָהם. זי איו 
געֶזעֶסעֶן איֹיף דֹעָר װיַג:שטוּהל אוּן זיך געָוויַעגט, אוּן. עֶר האָט 
דעֶרצעַהלט זעָהר אַ לעָכֿעֶרליִכֿץָ געָשיִבֿטץ: 

- איִך האָבּ דאָ אַ שועֶגעָריִן, דאָס איז די געֶבִּילרעֶטעָ אין 
אוּנזעֶר משפּחה, אוּן איִן אמתן; זי' איז אַ מאָל נעוועֶן אוֹיף קוּר* 
סעָן, פֿעָרשטאַנעָן עָטליכֿץָ שפּראַכֿעָן אוּן זיך ‏ איִנטעֶרעֶסיָרט מיִט 
פֿיעל זאַכֿעָן, װאָס יעָצט איז געֶװאָרעֶן פֿוּן איָהר, דאָס אין אַנ אַנ: 
{ = דעֶרעָ פֿראַנץ, סײַװײסײַ האָט זי פּרעֶטעָנזיעֶס אוֹיף בּיִלְדוּנְג אוּן איז 
- דעֲרצוּ אַ שׂעַנע פֿרוי, בּקיָצוּר: די גאַנצעָ האָפֿנוּנג האָט מען אַרוֹפֿ; 
- = געַלעַנט אוֹיף איָהר, זי מוּז מיך מאַכעָן פֿאַר אַ מעֶנש, אוּן אַ מענט 


: 2 מאַכֿעָן הײַסט : שאַפֿעָן מיַר אַ כּלה מיִט אַ גרוֹיסען נון, 


-- אײַך שרכֿעָנט מעֶן דאָך שרוכֿיִם, -- האָט פֿירלעָר געָלאַבֿט, 
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2, וי צו פֿעָרראַלטעָן זך צוּ אֹוָהם, און האָט זך פֿאָרנץָי 
שטקלם, אַו ס'וקט זײַן אנהײַט:ש, װ! רעטאָלם, ווקן קֶר איו עי 
וקֶסעֶן נײ איהר, 7 האָס אָכעֶר געָראַט אַ טעות, פֿעָרקעָהיט! ױי 
האָט זיך נלָפֿיִהרט וְעָהר נוט און פֿרײַ און רעָם גרוֹיסען ליכֿטינען, 
מיִם נץשטאַק טעָנלירטען ציִטעָר, עװוײַנשטײַן האָט נעָהאֹינט אַ 
קאַבּיגעט און אַ שלאָף.צ;טעָרו. עֶר אַלײַן האָט אוֹיך און דער הײַם 
אױיס;עָזעָהן פֿר!שעָר און יינגעֶרעֶר. עֶר אוו געֶוועָן אָנגעָמהון אין אַ 
נעָועָדנל;כֿעָר אַרבּײַטסיקורטקץ, רי האָר זײַנץ זעֶנעֶן געוועָן אבי 
סעָל ניטט אין אָרדטונג, אַזֹי פֿיִעל ניִשט זין אָררנונג, זויפֿועל 
דאָס פּאַסט פֿאַר אַ בעָטעָפּטינטעָן מעָנט. אֹיפֿ'ן טיש זעָנעֶן געָרעָנעֶן 
עָר אין עֶסליכֿץ טפּראַכֿען, סײַר אױפֿנעַשנוטעָנע, מײַר נאָך נושט 
געָריָהרטץ { אילוסטראַציעֶס, זשורנאַלעָן, בּוַרדעָר. עֶר האָט אֹוָהר 
דאָס אַלץ נעָוויֶעֶן און עֶרקלעָרם, און ז האָט נקָזאָט: ,ועָהר אוְני 
מעָרעֶסאַנט, זעָהר אונטעָרעֶסאַנט", און איָז צופּריִערעֶן נעוועָן, װאָס 
זי האָט נושם קײַן מעות נעָהאַט און איָהם, װאָס עֶר איָו טאַקי צַנ'י 
איִנטעָליִנענט. 

- דאָס האָט איָהר אוֹיךְ! וְעָה נאָר! - האָס זי נעאָנט, אָני 
װײַזעָנריג אוֹיף אַ װיענשטוהל, װאָס איז געָשטאַנעָן אין ציָטעָר, און 
האָט זיך ראָרט נעועֶעט. 

-- אַנ'אַנטיָק, נרויסאַרטוג ! - האָט זי נעָזאָגט,, שאָקלענריָג זיך 
פּאַטקליך טיט דעָם שמוהל. דאָס האָט איָהר נעפֿאָלעָן, און ז האָט 
זיַך גץפֿרעָהט דעָרטיט וי אַ קינר. עֶר איַז נקָשטאַנען נעָבּעֶן איָהר 
און איַז נעוועֶן עֶנציִקְט פֿון רעָם. ליעבּליכעֶן יונגעֶן בּעשעפֿעֶניִט, 
פֿאַר װעָלכֿעָן איַן לעָנּעֶן איַז נאָך נעָוועֶן אַזֹי פֿיעל פֿעָרנעָניְנעֶן, 
אַצֹ פֿוַעל זאַכעָן, װאָס קעֶנעֶן לוסטיג מאַכֿעָן. 

נאָר פלוצלונג, אַ שטײַנער װי זי װאָלט זך עָפֹּעֶם דעָרטאָה* 
נעָן, איַז זי אויפֿגעָשמאַנעָן אוּן האָט נעָמאַכֿט אַנ'עָרנסט נעֲזיכֿט, 
איָהר האָם זַך נעָראַכֿט, אַז זי האָט זיַך שוֹין צופֿיעל רגרלוֹיבּט, 
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נעָהאַט זיַך מיִט אֹיָהֶם צוּ זעָהן אוּן צוּהעֶרעֶן זיִך צוּ זײַנע רעַד, אין 
דעָר לעֶצטעֶר צײַט פֿלעָנט זי אַפֿיֵלוּ אַרוֹיפֿקומעָן צוּ איָהם אוֹיף זײַן 
װאָהנונג, אמת, זי האָט זיך לאַנג געֲוועֶהרט קענעֶן דעָם: ,װאָס 
אײַגעָנטליִך האָבּ איִך מיִט איָהם געֶמינזאַמעָם} -- האָט זי געֶטראַפֿט-- 
צוּ װאָס נאָך נעָהן צוּ איָהם אַ הײַם! נײַן, דאָס דאַרף איַך ניִשט 
טחוּן !* עֶר האָט זי אֶבַּעֶר עֶטליִכֿץָ מאָל געֶבּעֶטעֶן ועָנעֶן דעָם, אוּן 
זי האָט איָהם ניִשט געֶװואָלט בּעֶלײַריגעֶן , זי האָט בּכֿלל מיראָ גע= 
האַט! וועָן נאָר זי האָט געָרעֶדט מיט איָהם, זי זאָל איָהם עָפּעֶס 
נישט בּעֶליידיִנעֶן מיָט אַ װאָרט) ,, 

---נײַן, דאָס האָבּ איך מיַר ניִשט פֿאָרגעָשטעָלט, אַנ'עָמאַנ 
ציַפּיַערט פֿרײַליַן זאָל זיך רַעָכֿעֶנעֶן מיַט אַזעֶלכֿעָ נאַריִשקײַטעֶן ! 
װאָס} איהר האָט מוֹראָ צוּ קוּמעָן צוּ מיַר אַ הײַם! - האָט עֶר גע 
זאָגט טיט זײַן געָוועֶהנליִכֿעָן נוּטעָן, נאָר קאַלטעָן שמײַפֿעָל, אוּן זי 
דאָט איָהם ניִשט נשָהאַט, װאָס צוּ עֶנטפֿעָרעָן דעָראוֹיף, 

אַ מאָל, נאָכֿמיַטאָג, האָנּעֶן זיך אָן דעֶר טהיָר פֿון װײַנשטײַן'ם 
וואוינונג געָהעָרט צװײַ שטילץ קלעָםּ, עֶר איַן אויפֿגעֶשטאַנעֶן אוּן 
געֶעֶפֿעֶנט די טהיר, פֿיָדל עָר איז אַרײַנגעָקימעָן, ווײַנשטיַיַן 
האָט איהר פֿעָסט געֶדריִקט די האַנד, אוּן זײַן פּניִם האָט אוֹיסנץ= 
דריקט אַװי פֿיִעל צוּפֿריִעדעָנהײַט, אַו פֿיַרלעָר האָט עָם בֹּעִ 
מעָרקט אוּן געֶשמײַפֿעָלט, 

-- לוֹיט די קלעָפּ אָן דעֶר טהיָר האָבּ איִך דעָרקעֶנט, אַז דאָס 
זײַט איָהר: אַ זעָלכֿעָ שטילץ ניִשט:עַנטשלאָסעָנץָ קלעָפּ.,, האָט עֶר 
געָאָגט מיט אַ געֶלעָפֿטעֶר, 

-- אוּן איִך, העֶר ווײַנשטײַן, בּיִן געָקוּמעֶן נאָר אוֹיף אַ 
מיָנוּט, איִך װיִל נעָהמעָן בּײַ אײַך עָפֹּעֶם צוּ לַעָזעָן, -- האָט זי געָי 
זאָגט, 

- נוּ, אויף אַ מיָנוּט, אוֹיף אַ מינוּט,,, זעָצט אײַך דעָרװײַל, 

זי האָט בּאמת נעָהאַט אין זיַן ניִשט לאַנג צוּ בּלײַבּעֶן בּײַ 
איָהם, זי האָט ניִשט געָוואוּסט, װאָס זי זאָל מיט איָהם רֹעֲדעֶן אוֹן 
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חוֹב סיך צוּ בּעֶנליִקען און זוכֿען פֿאַר מיר כּלוֹת, מעָן לאָום טוך פֿאַקײ 
מיִש נוִשט צורוה , ראָס איָו סיר אַזֹי אוגערררוסוג נעװאָרעָן, אַו אה 
העָב אױפֿגעָהעָרט צו פֿעָרקעָהרען טיט זײַ, און עֶס איָו אַרוֹים אַ סקאַני 
דאָל. דעָר סאַמץ אִיָו בּעָו, רו מאַמץ שרײַנט װײַנעַגרינץ כּריעף. 
ר! מוהטעס האָנקָן אְָגְהוֹיכעֶן צו קוטקן צוּ טיר... סור אז יעֶצט 
נישֵם נקָבלונקְן קײַן אָנוּעָרעֶר עָצה, רוט וך, װ װיערער צוּ 
פֿאָהרעַן קײַן אויסלאַנר, 

עֶר האָט נעֶעָנריִנט זײַן לאַגגעָן טאָנאָלאָג און האָט געַקוקט 
אוֹיף אוָהר טיס אַ פֿרעָנענרי;נעֶן אויסררוק, קענסוג, האָט עֶר אַלײַן 
נוָשֶם פֿעָרשטאַנעָן, צו װאָס אײַנעָנטליך עֶר דעָרצעָהלט אוָהר ראָס 
אַרץ. 

-- ועַניג גליקליכֿע מענשען זֶנעֶן פֿאַרהאן אוֹיף רעָר וועָלט-- 
האָם פֿיד 7 עָר אָבּגעזפֿצט, און ד אחַ אוֹיךְ צופֿרוערען נעְוועָן, 
װאָס עֶר האָט גַעֶעֶנרינט, -- איך בּון מקנא רי מעָנשעָן, װאָס געָנעָן 
זיך איבעֶר עֶפעֶס אַ ציעל און פֿעָרנעָסען אָן זיך. זײַ אוו נוט, זױַ 
האָבעֶן ניָשֵם קײַן זאָרג, קלעָרעֶן ניִשט װעָנעֶן זיַך, און - אַ סוֹף, 

ד"ר ווײַנ טטײַן האָט בּאַלר נעעָנדעָרט דאָס אונאַנגעֲנעָהסץ 
געשפּרעָך, און זײַ האָבּעָן נצַך אַ צײַט לאַנג נעָפלוֹירעָרט ועֶנעְן 
מקאַטעָר, וועָנעֶן װאָרשע און אַנרעָר לײַכטע זאַכֿקָן, זעָהר שפעָט 
שוֹין האָס קֶר ז אָננעפָֿהרט אַרײַם, און בײַם נעֶעֶנעָנעְן, איָהר 
פֿעָסט נעָדריקט די הַאֲנֶר, 

- אַיָהר פֿאָהר/ט בּאַלד קײַן אוֹיסלאַנרז - האָט זי נעפֿרעַנט, 

-- נאָך גיָשֵם אַזֹי נוך, - האָט עֶר געֶעָנטפֿעָרט. און א ליַעבּי 
ליכער טִמֵעֶר שמײַכֿעָל האָט בּעֶדעקט זײַן מרֹיעָרי: מאַט פּניִם 


11 


פֿאָרליַענם און ווײַנשטײַנ'ן אי זַ ניִשס -דאָס האָט 
פֿיִדלעֶר נעָזאוּסט אייף זיכעָר. פֿונדעָסטװעָנעֶן האָט זי גאַניץ נעָרן 


יט 


6 


0 
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ל עֶר איָז געֶוועָן, וי געָוועָהנליִך נאָכֿ'ץ טעָאַטעֶר, לוסטיג:אױפֿנץ= 
רעָנט,, אוּן דאָ איַז נאָך נעָוועָן אַזוֹי פֿיִעל ליכֿטינקײַט, אַזֹי פֿיעל 
גלאַנץ,,, 

,וי אַנגעֲנעָהם דאָס איַז צוּ האָבּעָן נעָלד"!- האָט זי גע= 
טראַכֿט, איּהרעָ אוֹיגעֶן האָבּעָן העָל געָפֿיַנקעָלט, איָהר לײַפֿטעָר , 
ריהרעװודיְגעֶר קעֶרפּעֶר האָט אוֹיסנעָזעָהן נאָך פֿריִשעָר, נאָך גראַצ: 
יעָועֶר, זי האָט בַּעֶמעֶרקְט, װיַ פֿון אַלֹעָ זײַטעָן וועָנדעֶן זיַך בּלי. 
קעֶן אוֹיף איָהר,,, ד"ר ווײַנשטײַן, פֿעָרקעָהרט, אי געָועֶסעֶן 
מיט אַ מאַטעָן בּליִק, עָפֹּעֶם װי מיער, 

= איָהר װײַסט נויִשט, װאָס פֿאַר אַ ספֿעַרעָ דאָס איז, ואוּ 
איך בֹּיִן אוֹיפֿגעָװאַקסעָן אוּן לְעָבּ - האָט עֶר פּלוצלונג אָנגעָהוֹיבּעֶן 
צוּ רעֲרעָן,, אַ שטײַנעֶר װיַ עֶר װאָלט זיך װעֶלעֶן פֿעָרעָנטפֿעָרעָן פֿאַר 
איָחר, + פֿאַרװאָס עֶר איַז אַזוֹי טרוֹיעֶרוְג אוּן מאַט, -- אוּנזעֶר ייַריִשעַ 
בּוּרזשואַזיעָ - דאָס איִז דאָס עֶרגסְטעָ, װאָס מען קאָן זיַך פֿאָרשטע= 
לעָן: גראָבּ, פֿעָרדאָרבּעֶן, ‏ גאָטלאָן, אֶָהן געֶשמאַק, אָהן סטיל, 
אָהן טראַדיִציעָס, אֶהן צוּקונפֿט.,, אײַן אײַנציְגעֶר איִנְטעֲרעָס, אײַן= 
אײַנצינץָ לעבּעֶנם:פֿאָרם איז פֿעָרהאַן -- געלר, שטעלט אײַך פֿאָר ; 
איִך האָבּ. פֿעָרבּראַפֿט 8 יאָדר אין אוֹיסלאַנר, געֶלעֶבּט זעֶלבּסט: 
שטעָנדיג, צוּגעָקוּקְט זיך צוּם אַרוּטיִנעֶן לעֶבּעֶן, שטורירט, געֶלעָועָן, 


געטראַפֿט, זיִך. עֶנטויִקעֶלְט,. מיִט אײַן װאָרט: איִך האָבּ געֶשטרעֲכּט 


צוּ. ווערעֶן דאָס, װאָס מעָן רופט אַ קוּלטוּרעָלעֶר מעָנש, יעֶצט װײַוט 
זיך אוֹים, אַז דאָס איַן נישט קײַן מעלה, נאָר אַ חסרון, װאָס איִך 
האָכּ אַ דיִפּלאָם צוּ ‏ הײַלעָן קראַנקע, - דאָס פֿעָרשטעָהט זיך, געָ: 
פֿעָלט די טײַניָגעָ זעָהר  ,‏ האָטש קײַן שׁוּם פּראַקטיִשעָ נוּצעֶן נישט 
פֿאַר מיָר, ניִשט פֿאַר אַנדעֶרעָ, קאָן איִך פֿוּן מײַן דיִפּלאָם נישט האָבּעָן, 
נאָר מײַן פֿיַלאָזאָפֿיע קאָנעֶן זײַ ניִשט לײַדעָן אוּן קוּקעֶן אוֹיף מיַר וי אוֹיף 
אַ שליממזל, אַ נונשטגעָראָטעֲנעָם, זײַ געָפֿיִנעֶן פֿאַר מיִר נאָר אײַן רעָט= 
נוּנג : חתונה צוּ האָבּעָן, דאָס איִז לעכֿעָרליִך, נאָר מיר פֿעָרשאַפֿט עֶס 


ענמת נפֿש אֶהן אוֹיפֿהעֶר, אַלעָ מוּהמעָס מײַנץ האַלטעָן עֶס זיך פֿאַר אַ 
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- רעד נישט, דוּ קאָנסט ראָך איָהם ניִשט, 

און 8!ר * עֶר האָס אָבּנעָראַקס ראָס נעשפּרעָך. 

און אין עֶטליכֿץ טעג אַרום האָס זי בּעָקומעָן אײַנגץשוקט אַ 
כּולעָם און סקאַטער סֹום אַ בּרוָועָל פֿון ריר ווײַנשטײַן, װא 
קֶר האָס דֵ אקן קורצץ װקָרטעֶר נעָכעֶטעָן קוטעָן אָבעֶנרס אין טֹעָי 
אַשעֶר אוֹיף װאַגגעָר'ם אַנ'אָפעָר, ז האָט איָהם שוין בּעֶנעֶנעֶנט, וי 
אנ אַרטקָן בּעקאַנטעָן . 

-- איָהר זײַט זעָהר אַ ליִענליכֿעָר, - האָס זי נעָזאָנט אַבּיְסעֶל אי 
ראָגוִש, - ור האָס זיך זעָהר נעֶװאָלט נעָהן אוֹיף װאַגגעָר - שרעָקי 
ליך, װי איך האָבּ איָהם ליעב ! און רעָם אמת זאָנעֶנריג, האָבּ איך 
ניט נעָהאַט קײַן נעָלר, אָט האָט איָהר נגעָראַטעָװעָט, אַ דאַנק! 

פֿון דעָם נאַנצעָן מאָנאָלאָג איָו דאָס לעצטץ װאָרט ,אַ ראַנקײ 
נקָזאָגט נעֶװאָרעֶן אַזֹי נאַטוָרליך און פֿרײַ, אַז זײַ האָכּעָן זיַך בּײַרץ 
נקפֿיָהלט טוט דקָרבּײַ, 

װאָס פֿאַר אַ פֿרעָהליַכֿעָר אֶװעָנר דאָס איַז נעָוועָן! נעָװעָרנליך 
דאָס זי איַן סקאַטעָר נעָהאַט אַפּלאַץ אוֹיף די אוֹיכּעֶרשטץ בּעֲנק, 
א זי דאָט נעָמוש אַנאַנעץ צײַט שטעָהן און היִטעָן דאָס נלײַכֿי 
נעֶװיַכֿט פֿון קעָרפּעָר, ז זאָל ניִשט פֿאַלעָן. אין אַאַ פּאָוץ האָט ײ 
צו'ם עֶרשטעָן מאָל בּעֶמעָרקט ד"ר ווײַנ שטײַן. 7 אי נעָשטאַי 
נק אַכּאַנק, אָנהאַלטענריָג זיַך פֿאַר אַ סלופ, און אֹיָהר נָֹי 
בּיינעֶנץָ שלאַנקע פֿינוּר האָט נעָהאַט נאָר אַ בּעזוּנדעֶרעֶן רײַץ. יעֶצט 
איז ד נעָזעֶכעֶן קעֶנעֶן רי סצעָנץ, פֿרײַ, אוננעֶשטעָרט, אוֹיסעֶר 
דקָם איז איָהר ווײַנ שטײַן יעָצִם פֿאַרנעָקוּטעָן נאָך ליִעבּליכֿעֶר 
זי פֿריַהעֶר. עֶר איָז געָזעֶסעֶן רוֹהוג, עָפֹעָס אַנ'עָרנסט אי נעוועָן 
אייף זײַן פּניִם, און זי האָט רעָריַן צו'ם עֶרשטעָן מאָל בַּעֶטעֶרקְט 
אַ פ'עפֿעָן אַלמעָן אומעָט, אַנ'אוּמעָט, װאָס אוז צוזאַטעַנגעװאַקסען 
מיַם דעָם טענש אַזֹי, אַז ס'דאַכֿט זיַך, דעָר האָט נאָרנישט אַנרעָרט 
נעָקְעָנֹם בּעָשאַפֿעָן װעֶרעֶן וי נאָר מיט אֹיָהם, 

פֿון מעָאַמעָר זעָנעֶן זײַ נאָך נעָנאַנגעֶן איַן אַקאַפֿץְ. פֿיַר* 
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ווײַנשטיַיִן האָט טראָץ זײַן ,אַוּנבּעָנאָכּטעֶר נְאַמוּר", (עֶר 
האָט זיַך אַלײַן אַזוֹי -אָנגעָרוּפֿעָן אוּן געָהאַלטעָן זיך פֿאַר אַ מעֶנש, 
װאָס לַעֶכּט אוֹיף דעָר װעָלט אֶהן שוּם נוּצֵעֶן פֿאַר אַנדעֶרעָ אוּן אֶהן 
פֿעָרגעֶנַיְגעֶן פֿאַר זוך) געָהאָט אײַן גרוֹיסץָ מעלה, װאָס האָט איָהם 
צײַטעָנװײַז געֶמאַכֿט זעֲהר סוטפּאָטיש, עֶר איִן פֿיעל מאָל - וועָן עֶר 
האָט דאָס נעָװאָלט -- נעָוועָן עֶרגסט, קינרוש עֶרנסט, אוּן אָפֿעָנ 
האַרציָג, דעָמאָלט איז זײַן טאָן נעװאָרעֶן אַנדְעָרש, אֶהן איראָניע, 
אוּן דעֶר אוֹיסדרוּק פֿון זײַן פּנים - אַנ'אַנדעָרעֶר, די לעֶצְטעָ וועָרטעֶר 
האָט עֶר געֶרעֶרט מיָט ד עָם עֶרנסטעָן טאָן, אוּן פֿיִדלעֶר'ן איז 
עֶר מיִט אײַנמאָל זעֲהר נעָפֿעֶלעָן געֶװאָרעָן , 

-- מעָגליִך, -- האָט זי געֶעֶנמפֿעָרט - אוֹיבּ איָהר װילט, קומם 
אַחוֹיף צוּ מור, נאָר, בּאָמת, איך װֹחִם נִיִשט, צי װעָט אײַך מײַן 
קװאַטיִר געָפֿעֶלעֶן, איָהֶר זײַט דאָך אַ בּוּרזשוי ,,, 

- נוּ, רעֶדט נישט קײַן נאַריִשקײַטעֶן, 

נאָר בּײַ איִהר אין שטוּבּ האָט זיִך דאָס געֶשפַּרעֶך ניִט גע 
קלעבּט, עֶר האָט דעֶרצעָהלט פֿון זײַן סטוּרעֶנטִיִש לעֲבּעֶן איַן אוֹים- 
פּאַנר, נעָמאַכֿט זיִך לוסטוג פֿון דעָר עַנגהײַט אוּן טוּנקעֶלהײַט פֿון 
צְיִמְעָהּ, - (עֶר האָט גְעָפֿוּנעֶן, אַז די קרוּמְעָ װועָנט זעֶנעֶן איִנטעָרע 
טאַנטעָר, װײַל זײַ זעֶנעֶן רײַכֿעֶר אין לוניעֶן אוּן װויִנקלעָן,) נאָר רי 
ויִצעֶן זעֶנעֶן ‏ ניִשט געָוועָן אוֹיפֿץ אָרט, אוּן װו נאָר קראַטאָוואַ 
אוו אָנגעָקוּמעֶן, האָט עֶר זיך געֶזעָגעֶנט אוּן אַרוֹיסנעָגאַנגעֶן. 

-- װײַפט - האָט פֿידל עָר דעָרצעָהלט קראַטאָוואָ'ן- 
דאָס איז דאָך דֹעֶר זעֶלבּעֶר דאָקטאָר,, מִּיִם וועֶלכְעֶן אִיִך האָבּ מיך 
בּעֶקעֶנְט איַן טעָאַטעָר, זעֲהר אָנ'אונטעֶרעֶסאַנטְעָר, אַ געבּיִלרעֶטעֶר, 

- אַ סאָציאַל?רעָװאָלוּצואָנעֶר } 

= נוין, עֶר אוִז, הוכֿט זיך, . נאָרניַשט, נְאָר פֿאָרט אַנ'איג= 
מעֶרעֶסאַנטעָר, עֶר לאַננװײַלט זיך אוּן זוכֿט בּעֶקאַנטשאַפֿט מִיִט' אונ= 
טעַליִגעֶנְטעָ מעָנשעֶן, װאָס פֿעָרשטעָהסטו ראָ נושט} 

-- צי נְאָר ניִשט קון שפּיאָן 1 


וי פקורסוססק}, 


רקָר פֿראָװת'ן אין אַ שפּעָרטעָל אין קאָנעָר טנעָרנִיץָ} אַו עֶר אַלײַן 
האָט לאַנג נעלקָבם אין אױסלאַנר, נעֶעֶנרונט ראָרם אַלס ריר סֹעָי 
דיין} אַה סום טעָרזן נעשקפֿטתם קר ױך נים, א אַו קֶר 
לקֶנט רעָרװײַל , אַזיײ אין װאַרשאָ, דאָס װאָרם , אַי" האָט קר 
אַרוױסגעָרעָדט טוט אַ האַלבעָן שסױ5ֿעל, און װעֶלכֿעָן עֶס איו נעָלֹלָי 
נעָן עָפֹקָם אַנ'אָרם אוראָניץ פֿון זך אַלײַן. פֿוְרל עָר האָס אוָהם 
אָנגעָקוקט פֿעָרואונרעָרט און האָט נעָפֿראָנט! 

- װאָס זשׂץ טהוט אֹיָהר דאָ! 

- שועָר צו זאָנעֶן, נאָרניטט, 

- נאָרניִשט!ּ 

- נאָרנושט. - האָט עֶר נעֶעֶנטפֿקָרְט מים דֹעָם וֹעֶבּעֶ 
שטײַכֿעָל - צו ואונרערט דאָס אײַן + איך כּון רײַך, איך מײַן צו 
זאָנעָן: אין האָג רײַכץ עֶלטעָרעָן, רי נוים פֿרײַנּט מך ננִשט 
אַרכײַטעָן, קײַן איַנעָרליכֿער פֿעָרלאַנג - אויך נישם, איך בּון אַצוֹר, 
זשוי, -- האָס עֶר זיך נעֲוויִצעָלט, 

- נאָר דאָס, רוכט זך, מוו זײַן לאַננװײַלתג, ננשט ואָהר ! 

-- אַכֹּיִסעֶל לאַנגװײַללת, 

אַז זײַ זעָנעָן צונעָקיטען פֿאַר איָהר סוֹיעֶָר, האָט עָר זן 
אָבּנעָשטעָלט, עָפֹעֶס נאטראַפֿט און נעואָנט; 

-- װײַסם איָהר װאָס - איַך װאָלם פֿיך נעװאָגט סֿיט אײַך 
עָפֿטעָר בּעֶנעֶנעֶנעֶן. 

- צוּ װאָס רעָןז- האָט װ' נעָפֿרעָנט, אַבּוְסֹעָל נײַניריָג, 
אַ;סעָל קאָקעָם, קוקענדיג אֹיָהם גלײַך און פֿניִם אַרײַן מיִט איהף - 
אָפֿעֶנעֶם אוּמעטיִנעֶן בּליִק, 

-- האָטש צוליַע לאַנגװײַלץ. נײַן, אאן אמת'ן - האָט עֶר נעָי 
זאָגס סים אַנ'ערנסטעָן טאָן -- אוך ון דאָ, איַן װאַרטאָ, נאָר 
פֿרעָמר, כּמעט װאָס איך האָכּ ניִשם קײַן אײַנצינעֶן כּעָקאַנטעָן איָני 
מּעָליַנעָנטעָן סָנש, און סיַר װאָלם ועָהר אַנֹנעָנעָהֹם געֲווֹעֶן צו 
פֿרעפֿעַן זיך טי אײַך. : 


ארי יי 
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טוֹיעֶר, שאַ! טריט האָבּעֶן זיַך געָהעֶרט,,, צי קומט טעָן דאָס ניט 
אוֹיף אַ רעֲוויִזיעָ אוּן מעֶן װועֶט זי אַרעֶסטיָרעֶן} -- 

,װאָס פֿאַר געֶראַנקעָן מיָר קריכֿעָן עָכֹּעֶס הײַנט איַן קאָפּ!* -- 
האָט זי זיַך געֶבּייזעֶָרט אוֹיף זיך, 

דאָס טעָאַטעֶר פֿלעָנט זי געֲוועָהנליִך אויפֿרעָנעָן, דאָס איז 
נעָוועָן דאָס אוּנגעָװעָהנליכֿץ, דאָס יוֹם:טוֹב'ריגץָ אין איָהר לעֶבּעֶן, 
נאָר הײַנט איז דעָרצוּ צוּנעָקוּמעָן נאָך אַנײַעֶר געָפֿיָהל; דער יונ= 
געֶרמאַן, די קאָמפּלימעָנטעָן, דאָס װאָס זי האָט אַזֹי געָפֿאָלען ... 

נאָך אוֹיפֿץ אַנדעָרעָן טאָג האָט זי זיך געָפֿיִהלט ניִשט װאָ 
כֿעָנדיִג, ניִםט וי געָוועָהנליִך, 

נאָר מאַלץַ װאָס פֿאַר אַ חֹלוֹם עֶס פֿליִהט ניִשט דורך אין 
אַנ'אײַנזאַם לַעֶבּעֶן אוּן פֿעָרשװיִנדט גיך װױ אַבּלוץ! פֿיַדלעֶר 
װאָלט שוֹין געָהאַט פֿערגעֶסעֶן אָן רי גאַנצץָ געֶשיִבֿטץ, צופֿעָליָג 
אֶבּעֶר, געַהעֶנדיָג אַמאָל נאָכֿמיַטאָג דוּרך דעֶר גאַס מיָט איְהרעָ גיִכֿעָ 
טריָט, האָט זי בּעֶמעֶרקְט רֹעָם ועֶלבּעֶן ,פֿראַנט אוּן ריִצעֶר', דעָם 
ר"ר ווײַנשטיַיִן, אַמאַן פֿון אַיאָהר עֶטליִכֿץ אוּן דרײַסיג אין 
דאָס געֲוועֶן, ‏ מיִט אַנ'איִנטעֶליְגעֶנט, אַבּיִסעָל מאַט פּנים, מיט 
בּלאָנדעָ דִיִקע װאָנסעָס} אוֹיף בּײַרעָ זײַטעָן אוֹיף זײַן פּנים, בּײַ'ם 
מוֹיל, זַעָנעֶן נעֶלעֶגעֶן צװײַ טיַעפֿץ קנײַטשעָן, אוּן קְליינץָ קנײַטשלעָך 
האָבּעֶן זיַך אוֹיך געָזעָהעֶן אַרוּם רי גרוֹיסץָ קלאָרץָ אוֹיגעֶן, געָגאַנ= 
נעֶן איַז עֶר פּאַמעָליִך, קעֶנטוג, עֶר האָט שפּאַציָרט, זײַ האָבּעָן זיִך 
בּחדֹעָ װויַ אוּנגעֶרן אָבּנעֶשטעָלט אוּן געָשמײַפֿעָלט, עֶר איז צוּפֿריע= 
דעֶן נעָוועֶן זי צוּ טרעָפֿעָן, האָט זי געֶפֿרעָגט, ואוּ זי געָהט, אוּן 
בּעֶקוּמעֶנדיָג אַנ'עֶנטפֿעָר, אַז זי געָהט אַ הײַם, האָט עֶר זי בּעָלים, 

- נאָר אײַלט אײַך ניִשט, איך האָבּ ניִשט ליִעבּ צוּ לוֹיפֿעָן, - 
האָט עֶר געָואָגט, וי אַלץָ יונגעָ מעָנשעָן, האָט אוֹיך פֿיָדלעֶר 
געָהאַט פֿיַעל צוּ פֿרעָנעֶן{ ד"ר װײַנשטײַן האָט געֶרן געעֶנטפֿעָרט 
אוֹיף אַלץָ אֹיָהרעָ פֿראַגעֶן, זי איַז געָװואָהר געֶװאָרעֶן פֿוּן זײַנעָ רעָר, 
אַז עֶר אין אַזוּהן פֿוּן זעָהר רײַכֿץָ עֶלטעָרעָן, ‏ װאָס װאָרנעֶן אוֹיף 


6 ;ור 6וטטקק, 


נקָר קָפּיִם, אַ כורזשוי ט;ם אַנאָלרעָנקָם זײַנעֶר און אַפֿראַגט, וָג 
איך ריָר, און אַרצקָר! עֶר דאָם סור אָנּנעֶטרעֶטעֶן זײַן אָרט און 
געָמאַכט מיָר קאָמפל!טץנטעַן, אַך, װי לעָכעָרליך ראָס איָו נעָוועְן! 
בּאַטיסטיני האָס אַזֹי נקָסליך נעָזנגען, און איך בון טור נעָועֶסעֶן 
וז אַפריצה, און רעָר רוצעֶר איָו זיך נעָשטאַנעָן אין אַ װינקעלץ. 

איָהר דאָס זך נעָװאָלם נאָך רעַרעָן און דעָרצעָהלעָן, נאָר 
קראַטאָוואַ אי נעֶוועֶן שלעָפֿאָריג, 8ֿוָד עָר אי אָנמשװונען 
געָװאָרעֶן און דאָט זך פֿעָרטראַכֿט, 

עָפּוִם דורך אַ װאונדעָרליכֿעָן צוזאַמענהאַנג האָס זי זיִך דעָר* 
מאָדעט אָן די אַטאָלונץ יאָהרעָן, וועֶן זי איָו נעָוועֶן אַ ניטנאַויסט, 
קע, פֿרעָהליך האָבּעָן נעפֿלאַקעָרט און נעָקנאַקט די שטאָלקאַרצען , 
דעָר אָרקעָסטעָר האָם נעֶשפּוֶעלְט; וי זי האָט זיך געָנלַיטשט און 
װײַ פֿרעָהליך איהר אוָז דעָרבײַ נעֶוועָן, און װןָ הֹיך ױ האָט נֹעָי 
לאַכֿם, און װי סקָן האָט איהר 2ם;לעַרהײַד אײַנגערוֹיסט קאָמפל!* 
מענטעָן און איֹיעֶר. װאָס האָט נעָכּריָהט פֿאַר פֿראָסט... און נאָך 
פֿיעריפֿיִעל אַנדעֶרץָ זאַכֿעָן דאָכּעָן זיך נעַטראָגעָן און איהר אֹיפֿ* 
געָרענטען קאָם. 

בּאַלד זעָנעֶן רי חברמעס נַעֶלעֶנעֶן און בֹּעָם, ואו זײַ האָבּקָן 
צוזאַמעָן געָשלאָפֿעָן : 

-- װײַסם, טאַריאַ?ּ -- האָם פֿיד ל עָר נעָוועקט איָהר חבר'. 
מעָ-עֶר איַז דאָך אַנ'איִנטעֶליְנעֶנט, אַ דאָקטאָר, 

זי האָט זיך נראָר דעָרמאָדנט, אַז פֿאַר'ן אַרוֹיסנעָהעָן האָט 
עֶר איָהר זיַך פֿאָרנעשטעָלט מיט'ן נאָמעָן דאָקטאָר ווײַנשטיין. 

- עָר דעָןז - האָט קר אַטאָוו אַ נעפֿרעָנט פֿעָרשלאָפֿען . 

- נ, דעָר ריַצעָר, װאָס האָט מיר אָבּנעֶטראָטעָן זײַן אָרט- 
דו שלאָפֿסט! 

-- יאָ, ליַענּץ; טיַר װיָלט צך 2לאָפֿען. 

אַ דראָזשקץ איַז דורכֿנעפֿאָהרעָן אוֹיף דעֶר נאַס, די שוֹיבּעֶן 
פֿון די פֿעָנסטעָר האָבּעָן נעָציַטעָרט, עֶפעֶס האָט מעֶן נעָקלוּנגעָן אי 
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דֹעֶר אוּן גערוישט אוּן געָלאַרעָמט, נאָר אַ מאָדנץ זאַך, פֿיַר לעָר, 
די געֶליֶעבֹּטעָ פֿון אַלעָ, האָט װעָניג מיַטגעָליאַרעָמט אוּן האָט זיַך 
געֶהאַלְטעֶן אַ בּוְסעֶל פֿון דעֶר װײַטעָן, צוּ די רער האָט זי זיַך צוּי 
געָהעָרט, נאָר אַלײַן האָט זי זיִך ניִשט געֶקאָנט שפֿאַרעָן, ואוּנדעֶר: 
קיך אין פֿעֶרדראָסיג איז אוָהר נעֶוועָן, װועָן זי האָט געָהעֶרט רע= 
דעֶן אַזוֹי שנעָל אוּן לײַכֿט וועָנעֶן דעָם אַלֹעָם, װאָס האָט זי טיעף 
אונטעָרעֶסיָרט אוּן פֿאַר וועֶלכֿעָן זי האָט געָהאַט אַזוֹי װעַניָג װועָר= 
טעָר , | 

,איִך בּיַן קײַן העָלדיַן ניִשט -- האָט זי פֿיַעל. מאָל נעֶטראַכֿט 
פֿאַר זיך -- איַך װײַס װעֲניַג, האָבּ וועַניָג קרעפֿטעָן, וועַנַיַג פֿעָר: 
| שטאַנד, נאָר איך װעָל טהוּן אַלץ, װאָס איך קאָן: עֶנדיִגעֶן אוּן 
אַרבּיַטעֶן אין דאָרף*, 

בּאַלד איָז איָהר אוֹיסגעָקוּמעָן איִבּעֶרצײַנעֶן זיך, אַז זי אי 
:קוין העֶלריִן ניִשט, 
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אַמאָל איז 8 וד ל עָר אַהײַם געָקוּמעָן שפַּעָט בּײַנאַכֿט פֿון 
שָאַטעֶר זעָהר לוסשיג אוֹן אוֹיפֿגעֶרעָגט, זי האָט געֶטראָפֿעָן זיצעֶן 
איָהר חבר'טע, אײַנגעָהיִלט איַן אַ טוּך, מיִט פֿעָרשלאָפֿעָנץ אוֹיגעֶן, 
ציְטעֶרעֶנדיג פֿאַר קעָלט, פֿיַד ל עֶר האָט אַרוֹיפֿגעֶררעָהט רי לאָמפּ, 
אוֹיפֿגעָלאָזט זיַך דעָם פּאַס פֿון דער טאַלִיעָ אוּן האָט געֲנוּמעֶן רעֶר: 
צעָהלעֶן מיִט בּענײַסטערוּנג, װועָגעֶן דעֶר אֶפֿעֶר, אֹיֵהר אין אַ שאָר 
-געֶוועֶן צוּ שײַדעָן זיך פֿון דעָם לוסטיגעָן נעָמיִט, װאָס זי האָט מיַט 
געָבּראַכֿט פֿון טעָאַטעֶר, אין אֹיְהרעָ אוֹיעֶרעֶן האָבּעֶן נעָקלוּנגעֶן די 
טעֶנעֶר, אין קאָפּ האָבּעָן זיך נאָך געטראָגעָן העָרליַכעָ פֿאַרבּיַנע 
בּיִלְדֹעֶר, אוּן דאָ, איַן ציִמעָר, איז געֲוועֶן אַזֹי טרוֹיעָריָג, אַזוֹי 
ישוּנקעָל, אַזוֹי לאַנגװײַליג! 

- אוּן איִך האָכּ מיך הײַנט בּעֶקעֶנט מיִט אַיוּננעָן מאַן אין 
יעָאַטעֶר -- האָט זי דעָרצעַהלט איָהר פֿעָרשלאָפֿעָנע חבר'טץ - אַ מאָר? 


יי אטוי - 040 יז יו / 


6 צקוריפופסקץ. 


נקָרעָרט, נקָה ניסט בתנם, ודֵן זך לוענקָר 

רי תבר'שעס ועֶנעֶן נקָבלוכּען אן רקָר פֿנסטעָר אוֹן האָנען 
גקַשטוקָסט פֿערפֿרױרוך, !ר 7 עֶר האָס פֿאַנטאַורם װועָנעְן איהר 
צוקוֹנפֿט. איה האַרצונץ שטימץ האָס ילֶצט נאָקלונגקן נאָך בי 
טנרעָר װײַך} 

- אַו אאך וועָל עֶגרינעָן, ועֶל איך אַרײַנטרעָסעָן אין ריענסט 
2 רעָר קָסססװאָ, װעָל װאיינעָן אין ראָרף; אוך װעָל רײַלעָן, 
ועָל נוצליך זײַן אוֹיף יעֶרעֶן מריִם, וועָל פֿיְהרעֶן פֿראָפֿאַנאַנראַ, 
דאָס װעָם זײַן אַנ'קָכט לעָנעֶן, נשמה מײַנץ} נישם אַז װי ראָ, 
ווא סקָן קעָן שטאַרבּעָן פֿאַר לאַננװײַלץ. 

- אוֹן חתונה האָנּעָן װוקָסט רוֹ נושטו - האָס קראַטאָוואַ 
נעפֿרעָנט ססיל, 

פֿידלעֶר האָט זיַך פֿעָרטואַכֿט און נעעַנטפֿעָרט: 

-- פֿאַר װאָס ניִשט חתונה האָבּען ז אֹיבּ עֶס ווקָט וך טרקָי 
פֿעֶן אַמענש לוים מײַן האַרץ און וועַם וועלעָן אַרבּײַטעָן צװאַטען 
אין ראָרף, - פאַר װאָס ניִשטז אינעֶריְנעָנֹם, װעָל איך קײַנטאָל . 
נישט חתונה האָכּעָן, איך כין דאָך ניָשם קױַן שעָנץָ. טיך װעֶט 
קײַנעֶר נוִשט ליעב קרינעָן, אוּן אָהן ליענּץ װיָל איִך נושט חתונה 
האָבּעָן, קײַנמאָל ניִטט. 

- נײַן, דו כּיום אַ שעַנעָ, אוֹיף טײַן עָהרליִך װאָרט-אַ שׁעֲנֹעָ... 

- דוּ לײַנסט, שעָכסאַ! - האָט זיך 8י ר ל עָר אָנגאָרופֿעַן טיט 
אַנעָלקָבֿטעָר. כּײַדץ האָנּעָן זיַך הויך צולאַכט , 

אַזעָלכֹץָ נעַשפֿרעָכֿעָן האָכּעָן זיך נעָקאָנם לאַנג פֿעָרציהעָן, 
כַּ עֶס איו נעֶקֹטעֶן װֹעָר פֿון די בּעָקאַנט אוֹן האָט נעָּאָרנט 
קלײַןיגעלד, אין צוַמעֶר איָו נעָװואָרעֶן ליכֿטוג, אוֹן די חבר'טעס 
איָז עֶס פֿאָרנעָקמעָן, װי זײַ װאָלטעֶן דוּרכֿנעָלעבּט עֶפעֶם אַ חלוֹם, 
און דאָבּעָן זוך אָננעָקקְט אײַנץ די אַנרעָרעָ מיִם אַ שטײַכֿעָל, 

עָס איַז נעָװאָרעֶן טהע, בּאַלר זענעֶן נעָקּמעָן נאָך בַּעֶקְאֲנֵי 
מֹע,, טעָן האָטֿ נעָרעָרם, געַשפּאַרט וָֹך, נעָלאַכֿט, נעָזּנגעָן ליעי 


ה, ד, נאָמבּעֲרג, : 


אוּן נוּטטוטיג בַּעֶשעֶפֿעניִשׁ, מיִט שמײַכֿעָלדיגע אוֹינעֶן אוּן שעָמעֲוו= 
ריִגץָ, + געֶלאַסעֶנעָ בּעָוועָגוּנגעָן, - אַ שװײַג עֶנדיְגעָ אוּן אַ רוּהינץָ, צוּ 
פֿיִדלעֶר האָט זי געֶפֿיִהלט אַ שטאַרקע סימפּאַטיעָ, נאָר אוֹיך דאָס גע 
פֿיהל האָט זי געָקאָנט אוֹיסדריִקעָן נאָר מיט אַגעָלעָכֹטעֶר אוּן אַ 
שטומע בּשְוועֶגוּנג, װי מיט װעֶרטעֶר, 

עֶס האָט געֶטראָפֿעָן, אַז די בּײִדעָ קוּרסיסטקעס זַעֶנעֶן געָֹעָ 
פֹּעֶן איִן ציִמעֶר, וועָן דעֶר קוּרצעֶר װיַנטעָרטאָג האָט שוֹין געָהאֵל= 
טעֶן בּײַם עֶק, אַ טונקעֶלהײַט האָט דעָרפֿיַלט דאָם עַנֹגעָ ציָמעָר, 
אוּן איִן די װיַנקלעֶך איז שוֹין נעָוועֶן איַן גאַנצעֶן פֿינסטעָר . קײַן 
געָלֹר אוֹיף נאַפֿט אי ניִט געָוועָן. בּײַדעָ האָבּעֶן שטול געָוואַרט 
אוֹיף אַבּעָקאַנטעָן, װאָס זאָל קוּמעָן אוּן בּאָרגעָן קלײַןגעָלר, 
פֿיָדל עָר איז געֶועֶסעֶן נעֶבּעֶן פֿעַנסטעָר, אָננעֶשטרעֶנגט די אוֹיגעֶן 
אוּן געֶלעָועֶן אַבּוּך, קראַטאָוואַ האָט געָנוּמעֶן גלעָטעֶן איהרֹעָ 
האָר, אוֹיפֿפֿלעכֿטען זײַ אוּן צוּפֿלעָכֿטעָן, אוּן האָט זיִך עֶרלוֹיבּט צוּ 
לאַכֿעָן הוֹיך אוֹיפֿץ קוֹל, װאָס בּײַ דעֶר העֲלעֶר ליכֿט פֿון טאָג האָט 
זי זיך עָפֹּעֶם וי געֶשעָמט צוּ טהוּן, פֿיַדל עָר האָט אַלץ געָלעָ 
זעֶן, . אוּן אֵיָהר בּליִק האָט זיך געָראַנגעָלט טיט דעָר טונקעלהײַט, 
װאָס איז געֶװאָרעֶן געֶריִפֿטעֶר אוּן געֶריפֿטעָר, 

-- געָנוּג שוֹין דיָר געֶלעָעֶן, דוּ מאַכֿסט דייר קאַליעָ די אוֹי: 
געָן, - האָט קר אט אָוואַ געָזאָגט, אוּן אין דער טוּנקעָלהײַט האָט 
זיך געָזעָהן דאָס בּרײַטץ געֶלעָפטעֶר אוּן די מילדהײַט, װאָס זַעָנעֶן 
געָוועֶן אוֹיסגעָנאָסעֶן אוֹיף איָהר פּניִם, 

פֿיָד ל עָר איז אוֹיפֿגעָשטאַנעָן, געֶכּראַכֿט די האָר אין אָר= 
דנונג. אוּן געָנוּמעֶן אַ פֿלאַש איַן דֹעֶר האַנד צוּ בּרֹעֶנגעֶן נאַפֿט, די 
חבר'טעָס האָבּעֶן זיִך אָנגעקוּקְט איַנעָ דֹעֶר אַנדעֶרעֶר מיט אַ שטוּמעָן 
שמײכֿעָל, 

-- וי מײַנסטוּ} דעֶר קרעָמעֶר װעָט געֶבּעֶן אוֹיף בּאָרג ? איך 
װועָל פּרוּבּיָרעָן, 

- דעֶר הוּנד װעֶט ניִט געֶבּעָן, - האָט קר אַ טאָוואַ זי אָב 


יו אקירסוסטקע. 


האָס שטורזרס אין װאַרטץ אוֹיף אַקושאָרקץיפֿעָלרשעָרין, האָט קיי 
נעָר זיך אין איָהר ניִשט פֿעָרלוענט, קײַנער האָט ז' ניִשט געָריָהמט 
פֿאַר אַשעַנץ א 7 אַלײַן האָס אך אױפֿנעָהעָרם צו נלױנקן, 
אַו ו איו טען און קאָן געֶפעֶלעֶן. 

מוט {ָטליכֿץ יאָהר צורוק, װעֶן זי איז נעְוועְן אי ניִמנאַיוֹם 
און איָהר געכורםסישטאָרט און ררוםירוסלאַנר, האָט טעָן ו נֹעָי 
האַלטעָן פֿאַר אַ שקָנץ. ױ האָס ליעב נעָהאַט זיך שעַן צו קלײַרץן, 
און קײַן שום זאַך האָס אֹיהר נוִשט נעקאָנט פֿעָרשאַפֿעָן אַזֹי פֿועל 
פֿעָרנעָנונעֶן, װי אַנײַץָ װײַסץ בלווץ, װעֶן זי אוו שעַן און גוט נעִי 
לקָנעֶן אוֹיף איהר, ז איָז נעֶוואֹינט נעָוועֶן צוּ פֿעָרריעבטץ בּריְקעָן, 
צו לאַסקעָם און צו זײַן די עָרשטץ אומעָטוּם נאָר דאָס אי נֹעִי 
װעָן אַסאָל, יעָצם אי 7 אַנ'אַנרעָרץ, נעָפֿעָלם נאָר פֿאַר קָנֹּיִם 
אַנרעָרש און נאָר אוֹיף אַנ'אַנרער איפן. 

געָלעָנם האָט זיַך איָהר ניִטט בּעֶסעֶר פֿאַר איְהץ הַבר'מעם, 
אוֹיכּ נאָך נישט עֶרנעֶר אוּן אומעֶטיְנעֶר, זי האָט בּעֶקומעֶן פֿון רעָר 
הײַם אײַנגעָשקט 20 רונּעָל אַמאָנאַס, װעָלכֿץָ האָכּעָן קום נֹעִי 
קלעָקט אוֹיף צוּ ואוינעָן, צװזאַסעָן טיט נאָך אַ קורסיסטקץ, אין אַ 
בּוֹידעֶסִיציִטעֶר אופֿן פֿוַערטעָן שטאָק און צוּ דעֶרנעָהרעָן יך 
אַזֹי פֿיעל, אום ניָשם צוּ לײַדעָן קײַן הוננעָר, נאָר אוֹיך רי 20 
רוכּל זעָנעָן ניִשט שטעַנריג געקטעָן צוּ דעָר צײַט, ז האָט נעָי 
וואוסט, אַז אֹוהרעָ עֶלטעָרעֶן קומט ניִשט אָן לײַכט אָכּצוּשפאָרעֶן 
דאָס נעָלד, און האָט דעָרפֿון איַנעָרליְך זעֲהר פֿיִעל נעָליטעָן, דאָס 
לעָנעֶן איָהרס איז דורכֿגעָנאַנגעָן אין לעֶרנעֶן ר! לַעָקְציעָם, אי 
אַרבײַט אין שפּיטאָל, אין לעָועֶן, מעָהרסטעָנטײַלס אוּנלעָנאַלץ בּראָי 
שורעָן. אין דעָרהױַם האָט אוֹיף איָהר נעוואַרט דאָס עַנְנעָ ציִמער 
מיַט'ן פֿאַנסטעָר, װאָס איז אַרוױסנענאַנגעָן אוֹיפֿ'ן דאַך, ‏ טיט ריַ 
קרוסץ װעָנר} מהץ, װאָס זי האָט נעקאָכֿט אוֹיפֿ'ן טאַשיַנקץ, און 
איַהר ליִענּץ חבר'מע קראַטאָװאַ, אַ רוּסון פֿון מאָסקװעֶר נובּערנִיעָ, 
אַ פּאָפּס אַ טאָכֿטעָר . דאָס איז נעָוועָן אַ געזוּנר, פֿעָסטינעבּוֹיט, טען 


ריע אטאל 
: : זי 


ה, ד, נאָטבּעָרנ, (: 


1 


צװויִשעָן יעֶדֹעָן קרײַן מעֲנשעָן געָפֿינעֶן זיִך שטעָנרינ אַועֶלכֿץָ 
פּעָרזאָנעָן, װאָס פֿעֶרריֶענעֶן אַנ'הַסְכָּמָה פֿין אַלץ צוּגלײַך, װאָם זעָנעֶן 
אוּמעָטוּם בּעֶריִהמט, - פֿון אַלץָ נעָליעּט, װעלכֿעָ מֿעָן דעָרמאָהנש 
נאָר צוּם גוּטעָן, אוֹן קײַן שלעָפֿטם, רוּכֿט זיַך, שׂיִקְט זיִך ניִשט 
פֿון זײַ צוּ רעַרעֶן, אַזאַ מין פּֿעֶרזֹאָן איַז געֲוועֶן צװויִשעָן אֹיַהרֹעָ חבר"י 
טעָס:קוּרסיִסטקעָם 7 וּבּ אַ איסאַקאָוונאַ פֿיָד? עֶר, 

,חאַראָשי טשורני טשעֶלאָװיעָק" -- האָט זיך אָנגעָהוֹיבּעֶן אוּן 
געָעֶנריגט יעָדֹעֶם נעֶשפּרעֶךְ וועֶנֹעֶן איָהר, 

שטעֶנריג אַבּיִסעָל מעָלאַנפֿאָליַשׂ נעֶשטיָמש, װאָס מעָן האָט 
נעָקאָנט דעֶרקעֶנעָן איַן איְהרֹעָ בּעַנקעֶנריִנְעָ אוֹיגעֶן אוּן אוּמעְטיִנעֶן 
קוּרצעָן שמײַכֿעָל, איז זי דאָך געֲוועֶן שטעָנדיג הײַטעָר, גרײַט צוּ 
אינטערעֶסירעֶן זיך מיט פֿרעָטֿרֹץ זאָרג, זעֶלְטעָן אֶבֹּעֶר האָט זי זיִך 
געֶקלאָנט פֿאַר עֶמיִצעָן. מעָן האָט געָקאָנּט מײַנעָן, אַז זי איָו אײַן 
גליִקליכֿע צווישעָן איהרץע הבר'שׂעָם, די פֿעָרװאָנעֶלְטץָ נשמוֹת, 
וואָם פֿיהרעֶן געָוועָהנליִך אַ לעֶבֹּעֶן פֿול אונצופֿריערעָנהײַט, קאַנגװײַ= 
לֹעָ אוּן נוֹיט, 

אַלײַן איז זי נעֲווֹעָן אַ מעדעֶלּ פֿון אַ יאָהר 22, אַ הוֹיךְ-נעָוואַק. 
סַעָנץ שאַטוַנקע מיט אַ שלאַנקעָר, ריְהרעֲוורינעָר . פֿיגוּר, מֹֿיִט אַ 
װײַך, אַבּיפֹעָל לענגליך, נאָר זֹעֲהֹר עֲרֹעָל געֶויפֿט און מיט 
אוּמעטיַנֹעָ קלאָרץ אוֹיגעֶן, עָפּים אוֹסטעֶרליִשעָם שׂעֲנעֶס איז שׁוועֶר 
נעָוועֶן איִן איָהר צוּ געָפֿינֹעֶן, זי איז געֲוועָן אײַנץ פֿון יעָנֹעָ פֿרוֹ: 
עֶן, װאָס גיַלטעָן ניִשט פֿאַר שַׁעֲנעָ, וי לאַנג אַ קינסטלעריִש אוֹיג, 
- = אָרעֶר גלאַט אַ פֿעָרליַעבּטעֶר בּליִק עֶנטפֿלעָקט ניִשט זײַעֶר האַרמאָניעָ 
= אוּן שעַנקײַט אין פֿעָרלוֹף פֿון די לעֶצשעָ צװײַ יאָהר, װאָס זי 
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נּעָהאַרטען זי ר! 3 רוכל! - האָג איך נעָאָגט שטרקנג - 
איך װעָל נישט זאָגעָן.. איך כין פלוצרונג װײַכעָר נעװאָרעְן און 
האָג נקָנומעָן רעָרעָן נוש} 

- װײַסען זי װאָס, הנה'לע) קוםש, סיר וועֶלעֶן אַבּיסץל 
נעָהן ,.. אין סיר האָט זיך רעָרװײַל רעֶרוועָקם אַנ'אַנרעֶר גַעָפֿוָהל .. 
רי אוינען מײַנץ האָבען נקסוום האָנעָן אַ טלעכֿטען נלאַנץ! אַניִעי 
רינעָן,, חיסרעָן ... טיר זָנעֶן גָנאַנגעָן שטיל, אַרײַנקומעָנרעג אין 
אַ שטאָלעָר, שטולעָר נאַס, האָג איך זך אָכּנעֶשטעָלם און האָבּ 
נקָמאַכֿט אַבּעֶווקנוֹנג, ז אַרוסצונערטעָן, נאָר ױ איז נַענליִנּעָן 
שטעָהן אויפֿ'ן אָרם, האָט שטרענג נעקוקט אויף סיר און האָט 
גאָגראָזיעָט מיט'ן פֿונגעָר! 

- עָ, ליפװאַק! - נײַן! האָט זי נגעָרעָדט מיט כּעס, און ײ 
האָס נעֶקעֶנט בַּעָפֿעָהלעֶן, איך בּין נעָבּליכּעֶן שטעָהן פֿון רֹעָר 
װײַטעָן אוּן האָג ניִשט נעָװאַנט זיך צו רַיָהרעֶן פֿון אָרט, 

- אַנומץ נאַכֿט ! - האָבּ איַך קיים אַרוֹיסנעָרעָרט און כּון נֹעָי 
נאַנגעֶן טײַן וועָג מיִם ניכֿץָ טרים. טיך האָט נעֶעֶקעֶלט מײַן גראָבּי 
קײַם, סײַן ליעבּץ, די 3 רובּל, די װעָלט... עֶס האָם זיַך טיר נֹעָי 
װאָלם בּעָהאַלטען פֿאַר זיך אַלײַן... 

-- ליַטװאַק! 9 רונל נעָהטעָן צ! - האָט זצ סיר נאָכֿגעשריען, 
און דאָס זעָנעֶן געָוועֶן די לעָצטע װעָרטעָר פֿון מײַן נעֶליִענטער. 


ה, ד. נאָטמבּעָרג, 0 


די מאַמיש! געָהט מוט'ן פֿעָטעָר אין טעֲאַטעֶר. אַרײן 4 ד! מאַמיִשי 
לאָזט מיך קײַן װאָרט ניִשט רעַדעֶן מיט קײַנעָם, פֿרעָג איך זי, 
פֿאַרװאָס 4 ס'איז עָפּעֶס אַנ'עבַרה+ זאָגעָן זי 1 זי קַעֶנעֶן דאָך אַודאי 
לערנעָן - אַלעָ לוטװאַקעָס קַעֲנעֶן לעָרנעֶן - ס'איז עָפּעֶס אָנ 'עברה!-- 

אִיִך בּיין איִצט נְעָוועֶן פֿעָרנומען מיט מײַנץ אױגעֶנעָ געֶדאַנ: 
קעֶן,. אוּן האָבּ זי װועַניג נעֶהאָרפֿט , נײַן, נײַן - האָבּ איך געָשְׂמו= 
כֿעָלט , איִך האָבּ עָפֹּעָם געָפֿיהלט אין אֹיְדרץָ רעָד, אַז זי וויל מיר 
עָפּעֶס זאָגעֶן אוּן זוּכֿט נאָר אַרױפֿצוּפֿיִהרעָן דעֶם שמוּעָם אוֹיף דעָם, 
װאָס וּעָט זי מִיִר זאָגעֶן } איך האָבּ נעָנוּמעֶן אוְהר האַנד אוּן צוֹ. 
געֶפּרעָסט צוּ. מײַנע ליפּעָן, זי האָט מיָר דאָס נישט געֲוועָהרט, איך 
האָבּ אֶבּעֶר בּאַלד אַרוֹיסנעָלאָזט איָהר האַנד, געֶקוּשְט האָבּ אוךְ 
אַנ'אַנדעָרֶץָ, אמת, אַ שעָן מעֲדעָל, נאָר אַ פֿרעָמרם! אַ צוּפֿעָליגם , 
אָוְן האַרץ האָבּ אוך געָפֿיִהלט, אַז אָט איַצט, בּײַ דֹעָם דאָויגעֶן 
געֶשֹפּרּעֶךְ, האָבּ איך פֿעָרלאָרעֶן עָפֹּעָם זֹעהר טײַעֶרעָם אוּן װיִפֿטיָגעָם, 
װאָס וועֶט אפֿשר שוֹין קײַנמאָל נישט צוריקקוּמעָן, אוּן מיָר איז 
אַ שאָד געֲוועֶן אוּן פֿעָרדראָסעָן האָט מיך עָפֹּעָם ... זי האָט אִיבּעֶר. 
געָהאַקט די שװעָרעָ שטילקײַט: 

-- איִך בַּעֶט זי זעֲהר , זי װעָלעֶן נישט דעֶרצעָהלעֶן בּײַ אונז 
אין דֹעֶר הײַם? ׂ 

איָהר שטימע איז געֲוועֶן נעָכּיאָכֿעָן, זי האָט פּלוצלונג אָבַּא 
געָהאַקט אוּן געָוואַרט אייף אַנ'עֶנטפֿעֶר . איך האָבּ מיך מעָהר נישט 
געֶקאָנט אײַנהאַלטעָן : 

-- אַזוֹי?!-- דאָבּ איך געֶרעָדט מיִט בּעפ -- אוֹיף דעָם האָנּעָן זי 
מיך גערוּפֿעֶן הײַנט } 

נאָר זי האָט נישט פֿעֶרשטאַנען דעֶם טאָן פֿון מײַן פּרעטעָנ= 
זיעָ. זי האָט געֶרעָכֹעֶגט, פּשׁוּט, אַז איך װיַל מיך בּעֶנוּצעֶן טיט 
דֹעָם פֿאַל, אוּן האָט מיִר פֿאָרגעֶלעֶגט 3 רוּבּל, איך זאָל שװײַגעָן , 

-- איִך בּעָט זי, זאָנעָן זי ניַשט - האָט זי זיַך אָנְגעָהוֹיבּעֶן צוּ 
בּעֶטעֶן, מיך האָט שוֹין אָנגעֲהוֹיבּעֶן צוּ עֶקלעָן. 


איך נין אוֹיך אַרוֹיס אַלר פֿון מקײטר און און ֿײַן סֹח האָס - 


אָנגעֶהוֹיּעָן אַרץ קלאָרעֶר צוּ װאָרעָן. און טײַנץ אֹיקְרעָן האָט נעָי 
קלונגעָן איִהר נקָלעכטער, װאָס אאך האָג אַ טאָל נעָהאָרט. נײַן! 


צ איז נוִשט נקָדען קײַן כּשר'ץ פֿרומץ נשמה, װן איך האָבּ נֹעֵי / 


מײַנם. 7 איז, װ! קָס זעָהם אֹים, נאַנין גענוט נעיועָן צו רערען 
יט ינגץ לַט, אוֹיג ד האָט מיך אַלֹי רוהוג בּעֶנעֶנקְָט. אין רער 
הײַם האָס א זַך עֶקסטראַ טיט טיָר אַזֹי נעָהאַלטעָן, נרי עֶס אַ* 
אוֹיף איָהר קײַן שם חשר ניִשט פֿאַלקָן.. איך האָג געָלקָגט אין 
עֶפֹקָם א פֿעָרבּלַנרונג, 


+- 


זי האָט אוֹיף אַ סינום ניִשט פֿעָרשפּעסינם. פונקט זײַנעָר 7 
איַז זי אָנגעקמעֶן מיִם ניכֿץ, לײַכֿטץ טריס} האָט מיך גלײַך רעָר. 
זעָהן און האָס סיר דעָרלאַנגם די האַנר; 

- אַז זעָהן צ! האָט ז' נעָאָגט און נעוועָלם צוריקנעמען 
מכלומר'שט די דאַנד - אוך האָב דאָן נאָר פֿעָרנעסעָן! איָהר 
נעָהסם דאָך נוִשט די האַנר } איָהר זעָנס אַזאַ פֿרומעָרז יאָז 

נאָר אוך האָג צ ניִשט נעָלאָום צריַקנעָהסעָן רי האַנרי 
נאָך דֹעָם אַרעָם , װאָס איַך האָנּ מיך אָנגעֶליטעֶן פֿון הנה'לעָן, נאָך 
די נקָכם אֶהן שלאָף און טעָג פֿול בּעַנקענַיִט און מרוֹיעֶר האָכּ אוך 


איצם אוֹיף זי געָװאַרם, װי!ָ מעָן װאַרם אוֹיף אַ נײַ אונבּעָקאַנט נליק, / 


איך האָב געָהאַלטען אוָהר ונ א בי אי גאר איָז 


* 
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- חנה'לע,,, האָבּ איִך קוֹים אוֹיסנעֶהּעֶדט אוּן האָבּ אָנגעָנוֹי 
מעָן זי פֿאַר דעֶר האַנר, עָפֹּעָם ניַשט וי מיט מײַן װיִלעָן, זי האָט 
אָבּעֶנעֶרוּקְט איָהך האַנד,, האָט מיך אָנגעֶקיקְט אוּן געָזאָגט; 

- לאָזעֶן זיִך נעָמאַך, איך בּעָט אײַך,,, סַּ'איִז ניישט שעַן, 

- חנה'לעָ,., האָבּ איִך ויַעדעֶר געֲמוּרמעֶלּט, אוּן האָבּ נישט 
געֶוואוּסט, װאָס מעָן רעָדט, דער יוּנגעֶר מאַן אין געִשטאַגעָן איַן 
דעֶר זײַט, האָט נעֲדרּעָהט די װאָנסעָס אוּן הּאָט קאַלט געֶקיקְט 
אוֹיף אונז , 

איִך דאָבּ. קײַן צײַט ניִשט - האָט זי זיַך פֿעָרעָנטפֿעָרט - איִך 
מּוז אַהײַם געָהן, זי זעֶהעָן דאָך, סאו עֶרשט נאָכֿ'ן צװײַטעֶן 
אַקט ,., 

זי האָט נעָנוּמעֶן אַװעֶקגעָהן, איך האָבּ װיִערעֶר געָפֿיִהלט, 

אַז איַך פֿעָרליער זי אוֹיף עַבּיַג, 

- איך װעֶל זי שׂוֹין קײַנמאָל מעָהו ניִשט זעָהן! האָכּ איך 
כּמעט װי אוֹיסנעֶשריִעָן, 

- פֿאַרװאָס} - האָט זי געָעֶנטפֿעָרט יט אַ שמײכֿעָל, מיט 
דֹעֶר מוּטעָרּם שמײַכֿעָל - איַך לאָז עֶפֹּעָםס ניִשט קוּקעָן אוֹיף מיר 4 
זי בּרוֹיכֿעֶן מיך עָפֹּעָם צוּ זעָהן } האָט זי געפֿרעָנט מיִט אַנ'עֶרנט? 
טעֶר שטומע אוּן געָקוּקט מיָר אין די אוֹינעֶן אַרײַן, פֿאָרשעָנריָג, 

- יאָ, איך בּרוֹיך זי צוּ זעָהן, איִך מוּז זי זעָהן.,,. זי האָט 
אוֹיסנעָועָהן צוּ. זײַן זעָהר פֿעָרלעֶנעָן, אוּן האָט ניִשט געֶואוּסט 
װאָס צוּ עֶנטפֿעָרן, זי איז צוּגעָנאַנגעֶן צוּים קאַװאַליעֶר, זײַ האָבּעָן 
לָכֹעֶס געֲרּעֶרט צוויִשעָן זיך, איִך האָבּ פּֿן דעֶרװוײַטעֶן נעָזעָהן, ‏ װי 
עֶר האָט אַרוֹיסגלָנוּמעֶן דאָס בּיַטעֶלעָ און האָט איָהר געוויִועָן, אַז 
עֶר האָט ניִשט קײַן געָלה, אי האָבּ ניִשט געֲוואוּסט, װאָס דאָס 
אַלץ זאָל בּעֶריַטעֶן, זי איִז צוּגעָנאַננקָן צוּ מיָר און האָט געָואָגט: 

-- אוֹיבּ זי װיַלעָן, קעֶנעָ שּ מך זעָהן מאָרְגעֶן. 7 פֿאַרנאַכֿט,,, 
זי האָט אָנגעָרוּפֿעֶן די גאָס יא רעָט יעה אוּן איָז בּאַלד אַוועָקי 
געָגאַנגעָן. 
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רוֹיעָרם, און איך האָבּ זיך גקָאײַלט אָנּגעֶבעֶן אַראָֿנונג , װאָס איך 


{ 1 .0 0 אי טע ) אי 


וואואט 
0 און א הפורוש הויז, 


אין טקאטר איו שוין לאַנג פֿונסטעָר נעָווקֶן. רו טוווק האָט 
סיך איצט נושט אונסעָרעסורט, איך בון נעֶועֶסעֶן אײפֿן אִרט, 
ראָג צונױפֿגעָלענט רי העָנר אין אַפֿעֶרמאַכֿטען פֿױסט און האָג 
גקָטענה'ט: וז האָם 7 דאָס אַהעזה צו נעהן סיט אַ פֿרעסדען יונג 
אין סקאַטר!! װִזַ קעָן דאָס אַ חסידושץ טאָכֿטעָר טהון ו! וי קאָן 
מעָן זײַן אַזֹי פֿאַלש)! און די טינוטעָן האָט איָהר דעֶר פֿאָטער 
איִהרעֶר ניכֿעֶר נָקאָגט סוֹחל זײַן ר עבירה, װאָס װ האָט נֹעָי 
מהון, װי איך. 

דעָר צװוײַטעָר אַקס ראָס, צוּ סײַן נליָק, ניִשט לאַנג נֹעָי 


חיר דאָרם מתון. איך האָג ניִשט לאַנג נענרוֹכֿט צו װאַרטען. 
פֿון טעָאַמר אין קאָריְדאָר אַרײַן האָכּ איך כּאַלר דעָרועָהן אַרוֹיסנעָהן 
ונה'לעָן, און נַעֶנעֶן איָהר אַיונגעֶר טאַן, ועָהר עֶלעָנאַנט געֲקליָי 
דעָט, מיט אַ ראַיַרטער בַּאָרֶר אוּן מיִט לאַננץ װאָנסען, זי האָט 
סיך נאַלר רעָרועָהן, . און איָהר פּניִם האָט אוֹיסגעָקרימט עָפעָם אַ 
מאָרנץ גריַמאַסץ, - מור אוו פלוצלונג אַ רתמנות געװאָרעָן אֹיף 
אוָהר, איך װאָלם מוך בּעָהאַלטעָן, װעָן איך װאָלט געֲקעֶנט. ראָס 
אַלץ האָט אָבּעֶר נישט מֹעָהר געדוֹיעָרט, װי עֶטליִכֿץָ סעקוּנדעֶן } 
איָהר פּניִם איָז װיערעָר רוהיג נעָװאָרען, ז האָט עֶפֹעֶם געָרעֶרט 
צו'ם יונגעָן סאַן און איָז צונעָנאַנגעָן צוּ טיַר פאַמעֶלעֶך, רוהיג, װו 
קײַנמאָל גאָרניַטט, און האָט מיָר רעָרלאַננט די האַנר; 

- אַפּאַני ק ! ױ זעֶנעֶן אוֹיךְ דאָז װאָס מאַכֿט מעֶן עֶפעס 
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היִלכֿט פֿאַר קלאַפּעָן אוּן שרײַעָן בּראַװאָ, ‏ די ליפֿטיַגקײַט האָט גע= 
בּלעָנדט מײַנע אוֹיגעֶן, איִך האָבּ טיעף אָבּנעזיִפֿצט אוּן האָבּ זיך 
אוּמנעֶקוּקְט, אַרוּם מיר איז געֶװאָרעֶן נרוֹימעָר, דֹעֶר עיֹלם איך 
אַרוֹיסגעָנאַנגעָן אין קאָריִדאָר, איך האָבּ מיך דעֶרמאָהנט אָן מײַן 
לאָרנעֶט אוּן האָבּ געָנוּמעֶן בּעֶטראַכֿטעָן דאָס פוּבּליָקוּם, אוּן דרע+ 
העֶנדיג אַזוֹי מיט דֹעָם לאָרנעט , האָבּ איַך בֹּעֶמעֶרקְט אין צוװײַטעֶן 
שטאָק, קעָג עָנאיְבֹּעֶר מיָר, אַ בּעֶקאַנט פּנים פוּן אַ יונג פֿרוֹיעֶנציִמעֶר, זי 
איַן גשֶועֶסעֶן מיט אַ קאַװאַליעֶר אוּן זײַ זעֶנעֶן געֶוועֶן, וי איִך האָבּ 
מיך געֶקאָנט משער זײַן, פֿעֶרטהוּן איִן אַ שמוּעָס, איך האָבּ מײַנע 
אוֹיגעֶן ניִשט געֶנלוֹיבּט: זי איז געֲוועֶן זעֲהר עָהנליִך צוּ חנה'לעָן : 
דֹעֶר זעֶלבֹּעֶר שטערן, די יַעֶלבּעָ אוֹיג עֶן מיָט די רוּנדיִנץָ, וי אוֹים* 
געֶשניִצְטעָ בּרעָמעֶן, דֹעֶר רעֶשט פּנים אי מיַר שׁועֶר געֲועֶן צוּ 
בּעֶטראַכֿטעֶן זי האָט געֶרעָרט, געָלאַפֿט אוּן געֶבּוֹיגעֶן זיך פֿון אָרט 
צוּ אָרט,,, וי קומט זי אין טעָאַטעֶר אַרײַן, זי, די חסורישץ טאָפֿ: 
טעָר, װאָס האָט מיַט מיָר, מיט אַפֿרעָמדעֶן יוּנגעֶןמאַן, קײַן 
װאָרט ניִשט געֶװאָלט רעַדעֶן, װאָס שעָמט זִיך. אַפֿילוּ פֿאַר די אוֹיגעָן 
צוּ װוײַזעֶן ‏ אוּן װאָס װאָלטעֶן איְהרֹעָ עֶלטעֶרן געָזאָגט} 

נאָר אָט האָט זי בֹּעֶמעֶרקְט אַז מעָן קוּקט אוֹיף איָהר, איָהף' 
פּנים איִז פלוצלונג נעֶװואָרעֶן רוּהיִג, אוּנבּעֲוועֶגט, אוּן איך האָבּ זי 
דעָרקעֶנט, - זי די רוּהיִנעָ, פֿרוּמעָ, אוּן שעֶטעֲנדיִנעָ חנה'לץע! איך 
האָבּ שיָעוּר ניט קײַן נעֶשרײַ געֶגעֶנּעֶן פֿאַר איִבּעֶרראַשונג,,, דער 
עֶרשטעֶר געֶראַנק, װאָס האָט וי אַ קלאַפּ געֶגעֶבֹּעֶן איִן מײַן מוֹח, 
נעָרעָננק איך, איז געֲוועָן, אַז איך האָבּ אַ טעוּת געָהאַט, מײַן אי+ 
געֶנליענּעָ האָט מיַך אוֹיסגעָנאַרט; זו אין ניִשט קײַן שעָמעֶנריגעָ, 
גיִשט פֿאַר צניעית האָט זי נאַנצץ חדשיִם מֿיִט מיר קײַן װאָרט 
ניִשט געֶרעֶרט, נאָר װײַ? איִך אַלײַן בּיִן אוהה געֲוועֶן דעָרוירעֶר, 
זי האָט מיך נישט געָקעֶנט ּײַדעֶן - פּשׁוּט! איך האָבּ געָקריִצט 
מיִט די צײַהן פֿאַר כּעם אוֹיף זיַך, אוֹיף. מײַן. מפּלומרישט, רחמנוּת 
האָנּעֶן אוֹיף איָהר, אוֹיף מײַן ּענקענש די גאַנצץעָ צײַט, אוּן דעָר 


אָנגסט ,., איגריָנעָנֶם, נקהעָרט דאָס ניִשט צו רְעֶר ואַך. 

דעָר אָרקץָסטעָר, געָרעָנק איַך, האָט אָנְגעהֹינּזְן צוּ שפועי 
לעָן} אין טעאַסר איז נאָך 2;7טוג נעָוועֶן, רעֶר עוֹרם האָט וך צוי 
זאַסעָן אַריָהר נעֶנקֶבֹעֶן, און טעָן האָט אָגגעֶהוֹינּעֶן צו קריכֿעָן איָי 
גקָר רעָם אַנראָרן אייף רי קקָפ. איך בון נעָועֶסעֶן אויפ'ן אָרט און 
געָװאַרם, בּוסלעָפװולַז איז רוהוָנעָר נץװאָרעָן. רי טעָנער פֿון היני 
מעָן האָכען איִצם אַרױפֿגץשואומען רײַנעָר, זײַ האָנעָן אײַנגעַשטולט 
דאָס נעָרוֹיש און נעָמוּרמעָל, און האָנּעָן אָנגעָהינעֶן אַרײַן צוּ נֹעָי 
װעָלשונעָן. עָר כאָטיַו אחָ נעָוועָן אַנעלאַסעָנעָר, האָט זיך און 
אָגר2 נעָוויִועֶן צוּ זײַן נאָר לײַכֿט און כּמעט װ! צופֿרוֶערעָן|} נאָר 
אָט דאָס זיך נעָהעָרט עֶפעֶס וי אַזַפֿ'ן, װי ס'װאָלט אין אַנטט * 
אַסטרונץ נעָפלאַצט, און דעָר נאַנצעָר סאָטיָו אי נץ ואָרען אַני 
רעָרש: רעָרטשיקטץ טרעָהרעָן, אײַנגעָהאַלטץנע זיַפֿצעָן האָכּקְן ויך 
עָמאַטעָרט לייז צוּ רײַסעָן, נאָר עָפֹעָם אַװיָלרץ קראַפֿט דאָט זײַ 
געֶשטעָרם, אײַנגעָדאַלטעָן, זײַ צוריקגץשטופם, און הילפֿלאָז הָי 
בּעָן זײַ זיך װיַערעֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן צוּ רײַסעָן פֿון אָרם, נאָר שטילעָר 
שיין, מים װעַנינעֶר האָפֿונג, װ! פֿריַהעֶר... רי טעָנעֶר ועֶנעֶן נעָי 
װאָרעָן אַלץ שטולעָר, שװאַכֿעָר - איַן טעָאַמר אוו פֿינסטעֶר נֹעִי 
װואָרעָן, רעָר פֿאָרהאַנג האָס זיך אױפֿנעָרוקט. 

װאָס אויף דעֶר סצעָנץ טהוט זיִך, האָכּ איך ניִשט נעָוואוסט; 
טור זעָנעֶן די אוֹינעֶן צוּנעָפֿאַדעָן, אויפֿ'ן מח אי אָננץפֿאַעָן עֶפעָם 
וי אַנאעָכּעָל, דורך װעָלכֿעֶן עֶס האָבּעָן זיך נאָר נעָטראָגעֶן צוריָסעָי 
נּץָ געָראַנקעָן, אָנגקָרשקנץ ר 1 א הש נישט אְאָר שי 
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צוּגעָנאַנגעָן צוּם טהעֲאַטעֶר-פּלאַץ אוּן האָבּ געָנוּמעֶן. אַ בּיִלעָט, עָם 
פֿעָרשטעָהט זיַך אַ בּיִליְגעֶן, אוֹיפֿ'ן פֿיִערטעָן שטאָק, האָבּ איבּעֶר= 
געֶגעֶבּעֶן דעָם שװײַצאַר מײַן פּאַלטאָ מיִם מײַן נאַסעֶןהוּט, האָבּ 
געָנוּמעֶן אַ לאָרנעט. אוּן בּיַן אַרײַן אוֹיף מײַן אָרט, פֿון דעָם דאָזי+, 
געֶן אָרט מײַנעָם, אוֹיפֿ'ן פֿיִערטעָן שטאָק אוּן דער פֿיִערטעָר שוּרה, 
איִז שווּעֶר געוועֶן צוּ זעָהן, װאָס ס'טהוט זיך אוֹיף רעָר סצעֲנעָ. 
אַנדעֶרעָ האָבּעֶן זיִך געֶשטוּפּט, זעֶנעֶן געֶקראָכֿעָן אוֹיף רי בּעֲנק, 
אָנגעָהאַלטעָן זיך אָן רי זײַלעָן, איִך בּיַן געֶזעֶסעֶן אוֹיף מײַן אָרט 
רוּהיָג אוּן האָבּ אַפֿיְקוּ מײַן לאָרנעָט ניִשט בּעָנוּצט, מיך האָט גע: 
עֶקעֶלט צוּ קוקעָן אוֹיף די הוּנדעֶרטעֶר מענשעָן איִן די ניִדריָנץָ גאָ: 
רעֶן, אוֹיסגעָפוּצטץָ, וי די קוּקלעָם, זאַטץָ, צופֿריַערעָנץָ, אֶהן 
שׁוּם נעָפֿוִהל אין האַרצעָן, װאָס זַעָנעָן זיך געָקוּמעָן װײַלעָן, גלאָ: 
צעֶן אוֹיף דֹעֶר סצעָנץָ, אוּם צוּ האָכּעָן דעָרנאָך וועָגעֶן װאָס צוּ רע 
דעָן, מּיָר האָט זיך געֶװאָלט זעָהן בּלײַכֿץ, פֿעָרזאָרנטע פָּנים'עֶר, 
אונצופֿריִערעֶנעָ בּעֲוועָגונגעָן, . און דאָ אין אַלץ געָוועֶן גלאַט,, פֿײַן 
אוֹיסנעֲפוֹצְם, גלײַך װי די נאַנצן װעֶלּט זאָפּ איַן אמתץ זײַן אַ 
חתונה, אוּן קײַן בּעֶנקעֶניִש אוּן אוּנגליָק זאָלעֶן ‏ זיך איִן איָהר ניִשט 
געֶפֿינעֶן,,, איִך האַלט מיָר נאָך בּיַז איִצט בּײַ מײַן מײַנונג, אַז צוּ 
העֶרעָן מוזיק האָבּעֶן דאָס רעֶכֿט נאָר אַזעֶלֹּכֿעָ מעֶנשעָן, װאָס לײַ= 
דעָן אַ סך, װאָס זײַ איַן שוועֶר דאָם לַעֶנֹּעֶן אַריִבּעָרצוּטראָגעֶן אוּן 
מוּזעֶן אוֹיף אַ װײַלעָ פֿעָרגעֶסעֶן זיך אוּן די װעָלט, גלאַט אַזוֹי העָרעֶן 
מוזיִק, אָנשטאָט קאָרטעָנשפּיעלעָן אֶָדעֶר רכילוֹת טרײַבּעָן - דאָס אין 
אַנ'עולה, אַ גראָבּקײַט, מענשעָן, װאָס האָבּעָן נאָך אַ פֿונק האָפֿנונג 
אן לַעָכּעֶן, נאָך אַבּרעָקְעָל װויָלעָן, -בּהויכֿעֶן קײַן מוזיִק נישט און 
וועֶן די גרוֹיסץ, וועָלט-בּעָריָהמטע מוּווְקעֶר װאָלטעָן געָפֿאָלגט זײַעֶר 
ווֹשׁר, נישט װיַעֶר קַעשׂשֶׁנֹע, װאָלטען זײַ קאָנצעָרט נעֶבּעָן נישט 
איַן טעאַטר פֿאַר דּעֶר מעַנגע צופֿריערעָנעָ, גשֶוּנרעָ מעָנשעָן, ‏ נאָר 
פֿאַר יעָדעָם בעֶש פֿון אַנוֹסם, װאָס האָט צוֹ זײַן אוּנגליק נישט 
פֿעָרלאָרעֶן דעָם דַּעת אוּן נעָהט אוֹים פֿאַר שׂרעָק אוּן טוֹיט+ 


8 און א הפורוש היז, 
צורעָדקן, און סיר דאָט דך נעָראַכֿט, אַו איך שרף הֹיך אוֹפֿן ‏ / 
קוֹד, בשעת מײַן קֹל איָו פֿעָרשלונגעָן געװואָרעֶן אין טײַנץ שלוכי 
צקָן, קיים װאָס סור איו נעֶלונגעָן צוּ בּעָרוהיִנעְן סיך און סײַנץָ 
בּעלייהבתום, זײַ האָנעָן זיך נאָך לאַנג נעָררעָהם אַרום טיר, בֹּוִן 
איך האָב זײַ געָקענט אײַנרעַרקָן, זײַ זאָלעָן נעָהן טלאָפֿעַן, איך האָג 
נקָנוּמעָן איִבעָרלעָועֶן, װאָס אוך האָג נעֶשריִבעֶן, און אוֹיך איצט 
דאָב איך מיך ניִשט נעקעָנם אײַנהאַלטען פֿון טרעָהרקָן, נאָר ראָס 
כאָל דאָג אוך שון נאָר אַנרעָרש נעֶװײַנט: שטול, רוהתג, און 
מור אוז 7ײ5טער נעֶװאָרעָן אוֹיפֿ'ן האַרץ פֿון ד! טרעֶדרעָן. אוך 
האָג געֶלעָעֶן װאָרם פֿאַר װאָרם. און טור האָט לג איה חְ 
עָפוִס אײַן אַנדעָרעֶר רעָדט דאָס צוּ סור און פֿוָהלם סין. איך האָג 
מיך גֶשקסט פֿאַר זיך אײַן, װאָס איך האָג רעם ארמוקל גװהאָלט 
אָננעָכּקָן צוּ דרוקען, - טײַן האַרץ, מײַן געָפֿיָהל האָכּ איך נעװואָלט 
עֶפֿעֶנעֶן פֿאַר אַלץָ, פֿאַר װעָמעֶן עֶס װיֵל נאָר, עֶר זאָל זיפֿצעָן אֶרעָר 
לאַכֿען פֿון מיָר 
אַ מאָל, פֿאַרנאַכֿט, האָבּ איך מיך אַרוּמנעָדרעָהט אין רי נאַי 
פעָן, טיַר איז געֶועָן אוּמעֶטיג, דעָרשטוקט צוּ וועָרעֶן . אין רעָרהײַם , 
אין טײַן קלײַן שטעָדט!, פֿלענט סיך דער עֶרשטעֶר שנעַע פֿרעַהעֶן 
און דעֶרוועֶקעֶן און האַר'ן אַ נום, װאַריִם,, שטיל אוּן רוהיג נעפֿיָהל} 
דאָ אָכּעֶר, איַן דעֶר גרוֹיסעֶר שטאָרט, האָט עֶר נאָך טעָהר מרה* 
שחוֹרה אָנגעָװאָרפֿעָן אוֹיף מיַר, דעָרמאָרנעָנדיַג אָן דעָם לאַנגעָך 
װײַנטעָר און אַ פֿרעָמדץ שמאָדם, צװיַטען פֿרעָמרץָ מעָנשען און 
אַפֿרעָמר לֹעָבּעֶן, רעָר שנעַע אוו נעפֿאַלעָן און נעפֿאַלעָן און איָן 
בּאַלר צוטרעָטעָן געעֶוואָעֶן אונטעָר די פֿו8 איך האָכּ נעטלעפט די 
מינץ א רא יי אי ופ טקיש וואוּ 
איך נעָה. די פֿאָרונע נאַכט האָכּ איך כּמעט נפֿט נעשלאָפֿעָן. יעֶעט 
קומט װיַעדער אַנאַכט,, אַ לאַנגץ, : נאַכֿט, װאוּ 
ימהום סקן זך אַהַן) הא אָנם מקן פֿון רָם אײַננם 
האַרץ... בּײַ מר דאָם הן נאך ג אנ קפס נקלר. איך בון 
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טרעָהרעֶן זעָנעֶן דאָרט געֲוועֶן, איִך האָבּ געֶשריֶעכּעֶן וועֶנעֶן חסירי= 
שׁעָ טעכֿטעָר אוּן איִן זיִנעָן בּײַ מיַר האָט נאָר נגעשוועֶבּט רי לאַגעָ 
פֿון דעֶר אײַנציָגעֶר טאָכֿטעֶר -- חנה'לעָ, איִך האָבּ געֶשיִלדעָרט איָהר 
לעֶבּעֶן װ!ָ זי פֿעֶלװעֶלקט אוּן פֿערבּליָהט אין דֹעֶר בֹּעֶסְטעָר, שעֶנם= 
טעֶר יוּגעָנד, װײָ אוּנגליקליך זִיַ איז, איִך האָבּ געֶשריִבּעֶן אוּן האָבּ 
נאָר ניִשט בַּעֶמעֶרקְט, אַז מיך איִנטערעסיִרט גאָר לגמרי ניִשט , רי 
לּאַנֹעָ פֿוּן חסיָדיִשע טעָפֿטעָר אין פּוֹילעָן", אַז איך גיִס דאָ יעֶצט 
אוֹים מײַן איִבּעֶרפֿולט האַרץ אוֹיף דעָם גוּטעֶן פּאַפּיער, װאָס האָרכֿט 
פּיִך אוֹיס אַזוֹי ליעבּליִך,,, נאָר אין מיַטעָן שרײַבּעֶן האָכּ איִך דער= 
פֿיִהלט, אַז לָפּיִםס האָט מיר אַ נאָג געֶגעֶבּעֶן בּיַים האַרץ, דעֲרנאָך 
אִיז מיָר עֶנג געֶװאָרעָן אין האַלז אוּן איך האָבּ פּלוצלונג אַרוֹיסגע= 
בּראָכֿעָן טיט אַ געָוויִן, װאָס איז מיָר גאָר פֿרעָמר געָוועֶן, װאָס 
האָט עָפּיִם נאָרניִשט. וי פֿוּן מיָר נעֶשטאַמט, איך האָבּ געֶשלוּכֿצט 
הוֹיך אויפֿץ קוֹל אין האָבּ מיך בּשׁוּם איפֿן נוישט געֶקאָנט אײַנהאַל: 
טעָן, איך האָבּ אַזיי הויך געֶװײַנט, אַז מײַן װיִרטהיַן, װאָס האָט 
געָװאָהנט אין פֿאָדעֶָרשטעֶן ציּמעֶר, האָט מיך דעֲרהעֶרט אוּן איז 
אַרײַנגעֲקוּמעֶן,. האַלטעָנדיַג דעֶם אוֹיסג עֶטהוּנעֶנעֶם פּאַריִק איַן האַנד, 

װאָס איִז אײַך, יוּננעֶרמאַן 1! האָט זי געֲנוּמעָן שרײַעָן -- 
זוֹאוּ איַז דאָס טוך} געָהט נאָכֿ'ן דאָקטאָר,,, העֶרעֶנדיַג די געֶשרייַעֶן 
פֿוּן דעֶר יוּרעָנעָ מיַטץ פּאַריִק איַן האַנד, דאָם זיך מיר עָפֹּעָם נֹע= 
װאָלט לאַכֿעָן, נאָר קענעֶן מײַן װויַלעָן האָבּ איִך אָנגעֶהוֹיבּעֶן נאָך 
העכֹֿעֶר צוּ װײַנעֶן, עֶס אִיָו געֶװאָרעֶן אַ מהוּמה איַן שטוב, עָם אין 
אַרײַנגעֶקימעֶן אוֹיךְ דעֶר טאַן איִהרעֶר, די דיִענסט, אוּן די צװײַ 
קלײַנע קיַנדעֶר האָבּעֶן אָנגעהוֹיבּעֶן צוּ. װװײַנעֶן. הוֹיך אוֹיפֿין קיֹל, מיר 
איז נעָוועָן זעהר שלעפֿט, איך האָבּ זיך טיט אַלעָ כּחוֹת געָמאַטעָרט 
זיִך. אײַנצוהאַלטעָן אוּן צוּ שטילעָן דאָס געֲווין,. נאָר װאָס מעָהר 
איִך האָבּ מיך געֶװאָלט אײַנהאַלטעָן, אַלץ מעָהר האָבּ איך גע 
שלוכֿצט אוּן געָװײַנט, 

גאָרני:שט,,, גאָרניִשט.,, האָבּ. איף זיַך געָמאַטעָרט אַרוֹים? 


, 


שרעָכס נעָשראָפֿעָן, נײַ טאָג ראָג אךך אַרומגעֶשפּאַצורט און רן - 
נאַסען און נעָטראַכט, ועָנעְן װאָס ז אײַן נאָט װײַסט, ס'ףיכליסוף 
האָבעָן זיך טײַנץ נעָראַנקעָן פֿ;ָרקנ!פט אָן תנה'לעָס נעָשטאַלט, ײַן 
האָר'ן האָט שטעָנריג עָפיס נקצוינעְן און נץנאָגט, אַטינוט ניִשם 
אױפֿגעָהעָרם, עָפוִם אַ מרהישחירה אוו אָנגעפֿאַלען אֹיף מיר, װ' 
אַ שוועָרעֶר נעָכעָל, און אַלץ אַרום סור האָג איך אוֹיך נעָועָהן וי 
דורך אַנעֶצעָל. איך בן געװואָרעֶן פֿױל, נאַכלעָסג . רעָר קראַװאָט 
אחָז מיַר שוין יעֶעש נעֶרעֶנעֶן פֿעררוקט און אַ זײַם און אוך האָנּ נושט 
געָקלעָרט ועָנעֶן דעָס{ קײַן שטעָל דאָבּ איך ניִשם נעָזכֿט אין האָבּ 
אין נאַנצעָן ניִשט נעָוואוּסט, דאוּ איך לעָכּ אוֹיף דֹעֶר װעָלט, 

געוועָן אי עֶס אֶסיעָן. עֶס קאַפעָם אַ רעָנעֶן, רי נאָס אוו 
נאָס, די לופֿט דונקעל, עֶס כלאָוט אַ קאַלטעָר װינר. דעֶר הוָטעָל 
אוָז נראָה, זעָהט אוֹיס עָפַיִם, װון פֿעָרשימעָלט, אָבגעֶלעֶכּט} אַפֿילו 
רי הײַזקָר, ראַכט זֹך, טרויעָרעָן, רעֶר כּרוק װײַנט, און אַלאַן 
- האָכּ איַך מיך נעָפֿוַהלם אַזאַ שטיק בּרוק, אַ שטיק הויז ... אין רעָר 
גרויסעָר שטאָרט כּין אוך נעֶוועֶן עֶרעָנר, 

איַך בין נעָװאָרעָן אױפֿגעָרעָנס} מײַנץ נעֶרוועְן זעֶנעֶן נעָועָן 
וי אַנ'אָנגץצוינענץ סטרונץ, אַ ליאַרץ רוֹיש, אַ ליאַרעָר נּליִק דאָט 
סיך נעַטאַכֿט אונרוהיג אין נאַנצעָן, איך האָבּ נאָך נעָקאָנְט אַרײַנ* 
נקָהן צוּ מײַן נעֶוועֶזעֶנעֶם פּריַנציפּאַל מאָדנעָן פֿאַר אַהוֹרֵשׁ, נאָר 
איך האָג דאָס אָנּנעָלעָנֶם פֿון טאָג צוּ טאָג. דאָס װאָלם נעָוועְן 
דעָר לעָצטעֶר פּריכב, דאָס לעֶצסְעָ מאָל האָבּ איַך נעָװואָלט אַרײַני 
געָהן איַן דעָם הויז, איַך האָבּ טיך געָשראָקעֶן. בּײַנאַכֿט איָז טור 
שוועָר נעָוען אײַנצושלאָפֿעָן, אוּם די צײַט צו פֿעָרטרײַבּעָן, האָבּ 
איך געָנוּטעָן טרײַבעָן אײַן אַרסיִקעָל טיט דֵעֶר רֵצָה עָם אָבּצוּררוי 
קעָן. מײַן אַרטיַקעָל האָט נעֶמראָנעֶן דעָם נאָמעָן: ,רי לאַנץָ פֿון רי 
חסורישע טעָכֿטעָר און פּוֹילעֶן", דעָם אונדאַלט פֿון דעָם אַרטיִקְעֶל 
נעֶרעָנק איך שין ניֵשם קלאָר, נאָר דאָם געָרעֲנק איך, אַז טײַן 
אַרטיקעָל איַז געָוועֶן אָננעָשריַעבּעֶן און טאָן פֿון איכה, - אַזיי פֿיִעל 
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אָבּקיִהלעָן דאָס הײַכעֶסטעָ האַרץ, זי האָט געָשמײַכֿעָלט! איך בֹיִן 
זיִכֿעָר, אַז זי האָט מקנא געוועֶן דעֶר טאָכֿטעָר ; די אינעָרליכֿץ בּע 
לּיִדיְנוּנג איִז איָהר געֶלעֶגעֶן איַן די װיַנקלעֶן פֿון רי ליפּעָן, 

- זיַ װאַרטעֶן אוֹיף נעֶלד} האָט זי זיַך אָנגעָרוּפֿעֶן - זי וע 
לעָן אַזוֹי גוּט זײַן מאָרגעֶן אַרײַנקוּמעָן, וועָלעֶן זי קריִגעָן בּעֶצאָהלט 
פֿאַר'ן חרש,,, 

- מיִך האָט איִצט געֶקלעֶקט דאָםס װאָרט נעָלֹד, איך האָבּ 
געָזאָגט אַ גוּטעָן טאָג אוּן בֹּיִן אַרוֹיסגעָנאַנגעָן, חנה'לץ האָט אַלץ 
נויִשט אַװעֶקנעֶטרעֶטעֶן פֿון דעֶר טהיר, איך האָבּ געָפֿיִהלט איָהר 
בּליִק אוֹיף מײַנע אַקסלעָן, אַז איִך האָבּ איבּעֶרגעֶטרעֶטעָן די שװועָל, 
האָבּ איֶך געָפֿיִהלט, - װויָ אין מײַן האַרץ האָט עָפּיִם אַ העֶפֿטיגעֶן 
נאָג געֶגעֶבֹּעֶן, איִך האָבּ הוִנטעֶר מיר פֿעָרמאַכֿט די טהיָר! ‏ אוֹיף 
עָבּיְנ"! האָבּ איך געֶטראַכֿט - ,חנה'לעָן װעָל איך מֹעָהר ניִשט 
זעָהן, שוֹין קײַנמאָל נישט"! אוֹיפֿץ הוֹיף האָבּ איך בּעֶגעֶגעֶנט דעָם 
בַּחוּר, איִך האָבּ די אוֹיג עֶן אַראָבּג עֶלאָוט אוּן מוֹראָ געָהאַט זײַ אוֹיפ5 
צוּהוֹיבּעֶן אוֹיף איָהם, מיר האָט זיך געֶדאַפֿט, אַז עֶר װעֶט אוֹיף 
מיָר די צוּנג אַרוֹיסשטעֲלעָן, װעֶן איך זאָל איָהם אָנקוּקעֶן,.. אוּן 
איַן אמת אַרײַן, פֿאַר װאָס זאָל עֶר דאָס ניִשט טהוּן 4 איך בּיִן דאָך 
אַ ליטװאַק, אַ שרײַבּעָרל, װאָס מעֶן בּעָנוּצט איָהם, וועֶן מעָן װיֵל, 
אוּן מעָן יאָגט איָהם אַרוֹיס פֿון שטובּ, וועֶן מעָן װויל, אוּן עֶר איז 
דאָך עָפּיִם אַ נגיִדיִשׁעֶר בֹּחוּר, װאָס האָט אַגאָלרעָנעֶם זײַגעֶר, אַ 
זיִלבּעֶרנעָ ציָנאַרעָן:טאַש אוּן אַ רײַכֿעָן טאַטעָן, װאָס האָט שטעָנדיָג 
אָפֿעָן פֿאַר זיִך אַ רײַכֿץ הײַם טיט אַ שעֲנעֶר, שעֲנעֶר שועָסטעֶר! 

דאָס לעֶצטעָ האָבּ איִך איָהם ניִשט פֿאַרגוּנעָן, 
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אַ שוועֶרעָ צײַט האָבּ איך דאַמאָלט דורכֿגעֶלעֶבּט, רי טעָג, 
די נעָפֿט האָבּעֶן זיַך געָצוֹיגעֶן אוּנְגעָהוֹיעֶר לאַנג, בּײַ נאַכֿט בּיִן איִך 


אוֹיב אײַך איִו אַ מאָל אויסנעָקומען אײפֿצוװאַכען פֿון אַשועָ - 
רעָן, שלץכטעָן, שרעקליכֿעָן חלום, װאָס האָט אײַך לאַנג נקָטאַי - 
טעָרט, און פלוצלונג דעָרועָהט אֹיָהר,, אַז איָהר נעָפֿנְט אײַך נאָר 
אין אײַעֶר אײַנעַן בעָט אין שנעיװײַסעָן בּעָטנעָוואַנר, אין אײַעֶר בּעָי 
קאַנטעָר װאָרנונג, נַעֶנעֶן אײַעֶר טוש, אײַעֶרץָ בענקליך { אַרום אײַך 
װאַכֿעָן אָרעֶר שלאָפֿעָן אײַעֶרְץָ בּעָקאַנטץ, נאָרנטץ און נעָליִעבּסטץ 
מענשען } אין דרוֹיסעָן שײַנט די טאָרנעֶן.ון פֿריִש און הײַטעָר, און 
איָהר פֿיָלם אײַך ראָפקָלם נליקליך נאָך רעָם שװעָרעָן געפֿיָהל פֿון 
פֿריָהעָר - קאָנט אוָהר אײַך פֿאָרשטעלעָן, װאָס איך ראָג נעָפֿוְהלט 
אין דעָר דאָזיגעָר סונום, װעָן ד! טהור האָט זיך געֶעֶפֿעֶנְט. מײַן 
נאַנצעָר כּעם איִז פלוצלונג פֿעָרשװאונדעֶן נעָװאָרְן. איך בון נֹעָי 
שאַנעָן אוֹיף סײַן אָרט און טיט עֶנטציְקוּנג האָבּ אך נעָקוקט אוֹיף 
דעָם װײַכֿעָן ליַעבּליַכעָן געָזיכט פֿון דער אַנרעָרעֶר שטונ. אוך נעָרעַנק 
נאָך װי אוֶעם די עֶשלכץָ דאָר װאָס ועָנעֶן אַראָכּגעפֿאַלעָן אֹיף 
אוָהר אוֹינ } אַפֿוְלוּ די כּלאָץ בּליטלעָך פֿון רעָר בֹּלווץָ מאָלעָן ויך 
מיָר דײַטליך אוֹיס אאן מח. נעָקְקְט האָס זי איף מיר און אֹיהוץ / 
אוֹינעֶן האָבּעֶן אוֹיסנעָדריָקט, נאָס װײַסט, וי טעָן רופֿט דאָס אָן } 
עֶם זעָנעֶן פֿאַרהאַן בּליְקקְן, ‏ אין וועָלכע רײַן האַרץ, רײַנע נעָראַני 
קע און דוּ און נאַנצעָן פֿערליערעָן זיך װי אין עָפֹעָם אַנ'אונעֲנר. 
ליכקײַם. סײַן נאַנצץ שנאָה צוּ דעָם בּהר, דאָס נעָפֿוהל פֿון / 
פֿאַלשקײַם, װאָס האָט נעוועֶרט פֿון רעָר טאַראַס, מײַן בּעֲלײַדיִטנג, | 
די צוריַסעָנע קאַמאַשעָן - אַלץ האָט זיך אָנּנעטראָנען און בּעָהאֵל. 
מעָן, איך האָבּ פֿון איָהר די איינעָן ניִשט נעקאָנט אָבּרײַסעָן און / 
בּין נעָשטאַנעָן און געָקִיקְט. עִם איז נעָוועָן אַמאָרנעָ סצענעָ: איך - 
בּין געָשטאַנען און נעקוקט צוּ דעָר מהיר { הנה'לע האָט נעֶקקְט 
אוֹיף מיַר ; די טאַראַם - אוֹיף אונז בּײַדעָן, אוּן טיר אַלץ האָבּעָן נֹץָי 
שווינעָן און זַך ניטם נעָריהרם פֿון אָרם, נלײַך װי סיר װאָלטעָן ‏ | 
האַרטעָן אויף עֶפעָס. נאָר אוֹיף דעָר מאַראַס'ס פּניִם האָבּ איך בּעָי - 
מעָרקם אַ שמײַכֿעָל, יעֶנעָם קאַלטעָן אוָראָנישעֶן שמײַכעָל, װאָס קאַן - 
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קײַן אײַן פֿלעָק נישט, אַז עֶר אין אַ ליגנעָר, פּשׁוּט אַ ליַגנעֶר אוּן 
האָט נִיִט דאָס רַעָכֿט אַזוֹי צוּ. זאָגעֶן, אין עֶטלוכֿץ מיָנוּט אַרוּם אי 
די מאַדאַם אַרײַנגעָקוּמעָן, אוּן נישט קיקענדיג אוֹיף מיר האָט ױ 
געָזאָנט; 

-- װאָס איִז דאָס דאָ געוועָן מיַט מײַן ירמיה'לעֶן 4 איהר האָט 
אײַך עָפֹּעָם נעֶקייִעגט} עֶר איַז דאָך אַ קיִנד, װאָס וויִלעֶן זײַ נע= 
בּעֶך האָבּעֶן פֿון איָהם } 

דאָס קינד איהר'ס האָט געָהאַט אַ קאַרק אוּן אַ פּאָר בּרײַטע 
געֶזוּנרטעָ אַקסלעָן װ! אַנ'אַטלעָט; איִך האָבּ ניִשט געעֶנטפֿעָרט, 

- אוך װועָל איהן זאָגעֶן די װאָרהײַט - האָט זי װיַערעֶר אָנ 
געְהוֹיבּעֶן עָפֹעָם צוּ זאָגעָן, נאָר איִך האָכּ מעָהר שוֹין ניִשט געָקאָנט 
איבּעֶרטראָגעָן איְהר ליִעבּליכֿעָן טאָן מיִם מיַר, איָהר רעֲדעֶן אוּן 
איהר טונץ דעֶרבּײַ, איָהר צוּמאַכֿעָן מיִט דעָם האַנד פּאַמעָליִך אוּן 
דאָס גאַנצעָ װעָזעֶן איהר'ס -- האָכּעָן מיַר יעֶצט אוֹיסגעָזעָהן אַזֹי 
מאָדנע פֿאַלש. אַזוֹי אוּננאַטירליִך, אַז איִך האָבּ ניִשט פֿעָרשטאַנעֶן, 
זי אַזֹי איך האָבּ בּיִן אַהעֶר געָקאָנט רוּהיְג רעַרעֶן , 
: - װאָס וויָלעֶן זי פֿון מיר 1! װאָס פֿאַר אַ בּלבּוּלַיִם האָט מען 
דאָ נעָמאַכט אוֹיף מיר 1! האָבּ איִך געָפֿרעָנט שטרענג אוּן בּײַז און 
האָבּ מיך אויפֿנעֶשטעָלט, גרײַט איָהר אַבַּעֲנקִיֵל צוּ װאַרפֿען אין 
קאָפּ אַרײַן , 

- זעָהעֶן זי , זי בּיַועֶרעֶן זיִך! אַ ליַטװאַק בּלײַבּט אַ ליטװאַק} 
װאָס האָבּעֶן מיִר אײַך פֿאַר אַ שלעָכֿטס געָטהוּן } מעֶן האָט רעֶן גע 
מאַכֿט אַ קאָנטראַקט אײַך שטעָנדיג צוּהאַלטעָן 4 איך בּעֶט איָהן זעָהר, 
אַז מעָן האַנדעָלם, װי אָרעֶנטליכֿץָ מעֶנשעֶן, בּרוֹיך מען זיך צוּ 
בּײַזעָרעֶן } איִך פֿרעֶג אײַך, אַדרבּאָ! איָהר זעֶנט ראָך עָפֹּעֶם אַגעָ 
בּילדעֶטעֶר. יוּנגעֶר מאַן... 

איִך האָבּ ניִשט אויסנעָהאָרכֿט די עָנרעָ, האָבּ אָנגעָטהוּן מײַן 
פּאַלטאָ אוּן געָנוּמעֶן נעָהן, בּײַ מײַן אַרוֹיסגעָהן האָט זיִך ד! טהיר 
פֿוּן דריטעָן ציִמעֶר געָעֶפֿעֶנט, אוּן חנה'לע האָט אַרײַנגעָקוּקט ... 


פֿון דעָס נחור, װאָס פֿאַר אַנלנול טען האָט נקטאַכט אֹיף סיר, 
עֶר האָס אַלין נעַעַנספֿעָרט טיט אַ טמײַכֿעָל און נושט צו דער ואך, 
איך ראָג נקָוקָהן, אַו רי זאַך נופא אינטעָרעָסירט איָהם אין נאָני 
צקן ניִשם, אַז עָר ברוֹיך נאָר מיר אַרֹיסצװומַועֶן זײַן קונקן קאָס 
מים זַנץ הכמות, אוך נון בײַז נקװאָרען } 

געָהם סים אײַקֶרץ הכטוֹת, פראים! האָג אוך נעַטרוען - 
דאָס איַז גאָר קײַן טעָנשעָן נִיִשט! אֹיָהר װויָלט לעָרנעָן, סאָ לעָרנט} 
ניִשְט - סאָ שװײַנט! שװײַנם, און פֿעַרדרעָהט סיר רעָם קאָם ניִשט! 

דעָר נחור האָס אוֹיף טיר אױסנענלאָצט אַפּאָר אוֹינעֶן מיט 
כּעס, סיך אײַנגעֶשלונגעֶן} 

- געג נאָר אַ קק: אַליִסװאַק קוסט זך אַרײַן טרײַען! אֹיך 
סיר אַפּריִץ! אַדלות זעָנֶם אֹיָהר, נעָהֶם אײַך צו אַלרץ שװאַרץ 
יאָהר ! װאָס טהוט איהר דאָ! זְעָה נאָר! אוֹיך סיר אַ דײַטש, מיִם 
אוֹיסנעָקר!:מטע שיך אוּן טיט צוריַסעָנעָ הוֹיועֶן!.. 

איך נעָדעָנֹק, אַו סײַן האַנר האָט זיך איפֿנעֶהֹנּעְן, איך 
װאָלט אֹיָהם, װועָר װײַסט װאָס נעָמהון} נאָר סײַן בּליִק איָו אוני 
נעָרן נעָפֿאַלען אייף מײַנץ קאַמאַשעָן, - זײַ זעָנעֶן נעָוועֶן אייסנע 
קריַסט... איך האָבּ די האַנר אַראָבּגעָלאָזט, די אוֹינעֶן טײַנץ זעָנעֶן 
ול נעָװאָרעָן מיִם פרעהרען , די שטוב אוּן די זאַכֿעָן אַרוּם סיר 
האָכקָן זיך נקָשאָקעלט און נקָציִטעָרט... מיעד און טאָט, סים = 
שװאַכעָן אָמעָם, האָכבּ איך סיך נעָלֶעט אױפֿן בַּעַנְקְעָל. דעָר כּהוּר / 
איַז אַרוױסגעָנאַנגעָן. איך האָג סיך אױפֿנעָשטעָלט און האָבּ נאָך 5 | 
סאָל נּץָטראַכֿם טײַנץ קאַטאַשעָן; אמת, אויסנעַקריִמט! האָג איך 
געָרעָדס צוּ מיר - נאָר װאָס האָט עֶר נעָװאָלט פֿון סײַנץ הוֹיועְןו 
פון סײַנץ הויזעָן װאָס האָם עֶר נעָװאָלט!! האָבּ איך נִעָ'חור'ט, 
נישט װיִסעָנדיג אַלײַן, װאָס איך רעַר פֿאַר כּעם, אוּן ראָבּ פֿעָסט 
פֿעָרכּיסעָן די ליַפעַן. אין מײַן כּעס האָכּ איך נאָר נעָהאַט אײַן 
פֿעָסטעָן פֿאעָרלאַנג: אַרײַנצושלעָפּען דעָם כּתר פֿאַר די האָר און ‏ / 
װײַזעָן איהם, אַז די הוֹיזעָן מײַנע זעָנעָן נאַנץ, האָבּעָן קײַן אײַן ריִם, ‏ / 


= יי 
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נאָר דֹעֶר שפֿל איז אַ קריִכֿעָר, איצט, פֿאַר נאַכֿט אוֹיף דֹעֶר גאַם, 
איָז מיָר די פֿראַגץ געָקוּמעֶן איַן קאָפּ אַרײַן, אוּן דאָרט, איַן שטובּ, 
בּיִן איך נעֲוועֶן איִבּעָרנעֶשׂראָקעָן, איִבּעֶרגעָשראָקעָן אוּן מעָהר נאָר? 
ניִשט, 


111: 


איַן עֶטליכֿץ טעָג אַרוּם האָט מיר דעֶר בֹּחוּר אָנגעָזאָגט אַזאַ 
בּשוֹרה ; 

- איָהר װײַסט, לעֲהרעֶר 4 איָהר וועֶט שוֹין מעָהר ראָ נישט 
זײַן,, דעֶר טאַטיַש! האָט צוּגעֶנוּמעֶן אַנ'אַנדעָרעֶן , 

פֿאַר װאָס} - האָבּ איך געֶפֿרעָגט, אײַנהאַלטעָנדיג אן זיִך 
מײַן כּעס אוֹיף דֹעָם דאָזיגעֶן קאַלטעָן נפש, װאָס איִך האָבּ און 
דעֶר לעֶצטעֶר צײַט נּיִשט געָקאָנט לײַרעָן, װיָ אַ שפין, 

-- איַך װײַם? - האָט עֶר מיר נעָעֶנטפֿעָרט זיִנגעֶנדיָג אוּן האָט 
דעָרבּײַ עָפֹּעֶס מאָדנע פֿעֶרקרימט די צוּרה זײַנעָ - די מאַמיישי זאָגט, 
אַן מעֶן טאָר ניִשט האַלטעָן איִן שטובּ אַזאָ יוּנגעֶן מאַן.,, איָהר 
קאָנט איבּעֶרפֿיִהרֹעֶן דאָס גאַנצע הוֹיז,,, איִהר מײַנט, איך װײַם ניִט} 
עִיּהעָ! איִך װײַם! עֶר מײַנט טאַקי, : 

-- װאָס װײַסט איָחר 1 האָבּ איך געַפֿרעָנט בּײַן, 

- דעֶרצעָהלְט נישט קײַן מעשיוֹת, איך בּעָט אײַך; איך בּין 
קליגעֶר פֿאַר אײַך, חאָטש איָהר זעָנט אַ ליַטװאַק, איהר מעֶנט מיר 
גלוֹיבּעֶן ... | 

וו אַלעָ בּית:המדרש:בּחוּרים, איז בּײַ איהם די גרעָסטע. 
חכמה געָוועֶן צוּ רעַדעֶן וועָנעֶן מעֲדללֶך אוּן גראָבּעָ װויִצעֶן זאָגעֶן, 
אוּן װײַל עֶר האָט דאָם אַוראַי גוּט געֶקעֶנט, האָט עֶר זיַך געָהאַל: 
טְעָן פֿאַר זעֲהר קלוּג, אוּן עֶר האָט מיך פֿון לאַנג אָן פֿײַנר געָהאַט, 
פֿאַר װאָס איך לאָז מיך נישט אַרײַן מיט איהם אין אַ געֶשפרעֶך 
ווּעָנעֶן אַ זעָלכֿץ עניָנים, איך האָכּ בּחנם געֶפּרוּבט געָואָהר וועָרעֶן 


טעָרם אין טײַן דאַגר, איך ראָג נעָפֿוהלם אוָהר יונעָנר און פֿיוְט* ‏ / 
קײַם, אֹוָהר שלאַנקען קעַרפּעָר און אֹיָתר װײַכעָן כּליק דורך רעָר 
װאַגר, אַלץ אין ס!ר האָס זיַך געָר;ְסעָן און נעצוּינעָן אין רער אַני 
רקָרעָר שמוג אַרײַן, און ר! קאַלטץ שמומץ װאַנר אי זיך נעֶשטאי 
נעָן רוהוג, װן אַ שרעָקל!כֿץ מאַכט,.. טײַן בּיִק אוו געפֿאַלעָן אייפ'ן 
שפּיענעָל, טײַן פּנים איו נעָוועֶן בּלאָס און עָפיִס אַ מאָרנץ װפַכקײַט 
און אונבּעָהאָלפעָנהײַט אוו רערויף נעָועֶן אױסגעגאָסעָן, איך האָגּ 
גקװאונרעָרט סײַן אײַנען פנים... פלוצלונג האָט זַך די טהור נֹעָי 
עָשעָנם, און הנה'לץ האַלטענריג עֶפעֶם אַ שליָסעָלץ אין דעֶר האַנר, 
אוז צונעָנאַנגעָן נלײַך צוּ טיַר, איך האָג מיך אוױפֿנעהאַצט פֿון אָרט 
עָפיִס װי דעָרפראָקעָן, ד אי צונעָנאַנגען רוהיג, נלײַך, האָט אַ 
ניָדעָרגעָלעֶגט דאָס שליסעָלץ אוֹיפֿ'ן טיִש און האָט נָזאָגט; 

-- דעָר מאַטישן האָס נעָדײַסעָן איַבּעָרנענעֶן דאָרט צװײַ ווקָקסי 
לעָן זוון רעָר בּאַנק ... 

איך האָבּ עָפֹעָם נעָװאָלט עֶנטפֿעָרעָן, נאָר טײַן האַרץ הוט 
פֿעָסט נעָקלאָפּם, און ז' אֹוַ זיך שטיל און רוהוג צוריָק אַרוֹיסי 
געָנאַנגעֶן. 

,פֿאַר װאָס דאָכּ איַך נוִשט נעָמאַכֿט קײַן שמועָם מיט איָהר"וּ 
האָג איר סיר אַלײַן געיַרעָלם און נעַניִסעָן ר ליפעָן פֿאַר כּעם, 
נְאָר סיר איָז אַפֿולוּ איַן דְעֶר פֿאָרשטעָלונג שװעֶר נעֲוועָן אֹיסצוי 
טראַכטקן עָפעֶם אַפֿראַגץ אֶרעֶר אַנ'עֶנטפֿעָר, װאָס איך האָבּ נֹעָי 
קאָנט אֹיָהר נַעֶכּעֶן} װאָס האָבּ אוַך איָהר, דער הסוריְטעֶר פֿרומעָר 
פאָכֿטעָר, נעָקאָנם זאָגעָן + װי האָט זיַך אונזעֶר שמוּעָם נעָזאָלט אָנײ 
הוֹיבּעֶן! עֶרסט פֿאַרנאַכֿט האָכּ איַך מיַך דעָרמאָרנט, אַז דאָס שלי. 
סעַ:ץ האָט +' אַניַרדעָרנעָלעַנט אוֹיפֿ'ן טיִט, ניִשט סיר דעָרלאַננם 
אין האַנד אַרײַן. דאָס איָז אודאַי אַזאַ מנהנ-חסוריִם... איך האָבּ זי 
דאָך נעַקְעָנם פֿרעָנעָן מיט אַ שמײַכֿעָל אוּן טיט אַ װײַך קוֹל: פֿאַר 
װאָס האָבּעָן זי דאָס שליסעָלע אַנירעָרנעֶלעַנט אייפֿ'ן טיִש, נוִשט 
מר ראָרלננט אן דעָר האַגר? װאָט פאר שעקָראָטעָנץָ פראגל | 
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- איָהר האָט אַ וואוֹילֶעָ שוועֶסטעֶר - האָבּ איִך איָהם געֶװאָלט 
ה-פֿ'ענעֶן - אַ שעַן מעֲרעָל, זעֶלטעָן ,. 

- חנה'לֹעָ? אוּיװואַ! סוֹיךְ מיָר אַ מעֶנש! מײַן כּלה איִז אַ סך 
שׁעֶנעָר י.. 

וו!ָ נאַריַש דאָס אין ניִשט, מוּז איִך מוֹדה זײַן, אַז דאָס האָט 
מּיִך פֿעָרדראָטעָן, אוּן איִך האָבּ מיך קוֹים אײַנגעָהאַלטעָן, איִך זאָל 
איָהם ניִשט עֶנטפֿעָרעָן, אַז עֶר װײַסט ניִשט פֿון זײַנץ העָנד אוֹן 
פֿיִם צוּזאָגעֶן ... 

- װאָס טַהוּט זי אַ גאַנצעָן טאָג 1 - האָבּ איך געֶפֿאָרשט, 

+ מיַן בלה 

- נײַן, אײַעֶר שװעֶסְטעֶר, חנה'לע... 

דֹעֶר טאָן מײַנעֶר האָט געָמוּזט ועָקעֶן עֶפּיִס אַ חשד, צי עֶר 
איז געֲוועֶן בּעליִדיְגְט, װאָס איִך רעד פֿון חנה'לעָן, ניִשט פֿון זײַן 
בּלה, געָעֶנטפֿעָרט האָט עֶר אוּנגעֶרן ; 

- װאָס זאָל זי טהון } אוֹיךְ מײַן דאַנה! אַלץ מוט איָהר 
װיָסעֶן 1! 

דאָס נעֶשפּרעֶך האָט דֹעֶר חתן!נּהוּר געָמוּזט אָנזאָגעֶן, + װײַל 
אַרוּם מיר איז אַלץ אַנדעֶרשׁ געֶװאָרעֶן, חנה'לץ האָט זיך אין גאַנ? 
צעֶן ניִשט נעֶוװויִזעָן, די מאַדאַם האָט מיִם מיר ניִשט געֶרעָדט אוּן 
דאָט געָקוּקְט אוֹיף מיָר עָפּיִם קרוּם, פֿון מײַן פּרינציִפאַל האָבּ איך 
געָהאַט אַנ'אָנצוּהערעָניִשׁ, אַז איִך זאָל מיַר שאַפֿעָן אַ שטעָל, 

װאָס טהוט זי, חנה'לץ} - האָכּ איִך געֶטראַכֿט - די אֶריָמע 
נשמה} איִך האָבּ איָהר אודאַי ענמת?נפֿש פֿעָרשאַפֿט! צי װאָס, צי 
וועָן} װאָלט איך חאָטש געָקאָנט מיִם איָהר אַ װאָרט רַעֲדעֶן אוֹן 
זיַך עֶנטשוּלדיָגעָן! נאָר וי אַזוֹי } 

אײַנטאָל, בֹּיִן איִך געָקוּמעֶן איִן דעֶר פֿריָה צוּ דעֶר אַרכּײַט, 
איִן שטוּבּ אי קײַנעֶר ניִשט געָוועָן. איִך בּיִן געָוועָן פֿעָרזאָרגט אוּן 
ניִשט אוֹיסנעָשלאָפֿעָן, אין דעֶר קיך איז געֲוועֶן חנה'לע, אוּן אין 
מײַן האַרץ איז געָוועֶן אַזאַ אוּנגעֶרוּלד, אַז די פֿעדעֶר האָט געָצִי 


סאַכש 72ץ קנטרקקונגעָן און רעָר צינאַרעָן-פאַש! אָו ראָס בעָנוררץָכֿין 
איַז נאָר אַנ'אַנראָרעָס, אַו דקָר שלאָס אוו נאָר אַנ'אונגעָװעהנליך 
שלאָס א, ר, ג, 

-- און אַַכּלה דאָט אֹיָהר עָפיִס אַ טקָנץ ז - האָב איך נעפֿרעָנט. 

די פֿראַנץ איז געָוועָן אַ בּיְסעָל צו אוסגקָרײכֿט. {ר האָט איֹיף 
מיָר אױסגעָשטעָלט אַ פאָר פֿעָרװאונרעָרטע אוינעֶן און האָט נעֶעֶנט. 
פֿעָרט; 

- אַודאַי ! װאָס דעָן ז איך האָג ניִטם קײַן שענץ כּלה! עָר 
האָט זיך אוסנץָקיקט אין שטוג, צי קײַנעֶר העָרם אֹיָהם ניִשט. עֶר 
דאָט סיך בּעָשװאָרעֶן, אוך זאָל קײַנעָם ניִשט אייסואָגעָן און האָט 
מִיר דעָרצעָהלט, וי עֶר דִרְעָהט זיך עֶקסטראַ פֿאַר שנת עָפֹעָם פֿאַר 
אַ הוֹיז, װאו זַן כּלה נעָהט נעָוועָרגליך אַרײַן, און ועָהם ז. 

- און װאָס רקָדט עֶר טיט אֹיָהר ו 

- זַ קעֶן דאָך מיך ניִשט! האָט עֶר נעעַנטפֿעָרט נלאָט - אַג 
ז נעָהט פֿאַרבּײַ, נײַנ אוך סיך-אָט אַזֹי. 

- און יו 

-- העָרסס דו! ח װײַסם דאָך ניִטם, װעֶר איִך כּון! אוי, 
איָז זי אַמאָל ריים נעװאָרץן ! 

און עֶר האָט אָנְגעֶהוֹיבּעֵן צוּ לאַכֿעָן, נאָר איַן מיַטעָן האָט 
עָר זיך דעָרטראָקעָן פֿאַר זײַנעָ אײַנעֶנעָ װעָרטעָר. טיר האָט זיך 
נעָדאַכֿם, אַז דאָס אוז אין נאַנצעָן אַנ'אױסנעַטראַכֿטץ טעשה, אַן 
זײַן כּלה װאָלט עֶר זך ניִעם אײַנגעָשטעָלם צוּ זעָהן, אוּן ראָס 
ריָהמם עֶר זיך נאָר אַלֹי פֿאַר מיַר, כּדי מַיֶר צוּ װײַזעָן, װאָס פֿאַר 
אַ װאילעָר יונג עֶר או. 

-- אוָהר װוקָם ניִשט אוֹיסואָנעָן 1 זעָהט איך בַּעֶם אײַך,. איָרר 
װועָם ניִשם אוֹיסואָגעָן! - האָט עֶר אוֹיסגעֶשריעְן פֿעָסט, און האָט 
זך געָנוּמעֶן שפּוַעלעֶן מיִם דעֶר ציָנאַרעףטאַש. איך האָבּ טיך בֹּעָי 
נוצם יט דער נעָרעֶנעָנהײַט אוּן האָּ איָהם אָנגעהֹיבּען צוּ פֿרעָנעֶן 
װעָגעֶן זײַן שװועָסטעָר: 
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איַן שטובּ האָט זיך אַלץ נעָפֿיהרט וי פֿריַהעֶר, די מוּטעָר 
פֿלעָנט אָפֿט:מאָל מיַט מיר רעֲדֹעָן, נאָר איַך פֿלעָג אֹיָהך עֶנטפֿעָרן 
פֿױיל אוּן ניִשטװויָלעֶנדיָג, װאָס זי האָט גערעֶדט, האָט מיִך ניִשט 
איַנטערעסיָרט,, אוּן װאָס מיך האָט יאָ איַנטעֶרעֶסיָרט אוּן ועָגעֶן 
װאָס זי האָט מיָר געֲקעֶנט אַזוֹי פֿיִעל דעֶרצעָהלעֶן--וועָגעֶן דעֶם האָט 
זַ גאָר געֶשוויְגעֶן, אָנהוֹיבּעֶן רעָדעֶן מיִט איָהר וועָגעֶן איָהר טאָכֿ: 
טעֶר האָבּ איַך מוֹראָ געהאַט. בְּעֶמעֶרקְט האָבּ איך, אַז צְויִשׁעֶן 
אֵוָהר אוּן איָהר טאָפֿטעָר אין פֿאַרהאַן עָפּיִם, װאָס איִך װײַם עָם 
נישט, נאָך כּאַלר איַן אָנהוֹיבּ, אין עֶרשטעֶן חוֹדש פֿוּן מײַן זײַן אוֹיף 
דעֶר שטּעָל, װעָן הנה'לע פֿלעָגט זיך עֶפֿטעֶר געָפֿיִנעֶן איִן שטובּ, 
וואוּ איך האָבּ געָאַרכּײַַט, האָבּ איך דאָם בַּעֶטעָרקְט, אײַנטאָל, 
נעֶרענק איַך, איַן חנה'לץ געָשטאַנעֶן בּײַם קרערעָנץ, עָפֹּעָם גע 
זופֿט אָדֹעֶר געָמאַכֿט זיך זוכֿעָן, ד! מוּטעָר איִז אַרײַנגעָקוּמעֶן אוּן 
האָט נעֶװאָרפֿעָן צוּעֶרשט אוֹיף טייר אַ בּליָק, דעָרנאָך אוֹיף חנה'לעָן, 
װאָס האָט זיִך, װי מיר האָט אוֹיסנעָזעָהן, עֶקסטראַ ניַשט אוטנע= 
קעֶהרט } זי איז צוּגעָנאַנגעֶן צוּם קרעֶרעָנְץ אוּן האָט געָפֿרעָגט איָהר 
טאָכטעָר, װאָס זי זוּפֿט, חנה'לץ האָט עָפּיִם נעֶעֶנטפֿעָרט אוּן אין 
בּאַלד אַרױסגעָנאַנגעָן,. די מוּטעָר - נאָך איָהר, אוּן פֿוּן דעָטאָלט 
אָן האָט זיַך חנה'לע פֿאַר מיר אַזוֹי געָהיט, 

נאָר איַן דעֶר לעֶצטעֶר צײַט האָט זי זיַך װויִערעֶר עֶפֿטעֶר נע= 
ויִזעָן און האָט מיר נישט זַעֶלְטעָן געָשעַנקְט אַבּליִק, אַזאַ בּליִק 
האָט מָר געֶנעֶכּעֶן מאַטעָריאַל צוּ טראַכֿטעָן אוֹיף אַ גאַנצעָן טאָג 
האָט מיך נעטרײַסט אוּן נַעֶנעֶכּעֶן האָפֿנונג-נאָר איִך האָבּ מיָר אלמ 
צושטעָרט מײַן צופֿריעדעָנהײַט, איִך האָכּ מיך אַ מאָל אַרײַנגעָלאָוט 
מיִט דעָם בֹּחוּר איִן אַ געֶשפַּרֹעֶך, עֶר אין געֲוועֶן נאָר גוּט אוֹיפֿנע= 
לעֲנט, . װײַל עֶר האָט עֶרשט געֶקראָנעֶן אַרײַנגעֶשׂיִקט פֿוּן זײַן מחוּתן* 
אַ נײַץ מתּנה-אַזיִלבּעָרנעָ ציגאַרעָן:טאַש, עֶר האָט זי געֶדרעֲדט אין 
דֹעֶר האַנד אוּן געֶקװואָלעָן פֿאַר נחת, מײַן בּוּכֿהאַלטעָריעָ האָט עֶר 
ניִשט אין זינעֶן געָהאַט צוּ העָרעֶן, אוּן האָט אַלץ אין אײַנעָם גע= 


4 און אַ הפורןש הויז, 


שעָנעָר, לײַטיטעָר.. איך האָג אָנגץָשפּאָרט פֿון טוטאָג, פֿון אַני 
דעָרץ נויטונץ זאַכֿעָן, און נעקױפֿט ראָ אַ שפּורקץ, ראָ אַ קראַװאַט, 
האָטש איך ראָג און סײַן לעֶנעָן נושט לוַענּ נקהאָט זיך צו פֿראַני 
שעָדעָן, און אָננעָרון כּין אוך קײַנמאָל ניִשט נקָנאַנגען פֿראַנטיִש, 
איך כון קָפקֶס װי אַנ'אַגרקָר סעָנש נעֶװאָרעָן. איך נעָרעָנק, אַו 
אײַנטאָל, אין שטוב זיצעֶנריג, דאָבּ איך בּקֶמעֶרקט, אַז דעֶר קראַי 
װואָס טײַנעַר לוענם פֿעררוקט און אַ זײַט, אַנ'אַנרעָר טאָל װאָלט טיר 
דאָס אפֿשר נאָר נוֵם אַרעָן, איצם אָכעֶר האָג איך סיך פלוצלונג 
אַני רעָרשראָקעָן און כון אַז בײַן נעָװאָרעָן אייף זיך, װן אך 
װאָלם בּעָנאַננעָן עָפיִם אַ שרעָקליכץ זאַך. װאָס טײַטש!! תנה'לץ 
האָט נעָקאָגט פונקם דורכֿגעָהן אוּן זעָהן מוך און אַזאַ צושטאַנר, 
טיט אַ פֿעָררוקטעָן קראַװאַס, און װאָלט לאַכֿעָן פֿון מיר! און אַו 
איך פֿלעָג בּלײַבּעָן אַלײַן פֿאַר זיִך, שפּאַציַרעֶנרוג און רי נאַסעָן, 
פֿלקג איך סיך פֿעָרטראַכֿטען. טײַנץ נעָדאַנקעָן פֿרענעָן טיך װײַט 
פֿאָרטראָנעָן, אוּן סיר אוו נעװואָרעֶן לײַכֿט, נום און פֿריִט אופֿץ 
האַרץ, נאַנצץ מאָגאָלאָגעָן האָבּעָן זיַך אוֹיסגץסדר'ט איַן טײַן קאָפ.., 
געֶרעֶדם דאָכּ איך טיט חנה'לעָן, האָבּ זי אוױפֿנעָקלעָהרט, װאָס הײַסט 
אַפֿרײַ, ריַכטיג לעָנעָן, אַז זי לענט איִן נאַריִטקײַט אוּן איו פֿער, 
בּלעֶנרט. איך האָבּ זי אין נעָדאַנק אָנגעָרופֿעָן טיט אַרץָ ליעבּליכֿץ 
װקָרסעָר, און איך האָבּ נַעָועָהעְן, וי אֹיָהר פֹּנִיִם עֶנרעָרט וּך!. 
ז;הרע אוֹינעָן פֿונקלעָן, און זי העָרט זיך אײַן און װאַרפֿט אוֹיף 
מֹוָר אַפֿעָרשעָסטעָן, נאָר אַ בּרעֶנעֶנריַנעֶן בּליִק. 

,טטץ, פֿרוּמץָ נשמה", האָכּ אוך נעָמוּרמעָלט פֿאַר זיִך . 

עָס האָט אוֹיך פאַסירם, אַז און מיַטעֶן בּעֶסְטעָן טראַכֿטען 
האָט זיך מיר רקָרמאָדנט אֹיָהר נעָלעכֿטעָר, װאָס איך האָכּ אַ מאָל 
צעָהעָרם, אוּן מײַנץ פֿאַנסאַזיעֶן זעָנעֶן פלוצלונג אובּעָרנעָהאַקט געָי 
האָרעָן, דאָס געָלעָכֿטעָר האָט אובּעֶרנעָריִסעֶן טײַנעָ נעָדאַנקעָן, װײָ 
קָפּיִם אַ פֿאַלשעָר טאז אין אַ שענעָם מאָטיָו, אוּן אוך בון געֶנלונּעָן. 
קָפּוִם אונרוּהיג. 


ר אע אט 
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הויז, האָבּ איִך זי געֶטראָפֿעַן לאַכֿעָן צוּם עֶרשטעָן מאָל, איך בֹּיִן 
אַרײַנגעָקוּמעָן איַן שטובּ, האָכּ איִך זי געֶטראָפֿעָן מיט נאָך אַ מעַרעָל,, 
די לעֶצטץָ האָט. איָהר נעמוּוט רעֶרצעָהלעָן עָפֹּעֶס לעָכֿעֶרליִכֿעָם, 
אוֹן זי האָט געֶלאַכֿט הוֹיך, פֿאַר לאַכֿעָן האָט זי געָהאַלטעֶן די האַנד' 
אָנגעֶלעֶהנט. אוֹיף איָהר חברטאָרינס אַקסעָל, אוּן איהרעָ װײַסץָ צעָהן 
האָבּעֶן נעָבּליִשטשעָט, זי האָט אֶבֹּעָר בּאַלר מיך בּעֶמעָרקט, אוּן 
איִן דֹעָר ולָלבּעֶר טעקוּנדעָ האָט זי אוֹיפֿנעָהעָרט צוּ לאַכֿעָן|; איָהר' 
פּניִם איָז געֶװאָרעֶן רוּהיַג, אָהן שוּם אוֹיסדרוּק, אוּן זי איז בּאַלד 
אַרײַנגענאַנגעֶן מיַט דֹעָם מעֲדעָל אין דֹעָר צװײַטעָר שטובּ, נאָך 
לאַנג נאָך איָהר אַװעֶקגעָהן האָט איִן מײַנץ אוֹיעֶרעֶן געֶקלוּנגעֶן איִהר- 
לאַכֿעָן, איִך האָב שלעָכֿט געָאַרבּײַט, אַלעָ װײַלעָ זיך טוֹעָה נעְוועֶן 
איַן די ציפֿעָרן , 

אַ נאַנצעֶן טאָג דעָרנאָך האָבּ איִך מיָר נעָמאַטעָרט צוּ דעָר= 
מאָהנעָן זיַך דֹעָם שמײַכֿעָל מיט אַלעָ פּינקטליכֿקײַטעָן, איך האָבּ 
מיַך געָפֿיִהלט. וי אַ סליעָדאָואַטעָל, װאָס האָט אין דֹעֶר האַנד: 
עָפֹּעֶם אַ זאַכֿליפֿעָן בּשװוײַז אוּן װיל דוּרכֿדעָם דעָרנעָהן דעָם אמת.. 
דאָס לאַכֿעָן איִהרם, וי איִך האָבּ שוֹין דעָרמאָהנט, איז געָוועֶן אַ 
פֿרעָהליַך, לוּסטוג געלעֶפֿטעֶר, - ניִשט קײַן נעֲרוועָועָם, אוּן כּחנם האָבּ 
איִך אין דֹעָם געֶלעֶפטעֶר נעָװאָלט געָפֿיִנעֶן חאָטש אײַן געֶקלעֶמטעָ: 
נאָטץ פֿון דֹעֶר דעָרשטיִקטעֶר יוּגעֶנֶר פֿון אַ חסיִדישעָר טאָכֿטעָר ,. 

אָט אַזוֹי איַן דוּרפֿגעָנאַנגעֶן אַחוֹדש אוּן נאָך אַַחוֹרש; איך. 
פֿלעָג שלעָפֿט אַרבּײַטעָן; איִך פֿלעָג שטעָהן בּײַ דעֶר װאַנד אוּן געָ+. 
װאָלט אוֹיפֿחאַפּעָן עָפּיִם אַ װאָרט, נאָר די װאַנד איז געוועֶן צוּ ריִק, 
אֶדעֶר חנה'לץע האָט עֶקסטראַ. שטיל נעֶרעֶרט -- געֶהעֶרט האָבּ איִך' 
נאָרנישט, איך האָבּ נעָפֿיִהלט אַז די דאָויִגעָ חנה'לע האָט מיָר 
צוּגעָנוּמעֶן אַלעָ מײַנע נעָדאַנקעָן, אַז איִך בּין נישט אימשטאַנד צוּ' 
טראַפֿטען װועֶגעֶן שָפֹּעֶס אַנדעֶרעֶם, איך געָה מֿיָר קויפֿעָן אַנײַעָם 
הוּט, אַ קראַװאַט, אוּן טראַכֿט נאָר דעֶרפֿון, צי אָט דעֶר הוּט אוּן" 
דעֶר קראַװאַט װעָלעֶן איָהר נעָפֿעֶלעָן, צי װועָט עָם מיר מאַכֿעָן 
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1 אַז הײַנס וקָל איך עָסעֶס נײַקָס נייאָרר װעָרעָן, אוך װלָל 
סיך סוט איָהר נּעָקענעָן, און אַהײַם נעהן 78 עג איך זעָהר אונצוי 
פֿריָערקָן, טראָגענרג מים זיך אין טוח דאָס רעֶטעֶנוִט, װאָס אוו 
געָנליבען רעָסקָניִש, וי נאָכמען און אײַעָרנעכטען , 

איך געָרקָנק, אַז זיַצעֶנריג בײַ סײַן אַרבײַט, פֿלעג אוך װאַרי 
סעָן אייף איָהר מים אונגעֲרוֹלר, נעוואוסט דאָג אוך, אָז אין צווײַי 
-טעָן ציַטעֶר געפֿינם זי זיך, און איך האָג נעטראַכֿט, צי די טהור עָפֿעֶנט 
זך ננָשֵם, נאָר אָט און מיטען שרײַנעָן, אַז אוך כון שוֹין סוֶער 
געװאָרעָן װאַרטעָן, עֶפֿענט זיך די טהוָר} זו איָז דורכֿגעַנאַגגעָן פְאַי 
מעָליך, רוהוג אוּן איָו פֿאָרשװאונדעָן אין דעֶר קוך. איך בּיַן נעָי 
בּליכעֶן זיִצעֶן אֹיף מײַן אָרט עָפֹעָם פֿעָרשעָמט און אונצופֿריערעֶן, 
זון מעָן װאָלש מיך אוֹיסנעווַרעָלט, און איך זאָל נוִשט קענעֶן קָנט. 
פֿעָרעֶן... מיך האָט פֿעָרדראָפעָן און דאָך האָגּ איך נעכּענקט נאָך 
אוָהר און האָבּ נעָואַרט, בי זי וקָם דוּרכֿנעָהן. און יעֶרעֶס טינרסטע 
נַעָרוֹיש פֿון דעָר מהיָר האָט נעָמאַכֿט קלאַפעָן מײַן האַרץ, אך 
ראָג אַפֿיֵלוּ אוָהר קל קײַנטאָל ניִשט געֶהעָרט. װי רעָרט זַ-הויך, 
שט:ל,, פֿאַמעָליך אֶרעֶר נעֶשויְנר 1 איך האָבּ מיך נעָטאַטעָרט מיָר 
פֿאָרצושטעָלעֶן איָהר רעָרעְן אּן שמײַֿלעָן, און צעָהן מאָל אין טאָג 
האָג אוך מיר אוָהר ק? אַגרעָרש פֿאָרנעַשטעלם; דאָ האָט זיַך מיר 
געָראַכט, אַז זי רעָדט שטרענג, האַלבּיבּײַז, וי אַלץ טענשעָן, װאָס 
זעָנעֶן נַעָנוֹים זיַך אַלץָ װײַלץ אָבּצוזאָגעֶן פֿון לעבּעֶן און פֿעָרנניַנען, 
דאָ האָט טיַר אוֹיסגעװויָזעָן, אַז איָהר קוֹל אי פו? װײַכֿקײַם, נוטסי 
קײַט און דעָרשטיקטע נעָפֿיהלעֶן, אָדעָר נאָר, אַז זי רעָרט שמײַ. 
כֿעָלדיָג,. לעבּעָריָג אוּן נעֶשויַנר,, אוּן איִך האָכּ טיר פֿאָרנעָשטעָלט, 
וי איָהרע לִיִפּעָן, איַהרע שעַנעַ, ריימץ, פֿורץ לִיִפעֶן בּעוועָנעֶן זיך 
דעָרבּײַ... נאָר דאָס נאַנצץ טראַכֿטעָן האָט װעָניַ נעהאָלפֿעָן, אוּן 
זַ האָס מיך פֿון טאָג צוּ טאָג אַלץ מעָהר אינמעֶרעֶסיִעערט, אַלין 
מעָהר צוּנעָנוּמעֶן טײַנץ געָראַנקקן. : 

עָרכט נאָך צװײַ הרשים, װאָס איַך האָכּ פֿעָרבּראַכֿט איִן דעָם 
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װאָרט ניִשט געָרעֶרט, אַז איִך בּיִן אַרײַנגעֶקוּמעֶן איַן שטובּ, איז זי 
בּאַלד אַרוֹיסגעָנאַנגעֶן איִן דער אַנדעֶר שטובּ אַרײַן, אוּן געֲזעָהעֶן 
האָכּ איִך זי נאָר, ועַז זי איז רוּרפֿגעָגאַנגעָן, אוּן על פּי רוֹב איז 
מיר אוֹיסגעקוּמעֶן צוּי זעָהעֶן איָהר פּראָפֿיל, אוּן אײַדעֶר נאָך איך 
האָבּ די אוֹינעֶן אייפֿגעֶהוֹיבּעֶן זי אָנצוּקוּקען, איַז זי שוֹין פֿעָרשוואוֹנ+ 
דעֶן געֶװאָרעֶן איַן אַנדעֶרעֶן ציִמעָר, זי האָט מיך איִנטעֶרעֶסיֶערט. 
געָראַפֿט האָט זיך מיר, אַז איִך האָבּ רחמנות אוֹיף איָהר, אַיונג 
מַעֲדעֶל -- האָבּ. איך געֶטראַכֿט, װאָס בּליהט אוּן שפּראָצט פֿול לע 
בּעֶן אוּן שעַנקײַט, װאָס בְּעֶויעֶגט זיַך אַזוֹי לײַכֿט, אַזֹי שעַן אוּן 
ליעבּליִך, װאָס װאָלטי געֶקאָנט פֿערשפּרײַטעָן אַרוּם זיך גליק, 
פֿריִשקײַט אוּן געזוּנדהײַט אוֹיף יעָדעֶן טריִם אוּן שריט, -- אַזאַ. יוּנג, 
בּליְהעֶנריָג ‏ בַּעֶשעָפֿעָניִש, ‏ װאָס געָפֿיַנט זיך אַזֹי װעָניַג צװיַשעֶן 
מעֶנשעָן, זיִצט פֿעֶרשפּאַרט אַ גאַנצעָן טאָג, זעָהט קײַן מעֶנשעָן ניִשט 
פֿאַר די אוֹיגעֶן, בּליִהט אָבּ אוּן וועֶָלקט אין דֹעֶר פֿונסטעֶר - פֿאַר= 
װאָס 4 צוּ װאָס} װאָס טהוּט זי אַ גאַנצעָן טאָג 1 װאָס קלעָרט זיך אוּן 
טראַכֿט זיִך איַן איָהר יוּנגעֶן קאָפּ ,,, זי פֿון איָהר זײַט האָט מיַך 
אַפֿיְלוּ גאָרניישט בַּעֶמעֶרקְט, קײַן בּליִק אוֹיף מיָר ניִשט געֶװאָרפֿעַן + 
מיָט גלײַכֿץ מעֶסיגָ טריַט, ניִשט בּײַגעֶנדיָג דֹעֶם קאָפּ אָן אַ זײַם, 
איז זי דוּרפֿגעָנאַננעֶן, אוּן איִך האָבּ נאָר נשָזעָהן, וי רעֶר שענעֶר 
קעֶרפּעֶר רוּקט זיך אָבּ, װועָרט פֿעָרשװאוּנדעָן -- אוּן מעָהר גאָרנ!שט, 
דאָס האָט מיך טהײַלמאָל פֿעֶרדראָסעָן, צִי װײַל איך בּיִן אַ ליַטװאַק, 
אַ שרײַבּעֲריֶל ִּין איִך שׁוֹין נישט װוועֶרט, מען זאָל אוֹיף מיר אַפֿילוּ 
אַ בּליִק װאַרפֿעָן, בּעֶמעֶרקעָן, אַז איִך געָפֿיַן מיִך איַן שטובּ! אָרעֶר 
שעָמט זי זיך אוֹיף מיָר צוּ קוּקען } איְהר שטאָלצעֶר גאַנג , דִי רוּ= 
הוָגעָ, מִעֶסיִנעָ טריט, דֹעֶר זיִכֿעָרעֶר בּליִק פֿאַר זיך, האָבּעָן ניטט 
צוּגעֶלאָזט דֹעָם געָדאַנק, אַז זי איַן אַ פֿעֶרשעָמט תּמ'עֶואַט מעֲדעָל, 
װאָס האָט מוֹראָ אַ בּליָק צוּ װאַרפֿעָן אין דעֶר זײַט, אוּן זי איַן גץ= 


! װעָן פֿאַר מיר אַ לעָבּעֶריַג רעֶטעֶניִש, 


יעֶדעֶן טאָג פֿלעָג איך קוּמעֶן צוּ דעֶר אַרבּײַט מיט אַ האָפֿ. 


חו אן אהשריט = 


געָוועֶן טײַן פרינצ!פּאַרס פֿאַטיַריעָנינאָטעָן - האָט זיך נעוקֶעס אַנטקץ* 
געָן איָהם, מעָן האָט געָרעָדט שטור, נקַטרונקעָן טהע און נעװאָרפֿעָן 
כּלוקען טיט הער אויף סיר , ראָרנאָך האָט זיך טײַן טאָראָס אָנגץָי 
כדון און זײַ וָנעֶן צואַטעָן עָרנלֶיץ נעָנאַנגען, 

אוֹיסעָךְ דעָם איז אין שמוב אַלץ נעָפֿיִהרם נעָװואָרעֶן שטרענג 
חסִיָריִש, דער חור איִז נּמעט שטעָנריג געָנאַנגעֶן אַרומגעָנאַרטעָלט 
סים אַנאַרטעָל און אין אַ יאַרמולקץ אוסעֶר'ן זײַרעָנעָם הוִטעֶל, וועֶן 
אַפֿרעמרעָר מאַנספעָרטון איָז געָוועָן און שסוב, האָט ויִך תנה'לץ 
אֹיף דרי אוֹינעֶן ניִשט נעֲוווֵועָן. מים פֿלײַש זאַרצעָן און עֶפֹעֶנעֶן אַ 
הוהן האָט מעָן זיך ניִשט פֿעָרלאָזט אוֹיף די קעָכֿין. רעָר פּרינציַפאַל 
אוז אָפֿט נעפֿאָהרעָן צו'ם רכּין, און װעָן רקָר חהןינחור האָס זך 
אַסאָל עֶרלוֹינם אָנצומהון אַהעָמ מיט אַנעֶפּרעֶסטעָן קאָלֹנעֶר, 
האָט עֶר געקריַנעֶן נוט אוֹיסגעָזיִרעָלט פֿין פֿאָטעָר, אַפֿיָלוּ ר! מוי 
טעֶר האָט אוֹיף אוָהם נגעֲשריִעָן, אמת, טיט אַ האַלג מוֹיל, עָפֹעָם 
נאָר אַזֹי חי יוֹצא צוּ זײַן, נאָר טעהר עֶרלוֹיבּט האָט זיך רעָר חהן. 
בּהור שוֹין ניִטט אַאַ זאַך . 


11 


חנדילע איָז נעווען נאָך אַיוּנג טעָרעל פֿון אַיאָהר 17-19, 
זעָהר אַ שעַנע, געָראָטענע אין איָהר מוּטעֶר, נאָר דאָס פּנוִם איָהר'ס 
אוָז געָווקֶן אַ סך װײַכֿעָר און האָט נעפראָגעָן אֹיף זיִך דעָם לײַכֿטעָן 
פֿריַטעֶן קאָליָר פֿון אַ שפּראָצענדיִנעֶר יונעָנר. דעָר וואוקס איְהרעָר, 
דעָר פֿעָסט געבּוֹיטעֶר קעָרפּעָר, די שװאַרצץ, טאַרף אוֹיסנעֶשניְטעָי 
נץָ בּרעמעֶן און די פֿולע, לײַרעָנטאַפֿטליכֿץ ליפען האָּעָן רעָר- 
מאַגם אָן די מוטעָר, נאָר אין די אוֹינעֶן אוהרץָ אוז ניִטט נעָוקָן . 
יעֶנעֶר שמײַכֿעל, װאָס האָם נעפֿנקעָלם און איָהר מוטעָרס אוֹינעֶן. 
איַבּריַנעֶנם, האָבּ איך אַ לאַנגע צײַט ניִשט געָוואוּסט, וי איָהרץ אוֹי- 
געָן זעָהעָן אוֹים. די נאַנצץ דרײַ הרשיַם האָבּ אוך מיִט אוָהר קײַן 


ה, ד, נאָטבּעָרג, 9 


שענהײַם, איך האָבּ זיַך אײַנטאָל ניִשט אײַנגעָהאַלטעָן אוּן האָבּ זי 
געֶפֿרעָגט: 

- פֿאַר װאָס טראָנעֶן זי אַ פּאַריִק } 

איך האָבּ מיך ניִשט טוֹעָה געֲוועֶן, די פֿראַנץָ האָט זי אופ: 
צעֶרעָגט אוּן האָט איָהר צונעֲנוּמעָן די רוּהיַגקײַט אוּן פֿאָרשעָנדע 
קאַלטבּליטינקײַט, װאָס האָט טיך געָעֶרנעֶרט, זי איז ריט געָװאָרעֶן 
בַּיִז אונטעָר דֹעָם פּאַריִק , 

-- גלוֹיכּעֶן זי מיַר -- האָט זי געָרעֶרט װײַך אוּן דעָרשראָקען : 
אַז ס'איז נישט אַזאַ זאַך, אַז מעָן טראָגט אַ שײַטעָל, װאָס איז רעֶר 
מעָהר} מעֶן קעֶן עֶפֹּעֶס ניִשט זײַן קײַן מעֶנש אין אַ שײַטעֶָל, זי 
מײַנעֶן, איִך טהוּ עֶס מיָר צוּליַעכּ } װאָס קאָן מעֶן טהוּן 1 מעֶן האָט 
דאָך קיִנדעֶר,,, אַ מאַן ... 

דאָס מאָל האָט זי אינבּעֶרנעָהאַקט דֹעָם שמוּעָם אוּן האָט 
עֶטליכֿץ טעָג ניִשט געָרעָרט מיט מיר, 

אין עֶטליכֿץ טעג אַרוּם אי זי װיַעדעֶר צוּגעָקוּמעָן, מײַן 
פֿראַנעָ אי גאָר פֿעָרגעֶָסעֶן נעָװאָרעָן, אוּן טיר האָבּעָן טרײַל:מאָל 
אַװועֶקנעֶפּלוֹירעָרט אַ לאַנגץע װײַלץָ װעָגעֶן פֿעָרשיַערעָנץָ זאַכֿעָן, 
וז ניִשט געוועֶן אַזיי פֿעָרװילדעָט, וי איִך האָבּ געָמײַנט, זי האָט 
ליעב געָהאַט וועֶנעֶן אַלץ צי רעֶדעָן, נאָר איַנטעָרעָסירט, דאַכֿט 
זיַך, ‏ האָט זי קײַן שום זאַך ניִשט, אוּן זי האָט אַלץ אוֹיסגעָהעֶר 
:גלײַפֿנילטיג, : 

אײַנמאָל צי צװײַ מאָל אין דעֶר װאָך פֿרענט נאָפֿ'ן מיטאָג 
אַרײַנקוּמעָן אַ יונגעֶר מאַן פֿון אַ יאָהר 30, געקלײַדעָט קורץ אוּן מיט 
אַ געָנאָלטעֶר בּאָרד  {‏ וי איך בּיִן דעָרנאָד געָװאָרר געָװואָרעָן, איז 
דאָס נעָוועֶן איָהר'ס אַ שויִעֶסְטעֶרקִיִנד,, אַ רײַכֿעָר, מיט וועֶלכעָן מײַן 
פּרינציָפּאַל האָט געָהאַט עָפֹעָם געֶשעֶפֿטעָן, עֶר האָט יעָרעָם מאָל 
געֶפֿרעָנט רי זַעֶלבּץָ פּראַנץָ: װאָס מאַכֿט מעָן עָפֹעֶם גוטם} אֲשׁר 
יִז ניִשט איַן דעֶרהײַם} אַ שאָר! עֶר האָט ניִשט אוֹיסנעָטהוּן רעָם 
קאַפּעְלוּש אוּן געֶועֶעט זיך בּיִם טיִש. מאַדאַם פּעֶרנבּעָרג -- אַזוֹי אין 


אָרעֶר אוך קלעָר נאָר קײַנמאָל נוֶשְט חתונה צוּ האָנץָן, 

- עֶס ועָנעֶן ראָ מענשען אועָלכֿץ, װאָס האָנעָן קױַנטאָל 
נַיִשט חתונה ז- האָט זי זיַך אינטאָרקָסורט און נעָװאָלט הקָרעָן טײַן 
מײַנונג; איך ראָג נעָהעָרְט, אַז עֶס זעָנעֶן ראָ אַלטץ קאַװאַליעָרעָן ) 
איך פֿעָרשטעה ניִשט.., האָט ז' נעֶעֶנריִנט טוט אַ שטײַפֿעָל. 

נעָר/דש האָט זי איֹיף פּיילוְשעֶר אַרם, זינגעֶנריג, נאָר ראָס 
זַנגעָר? אוּן ציָהעֶן ר!ן װעָרטעָר, װאָס קוסט אַרוֹים נײַ טאַנספעָרי 
שוינעֶן אַזי לעָכֿעָרליך, פּאַמט זעֲהר צוּ דעֶר שװאַכֿעָר װײַבעָריִטעֶר 
נאַטור, אַ שטומץ האָט זי נעהאַט זעֲהר אַנ'אַנגענעָהסע. און אוָהר 
קוֹל האָט זיַך נעָהעָרם פֿױלקײַט, אוטעָם און בַּעֶנעֶהרעֶן, 

אוך ראָג נקעַנטפֿאָרט, אַז חתונה האָנעָן אי נִישט אַוֹי 
גריַנג, אַז פֿעָרכּיַנרעָן אײפֿן נאַנצעָן לעָבּעֶן קאָן נאָר אַואַ הוֹיך, 
עַדעָל און מעכטיג נעָפֿיָהר, װי לַ;ַעבעָ אײַ. איך האָבּ געָרעֶרט 
בּעֶנמַסטעָרט, װי נאָר אַיונגעָר סאַן און מײַנץ יאָהרעֶן - איך בּון 
דעָמאָלט אַלם נעָוועָן 42 יאָהר - קאָן רעָרעֶן וועֶנעֶן ליַעבּץָ. זי האָט 
מיך אוֹיסגעֶהעָרט טוט נונה, נעָקוקט טיָר נלײַך איַן די איינעָן אַרײַן, 
און סיר איז קָפֹעָםס שװעָר נעֶװאָרעֶן איבּעָרצוּטראָגעָן איָהר קאַלטען, 
לאַכֿעריַנעֶן בּליִק. אָס אַזֹי העָרט טעֶן אוֹים אַקיִנר, װאָס רעָרצעָהלט 
אַרטץָ בּעָקאַנטץ זאַכֿעָן, װאָס אַלץָ װײַסעָן, נאָר װײַר עֶס אי אַ 
קיַנר העָרם טעָן איָהם אוֹיס. איַך האָג נעָמראַפֿט, צי אי איָהר, 
דער שעָנעָר, שלאַנקעָר פֿרוֹי איַן רעָם פּאַריָק, דאָס נעָפֿיָהל פֿון 
ליַענּץָ נוֶעם טעָהר בּעָקאֲנֹם, וי מיָר, װאָס אוך האָנּ עֶס נאָר 
נעָלעָזעֶן אין בּיכֿעָר און אין לעָבּעֶן קײַנמאָל ניִשט נעֶקְעֶנט, 

איך האָב אָכּנעָהאַקט און נעָנוּטעָן טהון סײַן אַרכִּלםט. נאָר 
טאָרגעֶן און איִבעָרטאָרנעָן איָז זי װיַערעֶר צוּ נעָקוטעָן און געָנוּטעָן 
שמוּעֶסעָן . אוּן װיַ להַכעיס, האָכּ איַך בּעֶמעֶרקְט,, אַז זי רעָרט נאָר 
פֿון אַזעָלכֿע זאַכֿעָן ... אוּן זי רעָדט נאָר נוֶשט וי אַחסיר'יֵש װײַבּעָר, 
נאָר קאַלמכּליַטיג, מיִם איַראָניעָ, מיַט יעָנעֶר איַראָניעָ פֿון זעהר 
שעַנָ ניִשטייוננע פֿרױיעָן, װאָס זעָנעֶן װּכֿעֶר און זיך, און זײַעֶר 


יא" 
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פֿאַר'ן אַרוֹיסנעָהן האָט איָהם זײַן װײַבּ, אַ הוֹיך:געָוואַקְסעֶנעָ 
אוּן נאָך זעָהר אַ שעֲנעָ פֿרוֹי אין די יאָהרעֶן, טיט ממזר'יִש:לאַ= 
כֿעָנדיָגע אוֹיגעֶן אוּן אַ מאָדנעָם שמײַכֿעָל אוֹיף די ליפּעָן, געָוועָהנליִך 
צוּריקגעָרוּפֿעָן,, איָהם אָבּגעוויִשט מיִט דֹעֶר האַנד די לאָקשעֶן אֶרעֶר 
שטיקלעֶך בּרוֹיט, װאָס האָבּעָן זיִך נַעָפֿוּנעֶן אוֹיף זײַן בּאָרד , אוּן 
האָט נעֶבֹּעֶטעֶן געָלד, עֶר האָט זיך געבּײַזעֶרט אוּן אָנגעָמוּרמעלט 
אַ מאָנאָלאָג, פֿון װעֶלכֿעָן מײַנץָ אוֹיעֶרעֶן האָבּעֶן נאָר אוֹיפֿגעֶהאַפּט 
די װועֶרטעֶר ‏ -, װויִעדעֶר:וויִעדעֶר , געֶלר:נעֲלד* אוּן דֹעָם אוֹיסנעָצוֹי 
געֶנעֶם פּוֹף,. װאָס האָט געֲקלוּנגעָן א בּיִסעָל בּעֶטענדיַג, מיִט אַ 
גמראײניגוּן, + װי עֶפעָם אַ שוװעֲרעָ קשיא: ,װאָס טוֹיג דיָר געָלֵר!* 
זײַן װײַבּ האָט איָהם אַודאַי יאָ פֿעָרשטאַנעָן, נאָר זי האָט זיַך וועָניָג 
דעֶרפֿון נעָטאַכֿט, זי האָט איָהם צוּנעֶקְנעֶפעֶלט דאָס אוּנְטעֶרשטעָ 
קִנעָפּעֶל פֿוּן וועֶסטיֵל , נעָקוּקְט גלײַך איָהם אין די אוֹינעֶן אַרײַן, 
אוּן איָהר לאַכֿעֶריְגעֶר ממזר'יַשעֶר בּליִק האָט אוֹיף איָהם געֶמוּזט 
האָבּעֶן אַ װיִרקינג, | 

- מן הסתהּם בְּרוֹיך איִך, אֶשר,,, האָט זי געֶרעֶרט געָלאַסעֶן, 
אוּן עֶר האָט געֶגעֶכּעֶן, אוּן דעֶרבּײַ האָט זײַן האָריַג פּנים אוּן זײַנע 
קלײַנע אוּנרוּהיגעָ אוֹינעֶן. אוֹיסגעֶדריִקט אַזאַ. מִין הַנָאָה אוּן נחת, 
װאָס האָט גאָרניִשט צוּגעֶפּאַסט צוּ דעָם אײַליַגעָן, יכֿעֶן בּעֶשעָפֿ? 
ניַש. חוּץ געָלר אוּן געֶשעפֿטעֶן האָט מײַן כּהַיִנציִפּאַר ליִעבּ געָהאַט 
אוֹיךְ זײַן װײַב, 

צִו האָט זי אוָהם ליעב געָהאַט צי נײַן אוז שׁװעֶר צוואָג עֶן, 
עֶס איַז מיָר קײַנמאָל נישט אוֹיסגעָקוּמעֶן זי צופֿרעָגעֶן וועָגעֶן דעָם, 
חאָטש מיר האָבּעֶן אַ סך געֶרעֶדט אוּן געֶשמוּעֶסט ועָגעֶן פֿעָרשיַערע= 
נֹעָ זאַכֿעָן, װעֶן קֵיַנעֶר איִן ניִט געוועֶן איִן שטוּבּ, האָט זי זיַך צוֹ= 
געָועֶצט צוּ דֹעָם טישעָל, בּײַ װעָלכֿעֶן איִך האָבּ געָאַרבּײַם, און 
האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן דעָם שמוּעֶס. געֶרעֶרט האָט זי פֿון אַלעָם אוּן אַלץ 
מיַט אֵיין גלײַכֿעָן טאָן , זי האָט זיך איִנטעֶרעֶסיָרט מיט מיר, פֿאַר 
װאָס איִך האָבּ ניִשט חתונה, צי איך האָבּ ליַעבּ שָפֹּעָם אַ טעַרעָלי 
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אין אײַן אײַלעָן זיך, קיים אוו עֶר אַ הײַם געַקומען אוֹיף טוטאָג און 
ראָש אַװעָקנעֶשטעָלט רֹקָם שטעָקעָן איַן עָר זײַט, האָט עֶר װך 
שיין אָנְגעְהוינְּן צוּ ביַזעָרעָן, פֿאַר װאָס ראָס מיטאָג איָו נאָך נישט 
פֿעֶרטי2, און ראָס נעטורמעל זײַנס, האָטש אוך האָג עֶס אַלץ טאָג 
כמעם נעָהעָרט, האָג אוך ניִשט נעָקעֶנט קלאָר פֿעֶרשטעהן. אָבֹּי 
מהפַלעָן ר װעָרטעָר אײַנס פֿון אַנרעָרן איָו אונטקנליך נעְוועֶן. איך 
האָבּ נאָר נעָזעָהן, װן זײַן לאַנגע שװאַרצץ בּאָרר שאָקעָלט ױך, 
ד! װאָגסעָס ציטעָרעָן, און פֿון דעָם שװאַרץיבּעוואַקסעָנעָם טוֹיל שיט 
זך אַרוֹיס עֶפעֶס אַמאָרנץ בּרוטעָן, פֿון װעֶלכֹעָן איך האָב נאָר 
דעָרהעָרט די װעָרטעָר ; מיטאָ-מיַטאָ--קײַנמאָל נוְט.. און דעֶר טאָ, 
נאָלאָג דאָס זך נַעֶעֶנרינם סים אַ לאַנג.אױסגעצײנקנעֶר פֿראַוץ: 
5'האָײניַש-ק'צאַאאט ! 
אין מיטעָן מיטאָג, צוויִשעֶן אײַן נעָריִכֿט און רעָם צװײַטץן, 
האָס עֶר זיַך פלועלונג אויפֿגעָהאַפּט פֿון אָרם, צונעָנאַנגעָן צוּ מיר, 
דאָם אוֹיסגעָשאָקעָלט דרי קעשעֲנעָם און האָט אָנגעֶװאָרפֿעָן אויפֿ'ן 
סיש שטיקרעֶך. פּאַפּיער, װאוּ עֶר האָט פֿערצײַכֿעָנט ראָס נַעָלר, 
װאָס עֶר האָס אַרוֹיסגעֶנעָּעָן ר! אַרכּײַטעֶר, רעָרצוּ פֿעָרשיִערעֶנעָ 
קװיִטלעֶך, טדײַלטאָל װועקסלעָן א. ד. ג, אוּן דאָס אַלץ איַז נעְוועָן 
צִוּקנײַטשט, צוּקנוידעָרט, אַז איַך האָבּ רעָרנאָך געָהאַט אַ סך אַרבּײַט 
אויסצונלײַכֿען, אײַנאָררנעָן און פֿעָרצײַכֿעָנעָן איַן די בּיְכעֶר, װאָס 
מעָן בּרוֹיך צוּ מהוּן, האָכּ אוך מיך נעָמוּום מעָהר אַלײַן טשַׁעֲר זײַן. 
װי איך האָבּ פֿעָרשטאַנעָן פֿון זײַנע װעֶרטעֶר. עֶר האָט נעָרעֶרט 
אַזֹי ניך אוּן פֿעָרצוֹינעָן אוּן האָט אַזוֹי צונעָװאָרפֿעָן מַיִם רי העָנר, 
אַז איַך האָבּ טעָהר נעָקוּקְט אוֹיף אוָהם, װי איִך האָכּ אוָהם נעהעָרט, 
- און יצהק'?, װאָץָז האָט עֶר נעפֿרעָנט, שליַננעָנריג דיַ 
װעָרטעָר ; ר'לעָרנט זיך יַצחק'ל ז ר'לעָרנט זיַך, ר'לעָרנט זַך ז 
נאָר עֶר האָט קײַנטאָל ניִשט נעָװאַרט, װאָס אִיִך װועֶל איָהם 
דעָרצעַהלעֶן, װי גוס זײַן חתן.בּחור לעָרנט זיַך, און איָז צוריק נֹעָי 
נאַנגעָן צוּם טיש עֶסעֶן, 
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ניִשט לאַנג נאָך מײַן אָנקוּמעָן איַן װאַרשא האָכּ איך בֹּע+ 
קומען אַשטעֶל בּײַ אַ ייִד אַ חסיר, געאַרבּײַט האָבּ איִך בּײַ מײַן פּרינ? 
ציפּאַל איַן שטובּ ; איך האָבּ געֶשריִבּעֶן דעֶקלאַראַציעֶס, געֶפֿיַורט 
די חשבּוֹנוֹת אוּן דעֲרצוּ נאָך האָבּ איך געֶלעֶרנט בּוּפֿהאַלטעָריעָ מײַן 
פּריַנציִפּאַלס זוהן, אַ חתן:בֹּחוּר מיט אַ גאָלדעָנעֶם זײַנעֶר אוּן אַ גרוי- 
טעֶר בּעלינאַוה, דֹעֶר דאָזיָגעֶר כּחוּר האָט מיך אוֹיסנעֶהעֶרט שטיָל, 
קוקעָנדיג איִן אַ זײַט, מיִט אַ מינץ פֿון אַגעָנעָראֵל, װאָס נעָהמט אָן 
אַראַפּאָרט, אוּן טאָמעֶר האָבּ איך געָזאָגט, אַז עֶר האָט זיך טוֹעֵה 
געָוועֶן, האָט עֶר אוֹיף מיר אוֹיסגעָנלאָצט אַ פּאָר אוֹיגעָן מיַט כּעס 
אוּן איַז זיַך אַװעֶקגעֶנאַנגעֶן איַן מיטעָן דעֶר לעָקְציעָ, רעַדעֶן גלאַט 
אַזוֹי פֿון נעֶבּעֶנזאַכֿעֶן מיִט אַ ליטװאַק, עָפּיִם אַ שרײַבּעָריֶל, איִז איָהם 
ניִשט אָנגעֶשטאַנעָן, עֶס פֿעֶרשטעָהט זיך, אַז איך פֿוּן מײַן זײַט האָבּ 
איָהם אוֹיך ניִשט זעָהר ליֶעבּ געָהאַט אוּן האָבּ נעָקוּקְט אוֹיף איָהם, 
זי אוֹיך אוֹיף מײַן פּרינציפּאַל, פֿוּן דער הוֹיךְ , וי אוֹיף װיַלרע, 
פֿאַנאַטישץ מעָנשעָן, איִך בּיִן עֶרשט ניִט לאַנג אָנגעָקוּמעֶן פֿון ליִטאָ 
מיִט אַקאָפּ פֿוּל השכּלה אוּן אײַראָפּעַאיִשץָ געֶדאַנקעָן, אוּן די 
זואַרשעֶװעֶר חסידיִם מיט זײַעֶר גאַנג אוּן לעֲבּעֶן מיט דֹעָר פֿעָרצו 
געֶנעֶר אוֹיסשפּראַך זײַעָרעֶר, דאָס ציַהעֶן די וועֶרְטעֶר עָפּיִם מיִט אַ 
מין זיִנגעָרײַ, ‏ האָבּעֶן מיַר אוֹיסגעֶזעָהעֶן אַזוֹי װיַלד אוּן פֿרעָמד, אַז 
איִך האָבּ מוַר נאָר ניִשט געֲקאָנט פֿאָרשטעלעָן מעָנשעֶן נאָך װיָל: 
רעֶרץָ פֿאַר זײַ, 

מײַן פּריִנציָפּאַל, אַ פּאָדריאַטשיַק בּײַ דֹעֶר אײַזעֶנבּאַהן, אי 
גאָר עניג געָזעֶסעֶן איִן דעֶרהײַם, עֶר האָט שטעָנדיג געָהאַלטעֶן 
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זו אוּן אוך , 
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איַן צװוײַ טי5 
רוס פן א, ב. ראזענשטיין, יװ װון ם. קרינסקי. | 

די ליַטעראַטור.װ!סענשאַפֿט נועט אַפֿאָלקאָטענעם געָנריִעף װוץ* 
נעָן די אַלנעַמײַנע ליטעָראַסור 7733 און ייָרוִשץ בפֿרט. ױ נץ, 
פֿראַכֿט יעֶרץ ליַטעָראַטור.פֿאָרם בּעטנעֶר און עֶרקלעָרט אֹוָהוּ 
בּעֶנרוֶעף אוּן אינהאַלט, לוט די פֿעָרשיִערענץ מוסטערן פֿון 
די צעסטע ייריִשץ שריפֿטשטעלעָר. 

ד; ליַמעראַמור.װיַסענשאַפֿט אוו דעָריגעָר אונגעֲהויעָר נוצליך 
פֿאַר יקָרעֶן, װאָס װיַר זיך כַּעֶקעֶנעֶן טיט רֹעֶר שעָנעֶר ליטעָראַ. 
סור אין אַרץ אוָהרץ פֿאָרטע, 22 די צו וזָן איִטמשטאַנר 
ועָל7גססטטענדויָנ אָכצוּשעָצעָן דעָס וועָרט פֿון 
יעֶדעֶן ליַפּעָראַריִשעָן וועָרק. 

די ליַטעראַטוּר-װיַסענשאַפֿט איָז געשרינּעָן און אַלײַכטער אֲנֹי 
ציִהעֶנרעֶר שפּראַך אוּן עֶנטהאַלט אַ נאַנצץ זאַמלונג װעָרק פֿוּן 
ר בּעֶסטץ ייַריִשץ שריפֿטשטעלעָר. : 

די ליַטעראַמור-װיַסענשאַפֿט קאָן דעֲריִבעֶר ריַענען אן אַלס / 
לעָזקיבוך, אי אַלס לעהרוצון אין שוהל און הוֹיו צום אוֹיסי / 
לעָרנעָן שרײַנעָן מים אַ רײַנעם, נוטעָן ליַטעָראַריִשעָן סטיל, 
פֿאָרלזיפֿינ איָז אַרוֹים פֿון ררוק דער עֶרשטעָר 56ל. 

פרייז 46 קאם, פאָרטץ 8 קאָפ, 

אמוי רו אַבאָגעַנטעַן פֿון ,ראָאַנצפַשונ;", װעָלכע שרמבעָן אוֹיס דורעָקשּ 
פֿון רעָראַקְציעָ, האָבעָן 8ר9 פאָרטע. 
עֶס דרוּקט זך און אין ניכֿעֶן 

װועָם עֶרשײַנעֶן עָר צװײַטעָר טײַל, 


פֿעַרלאַג .5:3עַר-פֿאַר-אַלעַ* וועַרשע, דלונע 11. 
טעלעפֿאָן 9057, 
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נאָר ניִט געֶרעָדט, אַ שטײַגעֶר װי זײַ װאָלטעָן עֶרשט צוריקגעֶקייטען 
פֿוּן אַ לוַיָהְ... נאָר שלוֹם'ם האַרץ האָט געֶקלאַפּט, עֶר האָט זיך 
דעָ:טאַנט, אַז דעֶר פֿאָטעָר װעָט װאַרפֿעָן די שיריִם אין פֿײַעֶר אַרײַן 
אוּן זײַ וועֶלעֶן פֿעָרבּרעָנט װעָרעֶן.,, עֶרשט אַז זײַ זעֶנעֶן געָקוּמעֶן 
פֿאַר דעֶר טהיר פֿון דעֶר שטוּבּ, האָט שׁלוֹם אָנּגעֶשטעֶלט דֹעָם פֿאָ: 
טעֶר אוּן געָזאָגט טיט אַ שטומע, װאָס איָז געֶוועֶן דורכֿגעָזאַפּט מיט 
טרעָהרעֶן, 

- ניָעבּ אָבּ, טאָטיִשי, אוך בּעֶט דיך, גי 

אוּן דעֶר אַלִמעֶר האָט איָהם דעָרלאַנגט ראָס העֶפֿט, ניִשט 
קוּקעֲנדיָג אוֹיף איָהם אוּן געָואָנט ; 

-- זעָה, פֿעַרצעָהל נאָר ניִשט דעָר מאַמעָן ! זײַ זי ניִשט מצער! 
זי איז קראַנק לא עליכֿם ,. 
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וד עפאנק אישן אי אן ור הש גאט אי // 

- פראַכֿטען און נאָרניִשט צוּ טהון, וו 

דעָר אַלטעֶר האָס נעֶעֶנרוִנט קרבנוֹת, אַרײַננעֶשטעָקְט ואָס ‏ / 
הקאֿט אין דעָר נאַרטעָל, נוִשט נעָרוָהרם אך פֿון אָרט, שלום אוו 
אלץ געָשטאַנעֶן, 

- דאָװועָן מנחה, שקן! האָט רעָר אַלטעָר בּעְפֿוירעָן, 
ש שלוֹם האָט אָנגעֶהוֹינעֶן צוּ טאַכֿעָן טיט ר! קופעֶן. 
: און דעָר אַלטעָר ראָט נעָפַיְהֹלם און מִיְטעָן ראַיועֶנעְן, אַו 
: דאָר כּעס זײַנעָר װערט אָנגעקיָהלט. פֿאַר ,שטונה עשרה האָט זֶר 
אַבּליָק געָװאָרפֿעָן אֹיף שלום'ן אוּן איָהם האָט וויֶערעֶר װויַלר משונה 
אײיסנעָועָהן, אַז דאָס זאָל זײַן אַנ'אַפּיקירם, אַו טעָן זאָל שלים'ן 
| טעָנעָן אַרפװאַרפֿעָן איַן אַ גרוב אוּן הרנ'נען אוֹייף פוֹרם 
שלוֹם װיֶערעָר האָט ראָס עֶרשטץ טאָל יעֶעם רעֶרפֿיָהלט רעָם 
פֿאָטעָר'ם װויָלעָן, און ראָס עֶרשטע מאָר אין זײַן לעָכּעָן האָט עָר" 
אט ניִש נאָר לוקב נעָהאַט, נאָר אוֹיך אונטעָרטהעָנוְג גֹעָי 
װעָן אונמער איָהם. יו 

ר הימץ עַפֿלאַמטן זון האָ זיך רוהיג אַראָבנלאָט, צוּי 
שפּרײַט די לעָצטץ שטראַהלעָן װי קײַנטאָל גאָרניַשט און ניִשט נֹעָי 
העָרט אַפּניִם, וי דעֶר אַלטעָר האָט זיך צעװײַנם, אַז עֶר איָו נעי 
קוּמעָן צו , אַתֹּה אחר", וי עֶר האָט נעָנוּמעֶן רעָם פֿרײַעֶן היִטעֶל 
און רי פֿרײַץ עֶרר פֿאַר עָרוּת, אַו ,נאָט אי אײַנעֶר, אוּן זײַן נאָי ‏ / 
פּעָן איז אײַנעָר און זײַן פֿאָלק יָשׂראל איָו אײַן פֿאָלק אוֹיף עָר / 
עָרר, און עֶר האָט זײַ נעָנעֶכצָן דעָם שנה פֿאַר אַרוהינקנט אן 
אַנ'עָרבּטהײַל"... דעָר אַלטעָר האָט נעװײַנט און נעשלונץן רֹ!ּ 
טרעָהרעָן, די אוינעָן זעֶנעֶן געוועֶן פֿעָרמאַכֿט, שלום װיַערעֶר האָט 
יש געָקאָנט קײַן אוינ אַראָכּלאָועֶן פֿון העָפֿט, װאָס האָט אַרוֹיסנעָי 
שמעָקְט פֿון אַלטעָנם נאַרטעָל, אוּן עֶר האָט זיך קיים אײַנגעָהאַלטען 
די שיַריִם ניִשט אַרוֹיסצוּחאַפעָן אן צוּ עֶנמלופֿען. 

צוריק צווועָנם, בײַ נאַכֿט שוין, דאָכּעָן זײַ שוֹין צויִשעָ ור / 
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חַעָנר דאָם העָפֿט פֿון דעַר עָרר, אַ שטײַגעֶר,. וי עֶר װאָלט מיראָ 
האָבּעָן, ‏ מעָן זאָל עֶס איָהם ניִשט אַרױסחאַפּעַן. 
-- האַ:האַ:אַזוֹי! -- האָט עֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן, שִׁוועֶר עֶטהעֶמריָג -- 
אַזוֹי ! אַנ'אַפּיקורם! אַ סֹן !,,, 
נאָר איָהם איִן שוועֶר נעָוועֶן צוּ רעַדעֶן, אַװעֶקריִהרעֶן זיך 
פֿון אָרס האָט עֶר ניִשט געֶטאָרט מיט'ן הַעפֿט אין דֹעֶר האַנר 
אוּנשעֶר'ן עָרוֹב,, די פֿיִס האָבּעֶן איָהם געָכּראָכֿעָן, אוּן עֶר האָט זיך 
אַניֶעדעֶרנעֶזעֶצט. אוּן געֶװאָלט זעָהן, װאָס דאָס אי אַזוֹינם: 
- אַהאַ! געָשׂרײַבּעֶפֿטס! האָט עֶר געָזאָגט, בּלעֶטעֶרעֶנריִג 
דאָס העָפֿט, - קום נאָר אַהעֶר! -- האָט עֶר צוּגעֶרוּפֿען שלום'ן, װאָס 
אין אָבּגעָגאַנגעֶן עֶטליִכֿץַ טריט, שלוֹם איז צוּגעגאַנגעֶן און גץָשטאַ. 
גע אוּנטעָרטהעָניג, 
-- װאָס איִז דאָס} - האָט דעֶר אַלטעֶר שטרענג געֶפֿרעָגט, 
- שיָריִם, 
= װױ הײַסט שיּריִם! צי װאָס טוֹיג עֶם! עֶר האָט שוין װײַ. 
שעֶר געָפֿוִהלט, אַז עֶר װעָרט שואך בּײַ זיך און געֶװאָלט זיך 
'שטאַרקעֶן . 
- צי װאָס טוֹיג עָם, אַפּיִקוֹרם אײַנעָר, זאָג מיר! 
-- אַזוֹי, צוּ. לײַעֶנעָן, - טאַטיִשי! 
| - וי הײַסט צוּ. לײַעֶנעֶן} אַ ,מַחטוְא אֶת הָרַבּיִם' װיַלסט דוּ 
1 זײַן ! אַיֶרָבְעֶם בָּן נֶכֶט! אַנדעֶרעָ נאָך טאַֿעָן פֿאַר אַפּיְקוֹרְסַיִם -- נײַן ! 
איך וויֶל ניַשט, בּשׁוּם אוֹפֿן -- ניִשט ! װאָס טײַטש עפּעָם - אַ ירב--עִם 
 |‏ כבּן נ-בט! | 
די זוּן האָט זי דעָרװײַל אָנגעהוֹיבּעֶן צו זעֶצעֶן, ס'איו שפּעָפּ 
ײעװאָרעֶן אַהײַם צוּ געָהן; ‏ מיט'ן העָפֿט האָט דער אַלטעֶר נישט 
געֶהאַט װאָס צוּ טהון ; ר עֶס אוֹיף דֹעֶר לאָנקץ האָט עֶר 
- טוֹראָ געֶהאַט, אַז שלוֹם צי אַג'אַנדעֶרעֶר זאָל עֶס ניִשט אויפֿהײַבּ 
2 האָט זיך אױפֿגעָשטעָלט א געָגוּמעֶן דאַװגעָן מנחה, שלוֹם = 
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אי - קוסט טעָן צונעָהן - האָס עֶר שוֹין נקָרעָרט שאַרף מיט אַ 
-- 2מראָינגון - זאָגט טעָן אַ טאַטעָן. זאָגט טקָן, װאָס שאַרט עָסוּ ראָס 
קעָן דאָך גאָרניִשט שאַרעֶן, אוך האָג אוֹיךך געָהאַט , הֶרְהוֹרִים בָעים"-- 
- האָג איך אָנְנעֶהֹינּעֶן צוּ פֿאָהרעָן קײַן לינאַװוְטש. מעֶן שאָר וך 
נאָר נישט לאָוְפַֿלען! פֿקָרשטעָהסט, שלום, מעָן טאָר זוך נאָר 
- ניִשם לאָועֶן! 
3 ד! לעָצשץ װעָרטעֶר האָט דער אַלמעֶר נעצוֹינעָן, און צונץ. 
= מאַכֿט מים די העָנד און ‏ נעָינצעָלט דעָם שטעָרן. עֶר האָט זיך 
- אַרײַנגעָלאָט אאן שמוקס און איַ שׂין כּטעס יּכֹעֶר נעָועָן, שו 
שלום האָט ניִשט אָנְגעֶהוֹיבּעֶן צו זײַן אַנ'אַפּיקוֹרם .., 
| == - מילאָ, האָט עֶר אָנגעֶהוֹיּעֶן זעהר װײַך - ס'טרץפֿט זיך 6 
- גשיר,, פֿון רעֶסטויעָנעֶן... 

דעָרװװײַל אֶבּעֶר האָט זך דאָס העפֿט שיריִם אַרוֹיסגעָנליטשט 
פֿון אונטעֶר שלום'ם אַרבּעיכּנפֿות און געפֿאַדעֶן אוֹיף רעֶר עֶרר. דעָר 
- רב אחַ נעֶנלִיִבעֶן שמעָהן טיט פֿעָרנאַפּטץ אוֹינעָן, װי מען װאָלש 
- אוָהם אין מימעָן אַ זיעסעָן חלוֹם אופֿנעֶוועֶקְט טיט אַנעָוואַלר , עֶס 
בּרּעֶנט". עֶר האָט אַ ציַטעֶר נעֶנעֶבּעֶן מוט'ן נאַנצעָן נוף און אָננצָי 
האַפּט זיַך מיִם בּײַדץ העָנר פֿאַר די פאית, יעֶעט איִז שׂין קײַן שום 
= ספק נישט נעֶועָן, אַז שלוֹם האָט נאָך אַ מאָל מחֲלל שנת געָוועְ- 
נעֶסראָגעָן אַהעָפֿט אונמעָר דעָר שטאָרס. און נאָך עֶָרגעָר: ער 
האָט אוָהם אוֹיסנעָנאַרט מיט דעָם, װאָס עֶר האָט זיך נעָמאַכט אי 
כֿעָן אין די טאַשעָן פֿאַר'ן עֲרוּב. 
= == אוּן שלוֹם אוז אוֹיךך דעַרשראָקען געָוואָרעֶן, אַראָכּגעָלאָוט רצָם 
קאָפּ, אוּן מרעָהרעֶן זענעֶן איָהם נעָקומעָן אין די איינעָן אַרײַן, 
| == דעֶר אַלטעָר האָט נעָואָלט עָפֹעֶם רעַדעָן, דאַכֿט זיך, שוין אָצָי 
הינק צוּ פֿרעָנעֶן נאָך אַסאָל ,װאָס אוז דאָס"ז נאָר און מיטאָן 
עֶר זוך האַסטוג אײַנגעכוֹינעָן, = אױפֿנעהאַפּט פֿעַסט מיט בּיַרץָ 


- איך אָך װַקָר, עֶס א ראָך נאָר קײַן שום סוֹק ניִשט פֿקָרהאן ‏ / 
- דקָרוקן ! ראָס קקַן דאָך עָר גרעַסטער אַפְּקוֹרס נישט אָנײְקעֲנאְ"וֹ ‏ / 


ה"י 
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הי ד. נאָטבעָרג, וט 


וועֶפט אַבּיִסעֶל נעָהן +- האָט דֹעֶר רב נעֶפֿרעָגט, טיט אַ 
ששּיַלעֶר, װײַכֿעֶר שמיָמע, אוּן אַראָבּגעָלאָזם די אוֹיגעֶן רעַרעֲנריָג, 

שלוֹם האָט נישט ועֲעֶנטפֿעָרט אוּן אין טיטגעָנאַנגעָן מיט 
איָהם , 

זײַ זעֶנעֶן צוּ ‏ געֶקוּמעֶן פֿאַר'ן ערוּב פֿון שטעָרטיל, דֹעֶר רב 
האָט זיך בּעזופֿט אין אַלץָ טאַשׂעָן, דאָס טאַשעָן-טוּך אָנגעֶשהוּן 
אוֹיפֿ'ץ האַלו אוּן געֶקיקְט עְפֹּעָם מיט אַמיִן געֶכּעֶט אוֹיף שלוֹםן. 
שלוֹם האָט זיך אָנגעֶטהוּן זײַן טיכֿעֶל אוֹיפֿ'ן האַלו, 

אַרויסגעֲהעֶנדיָג אוּנטעֶר דֹעֶר שטאָרט האָט דֹעֶר אַלטעֶר אַ 
פּאָר מאָל אָפַּגעֶהוּסט אוּן געָזאָגט; 

װאָס איִז דאָם ? 

נאָר שלוֹם האָט זיך פֿעָסט בּעֶשלאָטעֶן נישט צוּ עֶנטפֿעָרעֶן 
קײַן װאָרט, דער אַלטעֶר האָט זיך בּעֲמיֵהט צוּ קוּראַזשעֶן ; 

-- װאָס איו דאָס1,,, אַזֹי?,,, מחלל שבּת צוּ זײַן,.. עָפֹּעָם 
חלול שבּת ! עָפֹּעֶם.., 

עֶר האָט געֶהוּסט אוּן זיַך אָבּגעֶשטעָרְט. 

זײַ ‏ זעֶנעֶן ‏ אַרוֹיסגעָגאַנגעָן אוֹיף אַ לאַנגץ, בּריַטץ לאָנקץ, 
שלוֹם האָט זיך פֿעָרקוקט אוֹיף אַ פֿעָרד, װאָס איז געֶשפּרוּנגעָן מיִט 
די געֶבּוּנדעֲנֹעָ פֿיִם,. דֹעֶר אַלטעֶר האָט זיִך פֿעָרשטעָלט מיִט דֹעֶר . 
האַנר דאָס- פּניִם פֿאַר די שטראַהלעָן פֿון דעֶר זין, װאָס האָט זיך 
שיין אַראָכּנעלאָוט צוּ מערב צוֹ, 

-- וי איִז מען עֶפֹעֶס מחלל שבּת 1 נוּ, אַדרכּאָ, - אֹיַז עֶם אַ 
ישר 1 אין עֶס אַיוֹשׁר אַױֹי! גלאַט נעָטעֶן מחלל שבֹּת זַן! 
אקך האָבּ אוֹיךְ אַ מאָל געֶקעֶנט דקרוק -- אֶבּעֶר חלול שבּת! אָג 
אַלײין, : שלוֹם! ‏ מילאָ, האָסט געָהאַט { הֶרְהוּרָיִם רָעִים' -- וי קוּמט 
מעָן נישט צוּ אַ טאַטעָן ? איַך בּין דאָך אַ טאַטץָ! האַ! - האָט דעֶר 
אַלּטעֶר פּלוצקונג. אױפֿגעֶלעֶכּט -- איִך בּיִן רײַן טאַטץ+ זאָנ -- נײַן - 
אפֿשר ניִשט } 
,זײַן טאַמץ, האָט עֶר געֶטראַכֿט מיט נצחון --,זײַן מאַטץ כִּיךְ 


יי - 
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-- = 
6 דקֵי יב און רקָם רב'ס ווהן, 


אוָהֶם זײַן ביטעָר האַר'ן, און עֶר ראָט זיך שוין נעָהאָלס ווקנרעֶן 
צו ראָר רניצין ! 

- זעָלרץָ! - האָט עֶר געֶרופֿעֶן שטיל, 

- אַיאַ! ניִשס נום אי סור! דאָן פֿוס גרקכט, רנוֹנוֹ 56 
עולם! - האָס רי רניצין געזיפֿצט פֿון איָהר נעֶט. -- װאָס װויִלסטו רו ו 

- נאָר ניִשט, זקלרץ, װאָס טאַנסט דו! האַז 

און עֶר האָט מעָהר ניִשט נגעֶקעֶגט רעָרעָן טוט רֹעֶר רבּוְצון, 
עֶר האָס שיין אַפֿ!לו אין ר! נעֶדאַנקעָן תשונה נקָמהון אוֹיף ראָט, 
װאָס עֶר האָט נעֶװאָלם סצער זײַן אַ קראַנק, צובּראָכֿעָן טעָנט... 

עֶרשט איַן עֶשליִכֿץ שעה אַרוּם איָז רעֶר רב צוּ זיך נעָקִיטען, 
געָקענט עָפֿיִס טראַכֿטעָן ועֶנעֶן דעָם, װאָס איָז הײַנט נעֶשעָה. קָפוּס 
האָם עֶר אַרן נישט נעָנלויבּט, נוִשט נעָװאָלט נלויבּעָן, אַו רעָר ווהן 
זײַנקָר, שלים, האָט טאַק טהלל שבּת נעָועָן אַזֹי, אַז עֶר איו גאָר 
פשום , וַנָב סקולה", אַז מעֶן ברוֹיך איָהם צו פֿעֶרשטײַנען. עֶר האָש 
געָװאָלם פֿעָרעַנטפֿעָרעֶן עֶפיִס און האָט ניִשט נעָקענט, און עֶר האָש 
צך אָבַּנעֶשטעָלְט רעָרֹיף, אַו דאָס איַז ,מעשה שס", קָפֹּיִם אן 
אָנשמעָ?... דעָרצו האָט זיך כּײַ איָהם אין קאָפּ אַרומנעָװאַרגעָרט 


קָפּוִם אַ חסיָרי'שץ טעשה װעֶנעֶן אַרבּי'ן, װאָס אַחסיִד האָס אֹיָהם 
אַלײַן געָזעָהן רײַכֿעָרעָן אום שנּה די לולקץ, נאָר דאָס איו נעָווען 
אַנוםינוטקָר,.. נאָר װאַרמעָנדיג אַ צײַם און ניִטט זעָהעָנריג שלום'ן 


האָם זײַן האַרץ אָנגעָהוֹיבּעֶן אַלץ פֿעָסטעָר צוּ קלאַפּעָן, די װיִרקריכֿי 
קײַט האָס זיך נעָװאָרפֿעָן איַן די אוֹינעֶן אַרײַן, עֶר איז געװאָרעֶן 
בּײַז, אַרוֹיסנעלאָפֿעָן. פֿון דעֶר שטונּ אויפֿװפֿעָן רעָם טחלל:שנת 


און עָפֹעָם אַ מעשה מהון אין איָהם, 


נאָר קים האָט עֶר דעָרוָהן זײַן װהן, װאָס איָו נעָנטנגאָן 
אַרוֹיף אוּן אַראָבּ פֿאַר'ן ביתיהמררש פֿעָרטראַכֿט און פֿעָרזאָרנט , 
האָט עֶר זיך אָבּנעָשטעָלם, - עֶר האָט טוֹראָ נעָהאַט צוּ צוּנעהן צוּ 
איָהם. נאָר שלוֹם האָט זיך אוֹיסנעָררעָהט, זײַ האָבּעָן זיַך רעָרוּעָהן 
אוּן דעַר רב, װײַלענריניניַשט-װיַלעָנדיג, איַז צוּ איָהם צוּנעָנאַננען . 
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געָנאַנגעָן איִז עֶר איִן בּית:המדרש אַרײַן, נאָר דאָרט אין נץ= 
וושָן נאָר מוֹראָ'דיג 1 די בּעֲנק זעֶנעֶן געְוועֶן צוּרוּקט אָהן שוּם אָר= 
דנונג, מַעֶן האָט דעָרקעֶנט, אַז די בּעליבּתּיִם האָכּעֶן זיך נאָכֿין 
דאַװעֶנעֶן ‏ זעהר געֶאײַלט אַהײַם געָהן עֶסעָן, אוֹיף אַ בּאַנק עֶרֹגעֶץ 
האָט געֶשנאָרכֿט דעֶר שמש אַזוֹו חוֹיך אוּן אַזוֹי גיִך, אַז מעָן װאָלט 
געָקאָנט' מײַנעָן, אַז שֶׁר װיל מיַט די נאָזלעָכֿעֶר רי גאַנצץ וּפֿט 
אויסשעפּעֶן, כּדי צוּ דעָרשטיקעָן די נאַנצעָ װועָלט.,. דאָס מיִשמוּך 
אוֹיף דֹעֶר בּימה איז נעֲוועְן צוּװאָרפֿעָן; די פּאָדלאָגץ אין געֶוועְן 
זֹעֲהר בּרוריָג אוּן אַרץ איז געֲוועֶן עֶפֹּעָם אַזוֹי' טויט, אַ שטײַגעֶר ס'זאָל 
שָנטשלאָפֿעָן וועָרעֶן שבּת נאָכֿ'ן עֶסעֶן אוּן ניִשט בּדעה האָבּעֶן אַפֿיִלוּ 
תּחית:המתיִם אוֹיפֿצוש עה 

עֶר איִז אַרוֹיסגעָגאַנגעֶן פֿון בּית:המדרש אוּן שפּאַציַערט צוּ'ם 
ב'ס שטובּ אוּן צוּריִק, אַ וֹיף אוּן אַראָבּ, אַראָבּ אוּן אַרוֹיף אַ לאַג? 
נֹץ צײַט, די זאַך אי אַץ קלאָרעֶר געָװואָרעֶן איַן זײַן קאָפּ, געֶװאָלט 
האָט זיך פֿעָרריִכֿטעָן, חאָטש יוֹצא זײַן מיִם אַ װאָרט קעֶגעֶן פֿאָטעָר. 
צוּריִק וויִעדעֶר האָט עֶר געֶפֿיִהלט, אַז עֶר בּרוֹיך אײַנמאָל אוֹיף אַלְע 
טאָל טאַכֿעָן אַנ'עָק, אַרוֹיסגעָהן פֿוּן פֿאָטעָר'ס רשות, אוּן וועָרֹעֶן אַ 
ייִדיִשעֶר משוֹרר,,, נאָר וי עֶס איז, אוֹיפֿ'ן, פֿאָטעֶר אי איָהם אַ 
רחמנות נעֶוועֶן, אוּן עֶר האָט געֶרן געֶװאָלט מהון עָפּיִם אַזוֹינם, 
װאָם זאָל דֹעָם אַלטעֶָן טרײַסטעָן, נאָר:װאָס 4 קוּשעֶן, האַלזעֶן איָהם צָּ 
נוט אוֹיסװײַנעֶן זיך פֿאַר אֹיָהם אוּן זאָגעֶן; , טאַטיִשי,. איך אוּן רו, 
שיר זעֶנעֶן בּײַדץ גאָר נישט שולדיג 1* נאָר וי אַזוֹי זאָגט מעֶן ראָס, 


אַז דעֶר אַלטעֶר זאָל עֶס פֿעָרשטעָהן!.. * 


אוּן דעֶר רב בי זיך אין דֹעֶר שטובּ אין נַעֶזעֶסעֶן געֶבּוֹיגעְן 
אוּכֹּעֶר אַספֿר, עֶר האָט זיִך דוקא געֶװאָלט איִן דעָם ספֿר פֿעֶרנע= 
פַּעֶן,. עֶר האָט געֶריִבּעֶן דעָם שטעָרן טיט בֹּײַרֹעָ העָנר, נאָר אוֹיפֿץ 
האַרץ איז איָהם נעֶלעֶנעֶן אַ שטײַן, אַ שוועֶרעֶר שטײַן, איַן רי אוֹיגעֶן 
זעֶנעֶן געָשטאַנעָן טרעֶהרעֶן, אוּן עֶר האָט זיך שיִער:ניישט צעֶװײַנט, 
עֶר האָט איִצט געָבּרוֹיכֿט אַ לעָבּעֶריָג בּעֶשעֶפֿעָניִש אוֹיסצוּניֶעסעָן פֿאַר 


זע ;געט עץ) יט .2, . 


ריאי יירט שאף ‏ 

ייר 

פֿערתץ אַרגײַט: דעָר נאנצקָר לקקסקאן װעָרטקָר, רעָר נאַנצקר / 

- = אותר פֿון בעַנריפעָן און פֿאָרשטעָלונגעָן װעָרט איכעַרנץװאָרפֿעָן / 

אי שקָל, א ר! קָרקענטניִם נקָטערקט נאָר נישט פֿון רער אהי | 

/ די נשסה זכֿט, װאָס זי בְּרוֹיךְ... ד! האַנר געועָט וך פאי‎ - ,822  - 

מעלוך, צײַכֿענרוג אַנ'אוֹת נאָך אַנ'אֹת, אַװאָרט נאָך אַװאָרט., / 

= צײַטאַנװײַז נאָר רײַסט שׁלוֹם אַװעָק די אֹינעָן פון פאפוער, קקט ויך' / 

אום. און בײַ איָהם אין האַר'ץ אי אַזאַ נעָפֿוְהֹל, װי רי פֿוער וועָנר' / 
== און די שטילקײַט זאָלען מראַכטען ; 

: - שאַישאַ! שטעָרם נישם רֹעָם דיַנמעָר בײַ זײַן שאַפֿעַן}! | 

{ === שטעָרט ניִשט דעָם כּהן, װעָן עֶר אי -טקריב אַקרבן צו זײַן נאָט! - 

-- = - יי = = = יי -י =+ == = - = פ' 

דעָם רב אין דֹעֶר אַנדעָרעָר שוכ אוז רעֶרװײַל אָניַעָ תּוֹרה" 

אײַנגָפֿאַלעָן,. און עָר האָט געַברויכֿט עָפיִס נאָכֿצוועָהן אי אַסאר .-. 

די מהיַר האָט זיך געעָפעָם, רער רב איָד אַרײַנגעקוטעָן, אן שלום - 

= = האָט נאָר נישט בַּקֶמערקְט .. 

און אָרתמנוֹת איז נעֲועָן צו קוקען אוֹיפֿץ וב'ס פּניִם, װאָסו / 

יו אוז עָפיִם אויסטעָרליַש אוֹיסגעַקריִמט נעװאָרעָן און אַוחמנוֹת אי 

אי נִקועֶן אֹיף שלוסן, וועָן עֶר האָט ררוָהן דעָם רב, װאָס אי = 

נאָר צוּמיִשט געֶװאָרעָן, און אַנירעֶרנעֶעט זיך עָפיִם אֹיף אַבּענֵי - 

קיל, פונקם קענעזאיבעָר שלום'ן, אן יש ציילאא אי | 

{ = קֵל: אַקרקָכֿץ, צי אַנעשרײַ!.. 

= נעָקסען איז עֶר אָבעֶר ניִשט לאַנג, עֶר האָט ניִשם -נעוואסט, 6 

=== װאָס מעָן טהום, װאָס מעֶן זאָגט דעֶם זוהן זײַנעָם; ראָם האַרץ און. - 

= די איינען האָכעָן זיך געֶעָטעָן װײַנעָן, -- און עָר איַז צורוק צו זך ‏ / 

5 און שמוב אַרײַן. שלום איַז נגעֲבליְבּעֶן אַלײַן איָן רעָר שמובּ, איָדם ‏ | 

אאז נעַװאָרעָן בּיטעָר תע א אי 

האָט צוריַק נעָשטעַלט דאָס שרײַניגעַצײַנ אין קעַסטיַר, אַרוֹימנץ+ / 

גאַנגעָן און. מימגעָנומען טוט זיך דאָס הָאם.שרום אונטער'ן אַרבעו - 
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שרײַב:געצײַג אויפֿ'ץ טיִש, אוּן האָט זיך נאָך אַמאָל אומגעקיקט, צי 
קײַנעֶר איִז ניַשטאָ אין דעֶר שטובּ, געָטראַפֿט האָט עֶר וועֶגעֶן דעָם, 
אַז דעֶר רב, 'וֶועָן עֶר חאַפּט זיך אוֹיף פֿון שלאָף, הוסט עֶר } אוּן 
אַז עֶר געָהט, שלעָפּט עֶר אַזוֹי נאָך די פֿיִם און קלאַפּט. אַווֹי מיט 
די. לאַנגע לאַמשעָן, אַז מעָן קעֶן אַפֿיִלוּ אין דעֶר דריִטעֶר שטובּ הֹעָ: 
דֹעֶן, דאָס הײַסט, אַז עֶר קעֶן זײַן רוֹהיג, 

עֶר װעֶרט רוּהיִנעֶר,. לעָזט די אָנגעֶשריבּעֶנעָ שיריִם,. אוּן. דאָס 
פַּניִם זײַנס זאָגט, אַז עֶר איז צופֿריִעדעֶן פֿון די שיריִם. עֶר װיל 
שׁוֹין צוּזאַמעננעָהמעָן רי נעָדאַנקעָן צו'ם נײַעָם שיר, נאָר עָפּיִם אַ 
זאַך לאָזט איָהֶם נושט: עִר חאַפּט די גאַרטעָל, מיט וועֶלכֿעֶר עֶר 
איז צוגענאַרטעָלט, װיִקעָלט זי אוֹיף אוּן װאַרפֿט זי אַוװועָק צוּװאָר: 
פֿעֶן אוֹיפֿץ רב'ס אוֹיסג עֶבּעֶטֹעָ שטוהל, 

אוּן יעֶצט, אַז קײַן שום זאַך שטעָרט שוֹין ניִשט, בּרוֹיךְ צוּ 
געָשעָהן נאָך אַ װאוּנדעֶר : דעָם רב'ס תּוֹרה, װאָס אין אין שלום'ס 
מח אובּעֶרנעֶקְעָהרט. געָװאָרעֶן אוֹיף אַ ראָמאַנטיישץ איּרעָץָ,, בּרוֹיך 
איִבּעֶר צוּ נעָהן בּוסלעָכֿװײַן פֿון מח איַן האַרץ אַרײַן, פֿון דאַגעֶן 
בּרוֹיךְ זי זיַך צוּריִק אוֹיסצוּגיִסעָן אוֹיפֿ'ן פּאַפּיר. אוּן איִבּעֶרגעֶטראָגעֶן 
צוּ וועָרעֶן איַן אַנדעֶרעָ מחוֹת אַרײַן פֿון שלום'ס בּעֶקאַנטץָ, װאָס 
לּעָזעֶן זײַנץ ראָמאַנסעָן מיִט התלהכוֹת אוּן האָבּעָן פֿון זײַ גאַנץ 
שלעָכֹטץָ געֶראַנקעֶן בּײַנאַפֿט, 

אוּן עֶר הֹיבּט זיך אָן צוּ פֿיִהלעָן,, וי עֶר ‏ װאָלט נעֶלעֶנעֶן 
:אויפֿ'ן טוֹיטעֶן בּעָט, קראַנק, שװאַך, אָהן לשוֹן, טיט פֿעָרגלאָצטע 
אוֹיגעֶן,. זעָהן זעָהט עֶר גאָר נישט, נאָר עֶר דעֶרפֿיִהלט אוֹיף זײַן 
בּאַק אַ קיש אַ לײַכֿטעָן, אַ דינעֶם.,,- עָפּיִם העָרט זײַן נשמה אַזאַ זיִם 
קוֹל,,, עֶר װויל אַרוֹיסנעָהמעֶן די העֲנד פֿון אונטעָר דעֶר קאָלדרעַ 
אוּן קעָן ניִשט--עֶר שטאַרבּט -- -- טוּנקעָל/ װעָרט = -- -- 

אוּן איִן שלום'ם אוֹיגעַן בּעֶווײַזט זיך עָפּיִם גאָר אַ ליכטיגער, 
אוּנגעװועֶהנלוכֿעֶר גלאַנץ; דאָס האַרץ און אָנגעֶלאָרעָן מיִם גרוֹיס 
געֶפֹיָהל, װאָס װויָל זיך. אַרֹיסרײַסעָן; אין מח געָהט אַגיכֿץָ, לֹ: 


= 


גרויך שוין סקָהר צו וויִסעָן װאָנקָן זײַן אַפּוקוֹרסוֹת, -- עֶס װ{לט 
שׂין צײַט נעוועֶן... עֶר טקט שטום, פֿעָרװאונרעָרם, אַביסץ? טיט 
רהכנות און דעָרט אַתתע ניִם אֹיף צו טראַכטען! ‏ אֹיף טוַנץ 
נאמנות, סאַמץ, בּיום אַ גרויסער נטלן !* 
נאָר װעָן דעָר רב איז צונעָקוטען אין מיטען שמועָס צו'ם ענין 
8 , טיהת נשיקה", װ! אַזֹי רן צדיָקיִם פֿאַר גרוֹיס דבקות שטאַר. 
כַּעֶן דורך נאָסינרוך-הוא'ס קוש, - האָם אין שלום'ס אוֹינעָן פרוצי 
לונג אױפֿגערױכֿטעָן עָפיִס אַ פֿײַעָריָל, און עֶר האָט זך איבעָרנעֶרוּקט 
אוױפֿץ אָר+. דאָ האָט זיך נעָטראָפֿעָן אײַנעָר פֿון יעֶנעָ וואונרעָרּ, 
זואָס טרעפֿעָן זיך זעָהר אָפֿט, נאָר מעֶן ּעטעָרקט זײַ זעָלטעָן: פֿון 
דעַר חסיד'יִשעֶר תּוֹרה איָו בײַ שלום'ן אין קאָ געָּוֹירעֶן געװאָרץָן 
- א װאוֹילעֶר געָראַנק אוֹיף אַראָמאַנס, עֶס איז דאָך אן אַלטעֶר נֹּרל, 
אַז טענשעָן פֿעָרשטעָהעָן פֿון דעָם אָרעָם, װאָס זײַ זעָהעֶן און העָרעְן , 
נאָר דאָס װאָס נלוסם זיך זײַ. שלוֹם אֹיָז נאָר עֶנטציִקט געװאָרעָן; 
שטאַרבעֶן וויֵל עֶר דאָך, איִז דאָך נאַנץ ואוֹיל און גאַנין נעָראָטן, 
אַז זײַן נעָליִענטץ זאָל אֹיָהם אוֹיפֿ'ן טוֹיטעָן בּעָט קושען, און רֹעִי 
מאָלט טאַקן, אין דעָר אײַנעֲנעֶר רגע, װעָט זײַן נשמה אוֹיסנעָהן. 
די אירעַץָ איז איָהם אַזֹי נאֶטֹעלעֶן, אַו באַלר נאָכ'ן בּעֲנשׂעָן, 
- = װועָן דעֶר אוֹרח איז אַװעֶקנעָנאַנגעֶן, און דעֶר רב האָט זיַן נעֶלענט 
-שלאָפֿעַן און דעֶר אַנדערעֶר שטוב, האָט עֶר זיך געָנוּטעָן שרײַנץן , 
עֶר דאָס נעָהאַס גרוֹיס האַרצקלאַפּעַניִט בײַ'ם צונרײַטען זיך צו'ם 
אױױפֿערײַבעָן, נאָר די מעשה נופֿא, אויפֿצושרײַנקָן טנה נאַכֿ'ן עֶסען".. 
אַ שיר כַּ'ם פֿאָטעֶר אין דעֶר בּיתיריִן שמונ, אוז בײַ אוָהם נעֲװעֶן ' 
= קָפּיִם אַנבורהשטיק, אַזאַ מין זאַך, װאָס לוינט דערפֿאַר אך אײַנצו - 
= שטעלעֶן. פֿון זײַן פֿעָרשלאָסעָן קַעֶסְטיֵל האָט עֶר אַרוֹים נעֶנומעֶן ראָס 
שרײַב-נעָצײַג,, און מים אַ מינטאָרעֶןפֿעֶדעֶר אין אײַן האַנד און מאָט 
אַ העָפֿט שיָריִם אין דעָר צװײַמעָר איז עֶר צינעָנאַנגעָן אוֹיף די שפיץ - 
פֿונגעֶר צוּם מּיִש. 


עָר האָט פֿאַרלקנט דאָס שיצטך, אניערעָרנץשטקַלט ואָס ‏ / 
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איַן אמת אַרײַן, האָט דֹעֶר רב אין דֹעָם ענין פֿון תּוֹרה ניִם? 
- קײַן סך צוּטרוֹיעֶן צוּים זוהן, האָטש ליעכּ האָט עֶר איָהם וְעָהֹר, 
װײַל עֶר ‏ אנ דאָס אײַנציגץָ קיָנר זײַנם, - פֿון וועָלכֿץָ עֶר רַעָכעֶנט / 
טוט נאָט'ס הילף צוּ האָבּעָן נהת, אוּן װאָס וועֶט נאָך הוֹנרעָרט. 
יאָהר איכּעֶרנעמעָן דאָס סאַקעֶנעֶר רכּנוּת, דעֶר עֶלְטעֶרעֶר ווּהן איז. 
רײַך, נאָר אַ פַּראָצעֶנטניַק, אוּן דעֶר אַלטעֶר. איַז פֿון זײַנץ עשירוֹת 
אין גאַנצעֶן ניִט צופֿריערעָן: אַ טאָכֿטעָר האָט עָר נעָהאַט, אין זי' 
נעשטאָרבּעַן אוּן ‏ איִבּעֶרג עֶלאָוט קלײַנע. יתוֹמיִם,,, געֶנּליִבּעֶן אוזז 
איָהר נאָר ש לוֹם, אַגוּטעָן קאָפּ האָט עֶר, לעֶרנעֶן קעֶן עֶר וואויל, 
אַ שטיל קינר, אַ ציפֿטיָגעֶר,,, אַ שטיִקעָל עקשן איו עֶר אַפַיֵלוּ, אײַנ= 
געשפּאַרט אַבּיִסל - נאָר דאָס קעֶן ניִט שאַרְעֶן פֿאַר אַ יונגעֶל,, טראַבֿט. 
דעֶר אַלטעֶר,. אמת אוֹיך, אַן יעֶנעַ װאָך האָט מעֶן איָהם , לשון! 
הרע" דעֶרצעָהלט אוֹיף שלום'ן: עֶר לעָוזט אַפּיִקוֹרסיִשץ בּיִכֿלעָך,. 
אוּן שבּת האָט. מעֶן איָהם געֲזעָהן טראָנעֶן.,. נאָר דֹעֶר אַלטעֶר. 
גלוױיבּט נישט, עֶר יל ניִט אוּן קעֶן ניַט גְלוֹכַּעֶן, און נלאַט, 
האָט עֶר אַ וראַי שוֹין תּשוּבה נעֶטהוּן.," ,אַו אַתּלמיַר חכֿם זינריַגט! 
ב ײַ טאָג טאָר מעֶן בּ ײַנאַבֿ ט שוין ניָט קִלעָהרעֶן וועֶגעֶן רעָם",. 
| װײַל אַתּלמיִד חכֿם טהוּט תּשוּבה, אַזוֹי שטעָהט אין דעֶר נמרא, . 
פֿון דעַסטוועָגעֶן זײַן אײַגעֶנע תּוֹרה איָהם צוּ זאָגעֶן שעָמט. 
זיך עָפּיִם דֹעֶר אַלְּטעֶר; אַן שלוֹם װיַל ניט אי א צנים רביין,, 
דאָס װײַסט עֶר זפֿעָר, : 
נאָר דעֶר אוֹרח מֿיַט זײַן בּראַנפֿעָן טריַנקען האָט איָהם אַוֹײ' 
צעָרוּדעֶרט, אַוּ עֶר קוקט יעֶצט אוֹיפֿ'ן זוּהן עָפיִם מיָט אַ װײַכֿהײַט,. 
עֶר בֹּעֶט רחמנוֹת בּײַ איָהֶם ; , העָר מיך אוֹים, שלוֹם, װאָם שאַרט? 
עֶס דיָר 4" רערט זײַן בּליִק. : 
שלום דרעהט זיך אוֹים אוּן רוקט זיַך צוּ, שפּאַרט אונטעה. 
מּיִט דעֶר האַנד דֹעָם קאָפּ אוּן קוקט דֹעָם אַלטעֶן אין רי אוֹינעֶן. 
אַרײַן - פֿאַר כּבוֹד וועֶנעֶן. עֶר האָט רֹעָם אַלטעָן אוֹיך ליַעבּ, נאָר' 
אין תּיך איַן עֶר פֿערװאונרעָרט: עֶר רַעֶפֿעֶנְט, אַז דעֶר אַלטעֶר' 


ר--- אע ט אי יע ידש 


קאָט ארײַן ֶפָם אנ'אַנטאר, דיַק קֶס איהט אי ר 
קֶר איז ניִשט ררײַסט צו ואָנעָן , 

: דער עקר קומט איהם אָן שיקר רער עֶרשטער אריסָחר 
עֶר װאָלט געקאָגט סאַכֿעָן, װי רער רבי סאַכט! , עֶר זאָל לעָנצ" 


ינש אַרוק דאָס גענקיל, קקט אָן אלץ, װאָס װצעָן נײַם סיש, ‏ / 


- מים אַ שטרעָננעָן, אַניִסעָל בײַזען בּייק... רעָרנאָך - אַ קרעָכ'ן... 
- נאָר נאָכֿטאַעָן שעָסט זיך דעֶר סאַקענעֶר רב: צו האָט עֶר טוראָ, 
- "מעָן זאָל איָהם ניִשט האַפּעָן רקָרב?, 
*ֹ קֶר לאָזם אַראָג די אוֹינעָן, האַלם טיט אײַן האַנר צו רעָם 
= שטאָרן, טיט דעָר אַנרקָרעֶר שפועלט עֶר זיך מיִם אַ סקַסעֶר אויפֿין 
 -‏ טוִש, און הײַנט אָן שמיל, קוֹים װאָס טעָן העָרט; 
1 - כִּי חצא למלחמה /5 אוֹינבך - אייבן - דקָר יצר הרע, 
א אוי--אוו-אַ... קֶר שאָקץלם צו סיס'ן קאָפּ, װעָרט אַבִּיֶסל ררסס 
יו פאט הא יא איק = שי = אי | 
דֹעָר ראָלץ. עֶר קוקט שין יקֶעט דרײַסט דֹעָם אוֹרה אי פַּים 
אַרײַן, דעֶר אוֹרה פֿעָרקריָמט זיך אוֹיך,, נֹיָם אַ שאָקעֶל מיטן קאָפ, 
- נאָר די אוֹינעָן זײַנע קענעָן זיַך בּאַין אופֿן ניִשט אַװעֶקרײַסען פֿונ'ם 
פֿלעָשיַד בּראַנפֿעָן, װאָס שמעָהם אויפֿ'ן טיָש, און עֶר קעֶן זי זיך ניט 
אסואנדָרען, וו אי איזדָס יס מקעריך, או ס זאָל בריב 
אצי יל בּראַנפֿעָן נאָֿ'ן עֶסקן. , און אַז דעָר רב כומט צוּ צו'ם 


א ,אשה יפֿת הוֹאַר" מײַנט מעָן, אַז יעָדץָ טיעָכטץ טוה האָט 
איָהר נומעָן צד, -- ראָ קען זיַך דְעָר אירח שוון נישט אײַנהאלטען, 
| האַפּט עָפִם אונגעַלומפעָרם, מיט אַטיַן אײַָניט, ראָס פֿעֶשָל, 
גועסט זיך אײַן אַנלַעָזיל בראַנפֿעָן, פֿערניִעסט אַושׁ אַ שטיק טיש. 
-שך, און מרינקט מים אַצוּריִקנעָלאָזטעָן קאָנּ,. מיַט אײַן שלונג, 
- וי אַנ'עָכטעָר שבּוֹר, זאָגענריג פֿריַהעַר אַ פֿאָרשלאָפֿעַנעָם, הײַזאָר!: 
:נקן ,לחייַם". אוֹיפֿ'ן רב'ם בּענײַסטעֶרוּנג. װויָרקט עֶס טלעָכֿט, ,אָש 
צומושט איָהם די מוחוה", און עֶר קעָהרם זין איבּקֶר צוּ'ם זהן, 


- 


3 


| = ענין, אַז {בשביה" -- אין גָפֿענגֶניֵש, - מאַנט מעֶן רו מרוֹת רעוֹת" - 


ה. ר, נאָמבּעָרג, , 


די שבּת' דיָגעָ פעודה עֶנדיָגט זיִך, אוּן דעֶר סאַקעֶנעֶר רב װיִשט. 
איְבֹּעֶר טיט די העֲנד זײַן פֿרום, צופֿריִעדעֶן פּניִם, ציָהט אוֹים בּײַרץ 
פּאוֹת, מאַכֿט נלײַך דֹעָם ספּאָדיִק אוֹיפֿן קאָפּ, אוּן נרײַט זיך אָן צוּ 
זאָגעָן אַ שטיִקעל תּוֹרה, מֿיט ועֶלכֿעֶר גאָט בּרוּך הוא האָט איהם - 
געֶלײַטועֶלוְגט, בּיַים טיש זיִצעָן נאָך: פֿון אײַן זײַט אַנ'אירח, אַ. 
ליבּאַוויִטשעֶר חסיר, װי דֹעֶר רב, אַייֶר מיט אַנעֲלעֶר כּאָרר אוּן; 
פּאוֹת אוּן טיט זעָהר אַ כּרוּריְגעֶן קאָלנעֶר פֿון העָמד, װאָס שטעקט 


אַרוֹיס פֿוּן אוּנטעֶר אַ געֶל, בּרוּדיג טיכֿעָל, װאָס איָו אַרוּמגעָוויִקעָלט! / 


אוִבּעֶר'ן האַלן; פֿון דֹעֶר אַנדֹעֶרעֶר זײַט זיצט העָם רב'ם זהן. 
שלוֹם, אַנ'אַפֿצעָהן יעֶהריְגעָר כּחוּר מִיִט אַ פְאַנג בּלײַכֿליִך פניִם,. 
טיַעפֿץ, ‏ אַבּיִטעֶל פֿעָרטראַכֿטץ אוֹיגעֶן, אין. אַ סאַמעטעֶן היִטעָל, נאָר 
אָבּנעְשׁוֹירעָנעָ פאוֹת -- אַ בּעָהאַלְטעָנעֶר משכּיַל, װאָס שרײַבּט לשון= 
קורש"ע שיּריִם. אוּן קלעָרט אוֹיסצווואַקסען אַ מאָל. אַ גרויסעֶר ייָדי: 
שער משוֹדד, די רבּיִציִן איַז קראַנק אוֹיף רעָוומאַטים שוֹין אַ פאָר 
הרשים אוּן ליַענט איַן דעֶר אַנדעֶרעֶר שטובּ, 

דֹעֶר רב איז בּטבץ אַנעֲנוּ,. אוּן חורה צוּ זאָגעָן קומט איָהם 
אָן זעהר ניִשט גרינג: גלאַט אַװי נעָמעֶן אַפּסוּק פֿון דעֶר הײַליָגעֶר 
תּוֹרה אוּן זאָגעֶן: ,דעֶר פּשט אי אַווֹי אוּן אַווי", האָט עָר 
ניט די העָזה אוּן שעָמט זיך עָפֵּעֶם פֿאַר אַנרעֶרעָ; אַ שטײַנעָר װי 
עֶר. װאָלט ליַנעֲנר געזאָגט, בֹּיָו פֿונף אוּן צװאַנצוג יאָהר אי עָר 
געֶוועֶן אַטָתְנגֵר, נאָר טיט'ן סאַקעֶנעֶר רבּנות איו עֶר בּיִסלעכֿװײַז . 
נעָװאָרעֶן אַ חסיר הײַנט אי עֶר שׁוֹין ‏ אוכֹּעֶר ‏ 90 יאָהר, פֿאָהר 
צוּ'ם רִבּו'ן אוּן קימט אַהײַם יעָרֹעֶם מאָל טיט אַלין אַגעשטאַרקטע: 
רער אטונה. אוּן יעָרֹעֶם מאָל נאָך רעָר נסיִעה קריענט עֶר שטאַרק 
חשק אל ײַן צוּ זאָגעֶן אַ שמיקעָל תּוֹרה; אוּן קוים קוּטם איָהם אין, 


= ;א = 


: : , 
די אי 


בּריק איז מעָן דורכנעָפֿאָהרעָן, און 

- ד! פֿנסטעָרנוִש פֿון דעָר װײַטעָן אוז אַל'ן נעָדנטעָר נעװאָרעָן, רי 
װאָלקעָן האָבּעָן זיך אַראָבגעָלאָזט, און פֿאַר ר איינקְן האָט 

! גאָרוערעָרט,, געָריֶערעָרט אֶהן אַנ'אױפֿהעֶר ... 

| === פֿליַעגעָרמאַן האָס דעֶרפֿיִהדם, אַז זײַן נאַנצעֶר קעֶרפעֶר שאָי 
קְקָלֹּם זיך, און האָט זיִך טשער נעָוועָן, אַו עֶר האָט זך אַרײַנגעָי 
װאָרפען איַן װאַסעָר, נאָר ראָס טאָקלען האָט לאַנג געעְהֹיעָרֹם, עֶס 
דאָס זיִך נעָהעָרט אַ נעקלאַפ פֿון רעָרעֶר אוֹיף אַ האַרמעֶן בּריק. קָפוס 
האָס מעָן נקררט.צו אותם אֹף רוסיש, און עָד. האָט נישט פֿעֶר. 


, שֶר איז אײַנגעָשראָפֿעָן און פּאָריִצײַסקעַן צירקעָל, אַנאַנצץ 
נאַכֿט האָט עֶר געֶפּיִהלט,, אַז עֶר ליענט און װאַסעָר ; אובּעֶר רי 
אוינעָן האָט ויך נעְצוֹינעָן, נעֶצוֹינעָן אַבּלאָהריכֿעָר שמראָס, און 
אוָהם אוו נגעָװעֶן לײַכט און נריַנג, נאָר אונטעָר'ן קאָפּ האָט װעָר 
נאָמהון, און איָהם האָס אך נקָדאַכם, אַז עֶר איָו נקָפֿאַלקָן אויף 6 
שטײַן . 


און דעֶר פֿריָה, אַז דעָר פּאָליִציאַנט האָט אוָהם מֿיט נעָוואַלר 
אפֿנעָשטעָרם אוֹיף די פֿיַס, האָט עֶר פך בשום אופֿן נוִשט געֶקענט 
דעָרמאַנעָן,. װאָס עָר טהום דאָ,, און עֶר האָט געֶקיקט מיט אֹיסי 
נעָנלאָצמע איינען אַרום זיך, נאָר אַז עֶר האָט פֿאַר זיך רעָרזעָהן אַ פאָר 
שלֿעָס מיִם אַ שועָרד און האָס רעֶרהעָרט אַ שמרעַנג קוֹל, האָט 
אַנעָראַנק אױפֿגעָנליצט אין זײַן קאָפּ. עֶר האָט אַרײַנגעַשטעקט 
די האַנר אין עָר כּווזםימאַש און נעָרעָרטּ ‏ / 

- איך האָבּ די עָהרץָ אונטעָרטהעָנתגליך צוּ בצָטעֶן.. בנָי 
מיך. איַך האָכ אַפּאַספּאָרט, אָט! 


+* 


אע 4 מ יה 1 2" ,= 15 יז = ר שי יי יע .יי יע ימע 2 יע 1 ייט : 


 .+ 


ה, די נאָטפעַרג,  |‏ 87 


האַנד אַזיי, אַז איִן מח האָט זיך דעַרבּײַ געָװאָרפֿעָן, אַרוּם האָט זיך 
נעֲזעָהן בּעֶטגעָוואַנר, קינדיִשע פּניִטעֶר, איַן אײַן בּעָט האָט געויִפֿצט 
לעואַנטקאָווסקי'ם װײַב,. פֿליַענעלמאַן האָט זיך געֶועֶצט אוֹיף אַ 
שטוהל, אוּן האָט אײַנג עֶררעֶמעָלט, אין דריַמעָל האָט עֶר אוֹיף זיך 
דעֶרפֿויָהלט לעָוואַנטקאָװוסקי'ס האַנד, עֶר החאָט אויפֿגעֶֶפֿעֶנט רי אוֹי= 
נעֶן, לעָװאַנטקאָװסקי, האַלבּ אוֹיסגעֶטהוּן, האָט איָהם געֶשמײַפֿעָלט 
אין פּניִם אַרײַן , עָפֹֿיִם געֶרעֶרט, אַז עָר איַז שכּור,,, פֿליַענעָלמאַנץ 
האָט זְעָהר געָאַרט רֹעֶר שמײפֿעָל, און עֶר האָט געֶװאָלט ואָנעֶן 
עָפיִם זעָהר שטאַרק'ם, כּרי עֶר. זאָל אוֹיפֿהעֶרעֶן צוּ שמײַכלען. 

-- איַך נעָה צוּ דֹעֶר װײַסעָל,,, האָט עֶר קוֹים אַרוֹיסגעֶרעֶרט, 

-- געָהט שלאָפֿעָן, ס'איו קאַלט ,, ױ 

פֿליליעלמאַן האָט דעָרפֿיִהלט, אַז איָהם איַן קאַלט, אין שטובּ 
הג ! זיך געזעָהן אַ פּאַרץָ, לעָװואַנטקאָוסקי האָט געשמײַפֿעָלט, אוּן 

נגעָלמצן ‏ ? ! אַרוֹימג עָנאַנגעֶן. 

עֶר איָז דוּרכֿגעָנאַנגעֶן אַסך גאַסעָן אוּן האָט נאָר בַּעֶמעֶרקט, 
אַז עֶר רוקט זיך אָב פֿון אײַן לאַמטעָרען צוּ דעֶר אַנדעֶרעֶר, אַז איַן 
שאָטעֶן ‏ וועֶרט קיִרצעֶר אוּן קִיִרצעֶר . אוּן װאַקסט װיִעדעֶר אַרוֹים... 
+. + אײַן נאַס האָט אֹיָהם אָבּגעֶשטעֶכט עָפַּיִם אַ מעֲרעַל, + האָט 
מעישמײַכֿעָלט אוּן געֶדרעָהט מיט'ן קאָפּ לוסטיג, אוּן אַז עֶר אין 
אַװועֶקגעָנאַנגעֶן האָט זיך געהעֶרט אַ פֿוױלעֶר הוּסט, װאָםס האָט לאַנג 
נעֶציִמעֶרט איַן דעֶר לופֿט,,, אוּן ראָם אַלץ איז שוועֶר געווען צוּ 
פֿעָרשטעהן . . 

אָבּנעֶשטעֶלט האָט צ ּיָך אוֹיף דער בּריִק פֿוּן דֹעֶר װײַפעָל, 
אוּן האָט זיך אוּמנעָקוקט, אַ פּאָליַציאַנט האָט אֹיָהם נאָכֿגעקוקט: 
, איִך האָבּ אַ פּאַספּאָרט* 0 עֶר זיך געֶטראַכֿט אוּן געָהאַלְטעֶן רי 
האַנד פֿאַר'ן בּוועָם, 

אוֹיף. דעֶר בּריִק אי עֶר געָשטאַנעָן לאַנג. פֿוּן רעָר װײַטען. 
האָבּעָן זיִך געֲזעָהן צװײַ שׁוּרוֹת לאַמטעָרעָן, װאָםס האָבּעֶן געֶבּיִלרעט 
א פֿײַערדינע דלָתּ, אין װאַסעֶר האָבּעֶן זיִך געוויֶעגט זײַעֶרְעָ שטראַה: 
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יך פרוַנט; 

= פֿאָרשטעה ראָך ... 3{רשטעה ראָך,. דאָס אי ראָך אוני 
סקנליך,.. דאָס יונגעָל האָס וַך אײש;עהינּעָן און אוו אַרײַן צוֹ 
דקָר סוטעָר טיט אַ נעָווײַן, 

דו מוטעָר איז אַרײַנגעקוטעָן, און פֿליענעלטאַן האָט געפֿיַהלט, 
שז קֶר גרויך אֹיָהר פֿעֶרשטעהן צו נעָבּעֶן, אַו רו ,נרונץ שכֿנום" 
אוז אונטענליך, און עֶר האָט ניִשט נעוואוסט, װי אַזֹי סץן טהוט 
דאָס, די מוטעָר האָט נעֶפֿרעָנט! 

- װאָס איז דאָס פֿאָרגעקוטעְן צווישעְן אַךז 

פֿריִענעלמאַן האָט אַ װײַלץ נוִשט נַעֶעֶנטפֿאָרש, נאָר די מוטעָר 
אי אַלץ נעָשטאַנעָן אוּן נעָװאַרט. פֿליַענעָלטאַן האָט זַך עָפּוִם 
אַרױכגעָהאַפּט ! 

- גאָר ניִשם, אוך בון הײַנט צורורעָרם, סײַן שװקָסטקָר אוו 
נעֶשטאָרבעָן --. 

רי סוטעָר האָט זיך פֿעָראינטעָרעָסיערט טיט דעֶר שװועָסטעָר , 
פֿליעגעָלסאַן דאָט אָנרעָרצעֲהלט ליַנעָנר, װאָס עֶר האָט אַלײַן ניִשט 
געָוואוּסט, פֿון װאַנעֶן זײַ זאנעֶן איָהם נעָקוּמעָן אין קאָם אַרײַן, און 
אַרוֹיסגקָהעֲנריג האָם עֶר נע'חר'ם: ,איך נין קראַנק, איך בון 
קראַנק, קראַנק, קראַנק, קראַנק.. * און פֿון דעָם איִבּעָר חזר'ן אוו 
אַוָהֶם וויערעֶר לײַכֿטעֶר נעָװאָרעָן, אוֹיף דעֶר רעָשט לעקציעֶם איָן 


עֶר ניִט נענאַנגעָן. פֿאַר נאַכֿט איָו עֶר אַ הײַם נעָקומעָן, איָהם האָמ . 


זײַן שטוב זעֲהר אָבנעשראָקעָן, און עֶר האָס זיך נעֶלעֶנט אױפֿן 
עטיל און איָז אײַנגעָשלאָפֿען. 
עֶר איז אױפֿנעַשטאַנעָן זפֿצעַנריג, דעָרשװיַצט, און שטובּ. 
אוז געָװעָן פֿיִנסטעָר, דאָס װײַסץ האַגרטוך האָט אֹיָהם אָבּנעֶשראָי 
קעֶן, עֶר האָט ניך געָהאַפּט דעָם פאַלטאָ אוֹיף זיך, און ניִשט בֹּעָי 
טעָרקעָנד:ג, ואוּ אַהון עֶר נעַדט, אוז עֶר אַרײַן צוּ לעװאַנטקאָוסקין .- 
לָװאַנטקאָװסקי האָט אֹיָרם שטאַרק נעֶשאָקְעָלט טיט רעָר- 


צַּעֶן איָהם צונ עֶשטוף .עֶקלאַפּט אין די אַקסלעֶן אוּך צוּנעָאײילט עֶר 
זאָל געָהן גיכֿטר, פליַענעָלמאַן האָט נעװאָלט װײַנעֶן אוּן האָט מוֹרא 
צעָהאָט, אַז דאָס וועָט זײַן אַ רעֶשלעָקסִיעָ, אַז עֶר איַז טוֹיט,,, איָהם 
אַיִז געװאָרעָן זעהר שלעָכֿט, אוּן איז זיִפֿצעַנדיַג אױיפֿגעָשטאַנעָן פֿון 
/שלאָף , 

איַן קאָפּ, איכּעֶר'ץ רוּקעֶן האָט זְעָהר נעֶכּראָכֿעָן { אין צימעֶר 
זאיז געֲוועֶן אַזוֹי פֿיַנסטער, אַז אַפֿיֵלוּ דעֶר פֿעָרװאָלקעַנטעֶר היִמעל 
האָט אַרײַננעשיִקט אַ קלאָרעֶן אָבּגלאַנץ, אוּן דער אָבּנלאַנץ איַז שרעָק? 


ליכער . געָוועֶן פֿאַר דְּעֶר. פֿיַנסטעָרניִש, אוֹיפֿן הוֹיף האָט אַ קאַץ- 


יעָמעָרליִך נעֶשריַעֶן, אופֿנעֶהעֶרט אוּן וװיַעדעֶר אָנגעְהוֹיבַּעֶן, ‏ דאָס 
נעָשרײַ האָט געֶריִסעֶן בּײַם האַרץ, אוּן עָם איַן ניַט מענליך געווע 
צוּ פֿעֶָרשטעָהן, װאָס אֹיָהר פֿעָהלט, װאָס זי קלאָגט זיך איַן דעֶר 
טוּנקעֲלעָר נאַכֿט אַווֹי שפּעָט, פֿליַעגעֶלמאַן האָט זיַך אײַנגעָוויִקעָלט 
:אוַן דעֶר קאֶלדרעַָ, רי קאַץ האָט אַלץ געָיאָמעָרט 


די נאַנצעַ נאַכֿט איִן עֶר ניִט נעָשלאָפֿעַן, בּײַטאָנ אוֹיף דעָר 
לְּעֲקֹציעָ זיִצענדיג, האָט איָהם דעֶר תּלמיִד זעהר אוֹיפֿנעָרעָנט: עֶר 
האָט איּבּעֶרג עֶועֶעט אַנשטאַט : ,די גרינץ לאָמפּען פֿון אײַעֶרעָ שֿניִם"-- 
,די קאָמפּען -פֿון אײַעֶרֹץָ גריַנץ שכֿניִם", פֿליִענעלמאַן האָט אֹיָהם 
נעהײַסעֶן פֿעָרריכֿטעָן,. אוּן דעֶר שיּלעֶר האָט איבּעֶרנעָועָצט: ,צי 
לאָמפּעָן פֿון ;אוּנזעֶרעָ נריַנץ שכֿניִם", עֶר איַז בּײַז געֶװאָרעֶן אוּן האָט 
געָחאַפּט דאָם יונגעֶל פֿאַר'ץ אַקסעָל, איָהם געַטרײַסעָלט אוּן נעָש 
-שריַעֶן ניִט מיט זײַן קוֹל; 

- נר יֵנ עָ שכֿניִם! װי קאָן ראָס זײַן גריִנע שכּניִם! װי קאָן 
דאָס זײַן ! 

איַן טיטעָן האָט עד זיִך דעֶרמאַנט, אוּן. האָט אָנְגעָהוֹיבּקְן 
אדעדעֶן װײַך : 

= נוֹ,, זאָג אַלֿײַן ! אוו דאָס מענליך+ װיז 

גאָר דאָס קוֹל זײַנס האָט געציִטעָרט, דאָס האַרץ האָט נֹשי 


צִל 
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אן עָפִם האָס ויך נעװאָרט ראָס װאָרט אסך מאָל איערחור'ץ. - 


קֶטליִכֿץ טעג האָס עֶר זך נעפֿוִהלט שטאַרק צורורעָרט, בײַי 
נאַכֿט אוז עֶר סיט דֹעָם בַּעֶטוְל נעפֿאַרען עָפוִס אין טיעפֿץ אֶנרוֹנ* 
דעָן., עֶר האָט שטאַרק געֶזופעט און שלאָף. בּײַטאָג אי אויף דעָר 
נאָס נעַוועָן נאָר אַשרעכט װעֶטעֶר, פֿליַענעָלמאַן האָט נעפרובט 
זוִצעֶן אין דעָרהײַם, און הוֹין, װאוּ עֶר האָט נעָװואָרנט איו עָסוּץ 
געַשטאָרכּעָן, און אויפ'ן הויף האָט טעָן שרעָקליך נעװײַנט און נץ-י 
סאַכֿט קוֹרוֹת, בְּיַו דעָר שװאַרצעָר װאָנעָן איז נַעְקוּמַעֶן און האָט 
דעָם טויטעֶן אַװעֶקנעָפּיִתרט, אוּן אויפֿ'ן הייף אי שטירעֶר נעָװאָי 
רעָן. עֶר האָט נעָפּרובט לעָועָן, נאָר אָבּלײַעֶנֶנריג אַבּוסעָל, האָט 
עָר זיך אָבּגעָשטעָרט, גענעֶניִצט און פֿאַר די אוינעָן האָט נעשווינ* 
דעָלט, עֶר האָט זיך נעֶלעָגְט, קוים אי עֶר אײַנגעָשלאָפֿעָן, האָט 
אוָדם נקֲחלוֹם'ט אַ שלעכטעֶר חלוֹם; 

עֶר האָט נעָטראָגעָן אַ לאַננעָן, שטײַפֿעָן טױטען ניף אײַני 
נעֶוויִקעֶלְט און אַ שװאַרצעָר קאָלדרץָ. די קאָלדרץָ דאָט עֶר נֹעָי 
האָלטעָן איַן בּײַדץָ העָנר און אין געָנאַנגעֶן אײַנגעבּוינעָן.. נעָקוסעֶן 
איָו עֶר פֿון אונטעָר דעֶר שטאָר, און נקַטראָגען רעָם טויטען בּצָי 
גראָבּעָן, עֶס איז געֲװעֶן פֿינסטעָר, טיט אֹיָהם זעֶנעֶן נעָנאַנגעֶן צװײַ 
שַׁמָשִים און האָכּעֶן נעָרעָדט צװויִשעָן זיך, פֿון שמועָס איו עֶר נֹעָי 


ואָהר געָוועָרעָן, אַז עֶר טראָגט זײַן טויטע שועסטשָר. עֶר א גע - 
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נעָנליטשם, דעֶר סוֹיטעָר איַז אַרֹיסנעפֿאַלעָן און האָט זוך אֶננץָ 
שלאָגעָן. מיט'ן קאָפּ אוֹיף דער שוועָל. און פֿון דעָר קאָלדרץ האָט 
זּך געַהעָרט אַגעָװײַן, וי אַ קינר פּיִטצשעָט. אײַן שטש האָט נעײ 
זאָגט: 


-- טראָגט, פֿליַענעָלטאַן, זי איָזי מוֹים, דאָס אוז נאָר אַרֹצָײ - 


פֿלעָקסיע,. טראָנט! 


עָר האָט װײַטעָר געַמראָגען. דאָס קֹל או געװאָרעָן א"ץ' / 


ציַפריַנעָר,. און עֶר איָז געוועֶן מוער. זעָהר מיער, די שמשים האָ- ‏ / 
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אַלץ מַעָהר. טאַבּאַק אָנעוּשטופּעָן,. דאָס האָט עֶפֹּעֶס פֿליִענעָלמאַןן 
פֿעָרדראָסען ,.. אוּן נאָך מעָהר דַעֶרבּיִועֶרט האָט איָהם, װאָס לֹע* 
װאַנטקאָװסקי האָט נאָרניִשט בַּעֶמעֶרקט, אַז עֶר האָט זַך אָבּנעֶשטעֶלט 
אין מיטען רעַרעֶן, 

- איָהר װײַפט, װאָס, לעָואַנטקאָוסקי - האָט עֶר זיך פַּלוּצ= 
ילונג אַרוֹיסגעֶחאַפּט -- איָהר זײַט אַ נאַר, 

לְעָוואַנטקאָווסקי האָט ניִשט בַּעֶמעֶרקט, עֶר האָט רוּהיג נעֲצוֹי 
נעֶן דעָם פּאַפּוראָס אוּן האָט. אָנגעֶמאַכֿט אַ שטאַרקעָן רוֹיך, פֿליַע= 
געֶלמאַן האָט איָהם לאַנג אָננעֶקוּקְט אוּן געָזאָגט: 

-- דײַטליַך רעַדעֶנדיג, - װאָס טוֹיג אײַך אַזוֹי פֿיַעל קינדעָר, 
לעװאַנטקאָװסק! + איָהר זײַט לײַבֿטזיַניג, 5'לעבּעֶן , 

לעֶװואַנטקאָווסקי האָט געֶשטײכֿעָלט אוּן געואָגט; 


- איך האָבּ גראָד זעָקס, איָהר - גאָרניישט, אין גוּט! קאָן 


אײַך דאַכֿטעָן, אַז יעָדעֶר האָט דרײַ, איַז ניִשט נוּם 4 זאָגט אַלײַן, 

לּעָוואַנטקאָווסקי האָט געֶקוואָלעֶן פֿון זײַן וועֶרטיֵל, עֶר האָט 
זיך צוּלאַכֿט, אוּן פֿליַשנעָלמאַן האָט דאָס געֶלעֶפֿטעֶר נאָך מעָהר 
אויפֿנעָרעֶגט, 

-- העָרט, לעָװאַנטקאָװסקי,, איָהר איִט אַ נאַר, אַ נאַר, איַך 
זאָג אײַך, אַ נאַר, העָרט, װאָכ איך זאָנ אײַך, אַ נאַר,, 

פֿליַענעָלמאַן האָט דערפֿיִהלט, אַז עֶר װעָרט אױפֿנעָרעָגט 
אוּן האָט אָבּנעָהאַקט, לעָוואַנטקאָװסקי האָט נעָמאַכֿט זעֲהר אַ זוֹיעֵיץָ 
מינע, עָפּיִם האָט איָהם דאָס אַלץ זְעָהר פֿעָרװאוּנדעֶרט, עָר האָט 
זיַך געֶועֶגעֶנט מיט אַנ'אַראָכּגעָלאָזטץ נאָז אוּן איז אַרוֹיסנעָנאַנגעָן. 

פֿליַענעָלמאַן איו געֶבּליִבּעֶן אַלײַן אין שטובּ, עֶר האָט נעָנוּטעָן 
קְּלעָהרעֶן וועֶגעֶן פּעֶסיִמיַום, נאָר די נעדאַנקעָן האָנּעָן פֿעָרלירעֶן 
זײַעֶר שטײַפֿקײַט, און עֶר האָט פֿעָרג עֶסעֶן אַנאַנצעָן זאַטץ, װאָס עֶר 
האָט אַ מאָל געֶדעַנקט פֿון אוֹיסעֶנועָניג, 

עֶר איַז אַרוּמגעָנאַננעֶן איִנּעֶר דֹעֶר שטובּ און נְעָהוֹר'ט פֿאַר 
זיַך: עֶר אאָ אַ נאַר,, אַ רײַנעֶר נאַר, אַ נאַר,,, אַנאַר,,, אַנאַר,,,* 


. 


פֿיוענצִלטאַן. 

עֶס איז אָנגעָקוּמעָן אַ נאַסעָר, וויִנריִנעֶר אָסִיעָן, ‏ װאָס האָט 
אוֹוף פֿליַענעָלמאַן שלעָכט נעֶווורקְט. קױפֿעָנדוג זיך א פאָר קאלאָי 
אַקֶן האָס עֶר פֿעָרנעֶסעֶן רעָם נומעָר, אוּן האָט געֶקייפֿט טיט א 
נומעָר נרעֶסעָר, און געהעֶנרײ: אוֹיף רעֶר נאָס, האָט עֶר אַ מִינוט 
נושט נעֶקעָנט פֿערנעֶסעֶן זײַן סָעוֹת: רי קאַלאָשען האָבּעָן זיך אַראָבי 
נקָרוקט פֿון די פֿוס און ראָבעָן שטאַרק רעָרקומשעט. עֶר איו און 
דאר לקָצטעָר צײַם סעָהר נקנאַנגעֶן אוְגעֶר רעֶר נאָס אָהן שום ציִעל 
און האָס כּמעט נאָר ניִשט נעֶלעָועֶן, דער טראָמואַר אוֹיף דעֶר נאָס 
אי שטענריג נעָוועָן נאָס, די דראָושקעס האָבעָן געֶשפּריצט סיס 
| = בּראָטע: לויות האָבּעָן זיך נעָצוֹינעֶן ייִדיִשעָ און קריסטליכץ, עֶפעֶס 
- =/מעדלעָך סיט בּוכעֶר אונטעָר'| אָרעָם זעָנעָן אַרעָ װײַלץ רורכֿנעָנאַני 
נקֶן, . ראָס קלײַר און דעֶר האַנר האַלטעָנדיג, און רו װײַסץ ספּאָר. 
נונץ אי געֲועָן געֶשפֿריִצט סיט נלאָטץ, און זײַ האָבעָן נץאײַלט, 
געָאתַדֹם, אויף דעָר נאַכֿם אי עָפעָם אַ טרעָנעֶר געָשטאַנעָן איפ'ן 
מראָמואַר, מיִט אַ שמריק אומגעָנאַרטעָלם, און האָט זיך געְשׁוואָי 
רעָן, - אַז קֶר האָט אַ נאַנצעָן טאָג קײַן גראָשעָן ניִשט פֿעָרריָענם... 
פֿריַענעָלטאַן האָס זיך נעָפֿיהלט מיַער, אין סוֹה איז אַלץ {פֿפאָר 
שוטקֶר נעֶװאָרעֶן, פֿאַר די אוֹינעֶן האָט אַרץ געֶשוויִנרעָלם און אי 
בּעֶר'ן רוקעָן האָט געָכּראָכֿעָן ... עֶר איָז אַרײַנגעָגאַנגעָן צו אַ דאָקי 
פאָר, דעָר דאָקשאָר האָט איָהם לאַנג רעֶװיִדיָרם, נעפֿרעָגט צי עֶר 
איַז אַ בּעֶוײַבּטעֶר, פֿריענעָלמאַן האָם נעֶלײַקְעֶם, גשָאָגט .אי 


! = דקָרנאָך האָס איָהם זְעַהר פֿעָררראָסען, װאָס עָר האָס לַיַענקָנר 


גקזאָגט. 
- אי פֿיָהֹל -- האָם עֶר נעָרעָדט סיט לעװאַנסקאָוסקין - אַז 
איך װעָר אַפּעָסומיַסט. אײַנענטליך, איַז דאָך רעָר פּעָסיטיָוס ראָס 
לקעמע װאָרט פֿון רעָר פֿיַלאָזאָפיץ... : 
עָר האָט עָפעָם דעָרטאַנט וועָנעֶן שאָפַּנהױיעָר, נאָר עָר האָט 
אי סוטעָן א ליק נעװאָרפֿקן אייף לעזאַנטקאָוסקיץ, װאָס איז ָֹי 
זעָסקָן און נקָמאַכט זיך פּאַמעֶלעֶך אַפּאַפוראָס און האָט וּךְ געָיִהט 
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- איָהה שפּיִעגעלט אײַך אוֹיך ? אַבּי איָהר, מאַנסלײַט, רעֶרט 
אוֹיף אונז פֿרוֹיעָן, אַז מיַר קאָקעֶטיֶערעֶן ! עָהרליִך,, ס'איז אַ געֶלעָכֿ= 
עָר, 

- יאָ?- האָט פֿליַענעלמאַן געְצוֹיגעֶן די װעֶרְטעֶר - טיַר װיִלעָן 
אווך נעפֿעלעֶן, װי. דֹעֶן ? איִבּעֶרהוֹיפּט, איַך -- אײַך 

די טע וועֶרְטעֶר האָט עֶר אַרוֹיסגעֶרעֶדט שטִיֵל מיט ניִשט 
קײַן זיִכֿעֶר קיֹל, דאָם מעֲדעָל האָט נאָר געָפֿרעָנט עָפֹּעָם װיַ פֿעֶר? 
װאוּנרעָרט: | 

-- אַזוֹי 1 = אוּן. איַן שטול געֶבּליֶעבּעָן, פֿליַענעָלטאַן האָט אויך 
ניִשט גערעֶרט, עָם איז געָוועֶן עֶפּעֶם זעֲהר שוועֶר איִן שטובּ, דאָם 
מַעֲדעָל האָט געֲעֶפֿעֶנט אַ בוך, עֶר האָט לאַנג געָקוּקט אויפֿ'ן אוי+ 
: 

-- װיַפֿיַעל, צו'ם בּײַשפּיִעל, קאָן קאָסטען אַזאַ אוֹיבעֶן +- אַ 
שעֲנעֶר אוֹיִבעֶן,,, עֶר האָט געֶרעֶדט שטיל אוּן געָפֿיִהלט, אַז עֶר 
רערט נאַריָש אוּן האָט אַ הײַבּ געֶנעֶבּעֶן רי א גָן, 

זי אי לאַנג ‏ געֶזעֶטעֶן שטיל, דאָס בּוּךְ איז נעֶלן גע אָפֿען 
פֿאַר איָהר, אוּן זי האָט זיך עָפעָם פלוצלונג צוּלאַפֿט, 
= לַעפֿעָרלוך ... לעפֿעָרליִך ,,. האָט זי קוֹים אַרוֹיסנעָרעָרט אוּן 
אָנגעֶוועָן מיט'ן פֿיַנגעֶר אוֹיפֿץ בּוך,, וְואם זי האָט אֶבּעֶר ֹּאֲלֵר 
צוּנעָמאַבֿט, אוּן פֿליַע'עָלמאַן האָט ניַשט געָוואוּסט, צי זי האָט 
געַלאַפֿט פֿון איָהם, אָדֹעֶר אין בּוּך איז אַוֶלבֿעם געוועָן. אין 
שטוב אוז װײַטעֶר ‏ נעֲוועֶן שׁוועֶר און עֶנג, עֶס אי אַרײַנגעקוטען 
אַבּעֶקאַנְטעָר. זי האָט גאָר אויפֿגעלעבּט, אוּן פֿריַעג עֶלמאַן איָז אַרוֹים+ 
געָגאַנגעֶן אוּן שׁוֹין ניִשט מעָהר אַרײַנגעָנַאַנֹגעֶן צוּ איָהר. 


| 
ו 
/ 


חי צײַט אין געָנאַננעֶן שנעָל איָהר װועָג, אַ טאָג נאָך אַ טאָג 
איו אַװֹעָק. פֿליַעגעָלטאַן האָט געֶלעֶבּט זײַן אײַנזאַם לעֶבּעֶן, רי נעֶר= 
וּעָן זעָנעֶן אַליץ מעָהר אוּנרוהיג געֲוועֶן, איַן פּאַספּאָרט איז עֶר שיין 
געֶשטאַנעָן אײַנגעשריָבּעֶן 33 יאָהר וי. : 


4 4 04 


י"ע יאה זיעש 44 


- פלוענצָלטשן. + - אוע. 


ד! שװעָסטקָר איז הײַנם אַ סלטר'תץ, װַיָל אוראַו זי סע 


- הקָרקָן,. װײַל עֶר איו אָנ אַפוקירם, האָט ארי ִסך קנרער,. 


װאָס געהעָן אַזֹי אָנגעָריְסעָן און פֿאָרשטאַנֿט, װו לעואַנטקאָום ‏ 

קי'ם קינרעָר, און עֶר, פֿליענעלטאַן, נעָהעֶר זײַ אָן אַ פֿעֶטעֶר, עָפּוִם ‏ / 

מאָרנע איַו ראָס אַלין אײיסנעָקוטעָן , : 
אין נײַעָם פּאַספאָרט, װאָם פֿליענעָלמאַן האָט בַעָקומען אײַני 


געט פֿון זײַן געָבורס-שטעָרטיל, - איַ. עֶר געָטטאַנען. אײַנגי 


שרוֶענעָן 84 יאָהר, און ררעָהענרי: רעָם פּאַספאָרט און דעֶר האַנר 


= האָס עֶר זיך שטאַר פאָרטראַכט. איָהם האָט נגעֶשאָקען רָר גי 


דאַנק, אַז עֶר האָט שוין פֿערשפּעָטונם חתונה צוּ האָבען, עֶר האָט 


 ; -‏ גענוּמען װכֿען בּעָקאַנטשאַפֿט, דאָס אֶבְּעֶר אי אוָהם אָננעֲקוטען 


אין דעָר לעֶעטעָר צײַט האָט עֶר זיך כָּקאָנט מיט עָפוס א 
מעַרעָל, אַ דאַנטיסטקע. זַ אי געָוועָן ניִשט וְעָהר שעָן, אַבִּוְסְעֶל 


-אַדיַקץ, סיִם אַפֿול פּניִם, נאָר זי האָט הוֹיך נעַלאַכט, אַטֹי אַז 


עֶס איַז שדעָר געָוועֶן צו העָרעָן, װאָס זי רעָדט, און האָט ליענ 
נעָהאָם אױפֿצופֿלקלטען און צוצופֿלעַכטען אַלע װײַלץ די האָר. / 
פֿליענעלמאַן. האָם. אָנגעָהֹיכּעֶן אָפֿט אַרײַנצוֹנעַהן צו אוָהר,, און 
אק האַרץ איַז געָהאַקסעָן אַ האָפֿגונג + . | 

געָרעֶרט טיִם איָהר האָט עֶר שטעָנריג װועֶנעֶן בּיכֿעָר, שרײַי / 
געָר און פֿיַלאָזאָפֿאַן, + אי נעֶוקֶסעֶן טמיל און האָט אַלק אוֹיסי ‏ / 
נעָהעָרט,. אוֹיסנעֶהעָרט,. און טיטעָן נאָר פֿלעָנם זי איבעָרהאַקען: 

-- אוָהר װיָרט מהײַ!ּ 

עֶס האָט נעדוֹיעָרְט אַ נאַנצען היֹרש. אַמאָל איז זי ארײַנ 
גאַננען אין דעָר עֶרשטעֶר שטוב בְּרעֲננעֶן טהײַ, פֿלוַעַנעֶלטַאן אוז 


געַבלוֶעבּעָן אַלײַן, עֶר האָט זיַך אומנעסקט אין דעֶר שטובּ, און - 2 
- האָט נוִשט געואוסם, װאָס עֶר מהוט דאָ, עֶר האָט אַואָכּנעָנומען . . 


דאָס שפּוענקלץ פֿון יט און האָט עִם נעָררעָהֶם פֿאַי זײַן פנים 
אלן. סיַטעַן אז + אַרײַנגעַקמען מימין טהײַ. 


- 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 9 


מעָן צופֿאַל, פֿעֶרשטעָהט איָהר, לעָוואַנטקאָװסקי, װאָלט שלעָפֿ 
געָוועָן, יאָ שלעָכֿט װאָלט געְוועְן! 


.1 


וועָגעֶן פֿליַעגעָלמאָג'ס פֿעַרשװאַכֿטע געָרוועֶן, װעָגעֶן זײַן וועֶלעָן 
חתִוּנה האָבּעֶָן אוּן װי אַוױי עֶר און משוגע געוואָרעֶן . 


עֶס זעֶנעֶן דוּרכֿגעָנאַנגעֶן צװײַ יאָהר, אוּן פֿליַעגעָלטאַנ'ס לע: 
בּעֶן האָט זיַף ויעַניָג געָעֶנרעָרט. עָם איִז נאָר געוואַקסעָן דאָס בּעָנק= 
שאַפֿט איִן זײַן האַר'ן נאָך אַ װײַבּ, אַ בּענקשאַפֿט האָט איָהם אַ סך 
מאָל זעָהר צורוּדעָרט, אוּן ‏ איַן דער לעֶצטעֶר צײַט אויפֿגעֶרעֶנט 
די נערוועֶן און נעֶשְטעֶרט פֿון לעָועֶן, עֶם האָט זיִך געטראָפֿעָן, אַן 
יעֶר האָט פּלוצלונג פֿעָרנעֶסעָן גאָר אַ בּעֶקאַנט װאָרט, פֿאַר די אוֹי: 
געֶן האָט אֹיָהם אַ סך מאָל געֶשװויִנרעֶלט, און אין קאָפּ אין עֶפֹּיִס 
אַלין שיְטעֶר געֶװאָרעֶן אוּן װי צעשרוֹיפֿט, 

עָפּיִם האָט זיַך איָהם עֶפֿטעֶר דעָרמן.הנט זײַן קינרהײַט, עֶר 
האָט געֶדעַנקט דֹעָם פֿאָטעָר, אַ קלײַן, דאַר יּדעָל, װאָס האָט 
שטעָנדיַג געֶהוּסט, עָפֹּיִם אַ קאַלטעָ נאַכֿט האָט זיך געֲרעֲנקט, דעָר 
פֿאָטעֶר איז אַראָבּנעֶקראָכֿעָן פֿון בּעֶט טיט אַהוסט, אוּן אוָהֶם אין . 
געָוואָרעֶן זעהר קאַלט, בּלײַבּעֶנדיג אַלײַן אוֹיפֿ'ן נעָלעֶנעֶר,. עֶר האָט 
געֶדעֲנקט דֹעָם פֿאָטער'ם טוֹיט: ליעגעֶנדיג אוֹיף דער עֶרד האָט עֶר 
אוֹימגעָעָהן אַזיי קלײַן , אַן ס'האָט זיִך ‏ געֶדאַכֿט, עֶר האָט זיִך אײַנ? 
געֶקאָרטשעָט אוּן אײַנגעֶשלאָפֿעָן, . די אײַנציָגץָ עֶלְטעֵייעָ שװעֶסטעֶר 
פֿליַעגעָלמאַנ'ם האָט שטאַרק געֶװײַנט אוּן געֶוויִשט מיָט דער שורץ 
די נאָז, אוּן אַהײִַם קומעֲנדיָג צוּריִק פֿון דעֶר לויה, האָבּעָן זײַ זיך 
ידע געֶשלאָנעֶן אוּן געֶריִסעֶן איַבּעֶר אַ האַלבּעָן פּאָמעָראַנץ, װאָס 
| אי געָבּליֶעבּעֶן אוופֿיץ פֿענסטעָר,,, רעָרנאָך האָט עֶר געֶגעֶסעָן טעָנ... 


.מאָר, און ױ האָט אוֹיסנעֲועָהן זעהר אונרוהיג, 
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פלועלאָלטון. 


,ר ריכּטינץ צײַט', האָס פֿליענעָלטאַן נעַטראַכֿט און האָט 


זך אונמץָרנעָנעֶבעָן מוטה... עֶר האָס אַטאָקעָר נענעָעֶן מיטץ 
- קאָפ,, און אַ זיסעֶר טײַכקָל האָט זיך צונאָסען אויף זײַן פנוִם = - - 


נאָר דאָס מעַרעָל האָם זיך ראַש אױפֿנעשטעָרט, אַגרוֹיסץְ 
רישץ צונג האָט זך בעֶוּיִועָן, און די ראָליקָם איו ראַש אַראָבִי 
נעָפֿאַעֶן -י. 

עֶשליַכֿץְ פעקונרעָן ראָט געֶרוֹיעֶרט, בּיו פֿריַענעלטאַן איו נלָי 
קוסעָן צו זיך, און אַז עֶר האָס זיך אומנעקוקס, איו די ראָליעֶט 
געָוועֶן אַראָכגעָלאָזט, און אין רער זײַם האָט זיך נעָועָהן עָר רֹעָי 
נענבוינען . 

בײַנאַכֿט, ליַענעָנריג אין בּעָם, האָט עֶר שטאַרק געָבּוְסעֶן ריּ 
לפען, און עֶר האָט ניִשם געקאָנט נעפֿונען דעָם ריכטונעָן אייסי 
דְרוֹק פֿאַר דֹעָם נעפֿיִהד, װאָס עֶר האָט יעָצם נעָטראָנעֶן און האַרץ 
צוּ דעָם טעַרעָל: פֿעָראַכמונג אֶדעֶר כּעם 1 פּונטעלעָך זעָנען װיַערער 
געָלאָפֿעָן, װי רעמאָלסם אין יעָנעֶר נאַכט, נאָר יעֶעט זַעָנעֶן וײַ נלָי 
לאָפֿעַן עָפֹעֶס נאָר אָהן שום אָרונונג, האָבעֶן זיך צומראָנען און 
אַלץ זײַטעָן, און פֿאַר די אֹינעָן איִז נעֶבּליְבַּעֶן נאָר דרי שװאַרצקײַט, 
און פֿאַרן שלאָף האָט זך דאָס בַעֶטעֶל עֶפֹעֶס געֶדועָהט און נֹעָי 
קויקקלם אין אַ לעָרעֶן רוֹים. 

אױפֿגעָשטאַנען איָז עֶר טיט רעָם געֶרָאַנק, *אַז עֶר בּרוֹיךְ אָני 
צושטרעַננעָן זײַן װײַדעָן, אום צוּ קעמפּפֿעָן קעֶנעֶן דעָם אוננליק, 
-אַז בײַ אַ קלונעָן פֿעָרשטענרינעָן טענש בּרוֹיך קײַנמאָל עָר מומה 
ניִשט צו פֿאַרעָן, און רעַרעָנד;;נ מיִם לעָװאַנטקאָווסקין, האָט עֶר 
נעָזאָנט: 

- אַמעָנש-ברויך. צו זײַן פֿאָרזפטינ. מעָן מיז זיך שטעָנרינ 


אָנגרײַטעָן קרץפֿטען, כּרי צו זײַן נרײַם קענעֶן יעָרעֶן אונגעָריכטען 


אנגליִק, װאָם עָרוואַרם אונז אומעָשם. איך קאָן זאָנעָן, אַז וע 
ניִטם, װאָס איך בון שמעָנדיג פֿאָרנעַברײַט קענעָן יעֶדעָן אונגערוֿ. 


4 
בי 
2 
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ה. די נאָסבּעָרג, 


הי 
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מאַן איז געֲזעֶסעֶן. בּײַם ֿענסטָר; אוּן זײַן בּליִק האָט זיַך געֶװאָר+ 
פֿעָן צוויִשׁעֶן היִטעֶל אוּן. פֿענסטעָר, 

די דַאלְועֶט האָט זיך אויפֿגעָרוּקט, אוּן אַרױסנעָקיקט האָט" 
אַ בּעֶקְאַנטעֶר קאָפּ, די אָרמעָן, צְװוײַ נאַקעֶטע אָרמעָן פֿון, אַ יונג 
מַעֲרעֶל, האָכּעֶן זיך געֲזעָהן,. רי האָהר. זעֶנעֶן געֶוועֶן צוּװאָרפֿען יי. 
אוּן פֿליַעגעלמאַנ'ם אוֹיגעֶן האָבּעָן זיך געָשׁוויֵנר אוֹיפֿגעֶהוֹיּעֶן צוּ' 
דעֶר לבנה, 

,אַ חיִטרץ פֿאָלק", האָט עֶר געֶטראַכֿט אוּן אין אײַנגעשלאָ= 
פֿעָן אוֹיפֿגעֶרעֶגט, 


אַ מאָל, פֿאַרנאַכֿט איז פֿליענעָלמאַן געָועֶסעֶן איִבּעֶר'ן בּוך און". - 


האָט געֶלעָועֶן, אין דרוֹיסעָן איַז געָוועָן אַ שטאַרקעָר רעֶנעֶן, בּליִצעָן 
האָבּעָן געֶבּליִצט, אוּן דוּנעֶרעֶן האָבּעֶן געָשלאָגעֶן מיִט אַזאַ איִמפּעָט,. 
אַז נאָך יעָרעֶר'ץ קלאַפּ אי פֿליעגעָלמאַן צוּגעֶלאָפֿעָן צו'ם פֿעֶנס* 
טעֶר איכּעָרצײַג עֶן זיַך, צי אַליץ אַרוּם אֹיָהם אין גאַנץ, אוּן האָט" 
נעֶזעָהן, אַז אַקעֶגעֶנאיְבּעֶר קוקט אַרוֹיִס זי. געֶראַפֿט האָט זיך, 
זי האָט איָהם נישט בּעֶמעֶרקט, זי איו נעֶועֶסעֶן אָנגעֶלעָהנט מיט'ן 
קאָפּ אוֹיף דעֶר האַנד, אוּן די אוֹינעֶן זעֶנעֶן געֲוועְן מוראָ'רינ: נֵע=. 
קוּקט האָבּעֶן זײַ אוֹיף דעֶָם שװאַרצעֶן װאָלקען, אוּן אין זײ אין גע=- 
לַעֶגעֶן אַ טרוֹיעֶר,, אַ סך אַ שוװעֶרעֶרעֶר, וי דעֶר װאָלקען אוֹיבּעָן יי,. 
פֿליִעגעֶלמאַןן איַן אינגעֶדוּלדיג אַרוּמגעָנאַנגעֶן איִבּעֶר'ן ציִמעֶר, 

דאָם געֲווָיְטעֶר האָט זיִך געֶעֶנדיְגט, איַן דרוֹיסעֶן האָט ויף" 
בַּעֶוויִועֶן אַ שײַן פֿון רֹעֶר זון, אַלץ אין געָוועֶן אָבּנעָואַשעֶָן אוּן. 
פֿריִַש, פֿליעגעֶלמאַן איִז געָשטאַנעֶן בּײַים פֿענסטער אוּן נעָקוּקט 
דאָפּ מַעֲרעֶל האָט אוֹיך אַ סך טאָל אוֹיפֿנעְהוֹיבַּעֶן דרי אוֹינעֶן, אוּן. 
איָהר בּלוק אין געוועֶן דרײַסט, פֿליַענעֶלמאַן אין אָנהײַבּ אַכּיִסעֶל 
פֿעָרשעָטט, דעָרנאָך אַלץ דרײַפטעֶר אוּן דרײַסטעָר, האָט געָקוּקט 
אוֹיף איָהר אֶהן אוֹיפֿהעֶר, אוּן דאָם פּניִם זײַנםס האָט זיך צוּגעַגרײַט!. 
צוּ אַ שמײַפֿעָל, דאָס מעֲרעֶל האָט װיַעדעֶר אופֿנ עֶהוֹיבּעֶן רי אויגעֶן" 


אוּן . אין עָפֹּעֶס ‏ פלוצלונג - אַװועֶקגעָגאַנגעֶן,- צוריקגעָקימעָן עֶטליכֿעָ: 


= גָרמא'עֶן , א יס גענקצען און צורוק אָננְנוטעְן רו קֶרשטן פָי 
וו פֿל;ענקַלטאַן האָט װײַטעָר געָרעָרט; 
רְעָס אֿמח רעַרקָנריג, װײַטען טוד ראָך נאָרנושט, דן פס; 
- האָלאָנושץ קֶעמעָנטעֶן ֶֹנעֶן אזֹי פֿערויָרְט, אַז עָס איָז וָתר גרינג 
עז װאָרען א סיסטיקקָר, צום בײַטפֿועל: איָהר טרעפֿט עֶמיזְן איף 
רש נאָס, לאָטוַר אָגנעֶהסעֶן צו'ם כײַטפועל, אַ מעָרעל; איָהר קוקט 
/ת אָן,. ד - אײַך,, אין די צװײַ בליקען האָבעָן צװוישָן וי נָהאָל, 
- סקן אָונוח, נעקץמפפֿט, אײַנעָר האָט נגעויֶענט....און וי אַזֹי אי 
- דאָס צונעַנצנגעָן ז... אָם דײַנט זיך אָן ספֿוריטואַלים, נאָר, פֿעֶר. 
שטעָהט אוהר, רֹעֶר רײַנעָר פֿעָרשטאַנר הײַסט אייף אַלץ זנץן בֹּעִי 
שנד, א"ן כינדעָן לייט דעָם גקָועֶץ פֿון אירואַכלוכֿקײַט, און וא 
- מען װײַסט ניִשט, שטעָרעָן אַ פֿראַנץ צײַכֿען, ניִשט פֿעַרלאָוען זיך 
! אוף סוֹרוֹת .. איך װײַס אֹיף װכֿעֶר פֿון אײַנעֶנעֶר פֿראַקטיק, אַו 
װעֶן ניִשט מײַן פֿערשטאַנר, װאָלט איַך שוין. לאַנג נשָוועְן אַטוס. 
יי יאָו 


- אוָהר האָט אַ סך נעֶלְעעֶן,.. האָט. לעװאַנטאָסקי אָננץ. 
זיאצט, 

= לצָען איז נישם דאר לק - פליענקלסאן אוו שאר 
חִעָהר עֶרנסט - פֿעָרשטקָהס איָהר, די פֿיַדאָאָפֿיץ װיָל פֿון רֹעָר 
- מהעָאָריצָ טאַכֿעָן ראָס לַעָבּעֶן, נאָר ראָס לעֶבּעָן איַז אַ קך בּרײַשעָר , 
אַסך... מעָן ברויך פֿון לַעֶנּעֶן, פֿון פּראַקטיק, זוכֿעָן די װאַהרהײַט .-. 
-פָֿרשטעָהט עָם, קלעָרט װעָנעֶן רעָם. 7 

1 גײַנאַכֿט האָס נגעָשײַנט אַ קײַלעָכֿדינץ, רײַנץ לבנה. ח א 
= אוַבעֶרן הוַמעָל האָבעָן זיך נעַטראָגעֶן לײַֿטע, ניַרַנעָ װאָלקענױלוך, 
און רי לכנה צוישען זײַ איַז נעָלאָפּען, נעלאָפֿעָן אי אִיין אייף 
אײַן אָרם נעשטאַנעֶן ; איפֿין הייף איַז אַלין נעֶווען בעָנאָסען טיט א 
{ = בּלאָהר!כץָ לופֿם,, אין אַ קעֶנעָנאיִבּעָריִנעֶן פֿעָנסטעָר האָט זיך נאָך 
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אַרווס פונקס פֿון אונטעָרן קֹימעָן פֿון אַ קעֶנען-איבּעֶר'דיִנעֶן דאר}- 


יי 


- = נעָלכֿם, נאָר די ראָליעָם איָז געָוועָן אַראָבּנעָלאָום, און פֿריַענעָל. 


= 
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+- 
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אין זײַן פּניִם אוּן האָט געפֿונען, א זײַן בּליִק איז גאָר אין גאַנצעָן. 
אַנ'עֶהנליכֿעֶר צוּ איָהר בּליִק. עִם איז קײַן ספק ניִשט געֲוועָן, אַוּ 
עֶר געפֿעָלט אֵיָהר : , אַנֹשָׁמָה אַנֹשָׁמָה פֿיִהלט", 


אַזוֹי האָט עֶס זיַך געֶפֿיִהרט צִווײ װאָכ עֶן , דאָס מעֲרעֶל אי 


געָוּעֶפעֶן בּײִַים פֿעָנסטער, אוּן פֿליַעגעֶלמאַן האָט געֶקוּקט, אַ מאָל, 


אַז עֶר האָט נעָקוּ קט אוֹיף איָהה, האָט זי פּלוּצלוּנג , + וי געוועָהג=. 


ליִך, . אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן די אוֹיגעֶן, נאָר ניִשט וי געָוועַהנליִך - האָט זי' 
זײַ אַראָכּגעלאָזט אוּן געָקיקט איָהם מיִט שטאָלץ אין די אוֹינעֶן אַרײַן 
אַזױֹי ‏ לאַנג, - בּיזי עֶר,. פֿליַענעָלמאַן, - האָט אַראָבּגעֶל} זעָן רי אוֹיגעֶן 
פֿעָרשעָמט! דעָרנאָך, אַו עֶר האָט בּננבה נאָך גארפ אוֹיף איָהר 


א יע 
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אַ פֿליִק, איז אוֹיף איָהר פּניִם נַעֶלעֶגעֶן אַ שמײַכֿעֶל ון איָהר בּרוסט. ' 


האָט זיִך . אַװוֹײ ‏ פֿרײַ בּעָוועֶגט,,, פֿליִעגעָלמאַן גי זיך נעָפֿיִהלט; 
בּעֶזיעגט דורך אַמעַרעָל, 4 

- אַ שטאַדק פֿאָלק - האָט עֶר דֹעֶם זעֶלבּעֶן טאָג געֶרעֶרט מיט! 
לעָװאַנטקאָװוסקיץ, ‏ זיִצעָנריג כּײַ זיך אין ציַמעֶר אוּן טרינקענדיג. 
טהע - אַ שטאַרק פֿאָלק זעֶנעֶן רי פֿרוֹיעֶן .. 

- אָהאָ; -- האָט לעֶואַנטקאָװוסקי געֶעֶנטפֿעָרט און האָט אָנגעָף. 
הוֹיכּעֶן צוּ דעֶרצעֲהלעֶן עָפּעֶס פֿון זײַן װײַב, 
= װאַרּט, לעָװאַנטקאָװוסק!, פֿעָרשטעָהט איָהר, איָהר פֿעָרשטעָהט. 
מיַך שלעכֿט --איך נעָה ניִשט אַרוֹיס פֿון דעָם שטאַנד:פונקט. איך. 
רער וַועָנעֶן דעָם,, אַז שטרײַטענדיג, האָבּעֶן זײַ אַסך מעָהר טאַקט 


} 


און זיִכֿעָרהײַט,. ווו מאַנסלײַט, װײַל זײַ זעֶנעֶן זיכעֶר אין װײַעָר. / 


קראַפֿט, - איִן זײַעֶר. שעַנהײַט, . אײַגעָנטליך איז דאָך שעָנהײַט אַלץ {. 
די עֶסטעֶטוִשׂעָ אין ראָך די העכסטע װעָלטאַנשויאונג, צײַטליך. 
רערעֶנריָג, 

לעֶװאַנטקאָװסק! האָט, װי. נעָוועָהנליִך, . וועֶן זײַן חבר האָט: 
זיך אַרײַנגעָלאָזט אין עֶפֹּעֶם א הייכֿעַן שמוּעס, געֶשוויָגעֶן, געֶווּפּט 


טהע אוּן אָנגעֶשׂטעֶלט עֶפַּעֶס אַ מיַן עֶרנסטעַ מינץָ, װי אַקיִנר, בּשעת . 


אַ זיִדֹעָ בּעֶנשט איָהם. טהײַלמאָל נאָר. האָט עֶר אָנגעֶקוּקְט פֿליע: 


: 
4 5 = = 
= שי = א - יי 


ראי א = יי ייט יי יי יי 
- האָרט נישט ארײיסגקָרקָרם, כעהאַלטקָנריג פֿון וך קֶקס אסרי - 
= ופַן פֿנוס האָט אַגאנזעָן טאָג געשטײַפֿעָלט, 
' בײַנאַכֿט, לענקנריג אין בעָם, קים האָט. עֶר רי אינעְן צוּ. 
= נקמאַכֿט,. האָט זיך דאָס כעֶטיֶל אױפֿגעָדרעָהט, - און עֶר איו אוֹיסי 
- - נעָקומעָן טוט רי אינעָן צו'ם פֿענסטעָר, עֶר האָט אַלץ נעטראַכט 
װּקָנקָן רעָר געָטטאַרס, און אין פֿעסטעָרקן פֿאַן ואָנקְן געְלאָפֿעָן ‏ + 
פֿועד פֿועל פֿײַעָרריגץ פינטעְלעֶך און קֶפעֶס װײַפעָס האָט װך נאָכֿגע   /‏ 
- = שלקאט, זון אַ לײַכטעָר נעֲבֹעָר, נעָראַכֿט האָס זיך, אַו רי פונטץ* 
= לֹעָך, . פֿל!ַהעָנרוג, מאַכען אַנרײַכץ נעָאָמעָטרוִשץ ליניץ פֿון ישָנעָם ‏ / 
- פֿקָנסטקר צו זײַנעם. און מיטען האָט עֶר זך דעָרטאָגט, אַו שָה ‏ | 
קיַענט נאָר מוט'ן קאָם צו'ם פֿעָנסטעָר, און האָט זיִך אָנגעֶהֹיבּעָ 
= צו אָריעֶנטיערעֶן אין בעָם. קיים האָט עֶר דעָרטאַפט רן װאַנר און 
= האָט געֶלֶפֿעָנֶם די אוינעֶן, איַז דאָס בעָטעָל אוֹיסגעררעָהט נעװאָרען, 
{ = און קֶר האָם געָקקט נלמך אױפֿץ װײַסען אוֹיכעָן.- שִׁי האָט זך 
,= אױפֿגעזעָצט, . אוסגעררעָהט דעָם קאָפ. אַַקעֶנעֶןיאיִבעֶר אי גקוועָן 
פֿנסטעָר. עֶר האָט זיך צוריַקגעָלעַגט, און אין אַפּאָר טינוּט אַרוּם 
אוו דאָס בעֶטעָל וויעדעֶר אױיסגעקומעָן פֿעָרקעהוט. 
{ }= - הם.. האָט עֶר נעָסטײַכֿעָכט צוּ זיך אין געָדאַנק און איו 
- = אײַנגעָשלאָפֿען מום עָפעָם אַפֿריִשעֶן חֹלוֹם, 
צוים מאָרנענם איז דאָס סֹעֲדעָל װיִערעָר געֶועֶסעֶן בּפַּים 
פֿעַנסטעַר. זי האָט נעֶלעָועֶן אַבּוך, און פֿריענעָלטאַן האָט נעָקאָנט 
קקעָן, װײַפֿיַעל עֶר האָט געוואָלט, נאָר דאָס טעֲרעָל האָט פלוצלונג 
אוױפֿגעָהויבּעֶן די אֹינעֶן אוּן נעקוקט אוֹיף אוָהם, נלײַך אוֹיף איָהם, 
און אין רעָם בּליִק אי עֶפעֶם נעֶוועָן. 

,די נשמה פֿון אַמעָנט שפּוענעָלם זיך אָב אין בּליָק אין און 
געָלעָכֿטעָר' האָט עֶר נץחזר'ם פֿאַר זיך עֶפעֶס אַפֿראַוץ פֿון לאַנג, 
נאָר לאַנג שוֹין דורכֿגעֶלעזעֶנעָם בּוך, ,,מעָרקװיָרווג, וי נוּט נֹעָי 
זאָגט" . 

+ עֶר אי צוּנעָנאַננעָן צוּ זײַן קלײַן שפוגעֶרעָ, אײַנגעָקקט זיך 


א 
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אַבּלײַכֿליַך נץשטאַלט מַיִט שװאַרצע האָר, אין אַ העֲלעָר בּלוּוֹץָ אוּן 
מיט אַ שנײַװײַמען שטײַפֿעָן קאָלנעֶר, אוֹיגעֶן, ‏ גרויסע און שװאַרצץ, 
האָבּעֶן געָקוקט נלײַך צוּ זײַן פֿעַנסטער, עָם איז געֲוועָן אין. דעֶר 
פֿריָה, ‏ אין /דהויסען ‏ איז געֲוועֶן ליכֿטוג, אַ העָלְץָ שײַן. איז .ג עֶלעֶנעֶן 
אויף אַ האַלבּעֶר, . קעֶנעֶן איִבּעֶרדיְגעֶר. מוֹיעֶר די פֿעַנסטער זעֶנעֶן 
געֲוועֶן אָפֿעָן,. אוּן דאָס מעדעָל האָט געָהאַלטעָן די האַנד איִכּעָר 
די אוֹיגעֶן אוּן האָט געָקוּקְט, פֿליַעגעֶלמאַן האָט אוֹיךְ געקיקט, דאָם 
מעֲרעֶל האָט. אַראָבּגעָלאָוט. די אוֹינעֶן פֿעָרשעָמט, איָהר בּרוּסט 
האָט זיִך בּעָועֶנט, עֶס האָט זיך נעָדאַפֿט, אַז זי האָט אָבּגעָזיפֿצט, 
פֿליַענעָלמאַן האָט אַליץ געקוקט אוֹיף - איָהר מיט עֶנטציִקוּנג, נאָר 
דאָס מעֲדעֶל האָט װיעדעֶר אוֹיפֿגעֶהוֹיבּעֶן די אוֹיגעֶן אוּן װיַעדעֶר זײַ 
אַראָבּגעָלאָזט. פֿעָרשעָמט, אוֹן די בּרוּסט האָט זיך װיַערעֶר בֹּע: 
װעָגט,,,. פֿריעגעלמאַן האָט אַ קלאַפּ געֶגעֶכּעֶן מיִט צװײַ פֿינגעָר אוֹיפֿץ - 
פֿעָנסטעָר אוּן געָואָגט צוּ זיִך : 
-- געֲנוּג ! 

! אוּן איַז אַװעֶקְנעָגאַנגעֶן. פֿוּן. פֿעַנסטעָר צופֿריַערעָן, װאָס עָר . 
האָט זיך אַלײַן בּעֶויֶענט, װאָס שֶׁר האָט װײַטעֶר ניִשט געָקיֹקְט, 
האָטש דאָם. האָט. זיִך איָהם אַזוֹי געָװאָלט, 
- = עדער גרעֶסטעֶר נצָחוֹן פֿון א מענש איָו,. אַז מעָן אוָז זיִך אַלײַן 
מָּנַצְחַ האָט ‏ עֶר נעָטראַכֿט רעָרנאָך, . געֲהעֶנריַג איִבּעֶר רעֶר גאָם 
אוֹיף דעֶר לעֶרְציעָ, נאָר זיִצעָנדיָג אוֹיף דעֶר לַעֶקציעָ האָט עֶר געָפֿיִהלט, 
אַז עֶר איז עָפֹּעָם אונרוהיג, איִן דעֶר זײַט בּײַם האַרץ האָט זיך 
עָפּעֶס אַלץָ װײַלץ צוגעָרוּקט, עָפּעֶס אַנאָג געֶנעֶבּעֶן און װיִערעֶר זיַך 
אָבּגערוּקט} די שװאַרצץ האָר אוּן די העֶלץָ בּלוּזֹע מיט'ן װײַסען 
קאָלנעֶר האָבּעָן. געֶציִטעֶרט אין מוֹח, און בּכלל איז עֶר געֲועֶן 
אוױפֿגעָרוֹימט, עָפֹּעָם הײַטעָר, װי עָר יא אַ מאָל זײַן עֶרב פּפּח אין 
ריַ אַלטע, אַלְמע יאָהרעֶן, 

;הט,, - יאָ*,,, . האָט עֶר געֶטראַפֿט פֿאַר זיך א גאַנצען מאָג, 


0 געַיִשט מיִט וי הער וי װאָנטקס און, האָט. נטעם קֵין אוצר 


= 221 יי ליל + 4 ----- אטאנ 8 


הור"יתם 


אין פֿעָרטיערענץ פֿאָרטען, און אַו ראָס לאָנען איו אַיץ, 
קַענקָנרע רעָרנאָך אֹפֿ'ן בקָטיל, װעָרט עֶר אנשלאָפָֿן מיט רעָם 
גאָדאַנק, שו ראָס עהרלוכסטץ, קרינסטץ לענעָן אחַ רעָרני אייך 
װאָס כעֶסטץ אין ראָס פענסט, אַז זײַן לענעֶן אוו רײַך אוֹין טוט 


0 
0 7 - 


שָט אַזאַ מעָנש אוו פֿריענעלמאַן, 


== יי =+ - = 


11 


ווקנעְן פֿליקנעָלסאַ'ס עֶרסטעֶר ליקבץ. 


פֿון ליענץ האַלם פֿליַענעלמאַן זעָהר, 
- ליעב - פֿלעָנט עֶר זאָגעֶן - איָז דער הויפט פרינצים פֿון 
. דאָס לעֲבּעֶן אֶהן ליִענץ האָם נועם קײַן זן און פֿעָרלוערט 


- צוּ לַיַעבּץָ, האָס וװעָנועָר װעָרם, װו אַטעָנש, װאָס קען נישט 
לעָועֶן און שרײַעֶן. 

-/ ןאשז יפ ר גאט רנ זי 
- כיַעבּץָ. נאָר אַז טעָן לַעָנֹּט אַפֿעָרשטענריג, קלוג לעָנעָן, 

- טעָן זיך ריכטעָן צוּ זײַן אָכּנעזונרעָרט אוּן עֶלְצֶנר, 

- , איך קאָן ניִשט ליַנעֲנר זאָגעָן, איִך קאָן ניִשט הַנפֿינען"- 
פֿלנם עָר זיך מרײַסטען פֿאַר זײַן אונשיקליַכקײַט בּײַ פֿרוֹיעָן, 
4 אוּן נקהאָפֿט האָס עֶר שטעָנדיג, אַז עֶס װעָט זיך פרעָפֿעֶן 
- פָטׁ נסמה, װאָס וועָם זײַן נשמה פֿיִהלעָן, אַו רײַטליך רעַדענרינ, 
/ קאַן קײַן פֿלאַכץ נשמה איַתם ניִסט לעג האָנקן, 


{ === אַפֿאָל, נאָך דקָם, װי אֶר האָס זיך איַבאָרנקְצֹינקְן אויף א' 


- ָרנָת, , האָט עֶר בקָטעָרקט און 8 קעָנעיאיבעָרדיְנעָן פֿאָנפטאָר 


הל אין ר לה ארי 5,; ײז אנ - 


אוָהר פֿעָרײַרײַנונג., אַמעֶנט, װאָס איָז ניִשט נקנײַנט פֿון דער נאַשוף - 


אי 
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: 4 ו 2 : 
װײַל בּאַלר דעֶרהעָרט זיך פֿון שטובּ גֶעֶשריִיעֶן פֿון מאַן אוּן װײַבּ, ‏ 
לעָװאַנטקאָווסקי װיל 15 קאָפּעָקעָם אוֹיף טאַבאַק, דאָס װײַב װיָל . 
נישט. געֶבֹּעֶן { = לעָװאַנטקאָוסקי זאָנט, אַז װועֶן נישט עֶר, װאָלט ק 
פֿליעגעָלמאַן איהר ניִשט נעָבּאָרגט, דאָם װײַבּ עֶנטפֿעָרט: . / 
יי 0 ביוט ניִשט װעָרט. מִיט, איִהם צוּ רעַרעָן!:- 


לעװאַנטקאָװפֿקי וועָרְט שטיל, . עֶס : העָרט. זיַך נאָר, װי עֶה ‏ 
געהט אַרוּם איַן. שטוב, ‏ און ‏ אוֹיף פֿליִענעָלמאַן'ס. פּניִם צוּניעסט ף / 


אַ צופֿריַערעֶנעֶר. שמײַפֿעָל, ‏ װאָס ליִענט שין אזֹ. אוֹיפֿן פַניִם, בי | 
יו 
עֶר קומט אַ הײַם אוּן זעָצט זיך לעועָן, ‏ 2 


לַעֶועֶן לַעָוט עֶר לאַנג, פּאַמעָליִך,. שטענריג אין דעָר אײַנע 
נּעֶר פּאָזֹעָ; זיַצענדיג, און מיט רֹעָם אײַנעָנעָם, עֶרנסטעֶן, רוּהיִגעֶן אוֹיס: 
דרוק אוױפֿץ פּניִם, טרעפֿט זיך אַ מערקװויַרדינעֶר אָרט, שטעלט עַר . 
זיך אָב, לַעָזט עֶר נאָך אַמאָל דורך, אוּן קעַן עָם פֿון אוֹיסעֲנוֹועניג, ‏ - 
ציִהט. די װאָנסע און. לעָוט װײַטעָר, ‏ אַלץ װײַטעֶר, אוּן עֶם ראַכֿט 


זיך, אַז זײַן מח װאָלט גאָר קײַנמאָל ניִשט מיַער געֶװאָרעֶן צוּ שליָנ= 

געָן די זײַטלעך, ‏ װי די . לונגעָן - לופֿט, עֶס געָהש דורך אַ צײַם, 

עֶר נעָהמט אַרוֹיס דאָס זײַגעֶרעֶל, אוּן אוֹיבּ ס'איז שוין {ן, | מאַכֿט עֶר ‏ 
צוּ דאָס בּוּךְ, ציָהט נאָך אַמאָל די װאָנסץ,. אוּן אוֹיף זײַן פּניִם צוּ* 

גיעסט זיך אַ מאָרַנעָ זיִסקײַט, : 

6 אוּן אַז די לבנה אי דאָ אוֹיפֿ'ץ שטיק היִמעָל,. װאָס זעָהט זיך . 
דורך'ן פֿענסטעֶר, לעֶשט עֶר אוֹים ד לאָמפ, . רוּקט צוּ די שטוהל 

צוּם פֿעֶנסטעָר אוּן קוקט אוֹיף דֹעֶר לבנה, עֶר רוֹיכּעָרט אַפּאַפּראָס, 

ציָהט זו קאַנמאַם, אַרייך צוּלעָגט זיך אין דער בּלאָהליכֿעָה לופֿט, 

אוּן איַן דעָם נַעֲּעָל שװוימט די לבנה, פּאַמעָליך, פֿרוּם אוּן עֶרנסט.. / / 


אַנ'אַלטעָן חסיר'יִשעָן טהויעָריָגעֶן נגוּן, די אײַנציגץ מעלאָריעָ, װאָם ‏ . 
פֿליעגעָלמאַן'ס אוֹיעֶרעֶן האָבּעָן אויפֿגעֲחאַפּט אין זײַן לעָכַּעֶן - בּרוּמ 


עָר צוּ דעֶרבּײַ ; דעֶר נַעבַּעֶל צוּטראָנט זיִך,, ; דעֶר טוּנקעלעָה. היִטעל. 


מיִט דֹעֶר לבנה װעָרעֶן העָכעֶר, - אוּן פֿליעגעלמאַן האַלט דעָם קאָפּ 


= 
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וו 


נעָהוֹיבּעֶן אין דעֶר הוֹיך, קוקט לאַנג אוּן פֿיִהלט, אַו עֶר אוּן רֹעָ 


= { 


= פֿלענרכין ו 4 שגס: .יי 
יע ' : 1 ױ : יי" 


ר שוקרץ וקרקָר, נאָר סדה אט קֶר, אן לש איס פֿאָר ‏ / 


אשיר ועָנעְן ראָר סָבֶע, 
: - אַנוסעָר שיר - עֶנפֿעֶרט פֿליענעָלטאַן = אוְהר װאָלט נאָר' 
נאַגריכט צו ראָנץָן אַ טיַעפֿעָרעָן פֿיַלאָזאָפֿושען בּרוק, אַ שטײַנעָר, 
- אַיָהר זאָגט! .סָה יָפָה הַסָכֶע, צֵל כָּל חֶר ({בע". אַנ'אמת'קר פאָעָטוֹ 

 -‏ פֿיָהלט, אַז דעָר נאַר; און דעֶר הוְטעָל און רי עָר און רן נאַנצע 
- נאַשור אוו פונקט ראָס אײַנעָנץ, װאָס סיר אלײַן .. | 

: - וו הײַסט ) - פֿרעַנט לעװואַנטקאָווסקי, אוֹן דאָס פנוס זײַנם 

וָּרֹ ווַנקנרינִיקָרנסט, אין אָפֿקנעָם 6יל וק זיך לאנץ צװײַ 

שוֹרית צײַהן, און זײַן האַנר ציטעָרט או דעֶר קופֿט. 

4 - עֶס איז אַזֹ, איך, צום בײַטפ:על, פֿוִהל עֶם נאַנץ נום. 
- עֶס מרקפֿט אַסך מאָל, װאָס איך פֿיִה?, אַו איך און רעָר הומץל 
- און די לבנה אוו אַלִיץ אײַנם, אײַן אַכּסאָלוט, פָרשסָים אאלן, 

= נאָר אין פֿעָרטיַערעָנץ פֿאָרמען .= 

- == - העָרסט דו 14 אין פֿערשיַערענעַ פֿאָרמעֶן ! דאָס האָג איך. ראָך 
גאַלד נקָזאָגט, הײַנט טילאָ, װאָס װײַלט איהרז אי ראָך וויֶערעֶר 
נום! 

= און לעװאַנטקאָװסקי װאַרפֿט אַצָּי וט דעָר האַנר, אַן פֿ5יע* / 

געָלטאַן װעָרט אָן רְעָם מומה: שֶׁר האָם פֿײַנר, אַו מע צעָקאָכֿט 

ארי 

- יאָ, דער שיר איַז נוּם, - זאָנט עֶר. - מיָר װועָעָן נאָר 
- רעַדעָן דעָרפון, אַנומץ אט 

טהײַלטאָל, אַז עָר נְעָהם אַוֹיס, נעָהט אֹיָהם נאָך לעװואַנט- 

קאָווסקי'ם הײַג, א יורעֶנץ סים אַנעֶלבליך פּניִם אוּן טיט אײַנגץ- 

פֿאַלעָנץ ברוסטעָן,, און שטעלט אֹיָהֶם אָכּ; 

= === - פאנן. פֿליענעלמאַן,- טאָטיָר קאָנט איָהר בּאָרנעְן סנ קאָי 

- פקסו 

/ 


"4 
ט 


פֿיַענַלמאַן בּאָרנם און האַלם זיך אַכוְסקל. אויף אין. הייז.. 


יו 
ײֹ 5 


יי אי ה ה נאָטבּעָרג, 2 


זעָהר, אוּן פֿעֶרנעֶסעֶן װיַעדעֶר בּאַלר פֿון איָהם אוֹיף עֶטליכֿע 
יַחרשיִם, | 

נעהנטעֶר פֿאַר אַלץָ איִן איָהם 5 עָוואַנטקאָווסקי, אַ 
ַעֶהרָעֶר, אַ טאַטץ פֿון . זעָקֹם קיִנדעֶר אוּן אַגרוֹיסעֶר ‏ אָריִמאַן, נאָר 
זעָהר אַ פֿרעָהליכֿעָר, בַּעֶקעֶנט האָבֿעָן זײַ זיך איִן אַ בּוכֿהאַנרלונג. 
לעָװואַנטקאָװסקי האָט עָפּיִם אַ מאָרנץָ תּאַוה צוּ בּיִכֹעֶר, ‏ קוֹים עֶר? 
שײַנט אַ נײַ כּוּך,, אוֹיף העֶנּרעֵאיִשׁ אֶדעֶר אוֹיף יוּדיִש, אוּן עֶר קאָן 
עָם דעֲרוויֵל נישט קוֹיפֿעָן, ‏ װעָרט עֶר זעהר. טרוֹיריָג אוּן אױפֿנץ: 
עדעָגט,. אוּן זיִצעֶנדיָג בּײַ פֿליַעגעָלמאַנעָן, װיַל עֶר ניישט טְריִנקעָן 
קײַן טהײַי, פֿליַענעָלמאַן כּאָרנט איָהם אַסך מאָל געָלד אוּן האָט 
דעֶרפֿון עַגמַת-נְפָּשׁ, װײַל לעָואַנטקאָװסקי'ס װײַב האַלט איָהם פֿאָר, 
צוּ װאָס עֶר בּאָרגט אֵיָהֶם געָלר, 

מיַט לעָװאַנטקאָוסקין אין - פֿריִעג עֶלמאַן אָפֿעָנהאַרציג אוּן 
קרעָדט -מוט אֹיָהם אַ סך, מאָל פֿון זיִך. אַלײַן ; וּ 

= די פַּאעֶטעֶן מײַנעָן,. אַז נאָר זײַ -אַלײַן פֿיהלעָן רי שעָנהײַט 
פֿוּן דֹעֶר נאַטור, ס'איז אַ ליִגעֲנד, דעֶר אוּנטעָרשיעד איָז נאָר, װאָפּ 
יז קעֶנעֶן דאָס גַעֶפַיָה? אַרוֹיסגעֶבּעֶן איַן אַ פּאָעֶטיִשעֶר פֿאָרם,. אוּן 
איך קאָן נישט : איך בּעֶשעֶפֿטיג זיך ניַשט דעֶרמיִט, צו'ם בּײַשפּיעל; 
איִך צאָהל אַ רוּבּעֶל טײַעֶרֹעֶר פֿאַר מײַן ציִטעֶר, נאָר װײַל בּײַנאַכט 
שײַנט. אַרײַן די לבנה, איך בּיִן אַנ'אָפֿעֲנעֶר מענש, איך האָבּ מיך 
אוֹיסּנעֶרעֶדט מיִט דעֶר װיִרטהין, אַז אוך צאָהל אַ רוּבּעָל טײַעֶרעֶר 
נאָר טיט דֹעֶר בּעֶדיִנגונג,, אַז ‏ איַן ציִמעֶר איז דאָ די לבנה, איָהר 
װײַסט, - לעָװאַנטקאָװפֿקי, דּעֶר המוֹן, דאָס פּראָסטץ פֿאָלק, איו, 
פֿעָרשטעָהט אוָהר,, גראָבּ, שטעָלט אײַך פֿאָר, ‏ מײַן װיַרטהין האָט 
-בעַשמײַפֿעָלט, -אַז איך האָב. זי נעפֿרעָנט צי בּײַנאַפֿט. שײַנט דו לבנה 


:אין צוּמעֶר, אוּן , פֿעָרשטעָהט איָהר, זי איז איבּעֶרצײַגט, אַז איך , 
:צון אַנאַר,, ‏ מש אײַן װאָרט, איך זאָג אײַך, - לעװאַנטקאָוסקי, - 


יאַן אַנ'אָרץנטליכֿעָן, קלוגעֶן מעָנש איַז שװעֶר צוּ לעָבַעֶן אוֹיף רע 
יאָ! 


== עלט. יא 


א יי 4 5 = 8 
| - פֿלוענעָלפפן. . - בי 1 
2 001 . 
דמאָלט איוו נֶר גגייְן אמנט אָהן פֿסטץ אינַרצײַנונגען, אֶקך - 

: אװעָרטיאַנשײאונג, און פֿון יעָנעֶם לֿעָנּעֶן האָס פֿריענעָלטאַן ניִשטו 
{ לעב צוּ טראַכֿטען, זײַם 8 יאָהר אָכעֶר ראָט עֶר זוך בּעֶסעֶר אײַנ* 
נְ נאָרוֿס, בעָקּמען נוטץ לעקציעס און האָט אָנגעְהֹיבעֶן לעֶבעָן רו- 
{ == הת, לייט פֿץָסטע פרינציפען, אַבּוְסל אָננעװנרעָרט פֿון עָר וועָלֹם. ‏ / 
שלײן אין זײַן ציַטעַר אוֹיף דעֶם כֿינפֿטעָן סטאָק, {; 
זײַן צוִמעָר איו שטענדיג אופֿגעָצעט אוֹיף אַכּעָזונרעָרן אַרט, 

איף פֿליַענעָרסאַן'ס אײַגעָנעֶם אַרם. טיט דעֶר דיענסט כַּעֶנוּצט עֶר 
זך נישט, זײַעֶנריִג אוכעֶרצײַנְט קעֶנעֶן יעֶדעֶר קנעפטטאפֿט. און ‏ 6 
- = א סעֶן בּרויך די פאָרלאָגץ צוּ װאַשעָן, װאָס עֶר קאָן אַלײַן נושט / 
: מהון, האָס עֶר פּרעָטענסיעס צו זך אַלײַן און װאַרפֿס זֹך פֿאָר, 
: אַז עָר מאַכט קאָמפּראָסיסעָן, און ועָרט איִכעָרצײַנט, אַו אַנ'אָרעֶנט* ‏ / 
: לעְן טקָנשקָן אי לקָתיעתּה וְעָהר שװעָר צו עֶקוּקֶסְטיערעְן אי / 
- = דעָר ועָלט. 

== בּעַקאַנטץ האָט עֶר אַסך, נאָר נאָתנטע מעָנְטעָן - נאָר װֹעַי ‏ / 
נע. צװויִשעָן וײַנעָ בעָקאַנטע יונגעלײַט האַלט טעֶן איָהם פֿאַר זְעֲהר 
אָנעָכולדעטען, פֿאַר אַפּילאאָף און אַעֶסְטעֶטוִק, נאָר רעַרעָן רֹעֶרפּ ‏ / 

מעָן פֿון איָהם ניִשט. נאַנעץ הרשים פֿעֶרנעֶסְט מעָן אָן איהם גאָר. ‏ / 

עָרשם אַז סעָן נרוֹיך נקלר אוֹיף עָפיִס אַזאַך, ראט מע אב 
אָן אוָהם, דעַמאָלט רוט זיך אײַנעָר אָן: 

-- אַ: אָן פֿליַענעָלטאַנ'עָן האָט טעֶן נאָר פֿעָרגעֶסעֶן! 

- סאַקן! - זאָגט דעָר אַנדעָרעָר, און אַלעָ פֿעָרװאונרעֶרעך 
זיך, װאָס פֿליַענעלטאַן אי זײַ ניִשט נעָקומעָן איַן קאָפּ אַרײַן, ' 

און אַז טעָן קוסט צו אֹיָהם, איַו פֿלוענעָלמאַן מנבר טימ 
== פה5,, פֿרעָנס זיך װאָגעָן אַלץָ בעָקאנטע, נוֶעט געָלר, נאָר נלאַס זײַך 
| = שפּאַרעָן אַזוֹי, האָט עֶר ניַשט ליעב אוּן זעָהם, אַז דעֶר שמועָם זאָל ניִטט 
צוּ נאָרנם צו קומען, עֶר זאָל נִיִט כּעֶריְהועָן, װי עֶר רריקט זיך 
אוֹיס, זײַן דעָלםאַנשיאונג. דֹעָר בּעֶקאַנטעֶר נעָרט אַװעָק צופֿריַעײ - 
ועָן, פֿאָרצעָהלש+די הכרים, אין אֶלקָ רירמקן פֿליענעָלטאַנ'אָך ‏ / 
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2 
יװעָיּ אוּן װאָס איַן 8, יַעגעָלטאַן, אוּן װעָנעֶן זײַנץ בּעָקאַנטץ, 


פֿליַעגעָלמאַן איִז אַ יוננעָרמאַן /פֿון עֶטליָכֿץ אוּן 30 יאָהר, עֶר 


/האָט אַ קלײַנעֶם, אַ בּיִםל אײַנגעֶהוֹיקַעֶרְטעֶן נוּף } אַ גרויסעָן, קרוּמען 


שטעֶרן אוּן אַ קלײַן בּלאָנד בַּעֶרדיֵל, די אוֹינעֶן זײַנֹעָ זעָהעָן אוֹיט 


זוי פֿעָרלאָפֿעָן מיט פּאַרץָ, עָס דאַכֿט זיך, אַז מעָן דאַרף זײַ נאָר . 
טיט אַטיכֿעָל. איִבּעֶר צוּ װיִשעָן, כּרי זײַ זאָלעָן העָל גלאַנצעָן. 
ניִשט זעֶלטעֶן, נעַהעֶנדיג פּאַמעָליך איִנּעֶר דעֶר רוֹישעֲנרֹעָף ‏ / 


צאָס אוֹיף אַ לעֲקציעָ, אײַנגעֲבּוֹיגעֶן, + האַלטעֲנדיַג די העָנד אין די 
טאַשעָן, טראַפֿט עֶר, אַז , אוֹיף דֹעֶר וועָלט האָבּעֶן געֶלעֶכּט אַסך 
גרוֹיסע -מענשעֶן : בּוֹדהאַ, שפּינאָזאַ, קאַנט אוּן נאָך אַ סך אַנדעֶרעַ, 


און עֶר, דעָם קוּניְוועֶר שמש'ם אַזוּהן, װײַסט זײַעֶרע פֿיַלאָזאָ- 


פֿיִשעַ סיסטעמעָן אוֹיף קלאָר אוּן קאָן נאָכֿזאָגעָן אַלץ, װאָס עֶר האָט 


עֶלעָזעֶן פֿון זײַ, װאָרט בּײַ. װאָרט, 


- = אוּן אַז אוֹיף דעֶר גאַס אי אַ שען װעֶטעֶר, די רראָשקעָם 
האַקעֶן גראָר נישט אין. רי אוֹיעֶרעֶן, אוּן אוֹיף דֹעֶר לַעֶקציעָ בּרוֹיך 


מען זיך נישט צוּ אײַלעָן;. טראַכֿט עֶר נאָך מיִט פעָרגניִענעָן, אַז 
. איַן תּוֹך אַרײַן ‏ זעָנעֶן אַלץ פֿיַלאָזאָפֿעַן נוישט איבּריג קלוג נעָועֶן} 
! יעֶרעֶר האָט. זיִך פֿעָרמאַֿט אין 


זײַן . װויִנקעָלץָ, געטראָפֿען, דאָך 
אַבְּיִסַעָל נאָר נעָטראָפֿען ; אוּן עֶר, 8 ל י עג עָל מ אן, - װײַסט אַלץ, 


װאָם זײַ האָכּעֶן. אוױפֿגעָטהוּן, . אוּן נאָך װײַסט עֶר, אַו דעֶר עיקר, 
דעֶר תִּוֹך כּל:התּוֹכוֹת אין דאָס לעֶבּעָן, דאָס לִעֶבּעֶן אַלײַן טאַקי, 


אוּן. פֿון. זײַן לַעֶבּעֶן איִז פלוענעָלמאַן צופֿריַעדעָן, די עֶרשטע 


:פנ יאָהר אין װאַרשאָ זעֶנעֶן אָנגעקימעָן אַבּיִסעָל שלעָכֿט, נאָר 
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 |‏ אוֹיף עָפֹּעֶם אַדאַך, ‏ מעֶן האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן צו קליַנגען איַן דֹעָר / 


קיִרבֿע, עָפִעָם טריט האָבּען זיך געָהעָרט, אוֹיף עָר גאַס, העָהְנעֶר . - 


האָכּעָן געֶקרויהעט און זײַעֶר קוֹל האָט װי געריִסעָן די יינסטערניִש ‏ . / 
אוּן געֶוועֶקט ירוי נשמה, איִן דרײסעָן האָט שוֹין אָנגעֶהוֹיבּעְן העֶלעָר  '‏ . 
צוּ ועָרֹעֶן,. און עֶר איִז אַלץ געָשטאַנעָן מים אַצוּגעֶפרעֶסְטעָן שמע* ‏ / 


דעָן צוּ די שוֹיבּעֶן און האָט זיך שטאַרק פֿעֶתשראַכֿט, עֶר האָט . / 
מיעף אָבּגעְזופֿצט און געָנוּמעָן זאָגעֶן עֶרגסט, מיִט אַ װײַנענריג ול / 
,שטע; ישׂרְאל* , | 

. /-אוּן אין מיִטעָן קחיָאַת:-שמע, ניִשט װיִסענריג אַלײַן פֿאַרװאָס,‎  { 
. האָט- עֶר זיך פֿעָרװײַנט אוּן געָוויִשט מיט רי אַרכּעָל די אוֹינעָן,‎ 
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ס דן נמרא זײַנעָ - קאָגסם סיטלערנען, איך לאָו ריִך עָפוס 
נעם) װאָס האָסט דו צוּ צומאַכֿען טײַן נמרא) 

- = דעֶר זװאָלעעֶר האָט זוַך פֿאָרשעָטט, עֶר האָס צונקטאַכֿט זײַן 
און זיַך צוגערוקט צו'ם קראָקעָוקֶר, און זײַ האָכּעָן אָנגעָהֹיי 
צװאַסעָן צוּ לעָרנקָן רְעָם תּוספות. דעֶר װואָליגעַר האָט אך 
מקדר צוקאָכֿט, קֶר האָט נעֶלעָרנט, רי פאית זײַנע האָכּעָן זך 
גקָװאָרפֿעָן, און האָבקן אַ סך מאָל אָנג און קראָקעװועֶר'ס 
, עֶר אי שוֹין אינגאַנצעָן פֿקָרטהון נעָוועָן אין דְעֶר סוניאָ, 
זעֶן, נעָכײַזעָרם זיך און אוכעָרְגעֶבּעֶטעֶן טיט די אַמוֹראוִם און 


זק נאַװאָרפֿעָן אייפ'ן זואַָינעָר. דעָר זװאָלינעָר, זעהעֶנריג, אַו 
העָלפֿט איָהם ניִשם אַרוֹים, האָם אַ דרעָה נעָנעֶבעָן טיט רער 
האַגר און געֶשריִען; 

- ==--- דו פֿעָרשטעדסט דאָך קײַן װאָרט נִיִשם! אַו אײַן פאָף 
- שָדוֹת... האָט עֶר גקזונגעָן. 

3 נאָר דעָר קראָקעֲוועָר האָט שוֹין מֹעָהר ניִשט געקאָנט אײַנזי* 
ר א פאפ ניִטם רעַרעָנרוָג קײַן װאָרט, אוּ 
נעַלאָזם די טהוך, 

== עָר װאָלינער האָס גקמײַנס, אַז ר ועָם באַלר אַרײַנומקן 
און האָט נקָװאַרט. עָם האָס לאַנג נעְדוֹיעָרם, און איָהם איו נעָי 
װאָרעָן זעהר אוטעטינ, עָר האָט זיך דעַרמאָנט דעָם קראָקעָװועָרט 
- גליק אוֹיף איָהם נשעת עֶר איז אַרײַננעקומען איִן בּית הטדוש 
אַרײַן, - און עֶר האָס דעֶרפַֿהַנם די לײַרעָן פֿון יעָנְעֶם בליק. דאָס 
שלץ װאָס עֶס איז פֿאָרנעָקומען, װאָס קר האָס ניטט קלאָר פֿעָר. 
, האָט זיך איָהם איִצט שװעָר נעָלעֲנִם אויפֿ'ן האַר'ן. עֶר איַז 


: , אוֹיף װקָלכֿץ די נאַכֿט איַז נאָך נעֶלענעֶן האַרט. טראָפּעָן דאָ. 
בּעָן זיך געָקוֹיקעַלְט. און דער װיַנר האָס געָקלאַפּס מוט אַ שינרעָל 


5 : יי די רע" 
= ע ‏ טי טצה -" 7 


שלן 8 1 (' , 
- אַהעוה דאָס איז! ראָס רקָר קראָקעֶהעָר געװאָגט און צורוק . / - 


. דעָר קראָקעֲװעָר האָס זך נאָכֿגעָשלעָפס, אִיץָ װײַלץ א 


עֶן צו'ם פֿאנסטעָר. צונערויַקס דעָם שׁמעֶרעָן צוּ רי שו= . 


/ 
, 
: 
ּ 
' 


ה. ד, נאָטבּערג, 41 


דעָנריַג,. אוּן עֶר האָט זיך שוֹין געָהאַט נענוּמעֶן צוּם תּוֹםפֿוֹת, דעֶר. 
קראָקעווֹעֶר האָט אוֹיף אֹיָהם גשָװאָרפֿעָן בּננבה בּליִקעָן, אוּן ועֶהֹעָנ. 
דיָג, אַז עֶר האַלט שׁוֹין בּײַם תּוֹספֿוֹת, האָט עֶר זיך משער נעֶװועֶן, 
אַז די גמרא האָט עֶר איִנּעֶרנעֶהיִפּט, כּדי איָהם אוֹיסצוּנאַרעֶן. רעָט. 
קראָקעֶוועֶר האָט זיִך געֶװאָלט חאַפּעָן איָהם בײַ אַ לינעֶן, 

- אַנוּ כּחוּר, - האָט עֶר זיַך געֶקריִמט אוּן צוּנעָרוּקט, אָנ 


2 


לעֶהנעֶנדיָג זיך מיִט ‏ דעֶר האַנד אוֹיף רי בּאַנק - דוּ לעָרנסט ניך א+- ‏ 


יאָ., 
- אַוראי ! עֶר מײַנט טאַקי, 

-- װײַמט פֿון רײַנעָ העֲנד אוּן פֿיִם צװאָגעָן, בּחוֹר 1 װיִלסט? 
מיך אוֹיסנאַרעֶן ... 

-- זעָה נאָר, -- האָט דעֶר זװאָליַנעֶר אוֹיפֿנעֶהוֹיבּעֶן דעֶָם קאָם; 
אוּן זיך געֶכּײִזעָרט -- קאָן איִך ניִשט! איך װײַם בּעֶסעֶר פֿאַר דיָר! 

דעֶר קראָקעֲוועֶר האָט פֿעֶרבּיִסעָן ר ליפּעָן, אַרֹפֿנעלעַנט רי' - 
האַנד אוֹיף רי נמרא צוּ פֿעָרשטעֶלעֶן דֹעָם תּוֹספֿית, אוּן נעזאָגט; 

אַנוּ, זאָג:איִבּעֶר, לאָמיִך ועָהן .. 

דעֶר זװואָליִנעֶר האָט אָנגעְהוֹיבּעֶן איִגעָרצוזאָנעֶן געֲשיִקְט, עֶר. 
האָט געֶמאַכֿט מיט די העָנר, מיט'ן קאָפּ אוּן מיִט'ן נאַנצעָן קלײַנעם. 
גוף, עֶר האָט בּשעת:מעשה נאָר פֿעָרנעֶסעָן, אַו עֶר רעָרט מימץ ‏ 
קראָקעֲוועֶר, אוּן האָט אֹיָהם געֶטײַט מיטץ פֿיִנגעֶר אין די אוֹינען- 
אַרײַן, דֹעֶר קראָקעוועֶר האָט. אין אֶנהוֹיכבּ זיך נעֶמוּטשעָט צוּ פֿעֶר. 
שטעָהן,. נאָר אין מיַטעֶן האָט עֶר זיַך רעֶרמאַנט, אַז מאָרנעֶן װעָם. 
עֶר זיִצעֶן די צװײַטעַ האַנד פֿוּן רעָם קלײַנעָם יוּנגעֶל, אוּן עֶר האָ+ ‏ 
פֿאָרלױירעָן דעָם פֿאָרעָם פֿוּן די געָראַנקעֶן . 

- ;יאָ, ‏ יאָ -- האָט עֶר מיַטנעָכּרומט - נו - נר,,, 

- וועָסט לעָרנעָן צוזאַטעֶן + -- האָט דֹעֶר וװאָליִנעֶר געפֿרעָנט: 
דעָרפֿרעהט. דעָרמיָט, װאָס דֹעֶר קראָקעֲװעֶר האָט איָהם אויסנץ= 
העָרש, עֶר האָט צוּנעֶמאַפֿט דֹעָם קראָקעָװועָר'ם נמרא און צוּנעָרוּקְט. 
זײַנץ, 


"אי יע .3244 לא 1 יי 4 6. 2.2 
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= ,16 סע בריך רי סנ פון תני רבר וי - א 
- - קֶר דאָס זיך שנעָל אױפֿגעָהאַפט, ויך אָנגָטהן און מיט א - 
האַלב צונעָקנקפּקָלם װעָסְטעָ? אי עֶר געָלאָפעָן אין נותיהמררש 
אַרײַן. ס'איז נעְן פֿינסטקָר, אַראָנץן האָט נעָקאַפּעָט, און רקָר 
ותֶר האָס אֹוָתם דאָס פֿאַלשאָגרעָל איפֿנעָכלאָועְן, עֶר האָט נֹלָי 
= אין נעקפֿעַנט די מהיר טיס אַ ליאַרעָם, : | 
= רקָר קראָקעיועֶר איז אױפֿגַשפּרונג;ן. עֶר האָט א ציִטער נִי 
= און אָנגעָריָהרם סיט דעָר ראַנר דו לאָס, װאָס האָט וּך ף 
עקהונּען צו שאָקלען און צו נלענרעָן אֹיָהם רײ אוינעָן, 5 הָי 
{ א ארֶנע שטום אָנגעָקוקְט. 

- = - טם מאָרנעָן ! - האָס רעָר זװאָלינקָר ?נקאָגט און איז נצָי 
בּליכּקָן שטעַהעָן צניסע? אָבּגעָרוּקְט פֿון טיִש, דעָר קראָקעֲוּעָר 

האָט אַלץ אוֹיף אֹוָהם נעָקוּקְט טיט רוֹיטץ אוֹינעֶן 


= עָרקָם.. האָס עֶר אָכנעהוסט - װאָראָסז : 


- = עָר זװאָליְנעֶר האָט זיך פלוצלונג אָנגעֶרופֿעָן; = 
| = דו לאָרנסם /, הצ!-דנר" + לאָמיָר לערנען צװזאַטען =. : 
= - אין חרר אַרײַן, יונגעָל! - האָס זיך דעָר קראָקעוקֶר נעָי 
ם - טור האָבּעָן צוזאַמקָן שאָף נעָפּאַשעָט! האַז 

דעֶר זװאָליְנעָר איַז בײַו נעָװאָרעָן : 

== - זעָה נאָר! - האָט עֶר געֶזאָגט און געָשאָקעָלט טיט'ן קאָא 
און דקָר הוֹיךְ - איך קאָן בּעֶסעֶר לעָרנעֶן פֿאַר דיָר, רו װײַסט! 
דעָר קראָקעֶוועָד האָט נעְװואָלט לאַכעֶן, און האָט אָנְנעְהוֹיּעֶ 
צוּ הוסטץן : 

- - - דו ינגאַסש רו! דרךיארץ! װאָס טײַנסט דו דאָס? 
- = - דעָר זװאָליַנעֶר האָט עָפּיִם נעֶבּרומט בּײַו און פֿעָרטעָטט 
אי נקָנאַנגעֶן זוכֿעָן אַנמרא, און נעָנומעָן זיך לעָרנעָן, עֶר האָט 
אַך אין אָנהֹיג אפך אָבּגעָרוקט פֿון קראָקעֲעֶר , נאָר עֶר האָט יד וצ 
אַלץ נעָדנמעָר צונעָרוקט צוּ דעֶר ליכֿט. און עֶטליִכץ מונום אי עֶר 1 
פגעַנאָווען די נמ"א, לעַרנענריג פעק און האלצע הקרבשָר רעז || 
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ה, ד, נאָמבּעָרג, 


אינגאַנצעֶן אײַננעװיִקעלט אין בּעֶטנָעָוואַנר, עֶס זּעָהט זיך נאָר אַרוֹים. 
אַ שטיק אַקסעֶל אוּן אַרֹעָם ; איַן צװײַטעָן שלאָפֿעָן רֹעֶר בּעֶנריִנעֶה 
אוּן דעֶר אַלטשיַנעָר, װאָס אי עֶרשט פֿאַרנאַכֿט געָקוּמעָן, עֶר איִן - 
מיִער,, ליענט. מיט'ן פּניִם צו'ם װאַנד און חראָפּעָט הוֹיך, די קאָל+ - 
דרע האָט. עֶר זיִך אין גאַנצעָן צוּגעֶנוּמעָן, דעָר בּענריִנעֶר זפֿט ײ- 


מיט דעֶר האַנד אין שלאָף, איָהם חלימ'ט זיך, אַז עֶר אוז אַרוֹיס= 


געֶלאָפֿעָן נאַקעָט אוֹיף רְעֶר לאָנקע,, אוּן איָהם איז קאַלט, עֶר קרימט 
זיִך, אוּן קאָן אַלץ נישט געֶפֿיַנעֶן די קאָלדרעָ, אין דריַטעָן בַּעֶט, 
נעֶהעֶנְטעֶר צוּ ‏ דֹעֶר הוכֿעֶר ‏ שאַנק ספֿריִם, שלאָפֿט דעֶר זװאָליָנעָר, 
די יאַרמולקע האָט זיַך איָהם אַראָכּגעֶרוּקְט פֿון קאָפּ, אוּן דעֶר הוֹי? 
כֿעֶר געָכּעֶרגעֶלְטעֶר שטעָרן. קוקט אַרוֹים שמאָלץ, אײַן פּאָה איָו צוּי ‏ 
װאָרפֿעָן,. אוּן עֶטליִכֿעָ האָהר פֿון איָהר לִיִגעֶן אוֹיף די ליָפּעָן, װאָם 
זענעֶן האַלבּ אָפֿעָן, רוֹיט אוּן פֿריִש, דער אַטהעָם זײַנֹעֶר אוו גלײַך 
אוּן רוּהיַג , עָר שלאָפֿט נעִשמאַק, וי עֶם שלאָפֿט זיִך צוויִשעֶן ‏ מעָנ= 
שעָן אַסך, געֶליִעכּט. אוּן געְשוֹינט פֿון יעֶרעָן, און די 6 
זײַנעָ וװועָכּט גוּטץ לײַכֿטץ חלומות,, - 7 
- איין שטוב אין רוּהיג, עֶס חראָפּעָט דֹעֶר אַלטשינעֶר, עָסי / 
קראַצט אַ מוֹיזּ, אוּן פֿוןן רב'ט שלאָף:שטוּנּ העָרט זיך דְעֶר טיק? 
טאַק פֿון זײַגעָר, די ספֿריִם, װאָס שטְעֲהעֶן אַ שורה אינֹּעֶר אַ שוּרה 
אוּן דעָרגרײַכֿעָן אַזש צוּם בּאַלקעָן, האָבּעֶן אוֹיך וי פֿעֶרגעֶסעֶן ריּ 
גרויסע מחלוֹקוֹת צווישעֶן זיַך אוּן זעֶנעֶן װי אײַנגעשלאָפֿען . 
טהײַלמאָל נאָר, אַז די טוֹיז ניִט אַ העֶכֿעֶרעֶן קראַץ, אָדעֶר. 
עִם שלאָגט דֹעֶר זײַגעֶר, ריהרט זיך אַ קנײַטש אויפֿ'ן זװאָליִנעָרס. 
שטעֶרן, - עָפּיִם איִן איָהם אי װאַך, געֶרעֲנקט, האָרפֿט אוּן װאַרט, 
דעֶר קנײַטש גלײַכֿט זיך אוֹים, וועֶן עֶר שלאָפֿט װײַטעֶר רוּהיג אוּן. 
שטיל, 
נאָר אָט האָט דֹעֶר זײַגעֶר פֿיִנף געֶשלאָגעָן, דֹעֶר זװאָליִנעָר 
האָט די אוֹיגעֶן געֶעֶפֿעֶנט, זיך אוֹיפֿנעָועֶצט אין בּעט אוּן עָפַּיִם ג= 
זבֿט בֿײַ זיך איַן מח,,, 


האָס וך רקִינָרעם מיט שינט, א ר הָס רז סניא גאר נישט = 


- = שלײַן, אייף זײַן פֿעָרשואַרצט וועָרעֶן אִזֹי לאַנג, איוף זײַן וי פֿועל 
{ = לקָרנעָן, אַזױי פֿיָעל טעג אָהן עֶסְעֶן און אַזי פֿיִעל נקכט אָהן שראָי 


, װײַל דעָר רב האָט ליַעג די, װאָס צאָהלעָן אוָהם, און 
פֿון איָהם זײָל עֶר פמור וועָרעֶן... עֶר איז נעָועֶסעְן און געקניפט 
{ = טוט דער האַנר זײַן דאַרץ ברוסט, װאָס האָט זי נִיִשט נקלאָוט 
- אָננעָהטעָן, און האָט געשאָלטעֶן : 
אי - אַז סאָל איָהם דעָם.געֶלעֶן כַמאַי ... אַ שװאַרץ ואָהרן / 
4 אָס װאָס עֶר װעָט טהון! מאָרְנעַן פאַקט עֶר - אײַן דאָס פֹּעָי 
- = קעָל, אַ פאַלטאָ אַ שװעָרעָן האָט עֶר, עֶס װעָט נוט זײַן אייף אֲנֹעִי 
קר -. עֶר וקָם אֵיעקפֿאָהרעֶן אוֹיף להַכֿעוִם זיך ניִסט נעָועָנעִי 


- נעָדאַנק נעֶדויעָרט ניִשט לאַנג, װיֶערעֶר קומט פֿאָר מרים, דאָס 
- = װײַכֿץ נקֶלעָנעֶר בײַ'ם פֿעֶלדשעָר, , שנת" און אַלץָ טעג זײַנעָ, װאָס 
= האָבּעָן אֹיָהם אַזי פֿיַעל מיָה נעָקאָסט.. נײַעָ עֶרְעָנֶר עָפוִס אין אַ 


,װאָס װיַל טען פֿון איהם! װעָן ניטס רֹעָר "רב װאָלט עֶר 
- = דאָך שׂין התונה נעהאַט!!* 


װ+אין, 
א איַן בית המדרש איז שטיל: די לאָמם ניט זיַך קײַן ריָהר 
| = געט און אַ שוועדעָר, אַטְהֹעָם ציטעָרט. אין דעָר קואָט, 

בײַם רב אין דעָר ביתיריןישטובּ זענעָן אויך אַרעָ נעֶשלאָי 
= פֿע. דאָרם שטקהעָן דרײַ כקָמקָן. אין רי אַראָנגעררעהטע לאָמ 
= בְּרָנט מונקעָל. קָם שלאָפֿט רעָר משעַקאַמשינעָר. אין אײַן בּקָט. 


- אֶננקְהוֹיבעְן,, אַו מאָרנעָן װעָם רער װאָלתעֶר וק אי איש, ‏ / 
שֶה ווקֶש װאַרפֿען מיט רי צולאָטץ פאית, טאָקלען מיט רו הנה - 
- און קילות טאַכעָן... און אֹיָהם איו נְעָװאָרעְן אַרחסטות איף וך / 


, װאָס האָס צו נאָרנישט נעֶנראַכֿט, װײַל מענשען וַעֶנעֶן ‏ / 


- ישובה... סלעכמץ נחורים, אַ שלעַפּטעָר רב עָרניץ איַן אַ שטעָרטאל., ‏ י 


עֶר ועָרם מיַער, לעדנט זך אֹיף די העֲנר און דרעמעלט / 


4 א1ר. יו ". - 2 ), "שי , 2 :יע על .4 8 - .6 3.484. 5 2 23. יא 1 -- יי יי יי 


-- מרים:לעָכּ, מרים:לעָבּ, איךְ װעֶל שוֹין נישט בא מיָר 
צוּ אַ קנעָפי? י.. 

דֹעֶר עוֹלם צוּנעָהט זיך ; די טעג-בּחוּדיִם נעַהעֶן עֶסעָן, רעָר 
זװאָלינעֶר נַעָהמְט זיך צוּ אַ גמרא { פֿײַועֶל װײַזט זיך ניִשט אַ גאַנ: א 
שאָג, אוּן דעֶר קראָקעֲוועֶר איִן פֿערזאָרגט, 


.1 


; עֶס איִז שׁוֹין לאַנג נאָך האַלבּעָנאַֿט, איַן כּיתהמדרש פֿאַר 
דער אָפֿעֶנעָר גמרא איז געֶזעֶסעֶן דעֶר קראָקעווער אוּן האָט אַלץ 
אוֹיפֿיס נײַץ אֶנְגעֶהוֹיבּעֶן די סוגיא, װאָס זײַן מח האָט עָפֹיִם נישט 
: געָקאָנט קלאָר אוֹיפֿנעָהטעָן, איָהם האָט געָשלעָפֿעָרט, די אוֹינעֶן 
האָבּעֶן איָהם געכּראָכֿעָן, . אוּן די קראַנקע זײַט האָט זיך געָבַּעֶמעֶן 
אוֹיפֿ'ן געֶלעָנעֶר, נאָר עֶר האָט זיך אַלץ ניִשט מאַש נְעָועֶן רי 
סוגיא דוּרפֿצונעָהן אוּן אוֹיסצווײַזעֶן מאָרגעֶן דעָם רב, װאָס עֶר איו, 
עֶר האָט זיך אַלעָ. װײַלץ איבּעֶרגעָווֹיִשט. מימ רי העֲנר דאָס פּניִם 
אוּן אָנגעהוֹיבּעֶן אוֹיף אַ העָכֿעֶרעֶן טאָן, ‏ נאָר איַן מיטיזָן האָט זיך 
1 אַלץ פֿעָרמיַשט איִן מוז, די שוּרוֹת האָבּעֶן אֶנגעָהוֹיבּעָן צוּ טאַנצעֶן ... 
{ עָר האָט געֲװויִשט די אוֹינעֶן, זיך אָבּגעָרוּהט אוּן פֿעָרריפֿט די לאָמ 
װאָס איז געָהאַנגעֶן אוֹיף אַ שניָרעֶל אוּן אין געוועֶן ניִערעָריָג אַראָבּ. 
| = געקאָזט פֿאַ די אוֹינעָן, די לאָמ האָט זוך אָנגעֶהוֹיבּעֶן צו שאָקלען, 
1 אוּן אין מח זיַנעָם אי פֿאָרנעֲקוּזעֶן מרים, װי זי שטעָהט אוּן 
געָהט, אַגעֶוּנרְטעָ אוּן אַפֿולעָ, און עֶר האָט זי געָפֿיִרלט נעָבּעֶן 
זיך + 


עָר האָט געֶעֶפֿעְֶט רי אוֹיגעָן, דאָס גאַנצץ בית'המדרש מיט 
די צװײַ פֿענסטער , װאָס געַהעֶן אַרוֹיס אוֹיף דער גאַס, האָט זיך 
פֿעָרלאָרעָן איַן דעֶר טוּנקעָלהײַט, דעֶר אָריֹן קרש, רֹעֶר אוֹיועֶן 
אי דאָס שטיק בּעֶלײַפֿטעָר בּאַלקעָן האָבּעֶן זיך געֶשאְקעֲלּט, און ‏ עָר 


טיט 


יי י א דפאָפגעַרג, רייר ייער א 


אנ 


= יי ימ הי יע יל -ע-24 יי אט = 


.50 יו 
= = אך ‏ גקלַפקן: - שיט קֶר- וי נך! און רקי שקץ / 
מוש'ן הונר נאָך! אי קאָן איַך לויפֿקן .. 

= = אייש'ץ קראָקקְװעָרס ריפעָן סזיעלט אַ שמײַכעָר. ,ט'פטיעס 
נקװאָגט אַנ'עלוי* -מראַכֿט עֶר -,װאָרום אך האָג ניִשט נעוואוסט!* 
שֶר װאָדש דרײַסטער נעָהס.צוּ צום זװאָלינער און זאָגט; 

= - פֿון דאָסטיועָנעָן, כחור, האָסט רו נעַקאָנט צומאַכען הן 
4 א 0 
| = = דוּ האָרן אוָהם ניִשם! עֶר קאָן ויך ניִשט אַלײַן צומאכֿאָן ‏ } / 
ר פֿתור, רעֶר טשעָלץָ--מעָלץָ-מץ! - זאָגט רעֶר בַּעֶנרוִנעָר, 1 
 -‏ ֶעָן לוכט, = 
: -- מויסילעָנ, נקָה סיר צו אַקְנעֶפול - זאָגם דעֶר בּעֲנרוִנאָר ‏ / 
װײַסקר טים אַװײַנעגריִניכּעטעֶגריַג 20 און שטײַנעָלט מיט ר . / 
ץ צום קראָקעװעָר. : 
{ = מרים איז דֹעָם פֿעָלדעעָרס סאָכֿטעָר, אַ דעָרװאַקסעָנץ, נעָי 
זנרפע סויר, יט װעָלכֿעָר דעָר קראָקעֶוועֶר זאָל תּנאיִם שרײַכעָן.. 
און דעָר רב, װאָס איָהם איז עָפיִם ניִשט נוחאָ דעֶר קראָקעוואָר 
זאָל בּלמַבּעֶן איַן שמעַרטעָל נאָך רעֶר חתונה, לאָזט שטולעָרהײַט 
גוִשט צו צו רעָם שרוך. כּײַ'ם פֿעָלדשעָר עֶסם דֹעָר קראָקעָװאֶר אל 
שנת און דאָס ראָרם אַנעָרעֶנעֶר. עָפוִס אַבּחור, שעֶרעֶנריג זַך 2 
אַטאָל פֿרײַטאָג,, האָט געָהעָרם, װיַ דעֶר קראָקְעֶוועֶר האָט געֶבּעֶטעֶן וא 
3 ןצעג = אוּן דאָס עֶס דעֶרצעָהרט א 
און ביהיהמדרש -' 
הור קיאור ינש י פו, אנ / טס א 

2 בּמַּדַ אֹיעֶרעֶן און ציָהט. 

יו - וט - שיש אראו ר גק אט פקייאש 6 
ק, לאָש עֶר אָב די העָנר. דער כּעֶנריַנעָר האַפּט זיך מיט בּיַץָ ‏ } - 
זאָגך פֿאַר די אייכגעזזיגקנע רייטע אייקָרען און מאַכֿם זוך װײַנעָנריכ הי 


ירה 
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דעֶר סטאַשוְוועֶר קרימט זיך אוּן זאָנט: 

- װאָס רעֶדמט דוּ אַזוֹי? עֶר אוז דאָך אַנ'עלא. / 
- אַנ'עלוי! אוֹיך מיָר אַנ'עלױ ! אַז איִך װאָלט געָהאַט געָלר, 
װאָלט איך /אוֹיך. געֲוועֶן אַנ'עלױ, אַי װאָםס דעָן} איך האָב נישט 
קײַן נַעֲלֹר1 - הײַנט טילאָ,.. ‏ אַ קינ'ן דאָס איז צוֹ. זײַן אַנ'עלױ! אַ 
שפֿאַס, ‏ דעָר. בּעל:רחמנות דעֶר! עֶר קאָן נישט צוּקוּקעֶן,., האָסט 
הײַנט אַ מיִטאָג} אַ מכֹּה האָסט דוּ! זאָרג ניִשט, װאָלסט געֶהאַט 
געָלד, װאָלסטוּ איצט געֶקְריִגעֶן בּיַים רב אַ פֿולץ שיַסעָל, װיַ אַלעַ, 

דעֶר סטאַשיְווֹעֶר עֶנִטפֿעָרט ‏ ניִשט. דער קראָקעֲווֹעָר,. װאָס. 
האָט צוּגעֶּוֹיגען אַנ'אוֹיג אוּן װאָס דֹעָם פּיעטראָקאָוועֶרם װעֶרטעֶר. 
האָבּעֶן איָהם שטאַרק נעֶפֿעֶלעֶן, מיִשט זיך אַרײַן ; 

-- װױפֿײַעל האָט מעָן בּײַי איָהם געֲנוּמעֶן תּקוּן 1 עֶר האָט אַידאַי 
נישט געָװאָלט געבּעֶן} האַ, עֶר איִז דאָך אַ מיוחס ,, 

-- װאָס טײַטש עֶר האָט נישט געֶװאָלט געבּעַן } - זאָגט דֶעֶר 
פּיעַטראָקאָוועֶר אוּן שאָקעלט מיט בּײַרעָ העֲנד אוּן מיִט'ן קאָפּ - איך 
האָג איָהם געָואָגט, האָט עֶר געֶטוּוט געֶבֹּעָן, 

- פּוּנקט דעֶר עַיִקֹר דוּ! - רופֿט זיך אָן דעָר סטאַשוװוער - 
פֿײַװעֶל... 

-- פֿײַוועֶל,. איִך,., װאָס איִז רי נפֿקא מינה! אָבֹּעֶר עֶר האָט . 
געֶנעָכַּעֵן, עֶר האָט געֶמוּוט געָנּען, עָר טעג זײַן אַנ'עלױ, װאָם / 
געָהט דאָס מיך אָן! שְֵי 

בּײַ דעָם װאָרט , עלוי* גיט זיַך דעֶר קראָקעֲוועֶר. אַ קריִם און 
זאָגט איראָניִש: : | 

-- אַנ'עלוי , עֶר קאָן טודאי דרײַ תּוֹספֿות'ן,.. עֶר האַקט אֶבּ, / 
װײַל איָהם דאַכֿט זיך, אַז בּיַדעָ קוּקעֶן. איָהם עָפֹּעֶם טאָרנץ אֶן. עֶר. ‏ 
נעָהט צוּ צום אוֹיוועֶן אוּן שטעָהט דאָרט , קי 

עֶס עֶפֿעֶנט זיִך די טהיָר מיִט אַ ליאַרם; די קעסט:בחוריִם, ואָט- 
און פֿרעָהליַך, שטופּען אײַנעֶר דעָם אַנדעָרעֶן רורכֿגעָהעֶנריג די 
טה?-, דעֶר זװאָליִנער דעֶרצעָהלט עָפּיִם טיט היץ, װאַרפֿט מיָט רי 


, 
א 


אל 


1 בע שי (; 
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- 92רש, זאָג איך רזָר, אַו איך װאָלט חתונהינץהאַט, װאָש א / 
-:: אַלץ מאָג נעהוײַסען קאָכעָן קריסקקלעך מיט באָב. רו מױַנסט סאוו - 
- קִפאם מהײַקָר! האָסט אַטעות, ס'איו גאָר נוִשט אַוֹי טהײַעָר.= / 
יע הִאוּ קמאנם שולש סא רנ אק האר א ייו | 
קר פון זי וס פאטקליץ. 

:א - אַשמאַנקר, וי פֿיעל קאָן קאָסטען אַטאָם נאָנ! לאר - 
- = אױפרקָכֿעָנעָן - רער פּיעָטראָקאָװעָר האָט שטאַרק לוֶעב פֿעֶרװוּקעֶלטץ 
 -‏ הענונוֹת, א סקן גרויך צו בּענוּצעֶן קרײַר. ' 
7 דל ראָט אך אינק אן אַהַס נקנק איף ‏ - 


ױ 
: 


ר : /" 6 
ארי 2 
. 


מיטאָג. דקָר פיקַטראָקאָוועֶר האָט איָהם נאָכגעָשרען 6 
- = קה ערו אך טן הי אוה ט וּאַקִי אף פן ‏ | 
גאמנות! . יי 
פֿמַװָל אי צונענאַננָן. 4 
= = -- על קאַן קאָסטקן אַבאָם אָב װאָס טאַרט דאָס ר | / 
אָז דו ווקָסט זאנ יור 
== - פֿעָרדרעָה ריר דײַן קאפ - האָס זיך פֿמוועָל אָננעִֶוים  -‏ / 
- = אך דאַרף אַהײַם געָהן . 


62 - עֶר אַנטלױפֿט - שרײַט אֹיָהם נאָך רער פּיעַטראָקאָװועֶר - 
װאָס אַנמלױפסט רו} דעָם תקון האָסט רוּ ! דרײַ נורדעֶן מיַט פֿונף' 
גראָשעָן! לױפֿס עֶר! 5 :ש 

פֿײַדעָל סאַכֿט עָפוָם אַתּנועה טיט די הענר, עים הי | 
ינאש םי בי 
=== - זעהסט רו}- זאָנט דאָר סטאַטיוער - פֿײַעָל וועם יצ 
= נקָרסעָן דֹקָם תּקן. װאָס האָם אֹיָהר איָהם נעָהאַט צוּ צונעֶהטען ‏ / 
דאָס נעָלר ! א 
| === זִקָהפש דו,, דעָם בעל-רחמנות ! - בּײַועָרט זיך דעָר פיאָמױ ‏ - 
= ראַקאָװעָר - קֶר ווקֶש זיך נישט אָנלקַנעָן דעָם בּווך בּל'ם רבו' 


יש 


)- 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 


1 יט אנ'אָבּגעװואַשען פּניִם אוֹיף רײַן, גלײַך פֿעָרקעָמטע האָר אוּן אַ 
| שמאָל, עֲדעֶל פּניִם'יס, אין אַרײַננעָקוּמעָן רופֿעַן אוֹיף מיַטאָג, זי 
שז צוּנשנאַנגעֶן צוּם רב , אָנג עָנוּמעֶן אֹיָהֶם בּײַ דעֶר שנור פֿון שלאָפֿ? 
ראָק אוּן האָט געָואָגט; 
-- טאַטיִשי,, די מאַמיִש האָט נַעֲהיִיסעֶן אַהײַם קוּמען אוֹיף 
מיטאָג, | 
זי איַז אַבּיִסעֶל רוֹיט נעָװואָרעֶן, בּעֶגעֶנעֶנדיָג דעָם זװאָליַנעֶרסּ 
בּליק, אוּן די שנור איז איָהר אַרוֹיסנעֶפֿאַלעָן פֿון דעֶר האַנד, דֵעָר 
װאָלינעֶר האָט אוצט געקוּקְט אוֹיף איָהר בּלוּועָ, עֶר איז קוּרצויפֿטיָג 
צעָוֹעֶן, אוּן האָט זיַך דאָס עֶרשטעָ מאָל נַעָפֿונעֶן אַזוֹי נאָהעָנט פֿון 
אַמעֲדעֶל, עֶר איַז געָוואָהר נעָװאָרעֶן אַ נײַעֶס; אַז ניִשט נאָר אַ װײ* 
:בַּעָל, נאָר אוֹיך אַ מעֲרעֶל האָט בּרוּסטעָן, אין מח בּײַ איָהם אוז 
עֶכֹּעֶס אַ קשיאָ פֿעָרעֶנטפֿעָרט געָואָרעָן : 
- אוֹיבּ אַזוֹי - האָט עֶר געֶטראַכֿט -- װאָס איז װיַערעֶר די 
! נקשׂיא 1 


יש 


די קעסט-בּחוּריִם זעֶנעֶן געָגאַנגען אוֹיף מיִטאָג, אין בֹּיתִּ. 
המררש זַעֶנעֶן געֲבּליִבּעֶן די טעג:בּחוּריִם, דעֶר פּיעֶטרקאָוועֶר, דּשֶר 
פּטאַשיִוועֶר אוּן פֿײַװועֶל זעֶנעֶן געָזעֶסעֶן צוּזאַמעֶן, דעֶרבּײַ איַז געָשטאַ* 
נּעֶן דעֶר קראָקעֶוועֶר ; אין אַנ'אַנדעֶר זײַט זעֶנעֶן נעָעֶסעֶן נאָך צװײַ 
טּענ-בּחוּריִם, װאָס האָבּעֶן צוויִשעֶן זיך געֶרעָדט אוּן שטאַרק געֶמאַכֿט 
יט ר העֲנר, א | 

| = - װאָס מײַנסט רוּ, האָט מעָן הײַנט געקאָנט קאָכֿען בּײַם 
דבז--האָט דַעֶר פּיעֶטעֶרקאָוועֶר געֶפֿרעֶנט פֿײַװלעָן, - פֿײַװעָל האָט 
:אובּעֶרגעֶוויִשט דאָס בּעֶרריֵל אוּן האָט געָעֶנטפֿעָרט; 
1 -- קליַסקעלעֶך מיִט בֹּאָבּ, 
| -- מהיפֿא-הּיתאָ קליסקעָליִך טיט בֹּאָבָ + פֿון װאַנעֶן װײַסט רו 
װאָס } 
פֿײַוועֶל האָט געֶקלעֶרט אוּן האָט געָזאָנט; 


יא 65 0 א ערו 6 יע ונל .1 טי 5 2 2 


2 


8 ר יי י 


2 ו = װ 
= גי י 4 
וס 


אע 


= 1 ישר וי בכ וו ר 


: הושות -ין. 


. וׂ יי : 
א אטינ שונא - = 


איָהם פֿו? נעַװאָרען סיִם טרעהרען, עֶר איָו צונענאַגגען צום עטור, 


אָננקָלקָדגם רעָם קאָפ אֹיף בײַרץ הקנר, האָט שער נקאַטהעָסש / 


און נקכרוסט . 


פושעיִם, שכֿריִם ! פושעיִם, שכֿריִם!".. עֶר האָט נעַװאָלש / 
אַרוֹיסנעָהן, נאָר רעָר רב האָס אוָהם צונרופֿעָן און נקאָגס צום - 


װװאָליגאֶר ! 

- האָסט שוֹין עָפיִס מיִט אֹיָהם נעֶרעֶרט. און לעֶרנעָןו - עָר 
דאָפ נעַסײַט אויפֿ'ן קראָקעוועֶר טיט דעֶר לולקע און נעָקיקט אייסין 
זװאָל;נעָר, -- קאָנסט טיט איָהם שטועָסעָן אין לעָרנעָן, ‏ 

דעָר זװאָלינקָר סיט'ן קראָקעֲוװעֶר האָבּעָן זיך אָננעְקוקְסט, + 


-- װעָן וּקָם רעָר רב אָנהײַנעָן רעָם שעור!- האָט רעָר קר" / 


קִעוצֶר נָפֿרָנט, 

- פאָרנעָן, ,חצ! רנר' װעָלעָן טור לערנעָן, האָסט שוין 
געָלעָרעָנם אַמאָל ו - האָט עֶר נעפֿרַנט רעָם זװאָלונעֶר, - אַטיעסע 
סוניא; בײַ סיר און רעָרהײַם איָז אָנגעשריֶענּעֶן. תָּלי--תָלִים י), נאָר 


4 
= = 


אָנקנוְֹקְן וך מים נדץ הער פֿאַר עָר נרוסט. רו אינק ויעֵׁר / 


קָפיִם נײַעָס, 65 קִרְמֵנִי אָרָם ').. דוּ האָסט נַעלעָֹנט נײַ מאָר. / 


דאַכט זיך פֿאַר צװײַ יאָהרעָ וז - האָט עֶר זיך געָוועֶנרְעֶט צום קראָי 
קעווֹעֶר -- געדענקסם עָפַּיִס 1 ס'איָז פֿאַרהאַן הרושוִם נוומאות, אַז נאָר- 


ניִשט! אַז איך ביַן אַלם געועָן װי רו, האָג אין נעָקאָנט נאַכואָגעך ‏ / 


יעָרעֶס װאָרם, װאָס איך האָבּ טו הא פיי אצי ייר 
נעָסעָן ו געשץפֿטעַן האָסט רו! 


רעָר קראָקעװעָר האָט גאָרניִשט נעֶעֶנטֿעָרם און האָט נאָר - 


איבּעֶרנץפֿרעָנט: 
- חָצִי רָכָר ז -- וי צו להכֿע!ס האָט עֶר נאָך נושט געָרעַנקט, 
און בּײַ איָהם איָז געָבליַבעָן, אַז מעָן מוז די סוניא איִבּעֶר'הור'ן . 


דעם רב'ס טאָכֿטער , אַ מעַדיָל פֿון 19 יאָהר אין אַבּלוֹיץָ בלוֹת 


*)ועָהר אַיעל. **) פֿאַר סור האָט דאָס קײַנעָר ::שט געָאָנט. 


: 
* 
2 
5 
** 


רע א אט עי א אע 

אי אל א א = ט יװ : +; יאר אי עי צֹ 
א 8 0 2 : 

6 אוג : 
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- = דעַר קראָקעועֶר אי רי גאנצע צײַט גלֶוֶסְען אצעָר אַנאָֿץ- 
נעֶר גמרא, נאָר אַרײַנגעָקוּקט האָט עֶר ניַשט, איָהם האָט זיך אַלץ 
געָהאַכֿט אוּן עֶר האָט אַלץ געָואַרט, אַז דְעֶר רב ועָט איָהם צוֹ= 
רופֿען אוּן אַרײַנמיַשעָן זיך און שמועָס, אוּן יעָרעֶם מאָלּ, ‏ וועֶן דֹעֶר 
רב האָט זיִך אוֹיסנעֶדרעָהט /האָט עֶר געֲמאַכֿט אַתּנוּעה מיַט'ן גאַג+ 
צעֶן נוּף, -מעָהר פֿאַר אַלעֶס האָט איָהם דעָרקוּטְשעֶט דעָם זװאָלי= 
נַעֶר'ס פּאוֹת , די צעװאָרפֿעָנץ, , דאָס מאַכֿט עֶר עֶקסטראַ, אַזאַ קלײַנעָר 
- לְּאבּוֹם!" /האָט עֶר געָטראַכֿט, ‏ אוּן װאָס לֶעננעֶר דֹּעֶר שמוּעָם האָ 
געֲרוֹיעֶרְט, װאָס היְצינעֶר זײַ האָבּעֶן זיך געֶשפּאַרט, האָט רֹעָם 
קראָקעוועֶר אַלץ. מעָהר. פֿעָרדראָכען, וועֶנעֶן זװאָליִנער האָט עֶר נאָר 
ניִשט געֶװאָלט טראַכֿטעָן,. אנהם איז עָפּיִם מאָדנע אוֹיסג עָקוּמעָן, אַו 
יעֶר, דעֶר קראָקעוועֶר, דעֶר מתמיד, . װאָס איז אַזוֹי פֿיעל נעָכֿט אוֹיף 
עֲוועֶן אוֹן נעֶלעֶרנט, װאָס לעָרנט שוֹין דאָ דרײַ יאָהר אוּן װאָס 
דעֶר רב אַלײַן מוז איָהם צוּנעֶהטעֶן צוּם אַנדעָרעֶן שעור, האָטש עֶר 
צאָהלט איָהם קײַן גראָשעָן ניִשט, - אַז. עֶר זאָל כּרֹיכֿעָן מירא צוּ 
האָבּעָן פֿאַר עֶפיִס אַייוּנגעֶל אַ קלײַנם פֿון זװואָליַן עָרגיִץ, װאָס צֵע: 
װואַרפֿט די פְאוֹת אוּן מאַכֿט. תנועות טיט די העֲנד. נאָר אין רבֿ 
האָט עֶר זיַך געװאָלט נוֹקם זײַן, און. פֿיִהלעָנדיַג, װי שוואַך עֶר איז. 
דעָם רבֿ. עָפֹּיִם שלעָכֿטס צוּ. טהון, האָט עֶר שטאַרק פֿעָרבּיִסעֶן די 
ליפעָן אוּן געֶשאָלְטעֶן אֹיָהם און געָראַנק: ;נעָלעֶר. רמאַי! װאַרט 


6 - דו! איך װײַס! עֶר. מײַנט, איַך װײַס ניִשט!",, 


- נאָר זײַ רוֹיכּעֶרעֶן !-- האָט עֶר זיך נעֶבּיִזעָרט אוֹיפֿ'ן בּעָנ 
דיַנעֶר, װאָס איַו געָועֶסעֶן רערבּײַ ‏ און האָט געֲצוֹינעֶן אַפּאַפּיִראָם, 


-- = דַּעָם קראָקעֲוועֶר האָט דעֶר רויך געָשטיקט 


דעֶר בַּעֶנדיִנעֶר האָט בּעָהאַלְטעֶן 6 פּאַפּוראָס , ר 


ר זיך שטאַרק. צוּ שאָקלען איִבּעֶר ; די גמרא, איַן טיטען אֶבּעֶר ה 


עֶר. אַוֹיסנעלאָזט אַפֿול. טול רייך נלײַך אוֹיפֿ'ן קראָקעֲווער, 8 
| - קראָקעֲוועֶר דאָט. זיך צערכּײִזעָרט און האָט איָהם געָװאָלט אָנהאַפעֶן 
--בַּים אוֹיעֶר, נאָד אין מיִטעֶן האָט עֶה. זיך. שטאַרק פֿערהוסט און 
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ראָס אַראָגג;כינץן וײן א טוט רער לאַגעָר נאָרר צום װואָקי / 


נעָר, רקר קאפּעָריוש זײַנקר איו גקָווען פֿעַררוקט אייף אַוָּטן קר 


האָס נקַצ"ינעָן רי ראַננץ לורקץ, װאָס האָםס שוין נוִשט נקרויכֿעָרט, 
און דאָט נעװאָרפֿען סים דעֶר אַנרערעֶר האַנר, ר! נאָרר האָט אך 
נקָשאָקקָלט, און רן שנירעָן פֿון טלאָפּראָק האָכען זיך גץװאָרפֿען 
און דער 6/0ם, דְקָר װאָלנעֶר האָס זיך נִיִשם נעָלאָוט, זײַן סאַ, 
מקםיהישק? איז נעָווֹקָן פֿעָררוקט, און רי יאַרטעָלקץ האָט אַרוֹיםײ . 
גקָקוקס פֿון פֿאָראנט. עֶר איז נאָכֿנעָלאָפֿעַן רְעֶם רב, און װועָן ראָר 
וב האָפ צוּ לאַנג נעָרעָדם, און עֶר דאָס אֹיֵתם ניִשט נקקאָגם 
אוַנעָרשרײַעֶן, האָט עֶר זיך איַנגאַנצעַן אַװאָרף געָנעֶבּעֶן און געטאַכט 
אַתנולה מום די העָנר, וי אַמעָנש, װאָס טרינקט זיך. טען אי 
צונעָנאַנגעָן צו רער שאַנק, אָנגעָלענט איפֿ'ן טיש אַ נאַנעקן טטויט! 
כפֿריָם. דעָר רב האָט אַרױֹפֿגעָרענם אײַן פֿוס אוֹיף דעָר בּאַנק, נֹעָי . 
בּוְסקֶן דעָס ציכוך } רעָם זװאָלינעָר'ס פאות זעֶנעֶן נַעָעְן צעֶװאָרפֿקן 
אנּקֶר'ן נאַנעעָן פּניִם, עֶר האָט זיַך אַרײַנגעֶבּוֹינעֶן אין אַנ'אָפֿעָן סור 
און לאַנג געָקוקם. ,נײַן' ! האָט עֶר אַרוֹיסגעשריעֶן, 

און גקפֿונקנרוג עֶפעס אַנײַע סברה אָכּצוװועָנרעַן דֹעָם רב, 
האָם עֶר זיַך װײַסקָר אָנְגעֶהוֹינעֶן צוּ שפאַרעָן. זײַ ועֶנעֶן װיַעראָר 
נקָנאַגגען אַרוֹיף און אַראָג איִנעֶר'ן ביתיהמדרש,, פֿעַרטיִעפֿט אן 
פֿאָרקאָבֿט אין פּלפו?, דְעֶר עוֹדם א נקָזעֶסעֶן בּײַ די טיַטען איָנאָר 
די אָפֿענץ נמרוֹת און נעַנלאָצט און געװאונרעָרם זך, פֿײַוֹצָ . 
האָט שעור נוִשם הֲרָשָׂה נעָהאַט, װאָס עֶר האָט געָנוֹטעֶן הּיָקון . 
* = - אַקלײַנעָר!- האָט עָר געָזאָגס אוּן נעָשאָקעָרט טוס'ן קאָפּ = 
או--װאַ! אַ קלײַנעֶר = 

-- װאָס האָפט רוֹ איָהם געהאַם אױיסצונאַרעָן נֹעָלֵר - האָט : 
זך דעָר סטאַשיַױעֶר אָנגערוּפֿעֶן . 

- דו פּוציֵל דוּ!-- פֿײַוועֶל האָט אֹיָהם גענעֶבעְן אַזזֶץ טיט 


דֹעֶר האַנר אייפֿ'ן פֿום. רער סטאַשוועָר האָט זיך פֿעָרקרומם אין 


יי גי 


: 


האָמ ניִשט נקֶעֶנטפֿאָרט, 


ו 4 


ה, ר, נאָמבּעָרג, 40 


עֶר האָט רַחמנוּת אוֹיף איָהם, װאָס מעָן נעָהמט איָהם צוּ דאָם 
נעָלד, איִן ד! אוֹיגעֶן שטעַהעֶן איָהם טרעָהרעָן, 
י = -- ניעבּ זײַ ניִשט! - רעָרם עֶר אַרוֹים אין פֿעָרװײַנט זיף. 
שיעֶר ניִשט, 

פֿײװיל. גלאָצט אוֹים אוֹיפֿ'ן סטאַשווועֶר אַפּאָר בּײַוץ אוֹינעָן, 
דער סטאַשייֹעֶר דעֶרשרעֶקט זיך אוּן בּעָהאַלט זיַך אוּנטעֶר אַנ'אַנרע: 
רֹעָנִם קאָפ 
-- מילאָ, אַז דוּ װיַלסט ניִשט - זאָגט פֿײַװיַל צוּם זװאָליִנעָר - 
מײַ ז אפֿשר, מען וועָט דיֶר עָפֹּעֶם טהוֹן} גאָר ניִשט, האָסט רי 
כּרירה,, גיִבּ ניִשט, אַדרבּא, איך בּעָם דיך עָפֹּעָםוּ גלײַך וי איך 
װאָלט אוְהם געֶנּעֶטעָן! האָסט דוּ געֶהעֶרט ! דֹעֶר ריַן איַן אַ פֿיער= 
טֿעָל, עם מאַכֿט אוים 3 גיַלדעָן טיט 5 נראָשעָן, הײַנט װיפֿיַעל 
קומט דיר צוּריִק! 

--9 מיַט 15 -- חאַפּט דער זװאָלינעֶר אַרוֹים, -- איִך יל געֶבַּעֶן 
תּיָקין, אַלעָ נעֶבַּעֶן+-- לעָנט עֶר צוּ מיט אַ בּעֶטֹעֶנריְגעֶן טאָן אוּן קיקט 
זוֹך-אַרוּם, 


1. 


די מהיר האָט זיך געֶעֶפֿעֶט, אוּן עָם האָט זך געָועָהן אַ 
גרוֹימץָ היכֿעֶריִגעָ לולקע אוּן אַנעֶל בּעָוואַקסעָן פּניִם, -- דעָר רב 
איַז אַרײַנגעָקוּמעָן, דעֶר עוֹלם האָט זיַך אַבּיִסעָל צוּרוּקט, דֹעֶר קראָי. 
קִשוועֶר, װאָס איַז ‏ װיַעדֹעֶר געָשטאַנעֶן בּײִַם אוֹיוועֶן אוּן האָט גע: 
קוקט אוֹיפֿ'ן רעדעָל בּחוריִם, -- האָט אוֹיסגעֶשפּינעֶן, א 
- ,זװאָליַנעֶר! -- האָט דֹעֶר רב צונעֶרוּפֿעָן טיט רֹעֶר לורקע 


בּײַגעֶנריָג = די קשיא אוִן קײַן קשיא ניִט! עָם איז אַטעוּת תּוֹך כּרי / 


דבּוּר, אַז דוּ װײַסט נישט, װאָס דֹעֶר טעות איַן געוועֶן",,, אוּן דער 
רב האָט זיך אַרײַנגעָלאָוט אין אַ טיַעפֿען שמיּעָם מיט'ן װװאָליַנעֶר, 
זײַ ועֶנעֶן געגאַנגעֶן אַרוֹיף אוֹן אַראָבּ איִבּעָר'ן בּית:המדרש, דער רב 


ידי יע -- * 


-* 


ר ) ען אַטולושש ישבה, ‏ ". | - - / 
= 


: 


הו אר םארג ר |. 


- װאָס שטואסט רו דיך, דו) - כײַזאָרט זך דעָר טשאָקאָי 
שאר - אויך מיר אַ מענש ! 

רעָם משקקאָטשנערס הייך קיד רײַסט איבעֶר רן נָקרעסטע 
שטולקחַם. דער בַעֶנריִנעֶר שפריננט אַרכְעֶר אוכעֶר רֹעֶר באָנק, 
סאַכֿט זיך ס'כרימר'שט פֿאַלעָן און װײַנט... אַרץ לאַכֿען. דער קראָי 
קעװעֶר נקָהטיצו צוּ דעֶר שאַנק כפֿריִם. רעֶר פּעַטראָקאָװעָר מאַכֿט אנ" 
עֶרנסטע מונץ, לענט אײַן האַנר און דעָר טאַש אַרײַן, מיט דעָר 
אַנדעָרקֶר שאָקעלם קֶר צו און זאָנט! 

- האָסש דוּ בַָט אַנ'עלוי, נאָר תוקון מוום הו נענען. האָם 
קטט נושט אײַנם צום אַנדעָרן. 

- איך צון נאָר ניִשט .. - זאָגט דעֶר זװאָלונעָר פֿעֶרשעמט. 

- למאי נסקא מינה+ - טיִשט זיך אַרײַן 8 ַוויָל, אַהײַם: 
שעָר כחור, זעָהר אַגעָזונרטעָר, מיט אַ קלײַן, קוים אַרױסשפּראָצץ:* 
דֹע בּקרריָל, - ניִעג הּיִקון, האָסט עֶפעֶס אַ סך נעָלר) 

דער זװאָלינעָר פרוכט אַרײסנערמעָן עָטליִכֿץ מטכּעוֹת, װאָס 


- קליַנגעֶן שטאַרק אין דֹעֶר גרויסעָר טאַש, 


- וי פֿיַעל האָסט רו+ פֿרענט פֿײַוװיָל און קוקט מיט ניַעָריִנעָ 


אוֹינעֶן אוֹיף די עסלוכְץָ װײַסץ און נעֶלץ מטנעות, װאָס רער אָי 


ינעֶר האַלס און דעָר האַנר, -- האָסט שוין אַלין אַרוֹיסגעֶנוּמעֶן ז 'זוך 
נאָך. 
- ניַשטאָ מעָהר - זאָגט דעָר זװאָלונעָר, אַניערעֶרלעַנעֶנריָג 
דאָס נַעֲלֹר אויפֿ'ן סיַש און אויסשאַרעָנריַג דרי מאָש. פײַוויֵל נץהמם, 
צעהרעָן. דעָר איִבּרוְנעֶר עוֹרם נלאָצט טיט רי אוינען איפֿ'ן נעָלֹר, 
- 11 גוַלְדעָן טיט 20 גראָשען - זאָגט פֿײַוויָל - אַ פֿיַערטעָל 


- = אֹיף הוקון { אַזֹי איַז דער רין. פֿרעג אַלץ, װיפֿיעל מאַכֿט אויםו 


-- 9 טיט 9 - ענטפֿעָרט דער אװאָלינעָר גיך. 
רער סמאַשיעָר, װאָס איז נעֶשטאַנעָן אַנאַנצץ צײַט מיט אָנ / 


געָשטרעננטע איינעָן אױפֿן זװאָלינעֶר, קאָן זיך ניִשט אײַנהאַלטעָן. 


ה, ד, נאָמבּעָרג, : 47 


- וי זעָהט עֶר אוֹיס!ּ ' 

- פֿעָ! עֶר געָהט ניִשט שׂעֶן אָנגעֶטהוּן, אַזאַ קלײַן לאָבּוסל, 

חמוֹריִם"! בּרוּמט דֹעֶר קראָקעֲוועֶר אוּן דרעָהט זיך אַװעָק 
בַּיז, דֹעֶר טשעָקאָטשיָנעֶר בּלאָוט אָן די בּאַקעֶן און מאַכֿט עָפֹעָס אַ 
.מאָדנץָ תּנועה מיַט דעֶר האַנד, 


111 


עֶס עָפֿעֶגט זיִך די טהיר, אוּן עֶס בּעֶװײַוט זיך אַ קלײַן יוֹנ. 
געָל, אַ שװאַרצעֶר ‏ מיַט צופֿלאָסעָנץ פּאוֹת, עֶר שטעָהט בּײַ דֹעֶר 
מהיר אַ װײַלץָ, אוּן זיַנעָ אוֹיגעֶן, שװאַרצץָ אוּן לעֶבּעֶריְגץָ, לױפֿען 
אַרוּם אוֹיף די בּחוּריִם, אוֹיף די װעָנר, אויפֿן אוֹיוועֶן אוּן אוֹיפֿץ 
קראָקעוועֶר, איִן בּית:המדרש איַז שטי? געֶװאָרעֶן, אַלץ אוֹיגעֶן קיּ* 
קעֶן אוֹיפֿ'ן נײַעָם חבר. 

דעֶר זװאָלינעֶר !א 

= דעֶר עָלוי ,, רוֹימט אײַן אײַנעֶר דֹעָם אַנדעָרן ' 

דעֶר זװאָלינעֶר נעָהט צוּ צוּם טיַש, אַבּיִסעֶל אָבּגערוּקְט פֿון 
די בּחוּריִם, זעָצט זיַך אַניִדעֶר, דעֶר עולם רוקט זיַך אײַנציגװײַז צוּ 
אוּן דעֶרלאַנגט , שלוֹם:עליכם", 

-- שלום:עליכֿם, אַבּחוֹר,., - זאָגט דעֶר קראָקעֶוועֶר, זײַעֶנריג 
- נאָך אַ טריִט אָבּגעֶרוּקְט פֿון זװואָליִנעֶר, די װועָרטעֶר האָט עֶר אָנ= 
 -‏ געֶגרײיט נאָך בּײַ'ם אוֹיוועָן שטעָהעֶנריָג, אוּן האָט זײַ אַרוֹיסגעָרעֶרט 
אַבּיְסעָל צוּ פֿריָה, עֶר דעֶרלאַנגט די האַנד, פֿעָרבּײַסט רי ליִפ אוּן 
:געָהט צוּריִק צוּם אוֹיוועָן , | 

-- רֹעַד ,תּיִקוּן"! ") -- שטוּפּט דֹעֶר פּעטראָקאָוועֶר רֹעָם טשעָקאָ= 
טשינעֶר, 


*) תַּיְקוּן - אַן אַרט אײַנקױפֿגעָלד, 


: 
/ 


' 

ט 
: 
זי 
' 


אי" אין א פילושעַר ישובה, 


, 6 וָּ =" ש 


-- ועָר ‏ איך ‏ האַפּט וד עָר ריר אייף פֿון שלאָף און 


- צוהם דֹעָם קאָפּ צוויִשעָן רי פּלײַצץס, און שמײַכעלט טיט רי איי. 


;קן צוּ תנרה, װאָס װצעָן נײַם סיִט. רער טטעקאָטשונער לאוש 
אַראָג רֹעָם קאָה און שפועלס זיך סוט'ן קעטץלץ. דעָר קראַקשועָר 
- גקָהם צוּ צו'ם אויווק, 

עָר האָס א שװואָרץ ואָרנ! 

דקָר רב האָס געָנטעָן ראָרצקָהלט, אַו הײַנט ועט קמען א 


א עלוי פֿון זװאָלין, ,ראָס איז אַכְלִי - האָט עֶר 


גקאָגט. - האָג נאָך קײַנטאָל אַזא הלמיד נישט נעָהאָס". און 


זאָגקנרוג ראָס, האָס עֶר געָקקְט רעָם קראָקעָװעֶר אין רו אינק 


אומַן. נשעת מעשה האָט זיַך רעָר קראָקעֲוועָר נאָר װענ;ג רקָרפֿון 


גקַמאַפֿט, ,רער געַלעֶר כַמאַי - האָט עֶר נעַטראַכֿט קוקענריג איישֿץ 


רב'ס נעָלץ באָרר - איַך װײַס דוּ גרויכט אַ פאָר קערנלעך פֿון טיָר". 


- קֶר האַלס דעָם רב פֿאַר אַ פּלוירעָרעֶר אוּן האָט אֹיָהם ניִשט ליָעבּ. 
- 53 נאַכֿס אָבְּעֶר, אױפֿן נעֶלעָנעֶר, האָט עֶר לאַנג נישט נעקאָנט 


אַנטשלאָפֿען ועָרען. עָר האָט זיַך פֿאָרנעָשטעָלט א קלײַן יננעָל פון 


דרײַצעָהן יאָהר, װאָס קאָן בּעֶסעֶר לעֶרנעֶן פֿאַר איָהם, װאָס זיַצט 


דַי עָרשטץ האַנר פֿון רב, 8 אַר איָהם, און דאָס האָט אֹיָהם נישט 


גל שלאַפען, איגם ווארט. עָריאננאָהלות א אט פליגאָא, 
װאָס װַצט שׂין בײַס רב צװײַ שעה און צִיִעֶר און װײַזם זן 
== אַלזץ ניִשט, 


עֶר רופֿס.צוּ מיַט'ן פֿינגער דעָם טשעָקאָטשינעֶר . עֶר נעהםיצו, 


עָר קראקעװעָר װיֵל זיַך בּעָרוהונעֶן און שפּועלט זיך מיט'ן מטץ. 


- האָפט איָהם נשָעָהן! - פֿרעָנם עֶר, 

-- װעָמעָן ז - פֿרענט דעֶר ט ט קאָ טשיָנ עֶר פֿערװאונרעָרט. 
- אוָהם. נוּ... דעָם זוואָליָג עֶר, װאָס אוז הײַנט נעָסטעָן. 
- אַ? אַזאַ קלײַנטשיקעֶר, עֶר האָט געָנעֶסעֶן טיט'ן רב אָני 


' יכײסעֶן אין ראָר שלאָפֿשמוב .= 


. יצ 1 א 5 יש 65 


ה, ד, נאָטבּעָרנ. 45 


- האַלבּ צװײַ, נאָך אַנדעֶרהאַלבַּעֶן שעה צוּ'ם מוטאָג, 
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בּײַם אי'יוועָן, אָבּגעֶזוּנדעָרט פֿון אַלץָ, שטעָהם דעֶר קראָ*. 
קצָועֶר, אַהוֹיכעֶר דאַרעֶר טעג בּחוֹר, מיט אַ קרעַנקליך.פּניִם אוּן - 
מיִט קלײַנץ. געקרײַזעָלטע פֿאוֹת, דעֶר כַּעֶסְטעֶר בֹּחוֹר אין דֹעָה' 
ישיָבה, עֶר האַלט די העָנד אוּנטעֶר זיִך אוּן רײַבּט רי קאַלטץ קאַפֿ. 
לעָם צײַטענװײַז הוסט עֶר, שפּײַט אוֹים, פֿעָרבּײַסט די הונטעָרשטע . 
ליפ אוּן. קוקט אויפֿן לאַֿענדיַגען עוֹלם בֿײַז, מיִט פֿעָראַכֿטונג, 

אַז עֶס װעָרט אַבּיִסעָל שטילעָר, אוּן אַז בּײַם אוֹיוועָן קאָן עֶר: 
ניִשט דעֶרהעֶרעֶן, וועֶנעֶן װאָס מעָן רעֶרט, ויָהרט עֶר זיך אַװעָק 
פֿון זײַן אִרט, געָהט זיך איכּעֶר פּאַטעָליך אוְבעֶרץ בּית-הטררש,. 
אוֹיף קײַנעָם ניִשט. קוּקעֶנריָג, אוּן קוּמעָנדיג צו'ם טיִש, װאוּ רֹיָ / 
בּחוּריִם רוישעֶן, כּײַנט עֶר צוּ אַנ'אוֹיעֶר אוּן װועָרט בּײַו; | 

,חמוֹריִם"-- טראַפֿט עֶר --,וײַ קאָנעָן נישט רעַדעֶן צי רעָה. / 


רֹעֶר בּעֶנ רינ עָר מאַכֿט אֹיָהם נאָך אַ נאָז מיִט בּײַרץָ העָנר- . 
און. זאָגט מִיִט אַ גמראָ:גיגון ; 

- אַ הוֹיכֹעֶר דראָנג, . װאָס איַז אומגעפֿאַלען ... 

,אַ הוֹיכעֶר דראָנג" אוז דעָם קראָקעֲוועָרם צונאָמען. 

-- ועֶר איַו דאָס דעָר שַׂקץ דער!!-- פֿרעָנט רעֶר קראָק7= 
ווּעֶר בּײַז אוּן שטרענג , עֶר הוסט אָבּ אוּן בּלײַבּט שטעָהן אוֹיפֿץ אָרט, 

דעֶר ט ש עֶק אָ ט שׁיָנ עָר װײַוט אָן מיט'ן פֿינגעֶר, עֶרי פֿיִהלט 
זי אוֹיך שטענדיג בּעֶלײַדיגט פֿון די חבריִם, עֶר איָ שטאָלץ מיט 
זײַן. טאַטענס עשירוּת, ‏ טיט זײַן גאָלרעֶנעָם זײַגעֶר,. אוּן רי כּחוריִם 
שרײַעֶן אוֹיף אִיָהם ,פֿערשטאָפּטער קאָפּ", לעֶרנעֶן קאָן עֶר גאָר ניִשט +. 

- עֶר, דעָר קלײַנטשיקער, גיב איָהם,... זאָגט. עֶר+, 


. 


= 


- אאך פֿאָתר אַ הײַם אויף שבתיהֲנונה! מײַן שװקָסטעָר האָ - 


. 
= 


- אך האָג מאָרנען התונה, אוֹיף מײַן נאמנית, אוך זאָל 
שי יע - װיַצעלם זיך דער 2 עָנ ריָנ עֶר, אַיוננגעָל טיט א שטאָל 

{ סום שמײכעָררינץ איינעֶן און נשיקטץ, פֿלינקץ בּעָװוענונגקְן * 

דקָר עולס וועָרש װיַערעֶר רעֶכערי, פֿון רעָם װאָרט ,חתונה" 
קוסט סקן ארױס איף מָאסץָ רער. רי יוננץ נעָשריפֿעֶנץָ קעּיעֶר 
קְרוגען עָעֶם אַנ'אַרבײַט, װאָס װיִרקם אוֹיפֿן נקפֿיָהל} רי איינען 
קדעָן} די ליפען פֿעָרקריַמעָן זיך עֶפעֶס מאָרנץ, און ראָס נעֶלֹעְכי 
, װאָס שים זיך אַרוֹים פֿון אַלץ סײַלעָר צװאַמען נאָן יעֶרעֶן 
ועגקָנקָם װעָרטעָר, װעָרם אַלין געָריִכטעָר, געֶרוועזעֶר און אָבֹי 
. דעָר פּיעָטראָקאָוועֶר אַפֿיֵלו, זְעָהר אַנעֶראַסענעֶר 
חר, װאָס איז בי אוצט נעֶוועֶן בעָשעַפטינם מיט צושנײַרץן פשׂי 
,פֿאַפוער אוֹיף ראַננץ שלענגליך און טיט עֶפעָס אַ השנון, 
לאַנג עֶס ועָס נעָניג עֶן די 12 ניַלדעָן, װאָס עֶר האָט בִּײַּ זיך, - 
קהם זך אוצם אוים, הוֹינט איף די אונץן און פֿרענם רֹעָם 
ושאַשווועָר; 


- האַידאַ! װאָס האָס עֶר נעָאָגט!ּ 
דקָר סט אש יווֹעֶר פֿעָרהאַקט זיך און װעָרט רוֹיט. עֶר האָט 
פאָרנק רנאָה צו הָרעֶן אַנראָרע רַרעֶן ר רעַד, נאָר איגעָר'חורן 
שָר נוִשט. רקָר סשעָקאָטטינעֶר, רעָר רײַכסטעָד בּחר, 
צאָהלם דעָם רב נאַנצץ 1:0 רוֹכל אַוסן; אַדעָרװאָקסעֲנקֶר 
ון אַפֿודעָר מיט אַסך בּלעָזדעָך אוֹיפֿן פּניִם, בּלאָזט אָן די בּאַקען 
ן נעָהמם זיך אינּעֶרע דעָרצעַהלעֶן מיַט אַנ'עֶרנסטעָן טאָן, װי עֶר 
אָלֹם אַצרימעוה-דרשה נקָאָגט. נאָר דעָרפֿיַהלעָנרת, אַז די װעָר. 
זײַנץ סאַכֿעָן ניִשט קײַן אײַנדרוק, אַז דעֶר עוֹלם קוקט אוֹיף 
אזָהם און לאַכֿם ניִשם, נעָהמט עֶר אַרוֹים מיִם אַבּרײַטקײַט דקָם 
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עָס איז שוֹין געֲוועֶן איִן אָנהוֹיבּ װיַנטעָר, װעָן רי יָשִׁיבָה= 
בּחוּריִם פֿאָהרעָן זיך עֶרשט צוּואַמעָן. רי , טעגבּחוּריִם", די אֶרי= 
מֹץָ, װאָס צאָהלעֶן דֹעֶם רב גאָרניַשט אוּן װאָס לעֶרנעֶן דעֲריִבּעֶר נאָר 
א ײַן שעוּר, קוּמעֶן פֿריְהעֶר, כּדי צוּשאַפֿעָן זיִך בּײַצײַטעָנם טעָג }. 
די ,קעֶסט:בּחוּריִם", װאָס עֶסעֶן אוּן שלאָפֿעָן בײַ'ם רב אוּן לעֶרנעֶן 
צווײַ שעוּריִם, זַעֲנעֶן נאָך נישט אַלעָ דאָ, דֹעֶר רב האָט נאָך. 
ניִשט אָנגעְהוֹיבּעֶן דעָם נײַעֶם שעוּר, עֶר װאַרט אוֹיפֿן ,קאָטפֿרעט", ‏ 
אוּן די בּחוּריִם, יוּנגעָ קֵיִנרעֶר פֿון 14 בּוִז 19, יאָהר, האָבּעֶן פֿרײַע 
צײַט צוּ. שטיפֿעָן, צוּ לאַכֿעָן, צוּ זינגעֶן, מעשיוֹת צוּ דעָרצְעַהלעֶן , 
ענבּול:פה" *) צוּ רעַדעֶן אוּן צוּ. רוֹיכֿעָרעֶן, דאָס גאַנצע בֵּית:הַמְרְרֶש 
איַז פֿערצוֹיגעֶן מיט אַ װאָלקען רוֹיך, 

אין דרוֹיסעָן איָז אַ טריִבּעֶר טאָג, עִם קאָפּעָט אַ רעֶגעָן, אי 
בֹּעָר'ן היַמעֶל ציִהעֶן װאָלקעָן, רי בּלאָטע אין דֹעֶם קלײַנעָם שטעֶר* - 
שעָל איִז גרוים, אוּן די צװײַ בּוֹימעֶר, װאָס שטעֵהן פֿאַר'ן בּית. ‏ 
המדרש, שאָקלעֶן טרוֹיעֶריָג טיט רי נאַקעֶטעָ צװײַגעֶן, 

צוּ װײַלעֶן װעָרט דאָס רעֲרעֶן איִבּעֶרגעָהאַקט, ‏ בּײַים טיש װעֶרט. 
פּלוּצלונג שטול, דער עוֹלם װאַרט עָפֹּעֶס, עֶס דעָרמאָנט זך דוּ 
הײַם, . װאָס מען האָט עֶרשט פֿעָרלאָוט, מאַטץ מאַמץ, װאָס מע / 
וועָש אַ גאַנצעָן זמן ניִשט זעָהן ‏ די אָריִמע דעֶרמאָנעֶן זיִך, אַו נאָכֿין 
עֶרשׁטעֶן חוֹרש בּלײַבַּעֶן זײַ אֶהן אַ גראָשעֶן געָלד, אוּן אַז מעֶן מוו קאַר=- 
נעֶן פּאַפּיִראָסען. דעֶר ס ט אַ שיִוועָר, אַ קלײַן יוּנגעֶל מיִט אַ געְזוּנר,, 
פֿריִש קײַלעָכֿריג פּניִם, זיפֿצט אָבּ אוּן האַקט איִנֹּעֶר רי שטיַלקײַט {. 


*) ציַניִשׁץָ רײַר . 
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} טוט מרקהרעֶן, 
קס האָס זך נעֶקֶגרונְט רעָר עֶרשטעֶר טײַל, עֶר האָט נֹלָי 
נם ה אינק אן נקָקָהן, אַו סא!ָרואָהן אט 
ך זך איף און נקָהעֶן זיַך איִבעֶרשפּאַציַרעֶן . 

קֶר האָס זיך אױך אויפַֿנעֶהוֹינּעֶן און געָנאַנגעֶן אַהײַם, נישׁ 
תעֲנרת ך סיט ײַ. 
צױ סאָרנקנם איז ב עֶנדעֶר נעָנאַנגעָן אייף דעֶר נאַס. עֶר 
האָם זך נקפֿיִהלסם מיַעד און מאַם. אַנאַנצץ נאַכֿט איז עֶר נישט 
ן, אין געֶשעפֿט אַרײַן איַז עֶר ניט גקָנאַנגעָן, און עֶר האָט 
אַרומגזשרעָפם אוֹיף די נאַסען אָרן צִיֶעל. פלוצלונג האָס עֶר 
פֿאַר זיך מאַנִיעָ'ן, װאָס האָם זיך רעָרנעָדנטעָרט מיש 
מריָם; .; 

- וואוּ זײַט אוָהר נעָכֿטעָן אַהיָנגעָקיטעָן ז -- האָט זי נעפֿרענט, 
עניג איָהם ריַ האַנר, 
נאָר שֶר האָס אֹיָהר ניִם נגענעֶנעֶן זײַן האַגר} - עֶר אי נֹעָי 
שטעָהן אוֹיפֿ'ן אָרט סיַם אַנ'אַראָנגעלאָנטען בליק. + אוו 
נעװאָרעָן און האָט פּאַמעָליך אָכּנעמראָטעֶן פֿון איָהם , 
בּקָנֹרעֶר האָס אֹיָהר נאָך נאָגעַקוקס, בי ז אי אַרײַן אין 
'אַגדעָרעָר נאָס און עֶר איז װײַטעֶר געָנאַנגען זײַן װעָג. 


דו, 


נקָחזנם צװאַטען סום'ן אָרקעָסטר, און רי אייעעָן וײַנץ וָנעֶן 6יל 
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עֶקסטראַ מיַטנעָנוּמעָן, כּדי איָהם צוּ עֶרג עֶרעֶן אוּן צוּ שטעֶרעֶן זײַן רוח} 

,וי מאָרנץ דאָס קוּמט אוֹיס! -- האָט עֶר געטראַכֿט מיט פֿעֶר= 
בּיִסַעָנהײַט-זי צװיַנגט מיך, אַז איך אַלײַן זאָל העֶלפֿעָן מיך פּײַניַגעָן" ! 

אַז זײַ. זעֶנעָן אַרײַנגעָקוּמעֶן אין אָפֿעָנעִם גאָרטעָן, האָט דער 
אָרקעֶסְטעֶר שוֹין ‏ געֶשפּיִעלט, קוֹים האָט מאיַרזאָהן דעֶרהעֶרט 
עֶטליִבֿץ טאַקטעָן, האָט עֶר זיַך שוֹין עֶנטציִקט: 

-- וי - שׁעָן, : װיַ גראָפאַרטיג ! קײַן עֶרהאַנּעֶנעֶרעָ זאַך, זאָג 
אִיִך, איָז ניִט פֿאַרהאַן אוֹיף דער װעָלט, װיַ מוזיק, העֶרט! העָרט! 
שרעֶקליִך ! 

דאָס האָט נאָך מֹעָהר אויפֿגעָרעֶגט בּ עָנדעֶר'ן, אוּן אייך 
דאָ,, אין גאָרטעָן, אי מ אַנ י עָ געֶזעֶסעֶן אוֹיף דעֶר זײַט פֿון מאיִר: 
זאָהן'ן, אַלץ איַז געָוועֶן עֶקסטראַ געָמײַנט געֶגעֶן איָהם, עֶר האָט 
זיַך געֶפֿיִהלט בּעלײריָגט, . געֶקוועֶלט, אוּן די מוּזיָק האָט אֹיָהם נֹעִ= 
ריָהרש בּיַז טרעֶהרעֶן, די טעֶנעֶר זעֶנעֶן אַרײַנגעֶדרוּנגעֶן אין זײַן פֿעֶר= 
בּיטעָרט האַר'ץ, האָבֹּעֶן איִָהם געֶלאַסטשעֶט אוּן געָטרײַסט אוּן אי 
בּעֶרגעֶכּעֶטעֶן. עֶס אין נעָוועֶן אַ מאָמענט , וועֶן עֶר האָט פֿעָרגעֶסעֶן 
מאַניעַ'ן און מאיַרואָהן'ן אוּן די נאַנצעָ װעָלט, אוּן האָט 
נאָר געֶרעֶנקט זײַן אײַנציג גרוֹים אונגליק, אַז עֶר איַז אײַנזאַם אוּן 
שֶלעָנר, אוּן קײַן מעֲנש- אוּן קײַן זאַך עֶקויִסטיִרט ניִט אוֹיף דעֶר 
וועֶלט, װאָס עֶר זאָל דעֲרוֹיף קאָנעָן זאָגעָן: ,אָט דאָס האָבּ איך / 
ליָעבּ, אָט דאָס האָבּ איַך מיר אוֹיסגעוועָהלט, אָט דאָס געהעֶרט 
מיַר", טײַלמאָל ויַעדעֶר איז אין זײַן האַרץ עֶנטשטאַנעָן אַ שרֹעָק= 
ליכער האַם צוּ דֹעֶר דאָויְגעֶר אוּנבּאַרמהעֶרציַגעֶר, אוּנגעֶרעֶכֹּטעֶר 
טאַניע, און עֶר האָט געָפֿיִהלט, אַז עֶר דאַרף זיך נוֹקם זײַן אָן - 
איָהר, אַרײַנלאָועֶן איְהּר אַ קוֹיל איִן דעֶר כּרוּסט אוּן טוֹיטעֶן זי אייפֿץ 
אָרט, אוּן ויִעדעֶר אַ מאָמעָנט האָט וֹיִך זײַן גײַסט בַּעֶרוּהיִגט, אוּן 
דעֶר געָדאַנק װועֶגעֶן טוֹיט האָט זיך אָבּנעָרוּפֿעָן פֿון אַ װינקעֶל מת, 

,װי אַ הוּנד, וי אַ הונד װעֶל איִך שטאַרבּעֶן !" האָט זײַן האַרץ 
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= אַרײַעקומקנריג. צו אהר אין ציקר, וט צֶר קראפ סאלר. : 
- ואָהן'ן וקן. י 
,ר אַלשץ פאָלײשוק הײַנט זיך אָן" - האָט עֶר נעטראַכֿט, 
- אודר פֿאָהרט אֹיך איפֿן קאָנעעָרט)- האָט עֶר נעָפֿרעָנט 
פא!רואָהן'ן. 6 
- אַ שאַלה ראָס איו! אֹיָהר ראָס דעָן אַ כעֶנריף װאָס פֿאַרש ‏ / 
זכֿעָן הײַנט ווקָרעָן נקַשפועלט! איָהר װײַסט, סאַניץָ, איך װאָלם ‏ / 
נשׁ נעֶנעְען און נקשרונקען, אנו צוּ העָרעֶן מווק. צװױַ טסע / 
זאַכֿעָן זאָג איך, זאָנען פֿאַרראַן איף רעֶר װעָלט: צו ליַענעְן אֹף ‏ / 
דעָר סאָפֿץ און צוּ העָדעֶן מוויק, און אוֹיסער רֹעָם אי אַלץ נאָר" ‏ / 
נישט, נאָרנוִשם, ניִם װאָהר ! : 
- אָרוננעָל - האָט מ אַנ יע געַעָננשֿעָרט-און אהר װי פײַנם,, / / 
נּצַנדעָרו 
- איך מײַן נאָרנושט; לאָטוָר נעָהן, ו 
זײַ זנע אײַנגעשטינען איַן טראַמװײַ, ם אַניץָ, אַרײַנגעָהענ= ‏ 
דוג אץ װאַגאָן, האָט זיך נעָונֶעם געָבעֶן מאירזאָהןן, װײַטאָר ‏ / 
אן בעָנדעֶר'ן. די נאַנצעָי צײַט האָט ז וך עָפֹעָם נעסוֹר'עָשּ. ‏ . 
מיַם סאיַרואָהןץ, א סיּמען האָס + זך הֹך צולאַכֿט, און / 
בּעֶנדעֶר'ן װי נאָר נֹיִם בַעֶטעָרקְש. עֶר איו געָעֶסְעֶן װי אֹף | 
נליְהעֶנְְעָ קויהלעָן. אֹיָהם האָט זיך נעָװאָלם אַראָנשפּרינגעָן פֿו ‏ / 
פּראַמװ? און נעָהן, און עֶר װאָלט דאָס נקָטהון, װעֶן עֶר װאָלם / 
זך ניַס פעָהטען פֿאַר סאיַרזאָהן'ן, נּײַם אַרײַנגאַג צוים סאי | 
עקָרם, האָס זך סניק וט צו איהם: א 
-- װישועל בילעֶטעָן האָם אֹיָהר נעָקפֿט, בעָנדעָרוּ  .‏ 6 
אט ' 
- און פֿאַר מאיַרואָהן'ןז איָהר האָט פֿעָתנעָסעֶן, אָרעָרי ‏ / 
װאָס! סעָן דאַרף קױפֿעָן נאָך אײַן בּיַעָם. | צֹ 
געָנעֶן זײַן װיַלעָן האָט בַּעֶנרעֶר נעָסוּום קיפֿעָן נאָך אִ+ - 
ּיִלְעֶם, האָטש עֶר האָט נום נקוואוסט, אַז סאיָרזאָהנ עֶן האָט 2 ר 
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-- דאָס הײַסט ? : 
-- מיַר וועלעֶן זיך שײַדעֶן, װײ פֿרײַנר אָדעֶר פֿײַנר 
|מאַנִיץָ האָט אֹיָהֶם געָקויּקט אין די אוֹונעֶן אַרײַן 0 האָט 
=געֶעֶנטפֿעָרט שמײַפֿלענדיג ; 

- נוּ, דאָס רערט אוָהר דאָך נאָר אַזױֹי; שײַדעֶן זיַך װעָט 
;אַיָהר. אײַך ניט אונטעָרשטעָהן, איַך װיֵל דאָם ניִט, 

- נאָר איִך װויֵל, מאַניץ. 

= אֵיָהֶר װיִלט ניִט, בּעָנ דעֶר} ניט װאָהר! 

- גלויכּט,. מאַניע,, איך װויִל, איך האָבּ קײַן כּח מעָהר, 

אַז זײַ זעֶנעֶן צוּנעֶקוּמעֶן צוּ איָהר טהיר, האָט זו נעָואָגט: 

- נוּ, גיִט די האַנד, בּעָנד עָר, אַז.איָהר װיַלט... אַח, 
װואָס פֿאַרעָ קאַלטע האַנד. איִה האָט! -- זי האָט לעַנגעֶר געָהאַלטעַן 
פײַן האַנד איִן איְהרְע, זי האָט זיִך אַבּיִסְעֶל צוּגעֶבוֹינעֶן צוּ איָהם װי 
װאָלט געָװואָלט נעָהנטעֶר מאַכֿעֶן איָהר פֿריִשעֶן יוגעָנרליכֿעָן קעָר. 
פַּעֶר צוּ איָהם, עֶר האָט דעָם רײַץ ניִט געָקאָנט װײַערעֶרשטעָהן , 
-האָט זו אַרוּמגעֶנוּמעֶן, זי העָפֿטיג געָקישט, אוּן זי איָז אַװעָק מיט 
פּרעֶטעֲנזִיעָ: ‏ : 
- װאָס איִז מיט אײַך, בּעֶנדעֶר? דאָס אי גראָבּ, 
אַ נאַנְצעָ נאַפֿט דעָרנאָך איִז בּ עָנד עָר ניט געשלאָפֿעַן,, אֹיָה. 
שדע לעֶצטעָ ועָרְטעֶר זעֶנעֶן איָהם ניִט אַרוֹים פֿון זין,. אוּן דרעָהעָנ: 

דיג זיַך פֿון אײַן זײַט אוֹיף דעֶר צװײַטעָר, האָט עֶר זיך געֶפֿרעַנט 

אוּן. אובּעֶרנעֶפֿרעֶגט; צוּ װאָס, צו װאָס איז דאָס געֶשעָהן ! 


יאה 
) אַ 


צוּ מאָרגעָנס האָט בּ עֶנ ר עָר געֲקוֹיפֿט בּיִלעֶטעֶן אוֹיף אַקאָנ: 
- צעָרְט. אוּן האָט ‏ מאַניעָ'ן געֶשריעָן,. אַז װײַל עֶר וועָט עֶרשש 
שפּעָט פֿרײַ וועֶרעֶן פֿון זײַן אַרבּײַט, . דעֲרוּעֶר זאָל זי װאַרטען בײַ 
אי אוֹיף איָהם. - און וי נאָר עֶר װעָט קומעֶן, . וועָלעֶן זײַ צוזאַמען 
2 א עֶר האָט אַבּיִסעֶל פֿערשפּעַטיגט, האָט זְעָהר געָאײַלט. אוּן 
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5 0 2 
* דאָס שפועל און לונבץ, 


אנקָרגעָוואֹינעְן ר שאָר. קֶר האָט זיך אױפֿנקהוינקן פון אִיט. 
אָגנקָמהון רעָם אױבקָרטאַנטעל און אוז געָנאַנגעָן טיט איהר, 

- וי פֿערבלקנרם איך נון נקועָן, טאניץ-האָס נעָנ+ 
רֹצֶר גװאָגט, גקהעָנריג טיִם אוָהר אֹיף רֹעֶר נאָס - אָט שוין עי 
לוכץ חרשים, װי סיר דונט זיך איץ, אַו אאך שטעָה נאָנעָן ראָר 
שווקָל פֿון טײַן נלוק. און יֶרעֶן טאָג האָג איך נץהאָאֿט, אִו אך. 
וּקָל װקָרעָן א עְקֶר מענט, װי איבערגעָבאָרֶן | אַו אַלץ און סור. 
װאָפ זך כּקרוהונעָן, אַז סײַן צוריִסענע צוהאַקסץ זעלץ ווקָט פֿר: 
אֿקמהטען } אַז איָהר, איָהר װֹעָם מאָר געֶבעָן דאָס גרֹיסץ נלוק, 
פֿון װעָלעֶן איך האָג נאָר נעָהעָר אַנרעָרץ רעָרעָן, און װאָס אאך' 


אַלײַן האָב קײַן אײַנצינץ טיטש אין סײַן לַעָנּעֶן נַיִם נעָפֿוִהלס. און / 


אײַך האָג איך נעָהאָפֿט צו נקפנַעֶן רי עֶרלעזונג פֿון רעָם גאַנצקן 


פֿקרווערשעָן רעָצָן, פֿון רו אַלץ מקָנטעָן, טהאַען, נעָראַנקעך - 


און נקפֿיַהלעָן, װאָס זעָנעָן מיַר רעָרעָסעָן נעָװואָרעֶן ביו צו'ם רקָר*! 
שטוקען. װאָס פֿאַר אַ סעות איך האָג געָדאַם! אַגשטאָט נכָּיָק האָמי 
אוָהר סור נעָגעֶנעֶן שטענרינע לײַדעָן, האָס .. 

פאַניץ האָט אֹיָהם אוַנעֶרנעָהאַקט: 

- אײַך, ג עֶנ רעָר, דאַרף מעָן נאָר נעָנּעָן און נעָבּעֶן. איהר" 
ששעהם שפקָנרי: סים אָפֿעֶנעָ הענר און װאַרט, טעֶן זאָל אײַך נֹעָי 
בּעֶן. און שטעָנדיָג קראָנם אֹיָהר אײַך, און שטעָנריָג בּלײַנט איָהר 
נאָרקָכֿם. פֿאַרװאָס נעָהסט אוָהר ניִם דאָס נליִק, אוֹיכּ איָהר װיָלמ 
עֶָס. נליק ראַרף טעָן נעָהסעָן, דאַרף טעָן נאָכֿיאָגעָן, ניִט שטעָהן 
זי אַבֶןיחיַד און װאַרטעָן, בי טעָן װועָם נעֲנּעֶן. פֿאַרװאָס זאָל 
סעָן אײַך נעָבּעֶן ז טיט װאָס האָט איָהר דאָס פֿעֶרריַענט! 

זי האָט אֹיָהם אוַעָרראַשט טיִם אוָהר עֶנעֶרניִשעֶן עִנטפֿער. 
עֶר האָם אויף אַזעָלכֿץ רײַד ניִם נעָוואַרט, אוּן האָט נעֶעֶנטפֿעָרמצ 
מיִם אַ געַקיַנסטעלטער רוהענקײַט! 

- װי עָם זעָהט אוֹים, האָבּעָן סיר זיך כּחַרץ שן נעָנ- 
פֿײַנר. אפֿשער װעָרעָן סוד מאַכֿעָן אַסוֹף, טאַנילָ+ 
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זוען זעָהר װײַך, אוּן אוֹיף זײַן פּניִם איז שטעֲנדיג געֶלעֶנעֶן אַנ'אוים* 
דרוק, װ!ַ עֶר װאָלט זיך עֶנטשוּלדיָגעֶן אוּן בּעמָן, 'מַעַן זאָל איָהם 
-מוֹחֹל זײַן , טעױלעך האָבּען איָהם ליָעבּ נעָהאַט, אוֹיסעֶר מאַניץָ, 
װאָס האָט צוּ איָהט ניִט געֶפֿיִהלט קײַן גרוֹיסץ סימפּאַטיץ, אוּן נאָר 
כּדי. צורײַצעָן ב עָנד ער'ן,, האָט זי זיך צוּ איָהם טײַלטאָל גוּט 
פֿעֶרהאַלטען , ייעֶצט האָט זי ניִט געֶװאָלט, עֶר זאָל וי בּעֶנלײַטעֶן, 
אוּן האָט געזאָגט; 

-- נו, ליִעגט אײַך, מא רזאָהן, װײַטעֶר אוֹיףּדעֶר פאָפֿץ, איהר 
זײַם מיַר שוֹין דעֶרעֶסעֶן נעָויאָרעֶן, ‏ מײַנע העֲררעֶן, װעֶר װיָל ם 
-בּנעֶליִיטעֶן } 

3 עֶנד עֶר איז געָועֶסעֶן אוּן ניִםט געריִהרט. זיַך פֿון אָרט. עֶר 
אי געֲװועָן פֿול אָנגעֶלאָרעָן מיִט כּעם, אַלעָ איהרע רֹעַד האָבַּעֶן 
איָהם געֶעֶרגעֶרט, ,קײַן אײַן עֶהרליִך װאָרט, קײַן אײַנציַג װאָרט אֶהן 
אַ זײַטיָגעָן. מײַן רעֶדט זי ניִט'! האָט עֶר נעֶטראַכֿט, אַלין איִן איָהר 
האָט איָהם אוֹיסנעֶזעָהן געֶפַֿעֶל ניעדריג, ניט װיַרדיָג, עָר האָט 


זי יעֶצט טיִעף א אוּן דאָס בּעֶרעֶרפֿעניִש, זיך נוֹקם - 


צוּ. זײַן אָן איָהר , 

נאָר פּלוּצלונ; אי זי צוּגעגאַנגעֶן צוּ איִהס, אַרוֹיפֿגעָלעָגט 
-איָהר האַנד אוֹיף זײַן אַקסעֶל עֶנעֶרגיִשׁ און געָואָגט; 

- בער עָר, בַּעֶנלייַט מיך אַ הײַם, 

אוֹן דן קלײַנץ בַּעֶרְיִהרוּנג פֿון איָהר האַנד האָט נעָמאַכֿט אַנ'= 
איבּעֶרקעֶהרעֶניִשׁ אין . זײַנע געֶפֿיִהלעֶן, + מיט אײַנמאָל איז דער גאַנ? 
ער האַס פֿעַרשװאונדעָן, עֶר ה; אָט פ' געַשפּיַערט יעֶנעָ צערײַצט= 
קײַט פֿון זײַן גאַנצען װעָוען, װאָס אַבּעֲרי-רוּנג פֿון איָהר האָט 
שטענדוג אַרײַנגעבּראַכֿט איִן אוָהם, די צעָרײַצטקײַט, װאָס עֶר האָט אין 
דעֶר לַעֶצטעֶר צײַט לאַנג ניִט געֶפֿיִהלט, װאָס האָט איָהם געָפֿעָהלט, 
װאָס די בּעַנקשאַפֿט נאָך איהר האָט איהם נעֶקוועֶלְט. נאָך אַ װײ= 
לֹּעָ האָט עֶר זיך געָראַנגעֶלט מיט דֹעֶר דֵעה, געָהן אָדֹעֶר ניט, 
זאָר נאָך אײַן װײַכֿעֶר -בּעַנקעֶריְגעֶר בּליִק פֿון איְהרעָ אוֹינעֶן האָט 
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4 גאלד דָאך דאס 5 וך גס אוף שׂנצטל נקפרא ‏ 
און טועד, קֶר האָס נאָר נעַטעָרְקְט אײַן בליק פֿון אוהרץ איֹינעָן! 


דקָר גּלוק האָס אױסגעָרריקט כּעס און אַשטירקָן שמקרץ פֿון א 


א 


קר האָפ ז נאָקשט אױפֿ'ן שטערן אין או אַרױסנעָנאַנגען 


מט, אױפֿגעַרקָגם, יט אַ צורורעָרם נעֶמיִט, 


+ 


א 
{. בּעֶנדלָר'ן אין צימעֶר איו געָזעֶסעֶן סאַנִיץָ און נאָך 
עֶמלכֿץ בקקאנטץ. סעָן האָט פֿ:על נעָרעָדם, פֿיִעל נקלאַנט אן 
פֿעל נקריישט. ס אַניע, װאָס האָט נעשפיֶעלט די עֶרטטץ פֿיַרעָ? 
יט , האָס נעַלאַכֿט און אי לוסטת. נעוועְן נאר 
סעָהר װ! נאַװקָהנליך, בעָנד עֶר'ן איז װיָרדיָ2 נעָוועָן אוָהר לאַי 
- 5ֿעָן, איהרץ בּעוועָנונגען; אַלץ װאָס זי האָס נקטהון, איז נעְוועֶן 

גאָמפַנם קענעָן איהם, איסגעַרעַכקָנט אהם צו עָרנעָרעְן. עֶר אי 
נעָזעָסעָן גײַם סוש, אַרײַנגעַקוקט אין אַבוך, שסול? און בֹּײַז, ײ 
- האָס ניִם נעָקענֹם פֿעָרטראָגעֶן זײַן אוֹיסעֶרליִכֿץָ רוה, און האָט זוך 
- אַע װײַלע נעֶוועָנרעָם צוּ איָהם דאָ מיַט אַויַטץ, דאָ מום אַפֿראַנץ, 
קֶר האָט קורץ נעֶענטפֿעָרם און האָט זיך ניִם געָריָהיט פֿון אָרט, 
- און די לִעֶעסץ צײַם האָס סמ אֲַנִיץָ אָנגעהוֹבַּעֶן צו פֿיִהלעָן, אַו 
- בַּעֲנֹדעֶר רוקם זיך פֿון איִהר אָבּ, און דעָם געָראַנק האָט זי נלײַבֿ. 
למ ניִם געָקקָנט פֿערטראָגען. 

פֿלוצקונג נאָר איַז איָהר אײַנגעָפֿאַדען צו נעָהן אַהײַם, און װַ 
האָט נעהופֿעֶן מיַם איַהר קליננענדעָר שטוטץ : 

-- װעֶר בּעֶנלײַם טיך הײַנם אַהײַם} שנעָל! 

דאָר עֶרששעֶר האָס זיך אָנּנעֶרוֹפֿקָן מאירזאָהן, דאָס איז 
נשָזען די רריטע פּקָרזאָן, װאָס איז געָשטאַנעָן צװיַשעַן צי. קֶר אז 
- נקזקן יונג, שעַן, נעֲטנר אוּן זַעָהר פֿױל, נעָלקָנט האָט עֶר פֿון 
ידֹקָם װאָס אֶר האָט נקָבאָרנט 2 בּעָקאַנטץ, און איָז רעָריִבקֶר נצָי 


- מעָן דאָרף דאָך ניט זײַן לײַכֿטזניג, -אוּן מען קאָן זיך דאָך 


ניט לאָזעָן קישען פֿון יעֶרעָן! 
-- אוּן איך בּיִן ,יעֶרעֶר"?ּ 


ה. ר ואָטאעַרג? ". 3 


זי האָט װיַערעֶר געשטײַכֿעָלט, צופֿריִעדען פֿון זיך און פֿון. 


איָהר טאָן, אוּן האָט נעָעֶנטפֿעָרט; 

- איך אַכט אײַך זְעַהר-זעָהר , 

: אוּן וי איָהם איִבּעֶרצוּבּעֶטעֶן, האָט זי זיך געֶזעֶצט נעֶבּעֶן איִהם 
אוֹיף דֹעֶר סאָפֿץ, עֶר האָט געָנוּמעֶן איָהר האַנד איִן וײַנעָ. זי האָט 


נוט געֶשטעֶרט אוּן האָט געֲוואַרט צוֹ זעָהן, װאָס פֿון הש װועָט. 


אַרוֹיס, 


- זאָג, ‏ מאַניץָ-האָט עֶר זאַנפֿט געָפֿרעָנט--קאָן מען קישעָן - 


אַ מעֶנשׂעָן, ‏ װעֶלכֿעָן מעֶן אַכֿטעָט } 
- אוּן צוּ װאָס פֿרעָגט איָהר דאָם} 
איִך װיָל,, דוּ זאָלסט מיך קוּשעָן, 
- נוּ, לאָוט אָבּ, בּ עָנֹד עֶר, איִך בּעֶט אײַך א. 


נײַן,. איִך לאָז דיִך הײַנט ניִט אָבּ-האָט עֶר נעָואָגט מיַט 


צוריִקגעהאַלטעָנעֶר אויפֿרעָגונג--איך מוּז װויִעָן, איִך מוּז זיך איִבּעָר=- / 


צײַגעָן,. מאַניעָ.. 
- זײַט איָהר הײַנט אַ מאָרנעֶר מעָנש, בּעָנדעֶר! העֶרט 
אוֹיף,. איך בַּעֶט אײַך ... 


נאָר עֶר האָט זי מעָהר ניט געֶלאָזט רַעָרעֶן, עֶר האָט אַרוֹמ+ ‏ 
געֶנוּמעֶן איָהר קאָפּ מיט זײַנע בּידעָ העֲנד אוּן האָט איָהם צוּגעֶפּרעָסט. 


צוּ זײַן קאָפ ; 


- איך לאָז דיך ניִט אָבּ, מאַנ ניעָ, בֹּיָו דוּ װעָסט עֶנטפֿעָרעֶן- . 


איִך מוז װוִסעָן, מאַניץָ, דוּ מוזט עֶנטפֿעָרעָן: יאָ צי ניִט; יעֶצט, 
די מינוּט! 


אֹיָהרעָ ליִפּעֶן האָבּעֶן קוֹים בּעֶריָהרט זײַן שטעָרן, אוּן עֶר האָט / 
געפֿיַהלט אַ לײַכֿטעָן ציִטעֶר פֿון רי ליפּעֶן, - אַ קורצעָן, אײַלעָנריִגעָן ‏ 


קיש, 


דאָס איו נים גלָועְן קײַן שמיסץ פֿון אַפֿעָרליענטקן, גאַר קָוּקָס א / 


ניִם ליַרץו יו 
- = האָט זך װיַערעָר אָנגעֶהֹיבּען צו פִֿהלעֶן פֿרײַ, שטאָלץ און טראָטי ‏ / 


2 רלֶר, האָס זיך געָגײַואָרט} אשי 
- שווײַע ! איך יד נים רוּ זאָרסט יעֶעט רערעֶ ! ןג 
און קֶר האָס ױך רעָרעראָקען פֿאַר זַן אײַנעַנקר שטוסץ. / 


נקֶשר? פֿאַר אַ גרוסעָן װעָהטאָג, דעָר סאָטעַנט אי נעָטע נעָווקָן, / 
אז קֶר זאָל זיך אױסנוכטעָרקָן און אָל ויֶערקֶר א אי 
זײַנץ אַלטץ פײַנלוכץ נעָראַנקען. עֶר האָט נעקוקט טיט רחסנות איוף. 
יי יד בּצֶשלֶפעֲנִיִט, װאָס אי נעֶועֶסעֶן נאָבעָן אֹיָהם בי 
שראָקען, װיַדענלאָו און נגאָפֿײַנינם, 
- דו לוענסט מיך ניש, מאַניץ! זאָג די װאָהרהײַט., - 
- איך װײַס נים, 2 צָנדעֶר; איִך אַכֿט אײַך וְעָהר- זעָהר,. 
- אן ריר א נים אקקם, אי ר קיש דדו קאָסט = 


אַקלײַנעֶר שטײַכעָל האָט זיך בּעֲווועֶן אוֹיף אוהרץ לופען. 7 


ייט ןה 
שמאַנעָן אויפ'ן טיט, האָטֿ פֿעָרפֿלאָכטען איה האָרר און געעָואָגשצ ‏ 
- האָס פֿאַרץ נאַריַשקײַטען איהר רעָרט הײַנט: אַלץ װוּם. | 
אוָהר װיַסען. נריַגלען און נריבלען אָהן אייפֿהער .. וׁ 
,איך האָב ז אַרױסגעלאָוט פֿון מײַן מאַכֿט, און ױ, אָי = 
פֿרײַטץ, האָט װיַעדעָר נעָנּמעָן בײַטעָן, . שאט א ;אי יי 0 
האָס ב עָנר עֶר נעֶמראַכֿט, | 
- גײַן, מאַניץ- האָט עֶר נעָזאָגט--איַך ליעב ניט קײַן אער - 
קלאָהרהטעָן, איך קאָן דאָס מעָדר ניט אוָנעָרמראָנען, דו פּײַנוגפט" 
סוך, הו האָפט מײַן רוה נעֶרֹינּט, אוך בּין צורײַצט, אֹיפגעֶקָס . | 
באָג וי נאַכֿט. זאָג,, איך בּעָס דיך: כִּיִן איך רֹוָר צוװורעָר! קאָנסט!  .‏ 
רוּ מײַנץ קושקן נוִם לײַדעַןו : 
ױ האָט אַ װײַלץ געָשׁויִנעָן, האָט נעָמאַכט אַנעָרנסטץ פֿעָר= ‏ - 


טיזיקָרמץ. מונץ און נקזאָנט; 


די = אש די עקאט אב 4 צ אל וי א 0 יע 4 54 זי שטשי יי" די א יי א א + 
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ה, ד, נאָטבּעָרג, | 31 


! אַמאָל איָז עֶר געָועֶסעֶ האַרט נִעֶבֹּעֶן מאַניעֵ'ן אוֹיף דעֶר 


סאָפֿע בּײַ איָהר אין שטוּבּ, עֶרשט פֿאַר עִטליִכֿץ מיָנוּט איַז מאַניץָ / 


געָוועָן לוסטיג:לּעֶבּעריָג, פֿול בַּעֶוועָנוּנג, פֿול געֶלעֶכֿטעֶר אוּן טראָטץ, 
זי האָט זיַך געָזעֶצט אוּן צוּריִק אויפֿגעַשטאַנעָן, האָט געָרַעֶרט, אוּן 


געָוויִצעֶלט זיך, אוּן יעֶרעֶם גליִער איִהרס, יעֶדעֶר צוֹג פֿון אוְהך נעִ= 


זיּכֿט האָט וי געֶרופָֿן ‏ ,איך בּין אַ פֿרײַעֶר פֿויגעָר, פֿול לעֲבֹּעָן, 
פֿריַט אוּן גליקליך", יעֶצט איז זי פֿעֶרשװיגעֶן געָװאָרעֶן אוּן זיִך װי 
אוּנטעֶרג עֶגעֶבַּעֶן, איִהרץ האָהר זעֶנעֶן ניִט געָוועֶן אין אָרדנונג, זײַ 
האָבּעֶן זיך אַראָבּנעָלאָזט אוֹיף איְהרע אַקסלעֶן, בּעֶדעֶקְט אֹיְהרעָ אוֹיעִ 
דּעֶן אוּן האָבּעֶן ציַטעֶרעֶנריָג געֶשפּיִעלט אוֹיף אֵיְהרעָ בּאַקעֶן, אוֹיף 
איהרע אוֹינעָן, איָהר. קלײַן שװאַרצליַך געֶזיִכֿט האָט װי אײַנגעָואַפּט 
אין זיך רי שעָנהײַט עֶפֹּעֶם . אַנ'עָרעֶנסטקײַט איז יעֶצט געֶלעָגעֶן 
אויסנעָנאָסעָן אוֹיף דֹעָם פּניִם, איְהרעָ אוֹיגעֶן זעָנעֶן וי טיַעפֿער 
געֶװאָרעָן,, אַ לײַכֿטעֶר שאָטעֶן פֿון שמעָרץ אוֹן בּענקשאַפֿט האָט זײַ 
בּשָרעֶקט, זי אי געֲוועֶן אָנגעָמהוּן אין אַ לְיַכטעָ בּלוּזעָ,,, עֶר האָט 
גענלעֶט אֵיִהרֹעָ האָהר, געֶקוּשט איָהרעָ בּאַקעָן,, איִהרע אוֹיגעֶן, איָהר 
שטעָרן,. אוּן זי האָט געֶרעָדְט װײַך אוּן בּעֶטעֶנריג: : 

- צוּ װאָס דאָס ב עֶנד עָר ניט שעָהן פֿאַר אײַך., העָרט 
:אוֹיף! 

נאָר האָס זַעֶנַעֶן געְוועֶן אוּמזיסטע װעֶרטעֶר, אֶהנעָ בּעֶרײַמוּנג, 
זװאָם האָבּעָן געָקלוּננעֶן װי אַ שוואַך װײַט װיִערעֶר:קוֹל פֿון עָפעֶס אַ 
וויִסטעֲניִש, װאָס עֶר איַז שׁוֹין לאַנג רוּרכֿגעָגאַנגעֶן אוּן װאָס עֶר האָט 
שׁוֹין פֿעָרגעֶסעֶן, זי האָט יעֶצט אֹיָהם געֲהעֶרט, געוועֶן אין זײַן 
- מאַכֿט: עֶר האָט צוּנעֶבּוֹיגעֶן איָהר קאָפּ צוּ זיִך, איְהרץ אַקסלעֶן 


האָבּעָן געָציִטעָרם אוּנטעָר זײַן אוּמאַרעֶמנדעֶר האַנד, אוּן אֹיהרעָ. 


פֿליִנקע ריִהרעָװוריגע העֲנר זעָנעֶן יעֶצט געֶלעָגעֶן אֶהן עָנעָרנִיץָ, אֶהן 
- = מאַכֿט, װיִלעֶנלאָז ; איהרע ליפּעָן נאָר האָבּעָן ניִם אופֿגעהעֶרט צוּ 
= ;בּעטעֶן: 


- לאָוט אָבּ, 3 עֶנדעֶר,, בּײַ גאָט,,, װאָס טהוט אוָהר! 


א יו א שמאַרקעֶר | סער"אנג 
- האָס ז פלוצלונג כקָװעלסינט צו װיַסען, װאָס עֶר טראַכֿס, צו גי 
ר אל שי ין ר 

- װאָס שוורַנם איָהר, ג עֶנרעֶר) - האָט זי געפֿרענט, 

- סור אי אַז אוֹיך טוס, סאַניץ- האָט עֶר נעֶקְנטפֿערט, 
| שראַממקנר דעָב?, אַז קר זָגט רונקן - מר װוקט זיך נום רערקן, 
פֿדאָפֿורקָן,, נאָר נָהן גנע אײַך און זײַן נלוקליך. 
= = װאָס פֿאַר א שרקקליכער עָנאָאיסט איָהר זײַם! שטץנרע 
שוַפֿט אוהר נאָר װאָנקן זך, אין וקנקְן אײקָרץ געָרענקט איחר 
קַנאָר ניט. 

= דאָס איז װאָהר - האָט ב עָנד עָר נעקַנטפֿערט קורץ. 

דקָר דאר קֶנספֿקָר, װאָס זי האָט אָפֿסטאָל געָהעָרט פֿן 
|בקֶנרקֶרץ, האָס זי שטקנריג רערט און צעלַדוָם. קָס האָס 
קה וי קֶר אס בקהאַלטקן זַן אינרליכס פון אתר. 
האָס גלֶקנספֿעָרם בײַז; 
== שטקנריג קֶנטפֿערט אֵיָהר אַזֹי ‏ ,דאָס איַז װאָהר, ראָס איז 
זאָהר"; דאָס װײַס איך אֶָהן אײַך. איך װויל װיִסען: פֿאַר װאָס אי 
דאָס ג יִם װאָהר, אוָדר האַלט סיך אַפֿיָלו ניָם פֿעֲהוג צוּ פֿערשטקהן 
-אכֵּךְ ז ואָס ! 
| - איָהר האָס רלָכֿם, מאַניץ. 
== דאָם נעָשפרעך. איז אָכּנעָראַקט נעְװואָרעָן,. און זי האָט נק. 
װאָלם נקָהן אַהײַם. 2 עָנד ער האָס זי מעָהר נִיִם אױפֿנעָהאַלטץן, 
ישֶר האָס ז בעָנלײַם בּיַ פֿאַר איָהר סוֹיעָר, און בײַם נעָוענעֶנעְ 
האָט עֶר צונעפּרעסם איָהר האַנר צו זײַנע ליפען און האָט זי נעָקושט , 

צוּ װאָס עֶר האָס דאָס געָטהון -- האָס עֶר ניִט פֿעָרשטאַנען, 
און קֶר האָט נקהאַט ראָס נקפֿוהל, אַו דעָר קוש איז געועְן אנאי 
ריִשץ צופֿקָלינץ מהאַס, װי אַלץ זײַנץ מהאַטען, װו אַץָ ײַנץ גק 
דאַנקעץ און מפֿקיה, 


= 
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שי : ' 
- יאַ פֿיִערטעָל אוֹיף אײַנס - האָט עֶר נעָואָגט נאָך אַװײַלץ. 
שװײַנעֶן , 

זי איַן געשטאַנען אַבּיְסעֶל פֿעֶרטראַכֿט, דעָרנאָך האָט זי ױף. 
אוּמגעקעֶהרט צוּ איָהם מיִט אַנ'עֶנעֶרגיִשׁעֶר בּעֶוועֶנוֹנג, האָט צוּריִק 
אײַנגעֶשטעֶקט דאָס זײַנעָר? אין דעֶר בּלוּוץָ און האָט געָאָגט: - 

- גוּט, לאָמיַר נאָך נעָהן, סּײַ װיַ סײַ שלאָפֿט טעָן שױן 
דאָרט. וואוּ. אַהין } | 

אַליץ אײַנם, 

אוּן וויִעדעֶר זַעֶנעֶן זײַ דורך פּלעצעֶר אוּן נאַסעָן{ װיַערעָה" 
בּעָהאַלט זיִך די לבנה אוּן בּעָווײַט זיך צוּריק} װיִערעֶר אַ רראָשקץ,.. 
אַ שכּוֹרֹעֶר  ,,,‏ אוּן ראָס לאַנגװײַליגעָ געֶשפּרעֶך וועָגעֶן זאַכֿעָן, װאָס 
איִנטעֶרעֶסיְרעֶן איָהם נאָר ניִט, װעָגעֶן טעֲאַמעֶר, וװעָנעֶן בּעקאַנטע 
א, ז, װו, - דאָס געֶשפֿרעֶך ציָהט זיך אֶהן אַנ'עֶנרֹעָ, דאָס גליִק קיטט. 
ניִשט = בּ עָנד עָר האָט שוֹין ויִעדעֶר אָנגעֶהוֹיבּעֶן צוּ בּוּנטעֲוועֶן געָ*.. 
געָן זיך אַלײַן, | 

דֹעֶר אַלטעֶר גראָהעֶר געֶראַנק, װאָס עֶר האָט הײַנט כּמעט ‏ 
נעֶהאַט װי דעָרשטיקט אין זיִך, האָט װיִערעֶר נעָנוּמעֶן עֶנבּעֶרעָן אין 
קאָפּ נאָך שטאַרקעֶר, צווישעֶן אוּנז-- האָט עֶר געֶטראַבֿט - אי קײַן . 
ליַעבּעָ, קײַן האַרטאָניע, . איַז גאָרניַשט דאָ, נאָר פּשוט: אַנ'אָבֹֿ. 
מאַך, ז, אַ קלוג מעֲדעֶל, װאָס װויֵל לעֶבּעֶן, װיָל טהוּן מיִט מיָר, . 
מיט אַיוּנגעָנטאַן, װאָס פֿעָרריִענט געֶלד, אַ גוּטעָן שרוּך פֿאַר ויך.., 
אוּן איִך בּיִן אַ נאַר, אַ יונגעֶל, פֿעֶרשמעַה קײַנמאָל ניִט, ; װאָם טהוּמ. 
זיך אַרוּם מיָר, | 

עֶר האָט געָשׁוויְגעֶן אוּן זיִך פֿעָרטראַכֿט. אוּן דאָס שטילשװײַג עֶן. 
פֿון דעֶם דאָזיגעָן מענש, װאָם זי האָט אַלץ ניִט געקאָנט בּעֶגרַ: 
פֿעֶן { האָט זי געֶרײַצט אוּן בּעֶלײרוגט, זי אין געָגאַנגעֶן האַרט נעֶבּעֶן . 
איָהם, האָט איָהם נעקוּקְט איִן די אוֹיגעֶן אַרײַן, נאָר עֶר האָט נֹעז. 
שוווְג עֶן, געשוויגעֶן טיט אַפֿערבַּיִסעֶנעֶר אײַנגעשפּאַרטקײַט, אוּן נאָר ' 
אין זײַן אַראָבּנעֶלאָוטעָן קאָפּ, אין זײַנץ פֿעָסט געֶשלאָטעֲנעַ ליפּען, . 
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- = איף רו נאַסעָן איז שטול} די קראָמען װנען שיין געשלאָי 
אן. דקָר שײַן פֿון רעָר לבנה ניסט ױך צװאַסען טיס רער לוט 
פֿון דו לאַמעָרנעָס אין אײַן כעֶונרעֶרעֶר הקָלקײַט, מיט װעַלקֶר 
קָם צײַכעַנעָן זיך אייס די װטקָרינעָכט אין אַגרױסעָר שטאָרט, רי 
לבנה, אַ הקָלֹץָ און אַנאַנצץ, קקט אַריס פֿון דאַן און פֿון ראָרט; 


פון דאן אַראָג, פֿון אונטקרן קיימע, פֿון אַויִנקְעָל נאָס, ‏ בֹּקָי . 


דאַלש זוך אין בשויַום זיך װַערעָר, בשעת וי נעעַהעֶן . רו נאַנט. 
װאָפֿטקָר נעַהעָן פֿאָרגײַ, קלאַפּעָנרית מים רי שמעקענם. ‏ פֿון צײַט 
צו צײַש הקָרש מעָן װי עָרניץ אין סֹיעֶר קדנגם אַנלאָקן אנדןל. 


נץ מקָנטען געָרעָן פֿאָראינעָר } א שכּוֹר'עֶר נעָדט רורך, װאַקלענריג. , 


זך} אַדראָשקץ קראַפּט סים די רעָדעֶר אויפֿ'ן האַרטעֶן כּרוק און 
אליהם פֿעָרג?. אָס איז די קירכץ יט איָהר הוֹיכֿעָן שפיץ} איבעֶר 
אוָהם לויקרם אַ בלײַך װאָלקעַנדעל, אַזוֹי רוהיג אוּן שטי?, אַו ס'רוכט 
זיַך, עֶס האָס פֿעָרנעֶסעֶן ריָהרעֶן זיַך פֿון אָרם, אוּן רוהט און שװײַנם 
און פיקם צך אין אײַנעֶנעֶם נחת. און אָס שײַרעָן זיך דרי גאַפֿעָן: 
אײַנץ, די, אוֹף װעָלכץָ ײַ נעָהעֶן יעֶצט, אוו אַ לאַננץ און אַ 
צרײַטץ; די אַנדאָרץ, װאו מאַניֹץ ואינט- אַקדוֹם און סא 
נעֶסקָד. 3 עָנ רער דאָט זיך אָבּגעֶשטעָללם און געזאָגט: 
- מיר חילם זיך יעֶצש ניָט אַרײַננעהן איַן דעָם שמאָלץן נֹצָי 
סֹקָל, - עָם איַז לאַנגװײַליג. קומם, סאַניץָן סיר װעָלען נאָך אַ 
- = -גײַן, נִּעֶנדעֶר; סאי שפקט. 

און ראָך דאָט זי זיך ניִם נעָריָהרט פֿין אוט. זַ האָט אַרויס 
עענומקן פֿון בלוזץ אַ זײַנעֶרל צוּ זעָדהן װי שפעָם ס'איו. 3 צֶנדעֶר 
דאָם עֶס נעָנוּמעָן פֿון איהר און האָט עֶס נעָהאַלסעָן אַ װײַלץ טיס 
א בעָזנדעֶר פֿעָר;ניגעָן. דאָס קלײַנץ שװאַרצץ זַנעָר? אוו אוָדם 
פֿאַרגעָקוטעָן װי אַסײַל פֿון מאַניעָן, און האַלטעָן עֶס און רקָר 


דאַנר האָס איָהם פֿעָרשאַפֿט פֿעָרנניגעָן, האָט נעָרײַצְט זײַן פֿעָדי 
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שוֹין צװײַ שעה וי עָר נַעָהְט מיט איָהר שפּאַציֶערעָן. שא 
נאַטאוֹים,, אוּן פֿיִהלט זיַך גליִקליך נַעֲבֹּעֶן איָהר,. 
ניט נליַקליך, נאָר כּמעט גליִקליך, עָס רוּכֿט זיִך איָהם א 
אָט אָט, נאָך אַמינוּט, נאָך פֿינף מינוט, װעָט געֶשעֶהעְן עָפעִם 
: װפֿטיגעָס, װי אַ נם, אוּן ראָס לעֶצטע דיִנע װעָנרטעָל, װאָס שטעהט / 
צוויִשעָן האַרץ אוֹן האַרץ, וועָט פֿעָרשוואונרעָן ווֹעֲרֹעָן; עָס װעֶשׁ ‏ 
שלאָגעָן ריַ ליבֿטיַנץע שעה, אוֹיף װעלכֿעֶר עֶר האָט אַוֹי אט 
װאַרש, אַזֹי לאַנג געְהאָפֿט, אַוֹי לאַנג געֶּענקט, 
אײַן. מאָמעָנט נאָר, אוּן אַלץ,,. אַלץ װעֶט זײַן נאָר אַנדעָרש . 
וו געָוועָן, אַנשטאָט. קלײַנליכֿץ, ניִערריגץ נעָראַנקעָן, . אַנשטאָט 
גאַריִשׁעָ ספֿקוֹת ‏ אוּן האַלבּליכֿקײַטעָן,. אַנשטאָט אָריִמעָ צובּראָכֿענעָ. 
נעֶפֿיהלעָן, אֶהן נוּצעֶן, ‏ אֶהן שעַנהײַט,. אֶהן קראַפֿט, -- וועט אײַן . 
אײַנצוָג געָפֿיָהל בַּעֶוועֶלטיְגעֶן זײַן האַרץ,. אוּן אײַן אײַנציגעֶר שע: / 
נעָר, קלאָרעָר געָדאַנק װעָט זיך צוּגיִסעָן איִן איָהם, װי אַהעְלץָ- 
ליכֿטוגקײַט, װאָס דעָרקוװיִקם אוּן דעָרפֿרישט אוּן װעָקט צוּ לַעָכּען 
אוּן טוטה: דֹעֶר געָראַנץ, אַז אָט דאָס שטאָלצץ פֿריִשץ בַּעֶשׁעָפֿעִי 
ניִש און פֿשָראײַניגט טיט איָהם, אײַנס מיט איָהם, :: 
| נאָך אַמיַנום, נאָך פּינף מינוט, װעָט מעָהר ניט זײַן קײַך ‏ 
,עֶר", װאָס כַּעֲנקט נאָך איָהר אוּן געָהט: איָהר נאָך וי אשאָטען, - 
און ,ז", װאָס דעָרנעָהנטעָרט זיך. אוֹים אײַן. טריט אוּן דעָרװײַטערט. 
| זיך אוֹיף צװײַ, װאָס שטוֹיסט איָהם אֶבּ אוּן לאַסטשעָט איָהם װיַערעָר 
= צוריק,, נאָר א ײַן גאַנצקײַט וועָם זײַן, א האַרמאָניע פֿון. צװײַ הער - 
צעָר-ליַעכּעָ! | 
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בּאַלד איִן דעֶר פֿריָה האָט איָהם דֹעֶר טאַטע אַראָבּגעָפֿיִהרט 
צוּ דעֶר בַּאֵהן אוּן האָט איהם איבּעֶרנעֶגעֶבּעֶן אַמעָנשעָן, אַו עֶר 
זאָל אֹיָהם אַראָבּלאָזעֶן כּײַ ידעֶר סטאַציעָ, אַ גאַנצעֶן וועָג האָט עֶר 
געָשלאָפֿעָן, ‏ אוּן אי געָקוּטעָן קײַן יאַלטאָו פֿאַרנאַכֿט מיט אַבּעל? 
ענלה, עֶר איז נישט בּאַלד אַהײִַם געָנאַנגעֶן אוּן געָואָלט נעָהן איַן 
חדר אַרײַן, נאָר אוֹיפֿ'ן ועָג האָט איָהם בּעֶנעֶגעֶנט מענדיל. סוֹחר'ס 
װײַב אוּן האָט אַהײַם געשיִקְט אָנזאָגעֶן דעֶר מאַמעָן, אַז יִצחק איז 
געָקוּמעֶן, געֶװאַרט האָט עֶר בּײַ מעֶנדלעֶן אין געָוֹעָלבּ, בּאַלר איז! 
די דיִענסט געָקוּמעֶן. אוּן האָט איָהם אַהײַם געֶפֿיִהרט בּײַ דער האַנר } 
בּײַי דעֶר טֿהיר האָט איָהם בַּעֶגעֶנעֶנְט רי מאַמעָ, אוּן אַייַר אין אַ 
פּאַמַעֶמעֶן הוְטעֶל מיט אַ שװואַרצעֶר בּאָרר האָט אַרײַנגעֶנּוֹיגעֶן דעָם 
קאָפּ פֿון דעֶר אַנדעֶר שטוּבּ, דעֶרזעָהעֶנדיָג: די מאַמעָן, איז יצחק צוּ 
געֶפֿאַלעֶן צוּ. איָהר, אײַנגעְטוּלעֶט דֹעָם קאָפּ און איָהר שׁוֹים אוּן 
האָט אָנגעהיֹיבּעֶן הוֹיך צוּ װײַנעֶן,. די מאַמץ האָט אויסגעָדרעהט 
דעָם קאָפּ צוּם ייִר אוּן האָט אוֹיךְ אָננעֶהוֹינּעֶן צוּ װײַנעָן, ‏ דעֶר ייר 
אוָו אַװעָק פֿוּן. דעֶר טהיר אוּן האָט אָנגעָהוֹיבּעֶן צוּ שפּרײַזען אַרוֹיף 
און אַראָבּ אין דעֶר אַנדעֶרעֶר שטובּ, אוּן יעָרעֶר טריט זיַנעָר. 
האָט װי מיִט אַ האַמעֶר אָבּגעֶשלאָגעֶן' איַן קינרם האַרצעָן, 
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4 נאָך אין. אַ װײַלעָ אַרוּם דועָהט עֶר אוֹיס דעָם קאָפּ און דעֶר= 
2 זַעָהט. אַ פֿול . קַיִשׁעֶן שװאַרצע האָהר, אוּן אַ קינדיִשׁ פּניִם מיִט נאָר 
= -רוֹיטעָ ליִמעֶן, . דאָס קינר עו עֶמט רוּהיג פֿאַמעָליִך, . איָהם װועָרט 
צאָר פֿרעָהליִך אוּן לײַכֿט אוֹיפֿץ האַרצעֶן, 

איָהם דעֶרמאָנט זיך זײַן בּרוּרדעֲריל, ‏ װאָס איז געשטאָרבּעֶן ‏ אוּן 
פּיענט בַּעֶנראָבּעָן איַן דעֶר עֶרד, אַז עֶר איַו געָשלאָפֿעָן מיַט איָהם, 

האָט זוך אוֹיך די קאָלדרעַ אַזֹי געֶריִהרט אַרוֹיף און אַראָבּ, ‏ אַרוֹיף 
און אַראָבּ,,, עֶר רוֹקט זיַך צוּ נעֶהנטעֶר, ריָהױט אָן די האָהר, ריִהרט 
- זי צו צוּם שמעָרן, עֶר'ויל בּעעֶר אָנקיקעֶן רעָם פנים, קניִעש 
- אַניָדעֶר אין בַּעֶט אוּן בּוֹיגט זיך צוּ, און דאָס קליינץ פּניִמיַל שלאָפֿט 
, אוּן שלאָפֿט, עֶטהעֶטט אוּן עֶטהעֶמט. עֶר בּוֹיגט צוּ זײַנץ ליפּעָן, 
-קושט ראָס פַּנומ'יֵל, װאָס אַטאָל שטאַרקעֶר אוּן חור'ט; 

-- 5ֿ'האָבּ דיַך אַזוֹי ליַעבּ, כֿ'האָבּ דיִך אַזוֹי ליַעבּ, אַזוֹי ליעב ... 
נאָר. דאָס מעֲדעֶלעָ האַפּט זיִך אוֹיף מיט אַ הוֹיךְ געָוויִן, ‏ אין 
זשטוֹבּ װעָרט אַ געָרוּדעֶר, דֹעֶר טאַטע פֿרעָגט זיך װאָס דאָם אין} 
די הוֹיבּ שרײַט אוּן שילט, און דאָס מעֲדעֶל הוֹיבּט נאָך העכֹעָר 
יאָן צו' װײַנען,. זי שרײַט אוּן װײַזט אָן מיט'ן פֿינגעָרְ אוֹיף יִצחק'ץ; 
= שָׂר,, ‏ עֶר,. מאַמיִשי ..י | 

6 - װאָס האָט עֶר דיִר נעֶטהוּן +- פֿרעָנט דֹעֶר קאָפּ איִן די הוֹיכּ, 
- - דאָ, דאָ,,. - װײַוט דאָס טעֲדעָל אָן מיט דְעֶר האַנד אוֹיף דעֶר בּאַק, 
די מוּטעֶר נעָהט אַראָבּ, נעָהמט דאָס מעֲדעָל צוּ זיִך און בּעֶט 
אַרײַן, אַ פּאָר בְּיַזעָ אוֹינעֶן קוּקעֶן:אָן יִצחקן, עֶר בּלײַבּט אַלײַן, 
 -‏ איָהם וועֶרט זעֲהר מרוֹיריג, עֶר האָט מוֹראָ צוּ װײַנעָן, אָבצוּויפֿ. 
צעֶן, עֶרשט, אַז עֶר וועָרט אַנשלאָפֿען רײַסעָן זיך די זיפֿצעַן אַרוֹים 
|| פֿון דער בּרוסט, ‏ - : 

11 געָ'חפּוֹם'ט האָט זיך איָהם, אַז עֶר האָט אוּנטעֶר דעֶר שאַנק 
י -געפֿונעֶן אַ סך נעֲל, עֶר נעָהמט אוּן נעָהמט אוּן עֶס װעֶרט אַלץ 
= מעָהר, עֶר האָט שוין אָנגעֶלעָגט פֿולץ קעשעָנעָם, אײַנגעַטײַלט 
עָר מאַמעָן אוּן דעָם טאַמעֶן אַ סך, און בײַרץ האָכּעֶן זיך געָפֿרעַהט 


א 2 


יט צוווט{ן סאַסןיטאַסץ, 
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== שײעָן אין די קללות פֿון רָר אנרקרער שוב שלאָג{ן איתם איך 
== קאָפ ארײַן רורך רי אייָרען, חי אַפֿאַליץ רראָכגע שטײַנרלעך, װאָס 


= וס זיך און שים זיַך און העָרם נאָר ניִשׁם אֹיף... עֶר װערט מוער, 


רעָרגם אָן רקָם קאָפּ אויפ'ן קאַסטעָן, און פֿעָרשטאָפּט זיך טוט חי 
רךָ רענ רי אויעֶרעֶן, 

רן נעשרײַען װעָרעָן שטולעָר, װי רונעָרן צו'ם סף רקָנקָן, 
קָס היינעָן זך אָן שטילץ, אָבנעָהאַקץ קללות, קרץכצען און װפ+ 
צעָן, רֹעֶר פאַסץ קוסט אַרײַן, נעָהמם אָן יִצחקן פֿאַר ר האַנר, 
אוֹן פֿוָהרט אֹיָהם אין רעָר שטוג אַרײַן, א קאָםּ אין אַ װײַסעָר הֹכ 
רְקֶרהוֹיכּט זיך פֿון קיִטעָן און פֿרקָנט; 

- װאוּ װעָסט דו אוָהם לעַנעֶן, אַו ס'ואָר ריך ... 

יק װויָל װײַנען, עֶר קאָן ניִשם, דעָר טאַטץ רעָרט אלץ: 


5 : 


- נײלץ, כלץ, ככקָט רוך, נילץ, כֿװקָל אים לקַנען / 


צוּ רכקה'ן אין בקַטעל אַרײַן, בײַלץ, 5'גקָט ריך = 

- לעג דיַר איָהם אייפֿ'ן קאָפ... - און ראָר קאָם אין דעָר הוֹיבּ 
דרקָהם זיך אם צו רעֶר װאָנר. 
. = דעָר פֿאָסעֶר סתום יַצחק'ן אוֹיס, לעָנם אֹיתם און כַעטעָל 
אַרײַן, אוּן נעָהט אַלײַן צוריק אין זײַן בּעָט. 

אין דעָר שטונ איַז ש6יל, סײַלסאָל נאָר נוִם דעָר סאַסץ אַי 
קרעָכֿץ, אַ קלײַן לעָספעָל ברעָנם, און די װעָנר אין רי פאָרלאַנע 
זאָנעֶן פֿו? סיִם טוֹראָ'דינץ שאָסענס, יַצחק ליָענט רוהיג, ריָהימ 
זוך ניִשט פֿון אַ לאַנגץ װײַרץ. 

עֶרשט וועָן עֶר איַז זיך משער, אַז אַלע שלאָפֿעָן שיין, רעָר* 
לויכם עֶר זיך צו בּעֶעֶנעֶן די האַנר אוּן טרעפֿט אוֹיף זײַנס אַפֿום, 
קָפקָם דאַכֿס זיַך איָהם, אַו עֶר האָט נעָפֿונעָן אין זײַן נוף נאָר אַ 


נײַץ אַן, עֶר רוָהרם זיך צו טיט רער האַנר צוים אַנרעָרעָן פֿום, . 


אוּן בײַרץ פֿיַם זעהעָן איָהם יעֶעם אוֹיס נאָר לנמרי איִנּוֹיָנ, איָהם 


דאכם אך, אַז ס'װאָלם נגענונ'געָוועַן, שי זאָל קלײַן ײַן, נאָר סלײַן ‏ , 


וי אכקֶפֶץ, ראָס מקָן קעָן בקראַלטעָן, ווא מעַן ילא . 


ר" -י יי ױ 
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,קטאָ טאַם*"? יצחק דעֶרקעֶנט דעָם פֿאָטעָרס קֹל אוּן זפֿצט אָב 
לײַכּטעָר, 
נאָר מענדיל, דעֲרהעֶרעֶנדיָג די טריִט, לויפֿט שנעָל אַראָבּ 
פֿון די טרעפּ אוֹיף די שפּיִץ פֿיִנגעֶר אוּן זאָגט יִצחקץ: ,בּלײַבּ ראָי! 
יָצחק בּלײַנּט שטעָהן שטיל, האָט טוֹראָ צוּ אֶטהעמעָן, אַרוּם איַן 
;פֿוַנסטעֶר , | | 
- קטאָ טאַם 1 -- דעָרהעֶרט זיך נאָך אַמאָל אוֹנטעֶר דער טהיר, 
אַנ'אַנדעֶר קוֹל, אַ װײַבּעָרשעֶר, רופֿט װײַט פֿוּן דעָר טהיר, 
-- עָפֿעָן, שליממז?, - װאָס שטעָהסט דו! 
די טְהיָר עֶפֿעָנט זיִך, יִצחק דעֲרועָהט אַ פּאָר װײַסץ נאַטקעָם, , 
דער טאַטץ. בּוֹיגט זיך אײַן, ‏ שטעלט זיך צוריק אוֹיף, און פֿרפָנט . 
-מיט אַ דעֶרשראָקעֲנֹעֶם קוֹל; : 
- יִצִחֹק, ‏ דו } 
- צוּ. אַלדעָ שװאַרצץָ יאָהר! מאַך צוּ די טהיָר, װאָם איַן 
דאָס} -- העָרט זיך פֿון דעֶר אַנדעֶרֹעֶר שטוֹבּ. יִצחק נעָהט אַרײַן, 
ידן טהיר פֿערמאַפֿט זיך, דער קוֹל פֿון רְעֶר אַנדעָרעֶר שטובּ פֿרענט 
נאָך אַמאָל שוֹין בּײַ} דעֶר פֿאָטעָר עֶנטפֿעָרט ניִשט, קראַצט זיך 
יאוּבּעֶר'ן קאַפּעָל אוּן אָטהעָמט שוועֶר, 
! = יִצחק בּלײַכּט שטעָהן איִן דֹעֶר עֶרשטעֶר שטובּ, דער פֿאָטעֶר 
צעֲהט אַרײַן איִן דעד צװײַטעָר, פֿון װאַנעָן עָם שלאָגט אַ טוּנקעלע 
יליבֿט, 
בּאַלד דעֶרהעֶרעֶן זיך פֿון דאָרט געשרײַעֶן : 
- דײַנץ ממזריִם בְּרוֹיךְ איך נאָך! זאָל עֶר געָהן כּרעָכֿעֶן 
העֲנד אוּן פֿיִם,,, נאָפֿדעָם שיטען זיִך וויִערעֶר קללות, געַשרײַעָן, און אין 
מיַטעָן שװימט אַרוֹיס דעָם טאַטעָנם קֹל : ,בּײַלץָ, בּײַלעָ", אוּן דֹעָם 
שאַטעָנס קוֹל איז אַזוֹי װײַך, עֶר בּעָט זיַך אַזוֹי, ט'איז אַ רהמנות,. 
4 די געֶשריַיעֶן געֲרוֹיעֶרעֶן לאַנג,. יצחק שטעָהט בּײַ'ם קאַסטע . 
- אוּן האָט זיַך מוֹראָ צוּ ריַהרעֶן פֿון אָרט, עֶר קלעָרט ניִשט אױ 
|| טראַפֿט ניִשט און װויל נישט קלערעָן און מראָכֿטעָן , אוּן רי גע 
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צווישנָן טאַטקַיסאסךָ, 
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אַרום עָלֹף איַז טען אַרֹיס פֿון װאַאַל. יִצֹחקם פֿקָרטיאָפֿץײ ‏ / 
עץ אינען האָבען זך אַרץ גאָך נישט נעָקאָנט אין גאַנצען {פֿנן. ה 
רו לולם האָט נגעָנרענרעָט רי אוינעֶן. פֿון אֵעָ זײַטעָן ועַנען נֹלִי 
{ = שטאַנעָן זעָהר הייכֿץ הײַוקָר, און דראָשקעָם איו געָעָן גאָר אָסך. 
- עָרִשט זַצעָנריג אייף עָר דראָזשקע , האָט זיַך יְצחק רקָרמאָרנט, אַו : 
- קֶר פֿאָהרם צו'ם טאַטעָן, און וײַן האַרץ האָט אָנְגעְהֹינְקְן צי קִֹץי ‏ / 
= מעָן אַנ'אונרוהונקײַט, עָפֹעֶם אַ שוועָרעָ עֶרוואַרטונג. מעֶן איָו דורכֿ, 
- נקָפֿאָהרעָן אַסך נאַסעָן, און יעָדֹעֶם מאָל, אַז דעֶר פֿוהרמאַן האָט 
- גאָנומעָן און אַנ'אַנרעָר נאָס אַרײַן, איָז יִצחק צופֿריִערען נעֲוועָן, 
- אַז ס'וזעָט נערוֹיעֶרעֶן נאָך אַכּיִסעֶָל לעַננעָר, עֶר האָט זיִך נקָמאַכט 
- = שלאָפֿען און פֿעָרמאַכֿט רי אוינעָן. 
ׂ בּײַ'ם מְהויעֶר ציָהט מעֶן בּײַם סעָשול, עֶס קלעגט, ראָר : 
רקָנעָן קאַפּעָט דעָרװײַל אוֹיפֿין פּניִם, אַ קאַלטעָר װיָנר בלאָוט אוֹיף 
דאָס נײַקָם פֿאַלטאָנדיִל, אוּן דאָס פּעָקִיִל וועָש װעָרט פֿײַכט. קָס 
{ = דקָרהעָרען זיך פֿון אינװעַניג מרים און אַנעֶקלאַנג פֿון שליִסלעֶן. 
דאָס מהוֹיעָר עֶפֹֿאֶנְט זיך, און יצחק'ן פֿעָרהאַרט זיך דעָר אֶמהעָם; 

אַנױ מיט אַמעָשעֶנעֶם דאַשיַק פֿעָרהאַקט דאָס טהֹיעֶר, עֶס : 
הולכֿם אַרום אוּן אַרוּם. זײַ נעַהעֶן אַרוֹיף אוֹיף די טרעָפ, יָצחק = 
- שלקפם קים נאָך די פֿיִם און זעָהם ניִשט, װאָס ס'מהוט זיַך אַרוּם, 

: 


{ = שֶׁר פֿוַהדם נאָר סענריל'ס שוועָרץָ גרויסץ האַנר אַרום זײַנץ, י אוּן 
דאָס נעָפֿוָהל איַז זעֲהר אַ שװעָרץ. בײַ דעָר טהיר קלאָפּט מעָנריל :4 
- = אַפּאָר מאָל, עֶס העָרעֶן זיך טריט פֿון בּאָרפֿיָסץ פֿיִם, טעָן פֿרעָנט: 2 
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א - װאָס איַז,. אַז די ,קאָליעָ" פֿאַלט אוּם!ּ א 

ר' מעֶנריֵל עֶנטפֿעָרט ניִשט אוּן לִעָהנט זיך צוֹרוק אָן אוֹיף ‏ 
2 באַנק, : 0 
= - נעַהט רי וי אוער + יי ראָס קנר, וצ / 
א - | 
 |‏ ר' מעָנדול יט יע 


, : ױ' 


א 


7 שי 


1 
יי טע 6 א 


ה2 ציייטאַן פאַט;יסאַטץ, / 


ארים זָדקָן אידס אייס הו פֿקַרנישלָיט, און אהס װאָרט א 


וחסגות אױיף אַלץ, אייף סענריל סוחר אויך, עֶר אוו אֹיָתם יקָצט 
שׂין סוהל, װאָס עֶר נאָס פֿאַר איָדם נקנומץן נאָר אַהאַלפען 
גלקט און אֿאַר ױך ‏ אנאַנצץן. 

רקָר צונ שטעָלם ױך, טעָן נקָהט אַרײַן און אַרײס פֿון װאַי 
נאָן, סקָן שרקפט פּעָקלעך, עֶפעֶס אַ קיר פֿרענט הייך; 

- אַז װאָס טאַכט טעָן, העניך! 

- נערייבט הַקֵם יִהְנָרֵך ! קֶנשפּעָרט אַנ'אַנראָר קיר, 

- האָסט פַּרְנָמָהוּ װיַ נעָהט קֶס ריר 

- ניִאם קשה, גקלוינט הש יָהנוך! 

און רי פּאָר כלאָרץ אוֹינעָן יצחק'ס קוקקן אוֹיף רעָם יוֶר טיט 
ריענשאַפֿט, װאָרם עֶר זך נישט נעֶשעֶסט, װאָרט עֶר דֹעֶם ייר 
נקאנט! ,אוָהר זײַט אַטטער ייֶר, ר' ייָד} איָהר האָט פרנסה, 
גקַלױינט השם יתנוך, נעלוֹינט השם יִהבּוך"- 

דעָר צוג דאָם װײַטעָר געָריָהרם, און יָצִחק אוז צוּנקָנאַנגעָן 
צױ'ם פֿקנסטעָרל און נענוּמעָן אַרֹיסקוקעָן. עֶס האָט אָנְגעֶהוֹינִּעְן 
אק טונקדקָר צוּ װעָרעָן, און אין דֹעֶר פקעַלהײַט האָכּעָן זיך 
בּוִסלקָוו"ַז פֿאָרראָרעָן רי נעשטאַלטעָן פֿון די בּוֹימעֶר און פֿון רי 
פֿקלרקָר ; די טעָרעָנראַףירראָטעָן האָט מעֶן שוין ניִשט אַרוֹיסנעָועָהן + 
נאָר די סלופּעָם זעָנעָן אַוועֶקנעֶשפּרונגעָן אײַנעֶר נאָכֿ'ן אַנדעָר'ן און 
האָנעָן זיך בּעָהאַרטעָן. איבעֶר'ן היַמעֶל האָבּעָן זיך נעֶשלעָפּט נאָך 
אַבוִסעָל רוישליכץ װאָלקעָן, פֿון דעָר װײַמעָן האָט צײַטענװײַן אַ 
פֿונקעד געַנעעֶן אַפֿײַעַר, עָם האָם נעֶציִטעָרט אין נעַשפּרונגען, 
און װאָס פֿתסטעָרעָר עָם איז נעװאָרעָן, אַליץ מעָהר פֿײַעָרלעֶך האָ. 
בּעָן געעוטעָרְט. די סלופּעָם האָט מעֶן שוין קוֹים רעָרוּעָהן, הוסעָל 
און קֶרר האָבעָן זיך צוזאַמענגעָנאָסעָן איַן אײַן שװאַרצעָר מאַסץ. 
און דאָר װאַגאָן אי אַרײַן צװויִשעָן צװײַ טויעָרעָן שָרו. פֿאַר הי 
אויכקן איַז געװאָרעָן שװאַרץ, נאָר שװאַרץ, אוּן איַן רעָר שװאַרצ* 
קײַם האָט זיך עָפֹקֶפ נעָרוּראָרט, געַלאָפֿעַן, װעַר װײַסט וואוהון ! 
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דעֶר בּעליעֲנלֹה אײַלט צוּ רעָר בּאַהן, און אַלץָ האָבּעָן מוֹראָ, טאָן 
זאָל ניִשט פֿעֶרשפּעטינעֶן , 

די בּאַהן געָהט אַװעָק פֿון דֹעָר סטאַציץ אוּם פֿינף; פֿאַר 
יִצחק'ן האָט טעָנדיל פּוֹחר נאָר אַ האַלבּעֶן בּיִלעָט א , און אָנ" 
געָאָגט איָהם, אַז עֶר זאָל זאָגעֶן דֹעָם קאָנדוקטאָר , אָשִיעָם ליאַט* 
אוּן זאָל זיך מאַכֿעָן קלײַן ; עָר זיצם אין װאַגעָן אין יע אין 
שרעָקט זיך זעֲהר, 

עֶס הוֹיבּט אָן טוּנקעָל צוּ וועֶרעֶן, װײַנעָ האַלבּ:פֿעָרמאַכשע 
אוֹיגעֶן זעָהעֶן נאָר אַרוֹיךְ, װאָס טְראָגם זיַך אין דעֶר לופֿט פֿון 
װאַגאָן אוּן קעָהרט זיך איִן אַלץָ זײַטעָן פֿעָרלאָוט אוּן עֶלעָנר, אַ 
שטײַגעֶר. װי עֶר װאָלט קײַן טאַטץָ:מאַסץ ניִשט געָהאַט. פֿון רוֹיך 
קוקט נאָר אַרוֹים אין אַ זײַט דאָם פּעֲקיִל װועָשׁ, מענדיל'ם רײַוע: 
קעֶסטי? , דֹעֶר װאַגאָן קלאַפּט,. אוּן פֿון געֶשפַּרְעֶך דעָרהעָרט יצהק 
נאָר אָבּגעֶהאַקְטעָ װעֶרטעֶר, עָפֹּעֶם אַ ייר פֿרעָגט ,וועֶר איִז ראָס ייְנ* 
געֶל /* אוּן מײַט מיִטן פֿיִנגעֶר, יִצחק האָט מירא צוּ העֶרעֶן רֹעָם 
עֶנטפֿעָר, אוּן רוקט זיך פֿעָסטעָר:צוּ צו דֹעֶר װאַנר, עֶס העֶרט זיִך 
אַ זיִפֿץ, עָפֹּעֶם אַ קוֹל קרעָכֿצט און זאָגט : , בּיִטעֶרעָ צײַטען". טען רערט 
װועֶגעֶן , בּאַנקראָטעָן", יִצחק פֿעָרשטעָהט נישט, װאָס ראָס אין 
אַזוֹינם, גאָר משער אין עֶר זיך, אַז דאָס מוּן זײַן עָפֹּעָם גאָר:גאָר 
שלעפֿטס,- װאָס טרעָפֿט זיך גאָר אין בּימעֶרעָ צײַטעָן,. אַנ אַגדעֶר קוֹל 
קרעֶפֿצט אוֹיך אוּן זאָגט, אַן ס'סוו זײַן משיח'ם צײַטעָן, אַז קײַן 
יפּרנסה און ניִשטאָ, ניִשטאָ,,, נײַץ נזרוֹת קוּמעֶן אויף,., אוּן יצחק'ן 
וועֶרט זעהר, זעַהר טרוֹיריג אוֹיף דֹעֶר נשטה. עָם שטעָלט זיִך איה 
פֿאָר, אַז די בִּיְטעֶרץָ צײַטעֶן וועָלעֶן לאַנג רוֹיעֶרעֶן, אַלעַָ געְוועֶלבַּעֶר 
װועָלעֶן וועָרעֶן לעַריג, . אַלעָ יינגליך װועֶלעְן געֵהן. אֶהן קאַפּאָטלעך, 
אַלֹעָ טעַדלעֶך--בּאָרפֿום, אָהן שיך, אוּן װועֶלעָן שרײַעָן: ,עֶס הוּנ= 
'געָרט מיך", אוּן די מאַמעָם אוּן רי טאַטעָס וועָלעֶן זיַפֿצעָן : , ס'און 
ניִשטאָ קײַן פרנסה, גאָט זאָל זיך דעֶרבּאַרמעָן?, 

: עֶר עָפֿעֶנט אוֹיף די אוֹיגעֶן און קוקט זיך איּם, די אַלע פּנים'עַר 


*. = : *"ס יי 


.* 


וז ָּ ציויש{ן פאַסקַיטאְָט1, 


: 2 רקָר פהיר היל עֶר זך נאָך אַסאָל אײסדרקהן און װאַרי 
- פֿקן אַנלוק אויף רקָר סאַטען, :אָר עֶר האָט טורא. רעְרוָהעְנריג 
8 געדיקנלה אייף רער נאָס, ױפצט עֶר אָב, און קֶטהקְסט אקַן 
אַפֿורץ גרוסט, 

און סוסקן אײפוקדקן זך ראָט שוין רעֶר בעליענדה אַ שסיץ 
עֶן דאָס פֿקָרר, און די הײַזקָר ראָנּעָן זיך אָנגקהױכץן צורוקץן . 
זזחק, װאָס זזס נקָנעֶן סקָנדיַד סוֹהר סיס| פּניִם צו'ם פֿעָרר, 
חך נאָך אַסאָל אום, דעָרועָהם הייִם שמש נקָהט אַײַן אץ 
הויז, אן איז זך סשער צו װאָס בֹאַלֹר עֶנריָנֶם זיך רי נאָס, 
ן קָס היגסט זך אָן דקָר פאָסײַן רי פֿעַלרעָר סיט רי קרצץ, 
| מקָנץָ שטרייעָן ררקָהקָן זיַך, און דעָר ביתיעלטין רוקט זַך 
צו נקהנמעָר. 

יַח אכֿם סושן אינ און ול נעָפֿונעֶן דאָס אָרם, ואו ײַן 
2 בּרזרקָר!?, הוים, ליַענם, אָגנעָסהון איַן װײַסץ הּכֿריכיִם אצוי 
טקָן סוס קֶרד. טכֿעָנרוג,, שִטעָרעֶן זיך איָהם פֿאָר נאַנצץ שורוֹת 
עָּרר , איער שאלג אצ - - אשעי אי 
ן פֿאַלקָן אוָהם צו, אין מוֹה װקֶָנט זיך אוים כּיסלָכֿװײַן אַ 
-פולר; אוֹיף אַװײָם, ברײַם פֿקָלר לינקן אוֹיסגעסרר'ט טעָנשעַן, 
שראַגאָסװײַז לינץן צי אֹיף רקָר קֶרד, װי סאָלדאַסען ווהאנ} זי 
האַנשקן ר הקנר גײַ די פֿיס נלײַך /סמרנאָפ'; עֶר, יָצחק, אי 
אַנאַפֿוציַעד, ‏ און שרײַט הוֹיך-הוֹיך איֹיפֿ'ן קֹר, אַלץ העָנר רעָר. 
בּקְן זיך, אַרוֹם און אֵרוֹם זעָדם מעֶן נאָר אויסנעֶשטעָדטץָ העָנר, 
א אי יי עי 
קאָסץ און שנמַרט און מאַכם בּינרליך , עָפעֶנדוג די אוינען, רּעָרי 
קר הנה אןהאָס הנה צו קאפ עָר בּית, 
עקסון לתם שֹין הנטעָר איָהם, דעָר שאָסױַ ציָהם זיך נלײַן, בֹּעָי 
-פֿלאַנצם פֿון בײַדץ זײַמען סיִם בּוימעֶר,. אינער'ן היַמעֶל ציָהען זך 
שפוַקקר װאָלקען, און איבעָרן שאָסױַ לױפֿט אַלץָ װײַלץ אַריבּצֶר 
עָר שאָמקן, און עֶר לוט אַפך ניכֿעָר, װי דעֶר װאָגעָן, האָטשט 
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פֿון דער קיך דעָרהעָרט ויך אַפֿעסטעַר עָפֿעֶן די פהיר, - אוך. 
מעָניֵל סוֹחר'ס בּרײַט קוֹל צעָלעָגט זיִך אין בּיִרץָ שטובּעֶן; 

-- נוֹ װאוּ ‏ איָז עֶר + גיַכֿעָר ! 

-- דאָ! חאַפּט זיִך יִצחק אוֹיף פֿון אָרט, און װיַל עֶפעָם טחון, . 

נאָר קײַנעֶר העֶרְט איָהם ניַשט,. מעָנדיָל סוֹחר אײַלט זיִך ועָהר, 
די מאַמע רופֿט אֹיָהם אַועָק אין אַ זײַט אוּן רעָדט צוּ איָהם שטיר, 
מֿעָנריל ‏ שאָקעלט אײַלעָנרוג צוּ מיִט'ן קאָם אוֹיף ,יאָ*, אוּן זײַן - 
שװאַרצע בּאָרד קנײַטשט זיך אוֹיף זײַן בּרוסט בּײַ יעֶדעֶן שאָקעל, 

פונקט אַזוֹי װי דעָר טאַטע", -- טראַֿט יִצחק, ,נאָר אין טאַ. . 
פּעָנם כּאָרר אי דאָ אַסך גרוֹיעָ האָר*. 

רי ,מאַמע דעֶרלאַנגט מענדלעֶן אַ קלײַן. פּעָקעל װעָש, מיקן 
לאַנט זי אין בּײִרעָ קעֶשׁעֲנעֶם אַרײַן. צװײַ שטיקלעך לעקיך אוּן זי 
ָֹנם זיךְ. אײַן איָהם צו קוּשעֶן ... יצחק'ן נעהט:דורך דורפֿץ נוּף א: 
שוֹירְעֶר, בּײַם האַרץ האָט זיך עִפֹעֶם אַקְעָהר געֶנעֶבּעֶן, ‏ עֶר חאַפּט: 
פֿעָסש כַּעָ הענר צוּרוק צוּ זיך, װי צום שיצעָן ויך פֿאַר קֶמעֶםג 
די.מאַטע קוקט אִוֹיף איָהם בײַז,, אַ שלעַפטקײַט שפּראָצט פֿון איהרע - 
אוֹיגעֶן .. 

-- נוּ, . פֿאָהר געזוּנרעֶרהײַד,.. 

כײַ וצתק'ן גיִט זיִך װיַערעַר עָפֹעֶם אַקְעָהר בּײַים האַרץ, עֶר - 
לױפֿט:צו צוּ דעֶר מאַמעָם האַנר, מאַכֿט צוּ דו אוֹינעֶן און קישט. 
קאַנג אין טיט'ץ גאַנצעֶן כּח, 

-- בּלײַבּ געוונר, מאַמיִשי! 


יאָרט אַרַננעָהן, און קֶר פֿיהלט זיך פֿעַרשפֿאיט :6 

/ 
נקהסם אַלײַן איױיס ראָס ני טאָנרץָל 

: ארי א זויע?/ר, שִר אל 4 , טהוט /פ 
וס'ן פֿעגקֶר אין שפיענקל אַרײַן! אע 


|| -+ הי 
װולדץ כּריה! דוּ װיַלרץ : 
אש מו ‏ נש רר ר טי" 

11 , אַ , א 
אע 
, חק װאָלט + נאַנאָסץן, 7 אָל : 


- צו אַלרץ שװאַרץ 

יאָהר! וועָן וקָט טעָן שוין רײַנאָר פסור 

יי יו פיז ימי 

יס קואישן- אי 

וי לט יש ישי 
1 װאָס סקן זאָל ז קאָנעָן , 

אי ר זידלעָן, = יט יי 

= יי אעטעש, 4 אעמשאעלן)-מי לאט 

: דנ 28 לאט : 

הי 2 :2 טא 1 און פֿעכט. 

-ן ר דצ נג מאַמץ קומט 

: 6 יש אַ האַלב. אָנְגעֲהוֹינְץָי 

יי יע 

א א 

צוקָר הי אַ עסין לא יל 3 
סיא יי א 

. ײן כיָש , 


יז שיר /א. אל יצ ר יי יאר ) ר ר יא 0 ר יא וט עזיד :יו א איה * )אלו 
טי א 7 טא טי יי 0 


ה, ר נאָמבַּעָרג, 


די מאַטץ. קומט װיִערעֶר. אַרײַן פֿון קיִך מיִט אַ עלאַטץ פֿיע 
אין בּײַרֹעַ העָנר, אוּן יִצחק פֿיִהלט עָפֹּעֶם אַנ'אַרט רהמנות אוֹיף. 
דעֶר טוֹטעֶר, װאָס ראָס נוי'שע געֲוועֶלבּ נעָהמט אֹיָהר צוּ דאָס גאצְץ / 
לײַועָכֿטיץ, װאָס זי האָט אַזעלכֿץ בּיְמעֶרעָ צײַטעֶן אוּן מוּז חחוּוה האָי, 
בּעֶן,,. אין די אוֹינעֶן שטעלעֶן זיך איִהם טרעָהרעָן. | 
דו מאַמע זעצט זיך אוּן רופֿט איָהם צוּ; א 
-- יִצחק! ר 
דעֶר מאַמעָס קוֹל איִז, װי אַלץ אַרום, גאָרניַשט װי אע 
מאָל, עָם קלינגט איִן דעָם קינדם אוֹיעֶרעֶן פֿרעָמד, וי אַ װיַערער= . 1 
קוֹל, יִצחק מאַפֿט זיך צוּ'ם עֶרשטעֶן טאָל ניִשט הערעֶנריג אוּן חאַפּמ / 
פֿלוגעָן אוֹיף דעָר שוֹיבּ, 62 
- יָצחק! די מאַמע רוּפֿט איָהם, אוּן עֶר שטעט ! װאָס איז - 
דאָס? - זאָגט די מאַמע מיט פֿאָרװאורף, : 
יצחק געהט צוּ,. שטעלט זיך אַניֶעדעֶר אוּן װײַסט ניִשט , װאָם; . 


עֶר האָט צוּ טהוּן .מִיִט די העֲנד זײַנע: װאוּ מעָן האַלט זיַ, 0 
6 

-- דוּ. װײַסט, וואוּהיִן דוּ פֿאָהרסט וּ יע 

יָצחק עֶנטפֿעָרט ניִשט, ש 


-- אִיִך פֿרעָג דאָך דיָר} פֿאַרװאָס ענטפֿעָרסט דוֹ ניִשט 8‏ 
װײַסט װאוּהיַן דוּ פֿאָהרסט, - וְ 
יַצַחק לאָזט טיעפֿעֶר אַראָבּ די אוֹינ עֶן, די מוּטעֶר וועָרט בײַו: 2 


-- איך יפֿרעג דאָך דיַר, שִׁקֵץ! האָסט רוּ געָועָהן! פֿאַר װאָם! / 
עֶנטפֿעֶרסט דוֹ נישט +! א 4 : 
יצחק פֿערװײַנט זיך װיַערעָר, די מ ַמץ געָהט בּו אַרוֹים פֿון - 

שטוב מיִט אַ שטילעָן,. צאָרניגעֶן ,װאַרט! 8 0 
וצחק בּלײַבּט אַלײַן. אוּן האָט ניִשט װאָס צוּ טהון,. פֿליענען / 

איז וי אוֹיף צוּ להכֿעיִס נישט דאָ קײַן אײַנע אוֹיף רי שֹיבּען, אין ‏ 
. קיך האָט עֶר מוֹרא אַרײַן צוּ נעָהן, די לעֶצטֹעָ שטובּ, װאוּ ר / 
בּעֶטעֶן שטעהלָן, . איָז פֿעָרמאַפֿט, די מאַמץ האָט ניִשט געהײַסעָן . 


ירה יי )"ד 


18 ציייסזַן ס28?-:6ס2, 


און וקֶס אוהר :ישם קעַנעַן עָנטאקָרקְן} קֶר סאַכט רעָרונעֶר קלײַי 
נץ נוסקן. קָפקֶם איו ראָס אָנכײַסען קײַן אָנבײַסעָן ניִשט, רי שטוב 
קײן סע נועט, און רי טאַסץ קײַן סאַטץ נִיִשט! 

רי סאַסץ קוסט אַרײַן, און יצחק'ן װעָרט דעָר אָטהעֶס פֿקָרי 
האַרטקן. די טאַסץ נעַהסיצו, ועֶעט זך אַנוְדעֶר און װאָלקנעָם 
קלחַד נקָנקָן איהס אויף אַבּקַנְקיל. יִצחק װעָרט צומישט, פֿאַר די 
אינץן שונרקלט אוהם, און ד! ועטעָל פֿאָרם איָהם אַרוֹים פֿון 
דאר האַנר} עָר יל ז האָפּעָן, נאָר עֶר ניט זיך עֶפעֶס אַ טאָרנעס 
רחר און קקָהרט אוֹם דאָס בעַנקעל; עֶר אַלײַן פֿאַלט אייך, אַבֿוָי 
סאל אונגאָרן, אַביִסע? נקָרן, ויריג, װײַל עֶר פֿיִהלט, אַו צו בלײַ. 
נּקָ שסקהן אוֹיף אײַן אָרם טע עֶפּעֶס נוִשט פֿאַר איָהם, 

דן סאַמץ שרײַט } 

- הו װיַלרץ בּריה! עֶר װײַסט דעָן, װאָס טיט אֹיָהם טתום 
ײך! 

יָעחק הויבם איֹיף דאָס כקָנקיל און מראַכֿט, אַז די טאַטץ אוו 
נאָרקָכֿט! עֶר װײַסט סאַקי ניִשט, װאָס טיט אוָהֶם מהוט זיך, נאָר 
דאָס איַז עֶר נ:שט שולריג, נאָר רי סאַמץ אַלײַן! צו װאָס האָט וי 
דעָן התונה+ 

-און אמת אַרײַן--פֿיראָזאָפֿורט עֶר, 2לײַבענריג אַלײַן אין שטוב-- 
א האָס סונ דאָס רעֶר מאַמעָן חתונה האָבּעֶן און אָנמאַכֿען אַאַ 
פֿאָדסוִשונג ז עֶר דעָרמאָרנט זיך, אַז אין דעֶר לעֶצטעֶר צײַט האָט 
אך ד! סאַסע געקלאַנט פֿאַרן פֿעַטער ירוחם אוֹיף פרנסה, אַו ראָם 
נױ'שץ נעָװועָדבּ האָם צונעָנומען דאָס נאַנצע לײַועָכטן, אוּן דעָר 
פֿקֶטעָר ירותם ראָט וְעָהר שװעָר אָבנעזיפֿצט און נעָואָנט: ,סאי 
בַּטעָרץ צײַטען, נאָט זאָל זך דעָרכּאַרמען", אוּן יִצחק אִיָז זיַך יעצט 
סשער, אַו די מאָסע האָט חתונה, כּדי צוּ האָכּעָן פרנסה. אַ װאוני 
דאָר איַז אַפֿ:5ו, װי אַזױ פֿון רער חתונה װועָם אַרֹיסקומעָן פרנסה, 
און דו צײַם װעָט שוין ניַשט זײַן בּוִסעֶר -נאָר אַו ניִשט, װאָלט 
װאָך דיַ סאַמץ ניִשט התונה געָהאַט, צוּ װאָס! 


יו יה יי 


ה, ד, ‏ נאָמבּעַרג, 9 
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איַן דְעֶר קיך טראָנט זיַך אַ ריח פֿון פֿעֶרשיִערעֲנעָ שבּת'ריַנץ 
מאַפֿליִם, אוֹיפֿין קוֹימעֶן שטעָהעָן גרוֹיסץ טעָפּ, אוֹיף דֹעֶר פֿאַן פֿישׁ 
הוֹיבּעֶן זיך גרויסע בּלאָועָן, דאָס פֿײַעֶר קנאַקט, 


די א געָטהוּן אין װאָלעָנעם קלײַדר, אין שבּת'דיַנצָן 
פֿאַריִק אוּן אין אַ װײַפעֶר שורץ, - שטעָהט בּײַ דעֶר טהיר אוּן 
רעָדט מיט רדעֶר 0 ועָגעָן עָפֹּעָל, דעָרוע עְהעֶנדיג ויצחק'ן , 
פֿרעָנט זי: 


-- װאָס עֶפֹּעֶס אַזוֹי פֿריָה! 

יצהק דעָרמאַנט זיך, אַו קָר האָט ליַגעֶן נעָזאָגט, אוּן װײַסט 
נִיִשֵׂט, װאָס צוּ עֶנטפֿעָרעָן, צוּגעָהן אוּן הוּשעָן דֹעֶר מאַטעָס 
האַנד אוּן זאָגעֶן ,נוּט מאָרגעֶן* קאָן עֶר עָפעָם ניִשט, די ייִרעֶנץְ 
קוּקט אוֹיף איָהם אוּן רעָדט צוּ דעֶר מאַמעָן עֶפַּעֶס אוֹיף פּוֹיליִש, רי 
מאַמץ עֶנטפֿעָרט, בּײַדע קוקעֶן אוֹיף איָהם, די ייִדעֶנעָ פֿעָרקרימט 
אוָהר. געֶריִנצעֶלְט פּניִם,. אוּן יִצחק װײַסט ניִשט, צי זי װיֵל שמײַכֿ: 
לעֶן, אֶרֹעֶר עָפֹעֶס אַנדעָרש טהוּן , עֶר שטעָהט אַלץ נאָך אויף אײַן 
אָרט אוּן האָט זיך מוֹראָ צוּ צוּריִהרעֶן צו עָפַּעֶם, אַ שמײַנעָר, װי 
עֶר װאָלט זיך געָפֿינעֶן בּײַם פֿעטעֶר ירוחם אין דעֶר גרוֹיסעֶר סאַ: 
לץָ, װאו אַלץ איז שעָן אוּן רײַך, אוּן דאָך קעָן עֶר קײַן טריט 
ניִשט מאַכֿעָן אָהן דֹעָם פֿעֶמעָרם ייַננלעָך.. 

דאָס אָנבּײַסעֶן, . אַ פּראָסט װאָכֿעָנריג אָנבּײַסעָן, עֶסט עֶר אין 
דעֶר אַגדערעֶר שטוּב אוּן איִז זעהר אוּנרוּהיָג, עֶר לאָזט קײַן אוֹיגֿ 
ניִשט אַראָבּ פֿון דעֶר טהיר אוּן האָט מוֹראָ, רי טאַמץ זאָל נישע 


/ = אַרײַנקומעָן אין מִיְטעָן עֶסעֶן} עֶר װעָט פונקט האָבלָן. אַפֿול ביור 


, 
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ידי דיי 


א ייה 


זט און ױט צנקָל אַרוֹיס פֿון עָר מדיר, װיִשעָנרוג סוט'ן 
י- די איעקן. 

און דרייסקן איז אַ שקַנקָר װטעָר-פאָרנעָן, רי 818 רעָרהױיבעָן 
זך צו לײפֿקן, אן דאָס פֿורץ האַרץ חול לייז ראָרען פון אסשא. 
ישש ןײש פטאליקן, אַ דרײַצעָהן יאָהרינקֶר 


נוס, עֶר לו6ם אֹוָהֶם נאָך און שרײַט סיט'ן נאַני ; 
בה יא 
- שטאל'קץ, שסואל'קץ ! װײַסט - סײַן מאַסץ האָט חתונה! 6 
נאָר קֶר דעָרשרעָקם זך פֿאַר זײַנץ אײַנענץ װעָרטקֶר און 2 
זך. שסואל קץ פֿרעָנם ױך, צי מעָן נאַקט *קָקיך, יִצחק ר 
1, א קֶר ויָסֶם נוִשט, און שסואקץ אָגט סיט אַװִי 4 
יו א 
- סעָן בַּאַקם, אַװראַי באַקם סן ! בּרעַנג, יִצחק, װאַרס, אוך 0 
רד שיין עָפֹקֶס נעָבעֶן! 
- איך פֿאָהר קײַן װאַרשץ, עֶנספֿעָרט יָצֵהק מיט אַבּוְסְעֶל = 
נאָנף. עֶר װיַל שׂין פמור װקָרעָן פֿון טמואל'קקן און ליפֿעָן אַרײַם, 
-נאָר שמוא'קץ לאָזם אוָהם ניִשט. . 
=== - לאָמיך נקָמאַכֿט, - זאָגט יצהק, - עֶר סײַנט, כ'נון אַגנָב, : 
פונקם אֶדי וי קר 
א ששואלקק ניִם איָהם א קאָפּ, טימ'ן פום און עֶנטלושט. 


אונסקָרהנקענרוג אויף אַפֿוס קסט ראָס קינר אַדאַם. 


י 
0 


0: 


א 


ה, ד, נאָמבּעָרג, 4: 


- יִצחק, זאָלסט זאָגעֶן דעֶר מאַמעָן, זי זאָל מיר בּעֶצאָהלעֶן 
פֿאַר'ן חוֹרש; װיפֿיַעל טאָג האָבּעֶן מיִר אין חוֹדש} חנה, װײַז דעָם 
לוּח, א 

די רבי'צון געָהט צוּ צוּ'ם טיַש, רוקט אַװעֶק דאָס טיכֿעָל פֿון 
איִבּעֶר דרי אוֹינעֶן אוּן זאָגט בַּעַז; 

- זעָהסט דוּ} חוה'טשע: װעֶר ס'קעֶן זי ניִשט11 זי לױיפֿט 
דיָר שוֹין בּעֶצאָהלעֶן! נאַ דיָר, האָרעָוועָ מיט די שקצים בִּחְנָם! 
בּחנם בְּרוֹיך מעָן נאָך מיַט זײַ צוּ לעָרנעָן! אַנײַ זײַדעֶן חופּה:קלײַר 
בּרוֹיךְ זי צוּ דעֶר חתוּנה! זי לויפֿט דיָר שוֹין בּעֶצאָהלעָן ,,,-- זי רערט 
אוּן שעֶלט נאָך אַ סך, אוּן װאַרפֿט מיַט רי העֲנר, אַ שטײַנעֶר, 
זי װאָלט די קללוֹת אַרוֹיסשיִטעֶן פֿוּן פֿאַרטוּך אַרוֹיס אוֹיף יצחק'ם 
קאָפּ, יִצחק זיִצט זְעָהר אוּנרוּהיַג : די מאַמע'ס חתונה, דאָס פֿאָה: 
רעָן צוּםּ טאַטעָן, די רבּי'ציַן אוּן איָהר זיִרלעָן רי מאַמץ, האָבּעָן | 
אִיִן איָהם דעֶרוועֶקט אַ פֿעָרמיַשוּנג פֿון פֿעָרשיַעדעֲנעָ געֶפֿיָהלעֶן, אוּן 
עֶר װאָלט נעָרן, זְעָהר געָרן, שוֹין אַרוֹים פֿוּן חדר. - עֶר זיצט 
שוין מיט אײַן פֿום אִיִבֹּעֶר רֹעֶר בּאַנק אוּן קוּקט אויפֿין רבּיִן מיַט 
אַ פֿראַגע אוּן מיט אַ געֶבְּעֶט, נאָר דעֶר רבּי װויֵל פטור װועֶרעֶן פֿון 
דעֶר רבּי'צִיִן, אוּן הײַסט אֹיָהם װײַטעֶר זאָגעֶן בּיִו צוּ'ם ענין, 

; יִצחק מאַטעָרט זיך וויִעדעֶר צוּ פֿעֶרשטעָהן דעָם ענין, אַרײַנ ‏ / 

טהוּן זיַך, נאָר דעֶר מוֹח פֿאָלנט ניִשט אוּן דאָס האַרץ זײַנס הױבּט . 
אָן נאָר פֿעָסט צוּ קלאַפּען, עֶר פֿעָרװײַנט זיך פּלוּצְלוּנג, אוֹיפֿן קיל, : 

די ייִנגלעֶך קוּקעֶן זיַך -אָן אײַנעֶר דֹעָם אַנדעָרעֶן פֿעָרוואונ: : 
דעָרט,, איִן שטובּ װעָרט שטיל, עָם העָרט זיך דֹעֶר , טיק:טאַק" פֿון 
זײַנעֶר, די. רבּיציַן האָט זיך אָבּנעֶשטעָלְט איַן מיִטעָן אַקללה, / 

-- װוײַן ניִשט יצחק, -- זאָגט דֹעֶר רבּי,- װײַן נישט, איַן װאַרשע 
זענעֶן ראָ גוּטץ מלמדיִם, וועָסט דיִך אָרעֶנטליָך אוֹיפֿפֿיַהרעֶן ... נוּ 
געָה, געֶרעָנק צוּ זאָנעֶן דעֶר מאַמעָן, ס'קומט מיר פֿאַר אַ חוֹדש,,, 

די רבּי'ציִן טוּרטעָלט עָפֹּעָס נאָך שטיל, נאָר יִצחק העֶרט 


נ 


ש אָג., 
נאָר רקָם קונר זאָגט זך נישט. ראָס האַרץ קלעסט קָוּלָם, 


- און דן פײַן פֿון רעָר טן, װאָס ליַענם אֹיף אַ האַלבץ נמרא, רוט 
אוֹיף רֹקָר נאָס אַרוֹיס. 


קָר הַנקָר װײַום אַפֿאָרסעָר אוף צעָהן. אָנבײַסעְן נעָהם 


טע נאָך צעָדן, און רעָר װײַזער שלקפט זיך נאָר פּאַסעלעך. 


- דו סאַסץ האָפ סון נעֶהײַסעָן פֿריָה אַ הײַטקוטען - טטאַי 
מאלט דאָס קיר אַרוֹס אַ לינעָן. 

ד! מאַמץ דאָט אֹיָהם, אײַנענטליך, נאָרנישט נקָאָגט. און 
דקָר פֿרוה, זײַנעֶר אָכֿם, אַו עֶר האָס זיַך אױפֿנעהױינעָן און האָט 
דאָרואָהן אין קיך אַנ'אַלטץ ייַדעָנץ האַקט פֿו6, האָט עֶר זיך פֿער* 
װאונרעָרם, און נעַפרעָנם, װאָס ראָס איז; רי ייריִנע האָט אוְהם! 
אָנגקָקוקט קָפֹקָס קרום, רעָרנאָך נָעֶרעָרט טוט דעֶר מאַמען עֶפעָם 
אוֹיף פויריש, כּרי עֶר זאָר ניִשט פֿעָרשטקהן} די מאַטץ האָט בּאַלֹר 
וַקֲשׁיקֶם די דיענסט צו מעָנריל סוחר פֿרעָנעָן, װעֶן עֶר פֿאָהים, 
און אַו דרי דיענסם האָס נאָגראַכט דעָם עֶנספֿעָר, אַו עֶר פֿאָהוט! 
אַהֹיס צוּ דעָר פֿופֿער באַהן, האָט די סאַמץ צוּ איָהם נקאָנט! 

- ס'איָז נאָך צײַט} נעָה און תרר. 


קֶר יז אעָקגענאנגעָן וָהר מרויקָרת. קֶר האָט וך סטער / 


נעָועֶן, אַז דן כאַסץ האָם חתונה, נאָר נעוואוֹסט אוֹיף וּכֹעֶר האָט 
עָר נוֶשם. אַנאַנצץ צײַם זצם עֶר רעָריַנעֶר אױפֿנעָרענם און אוני 
רזהת, און ר קֶער'ן אין חרר שלקָפעָן זיַך נאָר אָהן אַנ'איפֿהעָר. 
דאָר רנן נלוינט איָהם, עֶר הײַסם איָהם נאָר זאָגען נּחַ צום ענין,. 
ַעהק נקָהמט צװאַסקָן רי נאַנצץ עָנעָרנִיעָ, שמרעננט אָן רעָם קאָפ, 
קָם געָלעגם איָהם, קֶר פֿעָרסהוט זך און פֿעָונעסט זך אין רעָה. 
נסרא און איז צופֿריַעדֹעֶן. נאָר דעָר רכּן האַקט אֹיָהם איּעֶר אין 
סיטעָן ; 


- וַ נישס פֿקָרקעלסשט, יצחֹק, אין װאַרטץ ועֶנקְן ראָ טסֹע ‏ / 
| פְלַקְדִים, טטץ... אן רקָר סאסץ וקָס א"ף יַר אכסונג גק - 


רבכש 
ז ץ 


4 


ה ד נאָטבּעַרנג, 5 


א יי 1 


יִצחק, א ייִנגעֶָל פֿון עֶלף יאָהר, האָט געָהאַלטען אין מיטץן 
אָנעָן דעָם שיעור, עֶר האָט זיך אַ סך מאָל פֿעָרהאַקט, אוּן אֵיָהם 
זאו אַ חיָדוש געֲוועָן, פֿאַרװאָס דֹעֶר רבּו בּײַעָרט זיך ניִשט אוּן 


זהעָלפֿט איָהם אַלץ אוּנְטעֶר, דֹעֶם רבּיִ'נס קוֹל, אַז עֶר האָט נערעָדט 


שוּ' איָהם, איז געֶוועֶן װײַך, נאָרנישט װי געֶוועָהנליִך, נאָך מעָהר 
פֿעָרוואונדעָרט האָט איָהם, װאָס רי בַֹּזעָ רבּי'ציַן, געֲהעֶנדיָג אַרײַן 
יאוּן אַרוֹיס פֿון דֵעֶר שטובּ, האָט זיך יעָרֹעָס מאָל אָבֹּנעֶשטעָלְט, 
צעָקוּקט אוֹיף איָהם אוּן געֲזיפֿצט; : 

- עֶר איַז שוֹין מיער, נעבּעָך, -- האָט זי געָזאָגט, 

עֶר רבּי האָט אוֹיף דעָם געֶעֶנטפֿעָרט יִצחקץ: 

- זֹעָה צוּ. קעֶנעֶן ‏ דעָם שיָעוּר, דוּ פֿאָהרסט הײַנט קײַן װאַר* 
-שץ, דַּעֶר טאַטע װועֶט דַיִך פֿעֶרהעֶרעֶן ... 

אוּן בּײַ דֹעֶם װאָרט. , טאַטץָ* ניעט דֹעֶם קינדס האַרץ אַ פֿעָם? 
יטעָן קלאַפֿ, װײַל זײַט: די מאַמץ האָט זיך נַעָנֶט מיַטן טאַטעָן, 
האָט עֶר דאָס דאָזוגעָ װאָרט נאָך ניִשט אַרוֹיסנערעֶרט; דעֲרפֿאַר 
יאֶבַּעֶר בּײַ די לעֶצטעַ װעֶרטעֶר ,פֿאָהרעֶן קײַן װאַרשע* װעָרט אוָהּם 
פֿדעַהליכֿעֶר אויפֿין האַרצעֶן, עֶר פֿיִהלט זיַך אָנגעֶטהוּן איַן שכּת'רי: 
-צעָן פּאַלטאָנדעָל, רײַן אוּן פֿריַש; עֶס שטעלעֶן זיך אֵיָהם פֿאָר אַ 
בַּעֵל עֲנָלָה, פֿעֶלדֹעֶר אוּן װעֶלרעֶר ; דעָרנאָן עֶרשט די כּאָהן; עֶס 
פֿײַפֿט אוּן מע פֿאָהרט,,, ' 

עֶר האָט דעֶרװײַל פֿעַרנעֶסעָו, ואוֹ עֶר האַלט, דעֶר רבּי 


שיוט אוָהם און טרײַסל אוָהם; 
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